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SŁOWNIK PODRĘCZNY 

WLOSKO-POLSKI 

J>JmA dobrego WirSKA wiania 

OPATRZONY AKCENTAMI NAD WYRAZAMI WŁOSKIEMI; 

TUDZIEŻ 

POMNOŻONY GRAMMATYKALNA WIADOMOŚCIĄ 

0 RONJnGiCTACH SŁÓW WŁOSKICH 

UŁOŻONY 

PKZEZ 

Ignacego Piaskowskiego. 
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w Urnkarni Józefa lla^ra. 

Skład główny w księgarni G. SennOWalda- 
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Wolno drukować, z waruukiem złożenia w Komitecie Cenzury 
po wydrukowaniu, prawem przepisandj liczby egzemplarzy. 

w Warszawie, dnia 15 (2 7) Sierpnia 185 9 r. 

Cenzor, 

Aatoni Fnnkeusżein. 
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KAJETANOWI 



PLĄSKOWSKIEMU 

B. PREZESOWI TOWARZYSTWA KE£Dn0WE60 ZIEMSKIEGO 

• * 

W GUBERNH PŁOCKIĆJ 

KAWALEROWI POLSKICH OZDÓB WOJSKOWYCH 

W DOWdD 

MIŁOŚCI, CZCI GŁliEOKIfiJ I NIEOGRAKICZONfij SYNOWSKIEJ WDZIĘCZNOŚCI 

T^; PRAcę 

rofwiK,ci 



Ignacy riąskowski. 



Spiegazione delle abbreviature. 
Objaśnienie skróceń. 



significa: 
a, ad. addiettivo 
av. aweirbio 
c. congiuDzione 
f. femminino 
fig. figurativo 
i. interiezione 
m. mascolino 
pi plurale 
pr. pronome 
prp. preposizione . 
B. a. verbo attivo 
e. n. verbo neutro . 
V. r. verbo reciproco 
c. vedi . . . . 



znaczy: 
przymiotnik, 
przysłówek, 
spójnik, 
rodzaj żeński, 
znaczenie przenośne, 
wykrzyknik, 
rodzaj męzki. 
liczba mnoga, 
zaimek. 

. • przyimek. 

. słowo czynne. 

. słowo nijakie. 

. słowo zaimkowe, 
zobacz. 
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SŁÓWKO OD WYDAWCY. 



Oprócz mnóstwa Francuzko i Niemiecko-Polskich 
słowników, mniój lub więcój obszernych, niezbyt dawno 
pojawił się i Angielsko-Polski. Tak więc do najużywań- 
szych u nas języków brakowało tylko Dykcyonarza 
Włosko-Polskiego, i ten brak ze względu na coraz wido- 
czniejsze rozpowszechnianie się u nas języka Włoskiego 
niemało czuć się dawał. Powodowany chęcią przysługi 
dla moich ziomków, pierwszy zabrałem się nie szczędząc 
ani trudu ani czasu, do tćj raozolnćj pracy. Mam na- 
dzieję, ie tak dla uczących się, jako i dla znających 
język Włoski, będzie ona pożyteczną; i dlatego śmiem 
pochlebiać sobie, że staranność opracowania, oraz wzgląd 
na dobry przykład, zjednają tćj l^iążce chlubne przyjęcie. 

Piiiałein w Czaroem w iuiesii)ca Czerwca 1857 r. 



■•■acy PląskowsUi. 



1 



Digiiized by Google 



:iy’!!A i '/ Cii oiim^ 



vi )!/-'•/{ ł.J' Ct..’-. '' i i;-.. 

''fil ic!,- -.I.’ .1 yfi ('/■. ■■ 

'1 ' .7 >( t i- : •■•jn/. i -ti-J l. j 

-I » ! V/<* r.:'ri I* 

- •. I . : -\.V 'tA ,rj; i ! ,'j <•.; . >! li 

!'V '• !'• > li/ ■'••• ' ;i i.i • i'. vi -' '.-.7 .■‘•i 7 .'' 7.'\; 

y.y •' 7 / .<//<•’[ ;.n ='■! 

■ ■ •. • if .■,‘•1. ‘>!ii i- .> 

-fni .7- j; /->•. •. i j;»l ('■) .:■■■> i-I 

•i: . J’iii i .•>.< 1 ' 1 :}^ ') ; i.',' 7.v 

n" ii.;!T 1, ;i!i i ; •,.iA-:-.*r/v i ( i;n>! •<! .c-jf’" I/.. 1// 

ii* ’ .X >/ vi; iu .'iMii u.ujin: - 'i\ . C ■ i- -i ■.. ! 1,1 > h 

.* *i‘ * I| / \ f tj Vi t ■ ; «i ^ * t" • M * *’ i * f ! i' *'Wt ' * \ i » * .ł ^ \'‘U J /*. ' * * > 1 1 4)H* 

\ • ft * • .* * • w'- • li ff H' fc • łi: V ) łt •W*ł*i. ł 



Digitized by Google 




V 



.'•**» <«' .f'- i . ; ,l • ••A ',V '^1 Ł* '.* ! • .1 

, • ,' / « ...• ‘W * . • » , . \ . 1 ■ • , ' N M ^ . 1 \ 

• »• •*. '.♦.V f f i .•■*■, . ‘ .'V .(/>!• 'ji, I 



» \r ‘ 



^ V A 



^ KONJUGACYE 

SŁÓW REGUL-MINYCII I NIEREGULARNYCH. ■ 
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Honjngacyik: Btowa posiłkawego eaaere bjrć. 

i. 

Czas ter. trybu oznajm. . Czas ter. trybu wskaż. v. l^z. 

Uczh. jjojed. lo sono, jestem, Uczb. pojed. lo sia, ze jestem. 
Tu SCI, jesteś. HgUe, on jest: --Tu sia, jesteś. J]gli sia, 

■ Ella e, ona jest. Si e, jest się. ze jest. Ella sia, ze jest. ' 

Liczb. mńog. Noi sfaino, jeste- Liczb. mnog. Noi siamo, se je- 
żmy. V oi siete, jesteście. Lo- steśrny. V oi siatę, źe jesteście. 

•' ro sono, ońi są. ' ' Loro siano, sieno,' ze są. " 

Przeszły I. Niedoskonały albo Niedokonany. ' '' 

Lticzba pojed. Ero, era, byłem, Liczba pojed. Sarei, hyłliym, 
byłam. Eri , byłeś, byłaś. ’ była^m. Saresti , byłbyś. 

Era, ijr/, fcy/o, , i ^ hyła^ś.^axehhe,hyłbj,by* 

łaby. ■ 

Liczb, mnoga. Eravamo, byli- Liczba mnog. Saremmo, byli- 
śmy. byłyśmy. Eravate, by- byśmy, byłybyśmy. Sareste, 

liście, byłyście. Erano, hyU, ^bylibyście, byłybyście. Saieh- 
były. hcTO, byliby, byłyby. ^ 

' Przeszły II. Niedoskonały. ' - i '- 

Ijiczh.,po.)ed^ hylem^ hy- Uczb^ pojed* Fossi, aJjyrn hył^ 

łam. Tosti, , byłeś, byłaś. a. Tossi, abyś był, a. Yosse,^ 
Fu,j<ył,była.^ aby był, a.' 
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Liczb. mnog. Fummo, hylUmy, Liczb. mnog. Fossimo, abyśmy 
łyśmy.Yoste, byliście, łyicie. byU,ły. Foste, abyście byli, 
Fiirono, byli, były. ty. Fossero, aby byli. 

Przeszły doskonały albo dokonany złożony. 

Sono stato, byłem był, a, i t. d. Sia stato, abym był była, a, 

i t. d. 



I. Więcśj nii doskonały. 

lo stato, byłem był, ci, dawno, Sarei stato, v. stata, byłbym 
i t. d. , > j j r / . , był, ą, dawno, i t. d., ^ ^ 

II. Więcżj niż doskonały. 

Fui stato, byłem był, a, i t. d. Fossi stato, v. stata, abym był 
” ' ‘ 8yf,V i ’ ' 

' . 

Liczb. pojecL Saro, b^df. Sarai, tóczb. pojed. Saro stato, gdy 
bodziesz, Sara, bidzie. bfdf. Sarai stato, gcfy bę- 

. , . Y ,' dzieaz. Sara stato, gdy 

" . -r. _ ! - dsie, l . i\. -. 

Liczb, mnog, Saremo, bidzie- Liczb, mnoga. Saremo stati, 
my. Sarete, bodziecie. Saran- gdy bodziemy. Sarete stati, 
no, będą. ^ gcfy b^ziecie. Saranno stati, 

. • • ■ • .. • , • • ‘ \ ! I > ■ ,',U‘ ^ ‘ ' . • ■ , 

• ■ Tryb rozkazujący. '' 'i ! .-'.i ,-* 
Liczb, pojed. sii, sia;'hądŁ, Liczb. mnog. sikmo,' hądimy, 
sia, niech bę- , siatę, bądźcie, 

■' ' , \ dzie. - ' . ' siano, sieni, niecA 

' V’ ' 

' \ Tryb hezokohczny. 

Imiesłowy, ■ - - Gerundia, 

essere, Aydą,' ' ' " ' \ Y eon, coli’ essere, js 

, essendo, będąc, ^ in, nel essere, w byciu, 

’ stato, stata, były, a, by- a, albo ad tessere, do bycia; 

- •" « wszy. * di — d’esscre, bycia, ^ 

■ per essere, aby byś. ” - 



V . 
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Hoajnsacya stawa poatfUowefio avere mle^. 



' Czas teraźniejszy. Trybu (\ 
' , oznajiBuJ^cego. , 

ZAczha pojed./ ho, mam. hai, 
masz. ha, ma.} ,, 

l * ' ' 

\ > ' i • 'I- .... 1 , 1 , 

Mnog. abbiamo, mamy. avete. 
jnacie. bauuo, mają. 



Czas teraźniejszy Trybu łąr 
, czacego. 

Łiczha pojedyń. abbia, ahytn 
miał'), abbia, abyś miał. 
abbia, ahy miał , ■ j 
Mnog, abbiamo, abyśmy mieli. 
abbiate, abyście mieli, abbia- 
no, aby mieli. 



I. Niedoskonały. 

Pojed. aTCYO, aveva, miałem, Pojed. avrei, miałbym, ayresti* 
miałam. avevi, miałeś. ave- miałbyś. avrebbe, miałby. 
va, avea, miał. 

Mnog. avevano, mieliśmy. ave- Mnog. areremmo, mielibyśmy. 
vate, mieliście. avevano,' ayreste, mielibyście, avreb- 

mieli. ^ bero, mieliby. 



' ’ " ■ II. Niedoskonały. 

Pojed. ebbi, miałem. avesti, Pojed. abym miał. &ves- 

miałeś. ebbe, miał. si, abyś miał. aves8e, aby 

• miał. 

Mnog. avenuno,7nieis'n^.ave- Mnog. ayessimo, abyśmy mieli. 
ste, mieliście, ebbero, mieli. aveste, abyście mieli, ayes* 

sero, aby mieli. 



Doskonały złożony. 

ho avuto, miałem był. . abbia avuto,^ abym miał był. 



. I, Więcij nii dmkmalony.> '>• .1 ?» ?? ? 

ho avuto, miałem był. ■ ’ ^vrei avuto, \aby miałem był. 

II. Więc^ niż doskonały. ' 

ebbi avuto, miałem był dawno, ayessi avuto, alym był miał ' 
, . , . dawno. . , 

* V, ' ' 

■'»' ^ ^ f • ł 

Gdzie niema wyszczególnienia dla pici żeńskiej, lo jesl dowodem, 
ie wyraz sluźy dla obydwóch. j ^ . 
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' . f ’ * I 'i 

PojeiL av^ó, miał. atrfai,' 




Mnog. avremo, hędzietny mieli. 
• AYtc^e.hędzieriemieli. a,\nn‘ 
'' no, h^dą miełł. ’ ’• 



Pojetl.'. avro avuto,“ g(fy b^dę 
miał. avrai atuto, gdy hę- 
dzićis miał. avra aytjtO, g^ 
h^dzie miał. ■ ' 

Mnog. avrcmo avuto, gdy bo- 
dziemy mieli. avrete avuto, 
gdy bodziecie mieli. avranno 
avuto, gdy będą mieli. 



Tryb rozkazujący. 

Pojed. ąbb!. mief- > ‘ \ ' ' Mnog. abbiamo, miejmy. 

• abbia, niech ma.'^- abbiate, miejcie. ' '' 

^ abbiano, niech mają'. 

. .1 11 i.j. /. i; .v; Vf. 

-! i '«: -i. .s .>TrybbezokoHcxny, v. 

Gerundia, >■>•>-' 

. eon, coir avere, z mienia- 
in, nelr avcrc, w mieniu. 
a, albo ad avere, da arerey 
do mienia. 

di albo d’avere, mienia. 
per avere, dla mieniai 



Imiesłowy, ‘ ‘ 

avere, mieć. - ó 

avendo, mając. 

■* avtito, rńiany, miawsiy. . ' ^ 

.i.i.u > '.j ,i^ 



f' /-'i, .1 .• I 1' • "-A i. 



ł'\k\ 



•‘i J 'i 



, Trzy 8?^ konjugacye^ słów regnlamycli. Trj'b bezoko- 
liczny pierwszej konjugacyi kończy się na are, , drugiej konju- 
gacyi na ereji. trzeciej konjugacyi na ire. , " ' • • 



Amare kochać* i hać .^eatlre, czuć. 

.\ 'A GzifsderairU^szy {rybu oznc^nńijęceyot -■•{ 

Amo, kocham^ , , Teino, boję sio, ' Sento, cziiję, 
ę.mi, kochasz, , ' temi, ?)Ois3 s/f, ' senti, czu;Vss, . 

Amai kochaj ' ' ‘ ' teme, boi się, ' ■ ' seńtei 'c*M 7 <J, 

amiamo, kochamy, • temiamo, bojemy się, sentiamo, czujemy, 
ainatę, kochacie, ^ temete, boicie się, sentite, czujecie, ~ ~ 

auiauo, kochają: temono, boja się. scatono, czują.,, 
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• -.tsi-.i-w ■ I. Medosh>nahf.‘ '.i.'. ' A •>.-i. 4 c: 

a«iavo, a,' kochałem, tcmeVó' a, hałem s/|, ^ spntiro, czułem, 
kochałeś, ' ' tomoyi, hałei 9Pntivi, ‘ 

amava, Abć/ifl?. temeva, Aa? soiltiva, czm?, 

amavanio, kochali- teinevamo baliśmy się, sentivamo, czu- 
' • śmy, • “ liimy, 

ainay&to, kochaliście, temcv&te, ' baliicU się, sentlrate,' czuli- 
, \ . ’ V A. ścię, 

aiuavaBO, kochali, temeyauo, hali się. . sentiyąiio, czalh 

■» ł ^ .r- * M'..ł . ./ 

. . . - . U. Niedoekonadyi . 



amai, AocAa?«/«, tcmei, bałem się, sentu, ęzułem, 

ainasti, kochałeś, tcmesti, bałeś się; sentisti, czułeś, 

aioó,' kochał, teui^, bał się, i- u scnti, ciuł,,,\ , 

amwaimo,kochaliśtc^, tcraemino, baliśruy się, sent'mim. 0 , czuliśmy. 
amasto, kochaliście, teinpste, baliście się, sentiete, ezuUśck, e. 

amarono, kooltali. •> tPUiPFOiio, balistę, . »oi\%\xouo,. czuli, ,um 
» ' ' - . \ 

;■ • - - Doskonały stożony,^ -v.> ■- ,'>UA,un 

ho amato, ’ Aoc?ia?e//t. ho tcinuto, bałem się. ho scutito, czułem. 



I. Więi^y niz doskonały. 

aveva ainato, AocAa- avcva tcnjuto, bałęm aveva seutito, czu- 
łem był. ' ■ się był. ^ 'łett} był.‘^ '‘’" 

IL Wiccij niż dokonany.' 

ebbi amato, kochałem .ebbi^twniito, bałem . vbbi iontito, czu- 
- f był dawno. ■ się był dawno. łem był kiedyi. 



w.) . 1 ••(1 



■ -. Przyszły. '. '' ■ i. -.aA ..i -i.f.i ..n-. 

amero, będę kochał, tomcro,' będę się bał, sentirb, będę czuł, 
ainerai, będziesz ko- teinerai, będziesz ąię scntirai, będziesz 
chał, bał. ' czuł, 

amera, będzie kochał, tcnipra, będzie się bał, sentira,będżuczuł, 
ainarcmo, będziemy temcrcmo, będziemy ■. sentiremo, będzie- 
’ •■■j kochali,' ■ ; < się bali, ' ' < iny ssuli, ■. 
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amerete, będziecie teiuerete, będziecie się sentirete, będziecie 
. kochali, , bali, , . czuli, 

ameranno, będą ko- temeranno, będą się ' sentiranno, będą 
chali. bali. . czuli. 

Rozkazujący. \ ' 

nma.,' kochaj, temi, bój się, ' 8«nti, czuj, 

ami, niech kocha, tema, ruech się boi,'' senta, niech czuje, 
amiamo, kochajmy, temiamo, bójmy się, sentiamo, czujmy, 
amate, kochajcie, temete, bójcie się, sentite, czujcie, 
amino, niech kochają, temano, niech się boją. aentsno,niech czują. 

Czas teraźniejszy trybu łączącego. 

ami, .abym kochał, tema, abym' się bał, ' senta, abym czuł, 
ami, ab j/d kochał, tema, abyś się bał, senta, a^d czuł, 

ami, afy kochał, tema, aby się bał, senta, aby czuł, 

amiamo, abydmy ko- teuusaxu),'ahydmy się sentiamo, aiyinty > 
chali, bali, czuli, 

amiate, abydcie ko- temiate, abydeie się sentiate, cbydcie 
, . ^ chali, V hali, czuli, 

amino, aby kochctli. iemaao, abydcie siębalusenismo, aby czuli. 

\ 

I. Niedokonany. ‘ 

amerei, iemerci, bałbym się, acutitci, czułbym.’ 

ameresti, kochałbyś, temeresti, bałbyś się, sentire8ti,'cautfcys, 
amerebbe, kochałby, temerebbe, bałby, ^ię, sentirebbe, czułby, 
ameremmo, kochali- temeremino, bauby- sentiremmo, czuli- 
-• byśmy. dmy się, \..\\. byśtny, c 

amereste, kochaliby- temereste, balibyście sentireste,'^ czuliby- 
ście, się, ście, 

amerebbero, kocha- temerebbero, baliby sentircbbero, czu- 

\ ,, 

II. Niedoskonały. 

amassi, abym kochał, temessi, abym się bał, sentissi, abym czuł, 
amassi, abyś kochał, temessi, abjjś się bał, sentissi, abyś czuł, 
amasse, aby kochał, temesse, aby się bał, sentisse, a&j czuł. 
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amassinio, alryśniy ko- temessiino, abyśmy sentissimo, «by- 



chali, 



się hali, 



śtny czuli, 



amaste, abyście ko- temcste, abyście się sentiste, abyście 
chali, ' hali, 

amassero, aby kochali, teinessero, aby się 

bali. 



czuli, 
sen^isseTO, oby 
czuli. 



Dokonany złożony. 



abbia amato, abym ko- abbia temuto, abym abbia sentito, abym 
chał. się bał. czuł. 

V 

I. Więcdj niż dokonany. 

; • i- , » , 

avrei araato, byłbym avrei temuto, byłbym avrei sentito, był- 
I kochał. się bał. czuł. 

II* Więc^ nie dokonany v. zaprzeszły. 

avessi amato, byłbym avessi temutx>, był- avessi sentito, był- 
był kochał. ^jł bał. bym był czuł. 

Przyszły. 

avrb amato, ądy będę avró temuto, gdy sivrb sentito, gdy bę- 
kochał. będę się bał. dę czuł. 

Bezokoliczny. 

aniare, Aoc/iac. . temere, 6ac s/g. sentirc, c3i/c. 

Irniesłoiry. 

amando, kochając, temendo, bojąc się, sentendo, czując, 
amato, kochany. temuto, (nic uiywo sentito, czuły. 
się w polslgni języku.) 



Gerundia. 

eon, coir temcrc, 
bojąc się, 

in, neir amare, ko- in, nell’ temere, bo- 



eon, coir amare, 
kochając. 



chając. 



jąc się, 



eon, coir, sentire, 
czując, 

in, neir sentire, 
czując, 

3 



■ 4 ' 
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ad amare, do kochania, -a, da tPiuer«, do a, da sentire, da czu- 
I bania s/g, cia, 

di, albo da amare, ho- di temere, bania di scatire, czucia^ 
chania- się- 

per amare, dla kocha- per temere, dla per sentii’e,d/acs«c/a. 
nia. bania się. 

Wszystkie słowa konjugujgi się.według jednej ktonykol- 
wek z trzech konjugacyj wymienionych, nawet słowa nierega- 
larne. Tytdi nieregnlamyeh zamieszczają się tu czasy wy- 
jątkowe reguły powszeclmej, ł)o wszystkie inne słowa konju- 
giiją się według czasowania ponizii^' zamieszczonego, i tak: 

S1-OM’a nieregularne pierwHĆJ honjugacyi aą 
następnjnee; 

dare, da trać. farę, robić, andare, iść. stare, zostawać. 

Uare, dawać. Pars* robić* Andor^t iść. 

/ 'zas teraźniejszy trybu oznajmującefjo. 

Liczba pojedyricza. 

lo do, daję. lo fo, albo faccio, lo vo, albo vado, idę, 

robię. 

Tu dai, dajesz. Tu fai, róbcie. Tu vai, idziesz, 

Colui da, dajtt, Colui fa, i-obi, Cohii va, idzie., 

' Liczba mnoga. 

Noi diamo, dajemy, Noi facciamo, robiemy, Noi andiamo,)V/3/e///y, 
Voi datę, dajecie, Voi fate, robiemy, Voi andate, idziecie, 
Eglino danno, Coloro fanno, robią. (’oioro vanno, idą. 
oni dają. 

TI. Przeszły niedoskonały. " ‘ 

Liczba pojedyncza. 

ło detti albo dicdi, lo feci albo fei, (poet.) lo andai, chodziłem, 
dałem, robiłem. 

Tu desti, dałeś. Tu facesti idbo festi, Tuandasti, cAndsZ/cs, 

robiłeś, 

Egli dette albo (\)lui foce albo fe, Colui andb, chodził, 
diede, dał, feo, (poet.) robił. 
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Liictba mnoga. 

Noi dommó, daliśmy, Noi facemino alba Noi antlarmno, cho- 

femino, robiliśmy, > dziliśmy, 

Y^oi Jeste, dliście, Voi feceste albo Voi andaste^ c/io- 

feste, robiliście, dziliście, 

(,’oloro dettero, a//)o Coloro feccro albo Coloro andaroiio, 
diedero albo dieroiio ferono albo fero chodzili. 

a/6o diedono, da//. a/6ofemoa/6ofen- -• •. 

• iio albo fer, robili. 

L Przeszły niedoskonały. 
lo faceva albo favea, lo andava, szedłem, 
rabiałern. 

Reszla jak temeva. Tu andavi, szedłeś, 
Colui andava,.s3ed/, 
Noi aridavaino, sjs/wmy, 
Voi andavatc, szliście, 

' Coloro andavano, sa/ł. 

Przyszły^ - . 

Liczba pojedyncza. 

Faro, zrobią Andro, pójdę, 

i t. d. ■ Audrai, ^ 
Aiidra, pójdzie, 

Liezba mnoga. 

Audremo, pójdziemy, 
Andrete, pójdziecie, 
Andranno, pójdą. 

Rozkazujący. 

Liczba pojedyncza., 

Da, daj, Fa, rób, Va, idź, 

Colui dia albo dca niech Faccia, niech robi, Vada, niech idzie, 
daje. 

Liczba mnoga. 

Coloro dieuo albo dia- Facciamo, róbmy, Andiaino, idźmy, 

no, niech dają. Fate, róbcie, Andate,' /dfc/e, 

> Facciano, niech Vadano, niech idą. 

. robią. 



Daroy dam, 
Darai, dasz, 
Dara, da, 

Daremo, damy,' 
Darete, dacie, 
Darauuo, dadzą. 



f 
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Czas teraźniejszy trybu łączącego. 

Liczba pojedyncza. - 

('Ije io (lia, ze daję. Che io faccia, łe robię. Che io vada ze idę. 
Tu dii, źe dajesz. Tu faoci, ze robisz. Tu vadi, ze idziesi, 

Colui dia, źe daje, Cohu, faccia, ze robi, Colui vada, ze idzie. 

Liczba mnoga. ■ 

Noi dianio, ze da- Faceiauio, ie robiemy, Vadiamo,“ 2 <; idzie- 
jemy, , . . 

A^oidiatc,3eduy<;c/<;. Faccia te, ze robicie, Yadiate, ze idziecie. 
Coloro dieno albo Facciano, ie robią. - Yadano, ze idą. 
diauo, ze dają. 

II. Przeszły niedoskonały. 

Liczba pojedyncza. 



Ch’io dessi, abym dał. Che io facessi, abym Che io andassi. 



robił, 


abym szedł. 


Tu dessi, abyś dał, konjuguje się jak 


Tu andassi, abyś 


temessi. 


szedł. 


Colui desse, aby dał. 


Colui andasse,fl6y 




szedł. 


' • ■ Liczba mnoga. 


Noi dessimo, abyśmy 


Noi andassimo, 


dali, 


abyśmy szli. 


V oi deste, abyście dali, 


Voi aiidaste, aby- 
ście szli. 


('oloro dessero albo 


Coloro audassero 


deasono, aby daU. 


aby szli. 


I Przeszły niedoskonały. 


Liczba pojedyncza. 


C he io darci, ie dav.a- Che farei, ierohi- 


Che andrei, ie sze-. 


łem, łem, 


dłcin, 


Tu daresti, ze dawałeś, i t. d. 


-\ndresti, ie szedłeś. 


Colui dai'ebbe,£(iduwf/^, jak teinerei. 


Audrebbe, ze szedł. 


> Liczba mnoga. 


Noi daremmo, ze da- 


Andremmo, ze szli- 


waliśmy, , 


śmy. 
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Voi dareste, ze dawa- 


Andreste, ze szliście. 


liście, 

Coloro darebbero, ze 


Andrcbbero, ze szli. 


dawali. 


< 


Imiesłowy. 


* ' 



Facendo, rehiąc. 
Fatto, zrohiony. 



Stare, zo-Htawaó, być, mieć si§, i t. d. konjugują się jak 
słowo dare, odmieniając tylko st. na a, jako to : do, sto, i t. df 
Słowa stare i andare staję, się regulamemi gdy sę zło- 
żone, jako to: sovrastare, soprastare, przcwyiSrflcj accostare, ^ 
zblizać 8ig, domandare, domaaać aię, i t. d., które konjugują 
się jak amare, ale uiezozumie się to względem słowa farę, 
gdyż to zostaje zawsze nieregularne, cliociaz' jest złożone n.p. 
rifare, przerabiać, contrafare, przetwarzać, soddisfarc, nagra- 
dzać, i t. d. 

Słowa nieregnlarno drugiej Itoiąjiigacyi na ere długie* 

Uwaga. Słowa zakońezone w trybie bezokolicznym na 
orre albo na urre, jako to porre, addurre, i t. p. należę równie 
do tej konjugacyi, bo są pochodzące od słów ponere, ad- 
dure, i t. d^ 

Cadere^ paść* - DaYere* mnaieć* 

Czas teraźniejszy trybu oznajmującego. 

Lśiczha pojedyncza. 

la cado albo caggio, upadam, Debbo albo deggio, musz^, 

Tu cadi albo caggi, upadasz, Dei albo debbi, musisz, 

Colui cade, upada. Dee albo debbe, musi. 

Liczba mnoga. 

Noi cadiaino albo caggiamo, Dobbiamo, musierny, 
upadamy, 

Voi cadete, upadacie, Dovete, musicie, 

- Coloro cadono a/ie^caggioiio, Debbono albo deggiouo albo 
upadają. deono, muszą. 



Digitized by Google 



u 



II. Przeszły nieilo skonały i 

Łiczha pojedyncza. , 

lo cacldi, upadałem, DoYetti, musiałem. 

Tu cadcsti, upadałeś, I)ovcsti, musiałeś, 

Colui cadde, upadał, Dóvette, musiał. 



Liczha mnoga. 

Noi cademnio, upadaliśmy, I)ovemino, musieliśmy, 

Vpi cadcste, upadaliście, Uoveste, musieliście, 

Coloro caddcro albo cadero, Dovottero, musieli, 
upadali. 

. - ^Przyszły. >•. .■ 



■ Liczba pojedyncza. 

Cadero albo eadró, upadną, Dovr6, bąd^ musiał albo musz^, 
Caderai albo cadrai, upadniesz, Doyrai, musisz, 
etc. etc. Dovra, musi. 



. * • - • •. Ldczba ł/moga* • « > . 

Dovremo, musiemy, 

Dovrete, musicie, 

Dovramio, muszą. 

Tryb rozkazujący. 

... .. ... •, Dcbbi, rmrtjł:/, ■' 

. . - DebbaoZio deggia, n/dc/toy 

Dobbiamo, rnusiejmy, 

Dobbiate, musiejcie, 

- ~ ■ Debbano albo deggiauo, niechaj 

• muszą. 



Czas terażnujszy trybu łączącego, 

liczba pojedyncza. 

Cada albo caggia, ze upadam. Debba v. dcggia, ie muszę, 
etc. etc. • Dcbbi v. dei, ze musisz, 

' Debbia v. debba v. dcggia. ze 

musi. 
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Liązha mnoga. . • 

Cadianio alho cag^iaino,’ DobJjiamo, £<• irwsktmj, 
upadamy, 

t*t(ł. otc, ’ Doljbiatc, ie jrwsick, 

' . ' Debbano, ze rimsza. 

' II. Przeszły niedoskonały. 

, ... Lticzha jio.jrdyńcya. . 

Do^Tci, ze musiałem, 
Dovresti, £« mwa/o^łjs, ' ■ 
Dorrebbe, ze musiał, 

Laczha mnoga. 

Dovremmo, ze musieliśmy, 
I)ovrestc, ze musie/iście, 
l)o\T('l)bcro, £»! musieli. 

Parere, poliazywać ńę, zdawać aię« Patere^ módz. 

-Czas teraźniejszy trybu oznojnmjąceyo. 

lticzha pojedyńcza. 

l*ajo, pokazu]^ się, Posso, mogę, 

Pari, pokazujesz się, Puoi, mozesz. 

Parę, pokazuje się. Pub albo puote, może, 

lticzha mnoga. 

Pajćinio, pokazujemy się, Vossiamo, możemy, • 

Parcte, pokazujecie się, Potete, możecie, 

Pajono, pokazują się. Poesono albo ponno, mogą. 

II. Przeszły niedoskonały. 

Lticzha pojedyncza. 

Parvi, pokazywałem się, 

Paresti, pokazywałeś się, 

Vav\c, pokazywał się, 

Lticzha mnoga. 

Paremnio. pokazywaliśmy się, 
l’ar«*ste, pokazują się, 

Pawcro cdho paryoiio. pokazywali się. 
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• - PnijKły. 

Liczha pojedyncza. 

Parro, pokażę się, Potro, będę mógł, 

Parrai, pokażesz się. Potrai, będziesz mógł. 

Parra. pokaże się. . Potrą, będzie mógł, 

TJczba mnoga. 

' Parremo, pokażemy się, , Potremo, będziemy mogli, 
Parretp, pokażecie się, Potrotp, będziecie mogli 

Parranno, pokażą się, Potranno, będą mogli. 

Rozkazujący. 

V&r\, pokaż się. 

Paja, niech się pokaże, 

Pajamo, pokażmy się, 

Parete, pokażcie się, 

Va] 30 io, niech się pokażą.. . . ...... ,,, 



Sapere* 



8«dere, aiedaieć* 



Są regularne wyjąwszy lyHco wyszezególiiionycli tu czasów, i tak; 



Czas teraźniejszy trybu oznajmującego. . 



So, wiem, 
Sai, wiesz, 
Sa, wie. 



Lticzba pojedyncza. 

~ . ' •‘^P^go, siedzę, 

Siedi, siedzisz, 
Siccle, siedzi. 



Sappiamo, wiemy, 

Sapete, wiecie. 
Sanno, wiedzą. 



Liczha mnoga. 

Sedianio albo Seggiamo , sie- 
dziemy, 

Sedetc, siedzicie, 

Seggano albo Seggiano, siedzą. 



II. Przeszły niedoskonały. 

Liczba pofedyńcza. 

Seppi, wiedziałem, 

Sappsti, wiedziałeś, 

Spjipp. wiedział. - 
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Liczba mnoga. 

Sapemmo, wiedzialiśmy, : ^ 

Sapeste, wiedzieliicie, ■ . 

Seppero, wiedzieli. ■ 

Rozkazujący. . . 

' Liczba pojedyncza. 

Sappi, wiedz, , . . Siedi, siedź, 

Sappia, niechaj wie, Segga, niechaj siedzi. 

Liczba mnoga: 

Sappiamo, wiedzmy, Sediaino alboSeggi&mo, siedźmy > 

Sappete, wiedzcie, . ' Sedete albo Seggiate, siedźtie, 

Seppero, niechaj wiedzą, Seggano, niechaj siedzą. i 

Czas teraini^szy Irybu łączącego. 

Liczba pojedyncza. 

Segga, ^ JM siedzę, 

Segghi, źe siedzisz, 

' Segga, ze siedzi, 

■ : ■’* liczba mnoga.‘ ’ ' 

• ' .Li- I Segghiamo, źe siedzimy, 

. .. Seggiate, le siedzicie, 

Seggano, źe siedzą. 

* ' V*'*’ 

Solere, 

Słowo to iiie|)osiada czasów przeszłyct, ani prz^yszlego 
w trybie oznajmujęcym, niema także trj^bu rozkazującego. 

Czas łerainiejszy trybu oznajmującego. 

Liczba pojedyncza. 

Soglio, nawykgm. Suogli albo Suoli, nawykasz. Suole, nawyka. 

Liczba mnoga. 

Sogliamo, nawykamy. Sołete,' nawykacie. Sogliono, nawykają- 
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Czas teraźniejszy trybu łączącego. 

Liczba pojedyncza. 

Soglia, ze nawykam. Suogli alho Sogli, ić nawykaśh. Soglia, 
ze nawyka. 

Idczha mnoga. 

Sogliamo, ze nawykamy. Sogliate, ze nawykacie. Sogliano alho 
Sogiiiaiio, ze nawykają. 

Tcnercy traymać, 

W sześciu następnych czasach nieregularne. 

Czas teraźniejszy trybu oznajmującego. 

ł 

Idczha pojedyncza. 

Teugo, trzymam. Tłeni, trzymasz. Tiene, trzyma. 

Liczba mnoga. 

Tenghiamo albo Teniamo, trzymamy. Tenete, trzymacie. 
Tengono, trzymają. 

, ■ II. Przeszły niedoskonały. 

' Liczba pojedyncza. 

Teńni, trzymałem. Tenesti,. trzymałeś. Tenne, trzymał. 

Liczba mnoga. 

Tenemmo, trzymaliśmy. Teneste, trzy?naliście.TenneTO, trzymali. 

Przyszły. 

Liczba pojedyncza. 

Terro, hqd^ trzymał. Terrai, bodziesz trzymał. Terra, bidzie 
trzymał. 

Liczba mnoga. 

Tcrreino, bodziemy trzymali. Terrete, bodziecie trzymali. Ter- 
rauno, bqdą trzymali. 

Tryb rozkopujący. 

Liczba pojedyncza. 

Tieni, trzymaj. Tenga, niechaj trzyma. 
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' Idczha mnoga. 

Tengliiamo, trzymajmy. Tenete, trzymajcie. Teiigano, niechaj 
trzymają 

Czas teraźniejszy t)'ybu łączącego. 

' ' Łiczha pojedyncza. ‘ 

Tenga, ze trzymam. Tenglii, źe trzymasz. Tenga, źe trzyma 

Liczba mnoga. 

Tenghiamo, źe trzymamy. Tengliiate, źe trzymacie. Tengano, 
źe trzymają. 

II. Przeszły doskonały. 

Liczba pojedyncza. 

Terrei, ąbym trzymał. ’TeWeśtV'dftyrf trzymał. Tcrrebbe, aby 
trzymał. .■> iW >:.i 

Terremmo, abyśmy trzymali. Terreste, abyście trzymali. Ter- 
rebbero albo Terrebbono, 'oSy trz^^ali. 

.-liOll / .!■/: v>'.U. ii- I 

Tedere, włdiieć, 

w pięciu czasach nieregularne. . 

Czas teraźniejszy trybu oznajmującego. 

Liczba pojedyncza. 

Vedo, vpggo albo veggio, widzę. Vedi, widzisz. Vede, widzi. 

Liczba mnoga. 

Veggiamo, widziemy. Vedete, widzicie- Yeggono, widzą. 

II Przeszły niedoskonały. 

Liczba pojedyncza. 

Vedrb, będę widział. Vedxai, będziesz widział. ^Yedra, będzie 

widział. - J ' ' 

Liczba mnoga) 

Vedremo, będziemy widzielC Yedrete, Sgdz/ecte widzieli.’ Ye- 
dranno, będą widzieli. 'V * ■ ^ 
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Tryb rozkazujący. 

A Liczba pojedyncza. ^ ■ . ..i 

Vedi, patrz. Vcgga, niechaj patrzy. 

Liczba mnoga. 

A^eggiamo, patrzmy. V edete, patrzcie. Yeggano, niechaj patrzą. 

' • ' ' CzoB teraźniejszy trybu łączącego- - 

Liczba pojedyncza. 

Vegga, ze widzę. Vegglxi, ze widzisz. Vegga, ze widzi. 

Liczba mnoga. 

Yeggiamo, ze widziemy. ze widzicie.W eggano, ze widzą. 

, . Yolercf chcieć, 

nieregularue w sześciu czasach. , 

Czas teraźniejszy trybu oznajmującego. 

I4czba pojedyncza. 

A^oglio, chcę. Vuogli albo Vuoi, chcesz. Vuole, chce. 

Liczba mnoga. - 

Yogliamo, chcemy. Yolete, chcecie. Yogliono, chcą. 

V II. Przeszły niedoskonały. 

Liczba pojedyncza'. 

YoUi, chciałem. Yolesti, chciałeś. YoUe, chciał. ' < 

Liczba mnoga. 

Yolemmo, chcieliśmy, Yoleste, chcieUśeie. Yollero albo Yol,- 
' łono, chcieli. 

Przyszły. 

Liczba pojedyncza. 

Yorró, chcieć będę. Yorrai, chcieć będziesz. Yorra, chcieć będzie. 

Liczba mnoga. 

Yorremmo, chcieć będziemy. Yorrete, chcieć będziecie. Yorran- 
no, chcieć będą. 
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Tryb rozkaziyący. ' ^ 

Liczby pojtdyńasa, 

Vuogli albo Vogli, chciej. Vogliaf mechaj ^kcs. 

Liczba mnoga, 

Yogliamo, chciejmy. Yogliate, chciejcfe. Yo^ano, niechaj chcą{ 

Czas teraźniejszy trybu łączącego. 

Liczba pojedyncza.^ 

Yoglia, ie chcę. Yuogli albo Yogli, ze rhceaz. Yoglia, ie chcei 

Liczba rnnnga, 

Yogliamo, ze chcemy, Yogliate, < ie chcecie. Yogliajio,' ze chcąii 

1. Przeszły niedoskonały. 

Liczba pojedyńczai 

Yorrei, chciałbym. Yorrcsti, chciałbyś. Yorrebbc, chciałby, 

Liczba mnoga, 

Yorreinmo, chcielibyśmy . Yorroste, chcielibyście. Yęrrebbero 
albo Yorrebboiio, chcieliby. 

• il«i 

Słowa nieregularne drugiej Uonjugacyi na ere krótkie. 
Bevere albo BerCy pić« 

Czas teraźniejszy trybu oznajmującego. 

Liczba pojedyncza, ^ ii ♦ 

lico, piję. liei, pijesz. Bee, pije. 

Liczba mnoga. , , 

liejaino, pijemy. Beetc, pijecie. Beono, piją. 

I. Przeszły niedoskonały. 

• Liczba pojedyncza. '> 

Beeva, piłem. Beevi, piłeś. Becva, pił. 

Liczba mnoga'. ^ 

Beeraino, piliśmy. Beevate, piliście. Beevano, pili. 
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II. Przeszły niedoskonały. 

Liczha pojedyncza. 

Bewi albo Bevetti, piłem był. Becsti, piłeś był. Bewe, pił był. 

Liczba mnoga. 

Bccmmo, piliśmy byli. Beeste, piliście byli. Bevi'ero, pili byli. 

Przyszły. ' ' 

Liczba pojedyncza. 

liero aZ6o Berro, będę pił. Bcrai, będziesz pił. Bera, będzie pił. 

Liczba mnoga. 

Bereino, będziemy pili. B^prete, będziecie pili. Bcranno, będą pili. 

Tryb rozkazujący. 

Liczba pojedyncza,' 

Bei, pij. Bea, niechaj pije. 

Liczba mnoga. 

Bejaino, pijmy. Beete, pijcie. Beano, niechaj piją. 

Capire albo Capere, rozumieć albo zrozumieć, 

Z imiesłowem Capito, albo jak niektórzy u;iywaj<ą Caputo! 

Czas teraźniejszy trybu oznajmującego. 

Liczba pojedyncza. 

Cappio, rozumiem. Capi, rozumiesz. Cape, rozumie. 

Liczba mnoga. ' ' ' ' 

Cappiamo, rozumiemy. Capete, rozumiecie. Cappiono, rozumieją. 

I. Przeszły niedoskonały. 

liczba pojedyncza. 

Capeva, rozumiałem. Capevi, rozumiałeś. Capeva, rozumiał. 

Liczha mnoga. 

Capeyaiiio, rozumieliśmy. Capevatc, rozumieliście. Capevano, 
rozumieli. 



t 
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II. Przeszły niedoskonały. 

Liczha pojedyncza. 

Capei, zrozumiałem. Capesti, zrozumiałeś. Cape, zrozumiał. 

Liczba mnoga. 

Capemmo, zrozumieliśmy. Gapeste, zrozumieliście. Caperouo, 
zrozumieli. i 

Przyszły. 

Liczha pojedyncza. 

Capero, rozumieć b^dg. Caperai, rozumieć bodziesz. Capera, 
rozumieć bidzie. - , ,, 

Liczha mnoga. • ■ , 

Caperemo, rozumieć będziemy. Caperete, rozumieć będziecie. 
Caperanno, rozumieć będą. 

• Tryb rozkazujący. 

Liczha pojedyncza. 

Capi, rozumiej.- Cappia, niechaj rozumie. ■ 

Liczha mnoga. 

Cappiamo, rozumiejmy. Capete, rozumiejcie. Cappiano, niechaj 
rozumieją. 

Czas teraźniejszy trybu łączącego: 

Liczba pojedyncza. 

Cappia, ze rozumiem. Cappi, Łe rozumiesz. Cappia, ze rozumie. 

Liczha mnoga. 

Cappiamo, ze rozumiemy. Cappiate, ze rozumiecie. Cappiano* 
ze rozumieją. 

I. Przeszły niedoskonalony.' “ 

^ Liczba pojedyncza. 

Ca])Ossi, zę rozumiałem. Capessi, ze rozumiałeś. Capesse, ze 
rozumiał. 

Liczha mnoga. 

Capessimo, ze rozumieliśmy. Capeate, ze rozumieliście. Capes- 
sero, ze rozumieli. 
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• I. Przeszły doskonały] 

Liczba pojedyncza. 

Caperei, zrozumiałbym. Caperesti, zrozumiałbyś. Capercbbc, 
zrozumiałby. 

I Liczba mnoga. . 

Caperemmo, zrozumielibyśmy. Capereste, zrozumielibyście. 
Caperebbono, zrozumieliby. 

Porre allio Ponere* ibła<ć« 

Od tego słowa pochodzą, i konjugują się tjon sposobem 
comporre, składać, deporre, składać", proporrei disporre, frap- 
porre, poporre, riporre, interporre. 

Czas teraźniejszy trybu oznajmująceyo. 

, Liczba pojedyncza. 

Pongo, k/adę. Poni, kładziesz. Pone, kładzie. 

Liczba mnoga. 

Ponghiamo a/bo Pbnlamo, kładziemy. Ponętę, kładziecie. Poii- 
gono, kładą. 

II. Przeszły niedoskonały. ' 

Liczba pojedyncza. 

Posi, kładłem. Pouesti, kładłeś. Poee, kładł. 

Liczba mnoga. 

Pooemmo, kładliśmy, Poneste, kładliście. Posero albo Posouo 
albo Poseno albo Puosonp, kładli. 

•, ;; ) • , , Przyszły. . 

liczba pojedyncza. 

Porro, igdg kładł. Porrai, będziesz kładł. Porra, będzie kładł. 

Liczba mnoga. 

Porremo, będziemy kładli. Porrete, będziecie kładli. PoiTauno> 
będą kładli. 

Tryb bezokoHcz/iy. 

) liczba pojedyncza. 

Poni, kładź, Pouga, niechaj kładzie. 



' '5y C' 
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• , Licsha mnoga. 

Poniamo alho Pognamo (starożytnie) Pongliiarao, kładźmy. 
Tońcie, kładźcie. Tong^ano, niechaj kład 

Czas teraźniejszy trybu łączącego. _ . 

' . • liczba pojedyncza. ' ' '' - 

Ponga, ze^kladq. Ponglii, źe kładziesz. Ponglii, ze kładzie. 

Liczba mnoga. . 

Ponghiamo, ze kładziemy. Pongliiate, ze kładziecie. Poiigano, 
że kładc^ 

SctoRliere aibu Sciorro, roxivinzywRĆ» 

Czas teraźniejszy trybu oznajrmtjącego. 

Liczba pojedyncza. 

Scioglio alho Sciolgo, rozwiązuję. Sciogli, rozwiązujesz. Scio- 
glic, rozwiązuje. 

Liczba mnoga. 

Scioglianio, rozwiązujemy. Scioglicte, rozwiązujecie. Scioglio- 
no albo Sciolgono, rozwiązują. 



: I 



:l 



II. Przeszły niedoskonały. 

Liczba pojedyncza. ,i 

Sciolsi, rozwiązałem. Scioglicsti, rozwiązałeś. Sciolse, roz- 
wiązał, /' 

<• ' Liczba mnoga.' ' ‘ 

Sciogliemnio, rozwiązaliśmy. Scioglicste, rozwiązaliście. Sfiiol- 
Scro, rozwiązali. 



Przyszły . , > 

, Liczba pojedyncza.- ' ' ' ‘ 

Sciorrb, rozwiążę. Sciorrai, rozwiążesz. Sciorra, rozwiąże. 

Liczba mnoga. 

Sciorremo, rozwiążemy. Sciorrete, rozwiążecie. Sciorranno, 
rozwiążą. 
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Ti'yb rozkazujący. 

' ' Liczba pojedyncza. ' 

Sciogli, rozwiąz. Scioglia albo Sciolga, niech roz{\iąze. 

Liczba mnoga. 

Sciogliamo, rozwiążmy. Sciogliete, rozwiążcie. Sciolgano, nie- 
chaj rozwiążą. 

Czas teraźniejszy trybu łączącego. 

' Liczba pojedyńcr.a. 

Sciolga, ze rozwiązuję. Sciogli, ze rozwiązujesz. Sciolga, ze 
rozwiązuje. ^ . • t . ■ 

Liczba mnoga. 

Sciogliamo, ze rozwiązujemy. Sciogliate albo Sciogliliato, ze 
rozwiązujecie. Sciolgano, źe rozwiązują. 

Togliere albo Tnrre iaacEĆJ Tałlere, 

Z imiesłowem Tolto. 

... , . 

Czas teraźniejszy trybu oznajmującego. 

LUzba pojedyncza. 

Tolgo albo Toglio, odejmuję. Togli, odejmujesz. Toglie albo 
Tolle, odejmuje. 

. V. *..[ . \ T* T ■/ M ' 

Liczba mnoga. . , 

Togliamo, odejmujemy. .^Togliete, odejmujecie. Tolgono albo 
, Togliono, odejmują. ^ 

I. Przeszły niedoskonały. 

Liczba pojedyncza. 

Toglieva, odejmowałem. Toglieyi, odejmowałeś. Toglicya, 
odejmował. i , • 

Liczba mnoga. 

Toglieyamo, odejmowaliśmy. Toglieyate, odejmowaliście. To- 
glierano, odejmowali. 
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U. Pneszhj niedoskonały^ 

konjugiijc się jak Sciolsi, więc będzie Tolsi, Tolse, i t.’d, ‘ 

7'ryb rozkazujący. 

Liczba pojedyncza. 

Togli, odejmij. Tolga, niechaj odejmie. 

JAczba mnoga. 

Toglianio, odejmijmy. Togliete, odejmicie. Tolgaiio, niechaj 
odejmą. 



Czas teraźniejszy trybu łączącego. 

Liczba pojedyncza. 

Tolga alho Toglia, ie odejmuję. Tolga, ze odejmujesz. Tolga, 
z» odejmuje. 

lAczha mnoga. 

Toglianio, ze odejmujemy. Togliate, ze odejmujecie. Tolgano, 
ze odejmują. 

I. Przeszły niedoskonały 

ma Togliessi i t. d. 

II. P i 'zeszły niedoskonały, 

■ ma Torrei i t. d. 

.1 ■■ D’ 

, Welgere «lbo Volvere, obracać, - I. 

z imiesłowem Volto, obrócony. 

Czas teraźniejszy trybu oznajmnjącego. > ’ '■ 

Liczba pojedyncza. 

Wołgo, obracam. Yolgi alboW olvi, obracasz. Volge a/6o Volve, 
obraca. ^ ,, 

^ Liczba mnoga. " . 

Volgiamo, obracamy. Yolgete, obracacie. Yolgono, obracają. 



II. Przeszły niedoskonały. 

Liczba pojedyńcy a. > ’ • • •'•i 

Volsi, obracałem. Yolgestl, obracałeś. Volse, obracał. 
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> Uczba mnoga. 

Volgenuno , • otraca/łVmy. _ Volgeate , obracaliście. Yołsero, 
obracali. 

Czas przyszły 

ma Yolgero. 

Tryb rozkazujący 
Yolgi, Yolga, i t. ( 1 . , • 

Czas teraźniejszy trybu łączącego. 

lAczha pojedyncza. 

Yolga, ze obracam. Yolga, Łe obracasz. Yolga, ze obraca. 

‘ Zuczba mnoga. ^ • 

Yolgliiamo albo Yolgiamo, ze obracamy. Yolgiatc, ze obracacie. 
Yolgano, ze obracają. 

Addiicere, przywodaićy Inb niekiedy Addtirre, 

od którego 2)Ochodzą ridurrc, condurre, indurre i t. d. z imic- 
slmvem adduccudo. 

, v_ ’ _ 

Czas teraźniejszy trybu oznajmującego. 

i 

Liczba pojedyncza. 

Adduco, przywodzą. -Adduci, przywodsiez. • Adduce, przywodzi. 

liczba mnoga. 

Adduciamo,p>*ywo£ZaK/ry. Adducete,pr2yaioc?aiciV. Adducono, 
przywodzą. y. 

' JI. Przeszły ‘niedokonany ’. ■ • - ' 

liczba pojedyncza. 

Addussi, przywodziłem. Adducesti, przywodziłeś. Addusse, 
przywodził. 

liczba mnoga. '■ ■ 

Adducemmo, przywodziliśmy. Adduceste, przywodziliście. Ad- 
dussero albo addussouo, przywodzili. 
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Przyszły. 

Liczba pojedyncza. 

Addurro, przywodzi<! h^dę. Addiirrai, przyKodzić hędzkez. 
Addurra, przywodzić będzie. 

Liczba mnoga. 

Addurremo, przywodzić będziemy. Addiirrcte, przywodzić bę- 
dziecie. Addurranno, przywodzić będą. 

Tryb rozkazujący 

ma Addiid, Adduca i t. d. 

Czas teraźniejszy trybu łączącego. 

Lirzba pojedyncza. 

Adduca, ze przywodzę. Adduclii, ze przywodzisz. Adducha, ze 
przywodzi. 

Uczha mnoga t 

Adducliiamo a/bo Adduciamo, ze przywodziemy. Adducliiate 
albo Adduciate, ze ‘Adclucano, ze przywodzą. 

I. Przeszły niedokonany. 

Adducessi, ze przywodziłem. 

II. Przeszły niedokonany. 

Addurci, abym przywodził, 

a w starożytnych dzidach trafić można Adducerei. 

Couoscere niho Coenoacere, znać* 

, > j 

Z imiesłowem Conosciuto. 

Czas teraźniejszy trybu oznajmującego. 

Liczba pojedyncza. . • 

Conosco, znam. Conosci, znasz, Conosce, zna. 

Liczba mnoga. > ^ > 

Conosciamo, znamy. Conoscete, znacie. Conoscono, znają. 
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II. Przeszły niedokonany, 

luczha pojedyńcza. 

Gonobbi, znałem. Conoscesti, znałeś. Couobbe, znał. 

Idczha mnoga. 

Coiioscemmo, znaliśmy. Conosceste, znaliście. Conobbero, znali. 

Czas teraźniejszy trybu łącząceyo. 

Idczha pojedyńcza. 

Conosca, ze znam, Conosclii, ze znasz. Conosca, ze zna. 

Idczha mnoga. 

Conosciamo, ie znamy, Conosciate, ze znacie. Conoscano, ze 
znają. 

k 

ISłoOTa nlerrffnlarne droKlćJ konjnaacyit które tylko 
w niektórych czaanch i oaobnch zmienioją aię. 

jingere ma ange w trzeciej osobie czasu teraźuiejszego. 
ydpplaudere konjuguje się jak applaudire. 

Attollere ma aUoUe w trzeciej osobie czasu teraźniejszego 
trybu oznajmujacego. 

Calere słowo nieosobiste ma cale w teraźniejszym trybu 
oznajmujacego. 

Calse w czasie przeszłym, carra w przyszłym, caglia w trybie 
łączącjTn. " ' 

Compźere konjuguje się jak comp?'re. ' ' ; 

Colere poeci używają, cole w trzeciej osobie czasu teraźuiej- 
szego trybu oznajmującego. 

Condurre, dedurre, indurre i t. p. jak addurre. 

Traere nlbo trnrre lub tarre* ciągnąó* 

Idczha pojedyńcza. 

Traggo, ciągnę. Trai, ciągniesz. Traggi, ciągnie. 

Idczha mnoga. 

Trajamo edho Traggiamo, ciągniemy. Traetc, ciągniecie. Trag- 
gono albo (jak poeci używają) Tranno, ciągną. 
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«'•' I. Przeszły niedokonany. ' ' 

Liczha pojedyncza. , 

Traeva (poetycznie) Traea, ciągnąłem, Traevi, ciągnąłeś i t. d. 

: II. Przeszły niedokonany. . ‘ 

Laczba pojedyncza. ■ ■ , 

Trassi, ciągnąłem. Traesti, ciągnąłeś. Traase, ciągnął. 

Tl** * 

Liczba mnoga. 

Traemmo, ciągnęliśmy. Traeste, ciągnęliście. TTBSSCxo,piągnęU. 

! Przyszły, ^ 

' liczba pojedyncza. 

Trairo, będę ciągnął. Trarrai, będziesz ciągnął i t. d. 

« li » 

Tryl) rozkazujący, 

liczba pojedyncza. 

Trai, ciągnij. Tragga, niechaj ciągnie, 

liczba mnoga. 

Trajamo, ciągnijmy. Traete, ciągnijcie. Traggano, niechaj 
ciągną. 

Czas teraźniejszy trybu łączącego. 

liczba pojedyncza. 

Tragga, ze. ciągnę. Tragglii, ze ciągniesz. Tragga, ze ciągnie. 

liczba mnoga. 

Trajamo aZ/)o Traggiaino, ze ciągniemy. Trajate albo Traggiate, 
ze ciągniecie. Traggano, ze ciągną 

Imiesłów czasu teraźniejszego. 

Traente, ciągnący. 

Imiesłów czasu przeszłego. 

‘ ' * Tratto, ciągniony, 

Gerundia. 

! Traendo, do ciągnienia. 



Dir ‘ :ed by Google 



32 ' 



Tryb hezoko- Czas terain. /. Przeszły* Przyszły. Imiesłów. 

liczny. trybu ozn. niedohon. , 

Acccildcre. Accenclo. Acccsi. Accendero. Acceso. 

Accorgersi. M accorgo. M’aocorsi. M’accorgero. Accorto. ‘ 

Algere. Alsi. 

Ancidere. Aiicido. AncisL Ancidero. Anciso. 

Appartenerc. Appartengo. Apparteani. Apparterró. Apparte- 

nuto.,' 

Ardere. ' Ardo. Arsi. , Ardero. Arso. 

Arrogcrc Arrosi. Arroso. 

Aseoiłdere. Ascoudo. Ascosi. Ascondero. Ascoso. 

Aspcrgerc. Aspergo. Aspersi. Aspergeró. Aspcrso. 

Assidere. Assido. Assisi. ‘ Assiso. • 

Assolvcre. Assolvo. Assolsi. Aasolyeró. Assolto al- 

, , Aoassoluto. 

Assorbcrc. Assorbo. Assorsi. Assorbirb. Assorto. 

Assumere. Assumo. Assunsi. Assumcro. Assunto. 

Ayellcre Avelsi. Avclto. 

Cbiedere. Chiedo albo Chiesi. Chiedeio. Cliiesto. 

Cbicggo. ‘ 

Cliiudere. Cliiudo. Chiusi. Cliiuderb. Cliiuso. 

SngCTc j Cingeio. ’ Cinto. 

Circonci- Circoucido. Circoncisi. Circonci- Circonciso. 

dere dero. 

Concedere. Concedo. Concesai. Concedero. Concesso. 

Conqui- Couquido. . Conąuisi. Conqiiider^ CoiU£Uiso. . 

dere. ’ . 

Correre. Corro. Corsi. Correró. Corso. 

Crederc. Credo. Credetti. Crederó. Creduto. 

Crescere. Cresco. Crebbi. Crescero. Cresciuto. 

Cuocere. Cuoco. Cossi. Cuocero. Cotto. 

Decidere. Decido. Decisi. Decidero. Deciso. 

Deludere. Dcludo. Delusi. Deluderb. Deliiso. 

Deprimere albo opprimere. 

Difenderc. Difendo. Difesi. Difenderb. Difeso. 

Dispergere albo aspergere. 

Distinguere albo estinguere. ' 

Diyidere. Diyido. Diyisi. Diyidcrb. Diyiso. 
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Tryh bazćko- Czas teraźn. I Przeszły Przyszły. Imiesłów. 

liczny. Iryhu ozn. niedokon. 

Dolere. . Doglio, Dolsi. Dorro. Doluto. 

dolgo. 

Ergcre. Ergo. Ersi. Ergero. Erto. 

I^scludere. Escludo. Esclusi. Escludero. Escluó. 

Esigere. Esigo. Esigei. Esigoro. Esatto. 

Espellere. Espulsi. Espeleró. Espulso. 

Esprimere. Esprimo. Espressi. Esprimer6. Espresso. 

Estmguere.Estinguo. Estinsi. Estinguero. Estinto. 

Facerc albo farę. 

Figgere. Figgo. Fissi. ^ Fitto. 

Fingere. Fingo. Finsi. Fingero. Finto. 

Fondere. Fondo. Fusi. Fondero. Fuso. 

Frangere) Fransi. ‘ Frangero. Franto. 

Friggero. Friggo. Frissi. ....... Fritto. 

Genuflet- Genuiletto. Genuflessi. Genuflet- Genuilesso. 

tere. . tero. 

Giacere. Giaccio. Giacqui. Giacero. Giaciuto. 

j Giungo. Giunsi. Giugnero. Giunto. 

Impellere albo Espellere. 

Impcnderc.Impcndo. Impesi. Impcso alho 

' • - Md f ,1 Injpenduto. 



Imprimcre. Imprimo. . 


Impressi. 


Imprimerb. Iinpresso. •;) 


luciderc. Incido. 


Incisi. 


Inciderb. 


Inciso. 


Includerc. Includo. 


luclusi. 


Includerb. 


Incluso. . , 


Intridere. Intrido. 


Intrisi. 


Intriderb. 


Intrido. 


Intrudere. Intrudo. 


Intrusi. 




Intruso, . .V 


Leggere. Leggo. 


Lessi. 


Leggerb. 


Letto. 


Mcrgere. Mergo. 


Mcrsi. 


Mcrgerb. 


Mcrso. 


Metterc. Metto. 


Misi. 


Metterb. 


Messo. T.i.i',!' 


Mordcre. Mordo. 


Morsi. 


Morderb. 


Morso. 


Muovere. Muovo. 


Mossi. 


Moverb.- 


Mosso. 


Blungere. Mungo. 


Munsi. 


IMugnerb. 


IMunto. 


Nascere. Nasco. 


Nacqui. 


Nascerb. 


Nato. u,;;]' 


Nascon- Nascondo. 


Nascosi. 


Nascon- 


Nascoęo alho 


dero. 




derb. 


,f Nascosto. 
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Tryh hezoko- Czas leraźn. I Przeszły 
liczny. trybu ozn. niedohon. 

Negligere Neglessi. 

Nuocere. Nuoco. Nocqui. 
Offendere. Offendo. Offesi. 
Opprimerc Opprimo. Oppressi. 
Percuo- Percuoto. Percossi. 



Przyszły. Imiesłów. 



Nocero. 

Offenderó. 

Oppriinero. 

Percuotero. 



tere. 

Perdere. Perdo. 



Piacerc. Piaccio. 
Piamere ) 
Pi^gere)P^^"g°- 



Perdei albo Perdero. 
perdetti,poe<. ' 
persi. 



Piacqui. 

Piansi. 



Piacero. 

Piangero. 



Negletto. 

Nociuto. 

Offcso. 

Oppresso. 

. Percosso. 

Perduto poet. 
perso. 

Piaciuto. 

Pianto. 



Pignere. Pingo. 


Pinsi. 


Pioyere 


Piowe. 


Porgere. Porgo. 


Porsi. 


Precidire. Precido. 


Precisi. 


Prendere. Prendo. 


Presi. 


Presu- Presumo. 


Presunsi. 


mero. 




Proteg- 1’roteggo. 


Proteggci. 


gere. 




Pugnere) „ 
Pungere)^«“g°- 


Punsi. 


Radere. Rado. 


Rasi. 


Recidere)r> • i 
Rieidcrer"«“^°- 


Recisi. 


Redimere.Redimo. 


Redensi. 


Reggerc. Reggo. 


Ressi. 


Rendere. Kendo. 


Resi. 


Ridere. Rido. 


Risi. 


Ridurre. Riduco. 


Ridussi. 


Rimanere Rimango. 


Rimasi. 



Rispon- Rispondo. Risponsi. 
pere. 

Rodere. Rodo. Rosi. 



Pigncro. 


Pinto. 

PiOYUtO. 


Porgcro. 


Porto. 


Prccidoro. 


Preciso. 


Prenderó. 


Preso. 


Presumero. 


Presunto. 


Protcggcro. 


Protetto. 


Pungeró. 


Punto. 


Raderó. 


Raso. 


Rccideró. 


Reciso. 


Redimero. 


Redcnto. 


Reggeró. 


Retto. 


Reuderó. 


Reso albo ren- 




duto. 


Ridero. 


Riso. 


Ridurro. 


Ridotto. 


Rimarro. 


Rimaso iilbo 



rimasto. 
Rispondero. Risposto. 

Roderó. Roso. 
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Tryh bezoho- Czas ierakn. I. Przeszły Przyszły. Imiesłów. 

liczny. trybu ozn. niedokon. 

Rompere. Eompo. Ruppi. Romperó. Rotto. 
Sceglicro, Scerre (patrz Sciogliere). 



Sccndere. 

Scindere. 

Scoi^cre. 

Scrivere. 

Scuotere. 

Solvere. 

Soi^ere. 



Scendo. 

Scindo. 

Scorgo. 

Scrivo. 

Scuoto. 

Solvo. 



Scesi. Scendero. Sceso. 

Scinsi. Scinto. 

Scorsi. Scorgero. Scorso. 

Scrissi. Scriveró. Scritto. 

Scossi. Scuotero. Scosso. 

Solvei, Sol- Solveró. Soluto. 

vetti. 



Sorsi. 



Sparsi. 

Spesi. 



Sorgo. 

Sospendere.Sospendo.Sospesi. 
Spandpre. Spando. Spausi. 
Spargere. Spargo. 

Spendere. Spendo. 

Sperdere) ^ . 

Spergere) ^perdo. 

Strignere) „ . 

Stringere) Stringo. 

Struggere.Struggo. 

Svegliere) 

Svellere jSvelgo- 

Sorgo, 

Taccio. 

Tcndo. 

Tergo. 



Sorgero. Sorto. 
Sospenderb. Sospeso. 
Spanderb. Spaso, spanto. 
Spargerb. Sparso, sparto. 
Spenderb. Speso. 



Sorgere) 

Tacere. 

Tendere. 
Tergere. 
Tingere) 
Tignere) 
Torcere. 

Tracre ) Traggo, 
Trarre ) trao. 
Valere. Vaglioi 
Uccidere. Uccido. 

,SfgS:i 

Yincere. Vinco. 
Vivere. Vivo. 



Tingo. 



Spersi. 


Sperderb. 


Sperso. 


Strinsi. 


Stringcrb: 


Strinto. 


Strussi. 


Struggerb. 


Strutto. 


Svelsi. 


Sveglierb. 


Svelto. 


Sorsi. 

Tersi. 


Sdrgerb. 

Tacerb. '■ 
Tenderb. Y 
Tergerb. 


Sorto. 

Taciuto". ' 

Teso. 

Terso. 


Tinsi. 


• Tingerb. 


Tinto. 


Torsi. 


Torccrb. 


Torto.i 


Trassi. 


Trarrb. 


Tratto. 


i.Val8i'-* 

Uccisi. 


Varrb, 

Ucciderb. 


Ucciso.*''^:^ 


Unsi. 


Ungcrb. 


Unto. 


Vinsi. 

Vissi. 


Yincerb. 
Vivero poet. 
vivro. 


Vinto. 
Vivuto poet. 
visso. 
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Słowa nieregnlarae łraecMJ houjugacyi* 

Aprirc, otwierać, podobnie konjugują, sig coprire, rico- 
prire regularne wc wszystkich czasach wyjąwszy II. Przeszły 
niedoskonały w trybie oznajmuj^cyni, a mianowicie: 

Uczba pojedyncza. 

Apersi albo aprii, otwierałem. Apristi, otwierałeś. Aperse, 
otwierał. 

' Liczba mnoga. 

Aprunmo, otwieraliśmy. Apriste, otwieraliście, Apersero, aper- 
80110 albo apriroiio, otwierali. 

Morire, umierać, z imiesłowem morta; tymże sposobem 
konjugują. się: offerire, ojiarowąć, profferire, wydawać i soffe- 
rire, cierpieć, ale offerire, profferire i sofferire mogą się koiir 
czyć na isca w czasie teraźniejszym. 

Czas teraźniejszy tryba, oznajmującego, 

Lśiczba pojedyncza. 

Muojo (poet.) moro, umieram. Muori, umierasz. ]\Iuore (poet.) 
morę, umiera. 

Liczba mnoga. 

Muoiamo, umieramy. Morite, umieracie. Muoiono, umietają. 

II. Przeszły niedokonany. 

Liczba pojedyncza. 

Morii a nigdy morsi, umierałem. Moristi, umierałeś. Mori a nie 
morse, umierał. 

Liczba mnoga. 

Morunmo, umkialiśmy. Jloristc, umieraliście. Moiirouo a nie 
morreo, umierali. 

Przyszły. . . 

Liczba pojedyncza. ' 

Jlorró (a wielerazy w poetycznym użyciu) moriro, umrę i t. A. 
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Ti'yh rozkazujący. 

Liiczha pojedyncza. 

Muori, umieraj. Muoja (poet.) mora, niechaj umiera. 

' Liczba mnoga. 

Muojamo albo mojamo, umierajmy^ (jioet.) morauo, niechaj 
umierają. 

Czas teraźniejszy trybu łączącego. 

• Uczha pojedyncza. 

Muoja, ze umieram. Muoj, ze umierasz. Muoja, ie umiera. 

Liczba mnoga. 

Muojamo, ie umieraray. Sluojate, ze umieracie. IMuojano, ze 
umierają. 

I. Przeszły niedoskonały. 

Liczba pojedyncza. • 

Morissi,3<; umiera Morissi, ze umierałeś. Morisse, ze umierał. 

Liczba mnoga. 

Morissimo, że umieraliśmy. Moriste, ze_ umieraliście. Morissero, 
morisseno ąlbo morissouo, ze urnieiaU. 

II. Przeszły niedoskonały. 

Liczba pojedyncza. 

Morrei, abym umierał. Morresti, abyś umierał. Morebbc, aby 
umierał. 

Liczba mnoga. 

Morremmo, abyśmy umierali. Morreste, abyście umierali. Mor- 
rebbero albo morriano, aby umierali. 

BalirCf watępowaćy 

jest iiicregulanie w następnych czasach. 

Czas teraźniejszy trybu oznajmującego. 

Liczba pojedyńtza. 

Salgo albo saglio, wstępuję. Sali, wstępujesz. Sale, wstępuje. 
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Liczba mnoga. 

Sagliamo, wstępujemy. Salite, wstępujecie. Salgono, wstępują. 
Giuimiie używają powszechnie saggo, sagghiamo albo saggono. 

II. Przeszły niedokonany. 

liczba pojedyncza. 

Salii, wstępowałem. Salisti, wstępowałeś. Sali, wstępował. 

Liczba mnoga. 

Salimmo, wstępowaliśmy. Saliste, wstępowaliście. Salirono, 
wstępowali. 

Przyszłyi 

Liczba pojedyncza. 

Saliro (a ęzęsto) sarró, wstępować będę i t. d. 

Tryb rozkazujący, 
liczba pojedyncza. 

Sali, wstępuj. Salga albo saglia, niechaj wstępuje. 

liczba mnoga. 

Salghiamo, wstępujemy. Salite, wstępujecie. Salgano albo sa- 
gliano, niechaj wstępują. 

Czas teraźniejszy trybu łączącego. 

liczba pojedyncza. 

Salghi albo salga, źe wstępuję. Salghi albo saglia, ze wstępujesz. 
Salga, ze wstępuje. 

liczba mnoga. 

Salghiamo albo sagliamo, ze wstępujemy. Salghiate albo sa- 
gliate, ze wstępujecie. Salgano albo sagliano, ze wstępują. 

I. Przeszły niedokonany. 

Liczba pojedyncza. 

Sahrei, abym wstępował. Sahresti, abyś wstępował, i t. d. 
Używają także sarrei, sarresti i t. d. 
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Spicpnerc albo Bpingerey popyebać, 

a podług niego konjuguje się dipignerc, cignere, strigncrc; 
z imiesłowem spinto. 

Czas terażniejszrj trybu oznajmującego. 

Liiczha pojedyiicza. 

Spingo, popycham. Spigni, popychasz. Spigne, popycha. 

Uczha mnoga. 

Spinghiamo albo spingiamo, popychamy. Spigncte, popychacie, 
Spingono, popychają. 

II. Przeszły niedokonany. - 

Liczba pojedyncza. 

Spinsi, popychałem. Spignesti, popychałeś. Spinsc, popyc/ia/. 

Liczba mnoga. 

Spigneinmo, popychaliśmy. Spigncstc, popychaliście. Spinscro» 
popychali. ^ 

Tryb rozkazujący. 

Liczba pojedyncza. 

Spigni, popychaj. Spinga, niechaj popycha. 

Liczba mnoga. 

Spinghiamo, popychajmy. Spignette, popychajcie. Spingano 
niechaj popychają. 

Czas teraźniejszy trybu łączącego. 

Liczba pojedyncza. 

Spinga, ze popycham. Spinghi, ze popychasz. Spinga, ze popycha. 

Liczba mnoga. 

Spinghiamo, ze popychamy. Spinghiate, ze popychacie. Spin- 
gano, ze popychają. 

IJdire» słyssećy 

nieregularne w następujsicych tylko czasach ; 

Czas teraźniejszy trybu oznajmującego. 

Liczba pojedyncza. 

Odo, słyszę. Odi, słyszysz. Ode, słyszy. 
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TJczha mnoga. 

Ucliamo, słyszewy. Uclito, słyszedc. Odono, słyszą. 

Tryb rozkazujący. 

Uczha pojcilyiKza. 

Odi, słysz. Oda, niechaj słyszy. : 

Liczba mnoga. 

Udiamó, słyszmy. Udite, słyszcie. Odaiio, niechaj słyszą. 

Czas teraźniejszy trybu łączącego. ' 

Liczba pojedyricza. 

Oda, ze słyszę. Odi, źe słyi^sz. Oda, ze słyszy. 

• Liczba mnoga. 

Udiaino, ie słyszeiny. Udiate, ze słyszycie. Odano, ze słyszą. 

Yenire, prsycbodKić. 

Czas teraźniejszy trybu oznajmującego. 

' Liczba pojeclyńcza. 

Vcngo, przychodzę. Yioni, przychodzisz. Yiene, przychodzi. 

Liczba mnoga. 

Ycniaiiio albo rcgnaino, przychodziemy. Ycnitc, przychodzicie. 
Ycngono, przychodzą. 

I. Przeszły niedoskonały. 

Ldczha pojedyncza. 

Ycniva, przychodziłem. Venivi, przychodziłeś, i t. d. 

II. Pr zeszły niedokonany. 

Liczba pojedyncza. 

Yoni, przychodziłem. Ycnisti, przychodziłeś. Yennc, przy~ 
chodził. 

Liczba mnoga. 

Yeniinmo, przychodziliśmy. Yeaiiste, przychodziliście. Ycn- 
nero, przychodzili. 



# 
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' ' Pi'żyszły. 

Urzba pojedyńrza. • ‘ . ' 

Verrb, j}i zyjd^. Yerrai, przyjdziesz, i 1. 1 \. 

^Tryb rozkazujqcy. 

Liczhu pojedyncza. ' . i’,' 

Yiciii, przyjdź. Yciiga (starożytnie i poetycznie) vcgna, niechaj 
przyjdzie. ' .. 

Uczba mnoga. < 

^'englliamo albo vcgnaino, przyjdźmy.^ Ycnita,^ przyjdźcie. 
Ycii^&no, niechaj przyjdą. 

•' ' Czas terainiejazy trybu łączącego i ■' ■ • 

liczbą pojedyncza. 

Y cnga, ze przychodzą, i t. S. ' , 

1. Przeszły niedokonany. ‘ ' 

liczba jHijedyńcza. 

Ycnissi, abym przychodził, i d. . ' ' ' ■ ' , ' 

« Imiesłów. 

Ycnendo lub ycgnendo, przychodząc', vcrmtoj przyszły'. 

Inne słowa na ire sg, nieregnlarne tylko, vr czasie tera- 
źniejszym trybu oznajinującego i łgczą,cego, tudzież rozkazu- 
jącego, a konjugują się jak nutfirc, karmić. ' 

Czas teraźniejszy trybu oznajrriującego.' 

Liczba pojedyncza. 

Nutrisco, karmię, Nutrisci, karmisz.^ Nutrisce, karmi. 

liczba mnogh. 

Nutriscono, karmiemy, i t. d. 

\ 

Tryb rozkazujący. 

liczba pojedyncza. « 

Nutrisci, karrnij. Nutrisca, niechaj karmi. 
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Licsha mnoga.- 

Nutriscano, niechaj karmią. ' , 

I 

Czas teraźniejszy trybu łączącego. 

Liczba pojedyncza. 

Nutrisca, ze żywię. Nutrischi, ze zywiaz. Tfutrisca, ze żywi. 

Liczba mnoga. 

Nutriscano, ze żywią. 

Sława tneci^rj kanjagacyi amieniające tylko w aiekki* 
rycli «xaaach i osobarh* 

Tr. hezok. Teraźn. tr. I. Przeszły Przyszły. Imiesłów. 

oznajmuj. niedokon. ‘ 

Apparire, Apparisco' Apparii ap- Apparito, Appparito. 
albo appajo, parvi, 

Applaudire.ApplaudiscoApplaudii, Applau- Applau- 

(poet.) diro, ito. ’ 

applaudo, 

Assalire jak salire. . , 

Compire, Compio, Compii, Compiro, Compiuto, 

compito. 

Coprire jak aprire. , 

Influire, Influisco, Infliissi, Influiro, Influsso. 

OfTerire, Offerisco Oflerii albo Offerii’6 Offorto. 

albo offero, ' offersi, albo offerro 

(poet.) offriró, 

Scalfire, * Scalfiscp, Scalfii, Scalfiró, Scalfito. 

' Seppelire, Seppellisco, Seppellii, Seppellird, Seppellito 

' ^ albo sepolto. 



KaNIEC KONJUGACYI, 
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Wyjaśnienie skróceń; 
Spiegazsione delle abbreviature 



«. - 


oznacza 

significa 


adjettivo, przymiotnik. 


w. 


— ' 


awerbio. przysłówek. 


c. 


— ' 


congiunzione, spójnik. 


prp. 


— 


preposizione, przyimek. 


p. parł. — 


participio, imiesłów. 


pron. 


— 


pronome, zaimek. 


i. 


— 


interiezione, wykrzyknik. 


in. 


— 


maarolinOy rzeczownik męzki. 


/. 


— 


ftmmino, rzeczownik żeński. 


/«• 


— 


familiarmente, poufale. 


fiM- 


— 


Jigurałamente, niewłaściwie. 


V. a. 


— 


verbo attivo, słowo czynne. 


V. r. 


— 


verho reciproco, słowo zaimkowe. 


V. n. 


— 


verbo mutro, słowo nijakie. 


volg. 


— 


pospolicie. i 


V. 


— 


vede, obacz. 


pl. 


— 


plurale, liczba mnoga.’ 


pocł. 


— 


wyrażenie poetyczne. 
> 
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A. 



A, prp. w, przy, jak, z, przeciw, przez, 
dla, na, po, aż, aż do, i t. d. ' 

A,/, pierwsza litera alfabetu A, a. 

A, zamiast ai, plur. tym, owym. 

. Abiaca, f. rodzaj konopi. 

AI»acetire,.o. n. zuiieszae się, omy- 
lić się, uwikłać się, wdać się w co. 

Abbaccbiiire , u. a. obtrząaać 
drzewo. 

Abbacrtalćce, m. ra, f. rach- 
mistrz, m. 

Abbachista, m. kalkulator, rach- 
mistrz. 

Abbacinńre, v. a. omamić, zaślepić. 

Abbl^o, tu. arytmetylia, /. 

Abbadćaaa, f. ziciu, /■ . ) 

Abbadia, f. o^iactwo, 

Abbagliamento, m. ślepota, oma- 
mienie. 

Attbagliiinte, a. w oczy bij§cy, 

Abbagliilnsa, /.podejście, zdumie- 
nie, oszukanie, blęd, omyłka. 

Ablmglińre, v. a. zaćmić, razić 
oczy. 

AbbagUo,m.przerażenie,omanucnie. 

Abbajamćnlo, m. szczekanie, 
wrzeszczenie, hałasowanie, n. 

Abbf^ińnte, a. szczekający, m. 

Abbi^Ś^re, ti.n. szczekać,^, ob- 
mawiać, szkalować, zniesławiać kogo. 

Abbąjatare, m. ogar, pies gończy, 
m.fis. obmówca, potwarca, wi. 

Abbaln o, m. okno dachowe, n. 

Abballilre, v. a. obszyć, obwinąć, 
zapakować. 

Abbalordire, v. a. ogłuszyć, za- 
wrócić głowę, /g. zmieszać, zasta- 
nowić się. 

AbbandonainĆBto, m. opuszczc- 
tiie, w. ' . , 



Abbandonflre, v. a. opuścić, za- 
pomnieć, niedbać, Jig, puścić się na 
życie niegodziwe. • 

AbbaDdoniirsi, u. r. opuścić się, 
podać się. , , 

Abbandonaitamćnte, av. stra- 
sznie, okrutnie, szalenie. 

Abband^uo, m. ustąpienie, cessya, 
opuszczenie, odbieżenie,/g. rozpu- ' 
sta, bezbożność. — lasciarcTc cosc.in 
abbandono, puścić rzeczy w zapom- 
nienie. 

Abbarbagliamento, m. przera- 

żenie,/gr. zaćmienie oczu od słońca, n. 

Abbarbici&rsi, v. r. wkorZenić się. 

Abbarciire, v. a, skupiać, zgroma- 
dzać, pomnażać. , ^ • 

Abbarriirr, v. a. zapierać, zatara- 
sować, /g. przekreślić, wymazać. 

Abbaruffainćnto, m. utarczka, 
rzwada, swar, /. 

Abbamfln&re, v. a. wdawać się> 
mięszać się, w zwady. 

AbbMsmnćnto, m. zniżenie, spu- 
szczenie, n.,/!g. poniżenie, upokorze- 
nie, zniewaga. 

Abbassare, v. a. uniżyć, nachylić, 
spuścić , /g. ziueważyć , zniżyć^ się 
(o wodzie), upadać, opadać ; (o wie- 
trze) poprzestać, ustać (o ^emi) ule- 
gać się. . 

Abbiisao, av. nadole, nadoł, niżeji 

Abbtsstansa, ao. dosyć, dostate- 
cznie. 

Abbilte lub Abilte, m. opat, m. 

AbbAttere, v. a. rozrzucić, obalić, 
wyrąbać, jSg. oąłabiać, poniżyć, upo- 
korzyć. 

Abbatttmćato, m. rozwalenie, wy- 
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ABU. 



AHi’.. 



wnicoiiic, upadiiicnic ; — dclla inciitc, 
iitracenip rozmiiii. 

Abbittu iroliire, v. a. iińcszać się, 
być w zttiDięszaiiiu, w iiicludiio, nie- 
porządnie. 

Abbnzin,/ opactwo, n. 

Abbazińle, a. opacki, opaci, ?n. 

Abbocedariu, in. elementarz, abe- 
cadło, n. 

Abbellare, v. a. zdobić, stroić, 
f Abbellimćnto, »t. strój, ozdoba,/. 

-Ibbonche, c. choć, choeiaż. 

Atibendi&Fe, v. a. obwfęzywać, ban- 
darzować, 

^ AbbertesciiFe, »; a.. umocnić, ufor- 
tyfikować. ' ■' 

AbbeveFi&Fe, v.a. napawać, poić 
bydło, ,/ig. pokrapiać, oblewać, nama- 
czać, odwitżać. 

-‘'bbev«>ri»4ełó, m. napawalnc miej- 
sce, koryto do pojenia, miejsce gdzie 
konie pfawi^. 

'Abbici(F«, B. a. kupić, w kupę skła- 
dać, zbierać na kupa. 

Abbieate, a. bogaty, olifity, koszto- 
wały, m.i ‘ t 

AbbieMare, v.a. znieważać, /o. 
‘i ztanieć, na dół spasć (o cenie), spo- 
dleć, znikczemnic. 

Abbłetżeza, /. upodlenie, znieważe- 
nie, wzgarda, haiiba. 

Abbietto, a. wzgardzony, niski, po- 
dły, m. ^ , 

Abbieziwne, /. wzgarda, niskość, 
podłość. 

Abbi0liamćato, m. odzież, ubiór, 
sprzęt. ' 

Abbigll^Fe, v. a. ubierać, przyo- 
dziewać, stroić. 

AbbindoliiFe, v.a. oszukać, zwieść. 

Abbiozciś^Fe, v.n. paść, zapaść, wi- 
sieć na tfół, spadać. 

AbbiesciMFzi, u.r. powalić-się, oba- 
lić się, zlecieć, spuścić się,/g. zwąt- 
pić o sobie. ' 

AbbiaoKni(Fe, v. n. potrzebować. 

AbbltnmdtFe, v. a. kitować, zale- 
piać, cementem co mbrować. 

AbbiaF^Fe, v. a. odprzysiądz się, 
zarzekać się, zrzekać, wyrzekać 
. się czego. 

AbblaFaxl»acJ)odprzyeiężenie,n. 



AblMSCameuta, m. u.stna rozmowa, 
konfereneya, umowa, układ, m. 

Abbocciipe, u. a. napełnić, napcliać, 
natkać. 

■% bbovciiFsi, V. r. rozmówić się, oba- 
czyć się. 

.%bb»ec»nt(Fe, v. a. rznąć, krajać 
na kowalki, pojedynczo, na sztuki. 

-%bboininilbil«, a. szkaradny, ob- 
mierzły, OT. 

-'%bboiniiu(nzn, /. oliyda, obrzy'- 
dliwość, szkaradzeustwo, bezeceń- 
stwo. ' 

.%bbomiRiiFe , v. a. mieć wstręt, 
ohydę, obrzydliwość. 

Abboinina«i«ue,/ wstręt, brzyd- 
kość,/ ■ ‘ ' 

.%bboinłnevn1ineate, av. szka- 
radnie, obrzydliwie. 

Abboanluóao, atet, a,' szkaradny, 
bczecny. 

-l.bbonadciannea4o,OT.cich^, spo- 
kojny, cisza morska, yfg. pokoj, ot. 

.%bbonm:eiiiFe, v. a. uśmierzyć, 
uspokoić, ułagodzić. — il mai' s’ab- 
bonaccia, morze się Uspokaja. 

Abbanniiićnto , m. premunerata, 
abonowaiue, zapłata zgory za co, 

AbbouiiFe, v. a. polepszyć, po- 
prawMĆ. 

Abbonarsl, ». r. poprawić się, stać 
się lepszym. ’ 

Abbaodamćnto, ot. dostatek, ob- 
fitość, hojność. 

Abbqndi&a<e, a, żyzny, bogaty, buj- 
ny, zn. 

Abbottdanżemćnte, ot>. obficie, 
bujnie. 

Abband^nza,/ dostatek, obfitość, 
hojność. • 

Abbondanzi^re,m. dozorca, urzę- 
dnik prowiantowy, magazynier, ot. 

AbboudaFe, w. n. obfitować, ojdy- 
wać wczem, mieć ezego podo.sta- 
tkiem. 

Abbondevole, a. obfity, bogaty, 
żyzny, m. . , , . . 

AbbondevaUn^iMe , av. pełno, 
obficie. 

AbbondoaamĆBte, ' av. ■ obficie, 
dostatecznie. ' 



, ' Digitized by Google 



ABB. 



ABB. 



47 



AbbmidoM), sn, tt. dostetecłny, oh- 
fity, w.- 

Abb(mir«, v. a. udoskonalił', dokoń- 
czyć. < ' 

AbbonirKł, v. r. wydoskonalić .sin. 
Abb9rd^ra;, v. (i, zbliżyć sie, przy- 
stąpić, przybyć, przypłynąć, y4'.j 
dojść, dosięgać. 

Abbórdo, m. przystęp, przybycie, 
wylądowanie, — nonio di facile ab- 
bordo, człowiek przystępny. • 
Abborrilre, v. n. zabłąkać, z pra- 
wćj drogi sprowadzić,yig-. pomieszać, 
zbałamucić. ' i 

AbborrĆYble, a. obrzydliwy, beze- 
cny, szkaradny. 

Abborrimćato, tn. odraza, wstręt, 
obrzydłiwość, f. 

Abborrire, v. a. brzydzić się, stro- 
nić od czego, obmierznąć sobie co. 
Abbottnrał,' V. r. napcbńć się, rta- 
pchać się, natkać, dosypać, dolać, 

-Abbotłiniunónto^ tn. plondi'owa- 
nie. 

Abbottinńre, v. a. wyjść na zdo- 1 
bycz, łupy zabierać, zdobyć. 
Abboltiik»tdre,.7n. krnąbrny, upor- 
ny, buntowny, m. 

Abbo<tOBi(r«,t>.a. guzikiem zapiąć. 
__ na guzik, pączki puszczać. 
AbbotZonaturu,^! guziki i dziur\ 
do ich zapinania. 

Abbozamónio, m. i AbbAzsa- 

abrys, model, wizerunek, m. 
AbbozsarA, t>. o. naznaczyć, odry- 
sować. 

Abbozziita,/! model, abiys, m. 
Abbnzzaticeio, ia, a. wymodelo- 
wany, wyrysowany, m. 
Abbrarciamćnto lub Abbrac 
clo, tn. ściśnicnie, przyejśnienic dc 
serca, pl. obcowanie z kobietą. 
AbbrareiMre, v. a. objąć co, chwy- 
cić rękoma, otoczyć, obwieść, opa- 
przedsiębrać, zajmować, za- 
wierać w sobie. 

AbbrMCciłlta,/. ściskanie, przyci- 
skanie, n. 

AbbrRnctir A, v. a. schwycić, prze- 
jąć szponami. 

-^l*l*Yevli»łdpe , m. autor zbioru. 

« skróciciel książki jakićj, »«. 



Abbrevin«urn,-J .skrńccnic. n.’ 
AbbreviAziuii«, J'. skrócenie, u- 
nnnejszenie, n. 

Abbreviiire, u. a. skracać, krótszc- 
ini słowy, wyrazić. • > 

.•lbbrlvArtr, ».n. odbijać od brzegu, 
podnieść kotwice, ,/łg. z inicjsca ru- 
szyć, przeprowadzić się;' ^ 
Abbrividńre albo Abbrividi- 
pe, i). n. drżeć, febrę mieć, wzdry- 
gać się, zdrętwić z zimna.* 
AbbponzRmćniB , m. przyrumie- 
niony, ogorzały, opalony. 
Abbponziipe, v. a. przyrumienić, 
opalić. 

Abbrostipei Abbpuv<olire,i)4i. 

I suszyć, wysuszyć. , 
AbbPOittiturR, /. wysclmienie, wy- 
suszenie, n. - ' 

Abbpiteiamc»ito, m. sparzenie, 
o{)arzclizna, j‘, 

AbbPuqlńń,te,a.gorąey.pałąjacy,ut. 
.-Ibbpiiriape, u. a. palić, z.ipniić, 
sparzyć, Jiff. rozpalić się, zgorze<', 
rozegrzać sie,^g. pałać miłością, za- 
palić się gniewem. 

Abbptinamwiito, m. zaćmienie, 
ciemność. 

.%bbpnni(pe lub też Abbpmiiipe, 

u. a. fai'bować co bnmatuo. 
Abbptinipe, w.tj. zbrunatnieć, otrzy- 
mać tw!h-z brunatną lub czaniiawą.' 
^****^“**>ipe , V. n. gorzeć, palić, 
rzucać płomienie. 

-**ł***’“**®l»pe, ». a. przyrumienić. 
Abbnccinnpe, u. n. ogłuszyć, za- 
wrifcić głowę, fig. zmieszać, zasta- 
nowić. 

Abbujiipai, ę. n. ciemnieć. ^ 
AbbupHttiipe, V. a. pytlować make. 
AbbupatŻRtÓpe, to. j)ytelnlk, ten cb 
pytluje, OT. 

Abtiicacióne, f. złożenie urzędu, 
abdjłkacya, /, • 

.Abdicnpe, v. a. złożyć urząd, uczy- 
nić abdykacyą. 

.4be«pÓPlo, av. z doświadczenia.-! 
.4bćte, TO. jodła, jedlina, f. 
Abile,u.sposobny, sprawny, biegłv,m. 
.4biUl& albo AbłłMfidp, J'. spra- 
wność, sposobność,';/! > t 

.4Mlitf(pe, V. a. u-sposobić kogo. 
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ABI. 



ABS. 



Abllm^ate, ou. zręcŁnie, biegle, 
sprawnie. . ' 

Abissiire, v. a. pogr§żyć,_/fg. zgu- 
bić, stracić. 

Abissa, M. otchłań, tonią, toj)iel,^g'. 

bezdenność, nieo^aniczonosć, X- 
Alkitt&blle, a. mieszkalny,. »i. ' 
Abitilnte, m. mieszkaniec, bb3rwa- 
tel. m. 

Abittkre, V. a. mieszkać gdziei 
Abitatóre,n«. obywatel, mieszkaniec. 
Abiśa>ion(E6Ua, /. domek, dome- 
czek, m. 

Abitaslóne, mieszkanie, przeby- 
wanie, bawienie się gdzie, n. 
Abit4vale, a, -mieszkalny, m. 
Abłto, m. ubiór, suknia, odzież, /. 
AbttMiiie, a, wkorzeniony, m. 
Abitunlm^nte, ae. z nałogu. 
Abitullrai, v. r. przyzwyczaić się. 

prz)Twyknąć do czego. 
Al^OMtÓHB, /. nałóg,^przyzwy- 
cztyeine, R. 

AbltłiidMie, J. przyzwyczajenie, u- 
do.żbnic ciała, n. 

Abiadvo, m. szósty przypadek w dc- 

- fUinacyAch^ 

Abltasióne, /. omywanie palców 
‘ winem i wodą w kielichu po świętej 
kommuuii. 

Abollre, ti. a. znieść, zgładzić, ze- 
psuć. 

Abolisióne^.zniesieuie, odpuszcze- 
nie, zapomnienie, n. 

Abortnre, Aborłirelub Abor- 
iirai, v. n. poronić, porodzić nie- 
wczesny płód^ JiS- poszczęścić 
się, nie udać się. 

Aboirtivo, vm, a, poroniony, porzu- 
, cony.^ 

Abortłvo albo Abdrśo, rn. porzu- 

- tek, pomiotek, płód niedoiioszony. 
Jijf. robota niedoskonała.'- 

-%briix« lub Abrtkicwii, /. talisman,| 
M. znak zaboboimy, z kilku liter zło- 
żony równic jak AbrHCadabrM. 
Abrogńre, v. a. znieść, uchylić pra- 
wo, ustać (o prawic). 
Abrognaióue, /, zniesienie, uchy- 
lenie prawa. • 

Abrucitire, Abritscińre, i<.Ab> 
br ueł^re« 



Absćnsa i AbsćnKta, /. flkpmy- 

toniność, nieobecność, niebytność, ,/l 
-%bnsńre, v. n. oszukać, zwieść. .. 

Abiuasfóne i Ab«tńóae,yi n^- 

użycie, złe używanie, n. .o 
AbusiYam^nte, av. nłewłaćdwie,' 
bezprawnie. 

-^biisiyo, YH, a. niewłaściwy. 
Abiiso, m. odzwyczajenie, oawyknię- 
cie, oduczenie, »■ (dawny wyraz). 
Aeanino, bh, a. okrutny, srogi, su- 
rowy, ł«. ' 

Acanto, m. barszcz, roślina, (liera- 
cleuin), także w architcktui-ze na ka- 
pitelach słupów korynckich, ozdoby 
wynalezione przez Kallimacha mają- 
ce podobieństwo do liści tej rośliny. 
Acńro, m. robaczek zaskórny biały i 
okrągły, 7/1. , 

Accadeinta,/:uniwersytet,akaderaia. 
Aecad^mico, m. uczeń uniwersyte- 
tu, akademik. 

AccademicaindBte, av. akade- 

micznie, po uniwersytecku. 
Accadó>re, o. n. przybyć, przyje- 
chać, przyjść. 

Aecafrore, v. n. chwytać, łapać, my- 
szkować. . 

AccagłoBarndato, m. od-,‘ po-, 
przyrachowanie, przypisanie komu 
czego, obwinienie kogo. ■> 

Aceagłuaare, v. a. od-, po.>, przy- 
rachować, przypisywać, zadawać ko- 
mu co. . 

Accalappidtre, v.a. łapać, chwytać 
w sieci. 

Aecalorare, v.a. poruszać, pobu- 
dzać, wzruszać, zachęcać. v > 

Accampaindato, m. obozowanie, 
rozstawienie obozu, rt. 
Aceampi4rBi, v. r. obozem stanąć, 
rozłożyć się, rozprzestrzenić, usieść. 
Accanflre , Accanegliire tub 
Accanire, v. a. rozsforować (w 
myślistwie). 

AecaBitaiBĆnśe, nu. -z zapalczy- 
wością, z furyą, ze srogością. 
Accfkato, p 7 y. przy czcin, tuż przy 
kim, u, przy, względem. 
-%.ecapexgE(kre, u. a. zakończyć, do- 
kończyć, skończyć, dorobić, dokonać^ 
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ACC. 

Jig. tracić, zagubić, zniszczyć, spoić 
kogo. 

Aecapitoliire, v. a. obszywać je- 
dwabiem sznurek poprzedni na obu 
końcach grzbietu u książki. 

Aceappaccińto, ta, a. obwinięty 
płaszczem, m. 

Aecappatóło, m. opona, gatunek 
płaszcza, f. 

Aceappitkre, v. a. na pętlicę, na 
fontai,na szypet zawiązywać, rucho- 
roemi na sznurku baryłkami ściągnąć, 
spiąć, ułowić w sieci, usidlić, za- 
wikiać. 

Aceappiatura, f. węzeł, m. barył- 
ka, /. (w szmuklerstwie) przesuwa- 
jąca się po sznurze. 

Accapponfkre , t>. a. koguta ka- 
płonić. 

AaMapricolikre, v.n. iAceapric* 

•iarai*, v. r. przelęknąć się, dać się 
opanować bojażni. 

Accareasainónto, m. przymiłenie 
się, pochlebstwo, karesyt* ' • 

AecMressdre, ». a. przymilać się 
komu, pieścić się, pochlebiać, głaskać 
kogo. ' 

Aecareaaćvole, a. pochlebny, po- 
chlebiający, przymilający się, m. 

Accaraikre lub Accarnire, v. n. 

wpoić w ciało. 

Aceaaaam^nto , m. małżeństwo, 
wesele, ślub, posag małżeński. 

Accasakre, v.n. i Aecaaaral, v.r. 
(zamiast marłtarai) żenić się.' 

Aecaaciamóato, m. obciążenie, o- 
słabienie. 

Aceaaeiare.e.n.lnbAccaaniarat, 
v.n. zmęczyć, osłabić, ze sił spaść, 
znużyć się. 

Aceatarramćnto, m. katar. 

Accatarrikre, r. n. katani dostać, 
zakatarzyć się. 

Acoataatikre, o. a. kupić, w kupę 
zbierać. 

Aecattabrlgh*; , m. kłócący .się, 
zwadźca. ■ ' 

Aeeattamónto, ai. żebractwo, n. 

Arcattapikne, żebrak, ubogi, m. 

, Aecattikre, v. n. żebrać. 

' Aceattatóre, m. ubogi, żebrak, m. 

Accattatara, Accatteria,/. lub 



ACC. 4łł 

Aecńtto, m. ubóstwo, nędza, że- 
, branina,/. 

Accattóne, m. ubogi, hultaj, żebrak. 
Accavaleikre, v. a. przezwyciężyć, 
przechodzić kogo w czem. 
Accaval«i<kra, v.a. jeździć oklep, 
na oklep. 

A«ce«ainćuto, m. oślepienie, -wy- 
łupienie, n. 

Aceerikre, u.a. oślepić kogo, wykłóć, 
W 3 rpalić oczy, blask czyiuć^ fig. za- 
ślepić, omamić. . . , 

Acećsiria, /. bekas ptak, >n. ^ 

Aceeleramćnto, m. lub A«ce> 
ler4axa, /. pośpiech, prędkość, 
szybkość,/. 

Accclerare, v.a. przynaglać, przy- 
spieszać. 

Acceittratainóate, av. prędko, 
na prędcc, spiesznie. 

Acaiwndere, v. a. zapaiać,^g. pod- 
niecać, pobudzać. 

Aeceadimdnto, m. pożar, ogień, 
fig. rozruch, bunt, zgorzenie, n. 
Aceeaditójo, tn. podpalacz, fig. 
buntownik, m. 

Accenamćnto, m. znak, kiwnienie 
palcem. 

Aeeenaśkre, v. n. okazywać, ozna- 
czać. 

Accennnturia/lznak,oznaczenie,n. 
Aecensióiie, / pożar, zgorzenie, 
ogień, m. 

Acećato,<n. Łon,głos,akcent,kreskaJ! 
Accemtufkre, v. a. kreślić, wyma- 
wiać dobrze. ' t 

Accerdtlikre, v.a. opasać, otoczyć, 
ogrodzić. j *.V' 

Accerchiellikre, v.a. obręczą opa- 
sać, wkładać obręcze. ’ ś, j- <f. 
Aecertaindnto, m. A«eertiui- 
*»,,/! potwierdzenic,bierzraowanie,n. 
Accertikre, v. o. upewnić, potwier- 
dzić. % > . 

AccertaaiAne, fi ęewność, upe- 
wnienie, 71. bezpieczeiistwo, asseŁu- 
kuracya, fi. 

Accertdllo, m.-pustolka (ptak)/ 
Acceaamćnte, ac. fig. z zapałem, 
gorąco, żarliwie, gorliwie, usilnie. ? 
Aeadao, aa, a. żarzysty, ognisty, pa- 
łający, t». • 
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ACC. 



ACC. 



AcceMlblłe, a. przystępny, dostę- 
pny, m. 

A««cł»«l 6 i»e, f. pr/yciyiiicnie, n. 
pomnożenie, przystęp,^/!^. fehry. 

przystęp, wchód, wjjazd. 

Asceasoriamwnte, av. następnie, 
jedno po dnigim. 

A 0 «e«a 6 rio, i«, a. przydatny, do- 
damy, m. 

A«cć*t»,/. siekiera, topor, czekan,ni. 

Accettliblle, a. przyjęcia godny, 
przyjemny. 

Aceetti&re,e.a. przyjąć, akceptować 
wexel. 

Aesettakóre, m. oiściciel, bankier 
wypłacający wcxel, m. 

A«ceWa»i«Be, /. przyjmowanie, 
uiszczenie. 

A««e<t 6 vole, «. przyjemny, powa- 
bny, miły, m. 

A«ceMevolaaćsite , av. cliętnie, 
z ochotą. , 

A««ćMo, ta, a. przyjęty, akcepto- 
wany, Ol. 

Acctaetllre, o. a. utulić, uspokoić, 
ubłagać kogo, uśmierzyć, przygasić. 

Accbetasióne, f. odpoczynek, po- 
kój, m. 

Accłtlaiipikre, v.a. złapać, zarwać 
co, dochrapać się czego, dostąpić 
czego. 

Accbłocciolikriii, r. usiąść, 
zgiąć się w kuczki. 

Acałtl««o, m. haiibo, obelga, zeliy- 
wośe, /. 

A««iaio, Ol. stal,./'. 

Acoiałnólo, oi. knesiwko, n. 

Aceiappinare, u. n. robić co na 
prędce. 

Arciflre, v. a, po-, rąbać, siekać na 

' kawałki. 

Aceiariao, v. Acciafwólo. 

A««iiira, oi.stał,poet. miecz, szpada. 

Aecłarpńre, ti. a. pracować nie- 
zgrabnie, wykonywać robotę łudajako. 

Acołdeialikle, a. przypadkowy, m. 

Accldentalm^nte, av. przypa- 
dkiem. 

Ascidćnte, m. prz^adek, traf, m. 

A coidlfk, gnuśnosć,próinowanie,n . 

Acctdłaoamdnte, <su. niedbale. 

Accidióoo, oa, a. niedbały; m. 



Asclpliamanto, m. kłopot, smu- 
tek, m. frasunek, pl. zgryzota, utra- 
pienie, n. 

•ttscisliiire, V. n. marszczyć czoło. 

Aecisnerai, v. o. przygotować się 
na co, przysposobić się do czego. 

Aecignimento, ot. przygotowanie, 
przysposobienie, n. 

Aceinto, ta, gotowy, m. 

Aesio lub Acsiacbe, e. aby, ażeby. 

Acciottoltire, n. a. ^-ugę żwirem 
wysypywać. 

A««lamikre, t>. a. po-, u-, kroić, 
prze-, U-, ciąć, rozbierać, yig. zakoń- 
czyć. 

A«cśvettllto, tsa, a. doświadczony, 
subtelny, sztuczny, frantowski, vt. 

Acttiiiflwre, ». a. brać za włosy, za 
czupiTnę. 

A*ciHK»,/. sardela, v. Alice. 

Ae«iviiizćiito, m. dostatek, opa- 
trzenie, n. 

Activire, v.n. obmyśleć, zapobiedz. 

Ac«ivlrai, vji. opatrzeć się, uzbroić 
się. 

AccIasDtkre, o. a. ogłosić, obwołać, 
obwieścić. 

Ac«l»m<lto, im, a. wybrany z po- 
wszcchncm zadowolnicnicm, m. 

Accliuniuiióiie, /■ klaskanie, ołka- 
ski, wykrzyki wesołe, n. 

Accoccdre, t>. a. cięciwę luku w 
wrąb strzały włożyć, karbować, na- 
kroió. 

Accocct&rla ad nnn, y, a. żarto- 
wać, drwię, naśmiewać się z kogo. 

Accoccolarał, v.n. zniżyć się, scliy- 
lić się. . 

Accodarci, v. n. wyrównywać wie- 
kiem, stosować się w czem. 

Aeeoslldnsa, /. przyjęcie, przy- 
witanie. 

Acet&Bliere, e.a. przyjąć, przywitać. 

Accdfęlieni, v. r. zgromadzić się, 
schodzić się, zjechać się. 

AcLC0||llameat4«clo, m. przyję- 
cie oziębłe, nieszczere, n. 

Accnelim^nto, m. zebranie, zgro- 
madzenie, złączenie, n. 

.%cco|(litAre, m. przyjmujący, od- 
bierający, poborca, celnik, m. 

Ascóiito, m, akolit, ducłiowny po- 
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slu^ijący biskupowi pr*y naboień- 
stwie. 

Jtc«olli(rsl, ii. r. obładować się. 

Aceolpiito, ta, a. złoczyńca, zbro- 
dzieii. 

AccMta, /. zgromadzenie, zjazd, 
schadzka. 

Accoltelltire, »■ «• pchnąć nożem. 

Accoltell<i*a, r. Coltelatn. 

A««omandaslóne,/. obrona, od- 
pór, wstręt. 

A«comandt(re, n. (t. ■ zalecać, za- 
chwalać. 

A««oinandf(rHi, ». r. zachwalać 
się, zalecać się. 

Accoinmłi&re lub Ascommfa* 
tikre, v. a. dać pozwolenie oddale- 
nia się 

Ac«ommlati(rMl, v.n. żegnać się, 
pożegnać się. 

Aewmod^btle, n. zgodny, ugądny. 
łatwy do ugody, do uspokojenia, m. 

Accoinodamćnte, m. rozporzą- 
dzenie, Tozłoźenie, poprawienie, u- 
spokojenie, n. ^ 

Accamodare, v. a. sposobić, sto- 
sować, sporządzić, poprawić, ustawić 

A«comodi(ral, u. r. zgodzić się. 

Accomodatainente, ac. wczas, 
do rzeczy, stosownie, przy okazyi, 
przytem j)rzycho(lzi mi na myśl, 

Accomodiito, ta, a. własny, wła- 
ściwy, m, 

Assompacnamćnto, m. przy- 
grygrywanie, przyśpiewywanie, n 

Ascompagnitre, o. n. iść. z kim, 
odprowadzić kogo, przygrywać, zga- 
dzać się z czem. 

Acpompagnatóre, m. wspólnik, 
przygrywacz. 

Accomunam^nto, pomada, bra- 
ctwo, cech, spółccznosć, /. 

Accomuuńre, v. a, pospolitować, 
poufaleć. 

Acsoncćama,/. ozdoba, strqj, przy- 
ozdobienie, n. 

Aceonriamćnte , av. właśnie, 
szczególnie, czysto. 

Areoneiamónto,m rozporządze- 
nie, opatrzenie. 

Apcoacliire, v. a, zdobić, stroić. 



Acconeitkrai, v.r. kędzierzawić się, 
trefić uwite włosy gorącem żelazkieiu. 

Acconciaiaćute, at>. v. Aecon- 
słatain^nte. 

Accoaciat^re, m. latacz, napra- 
wca, m. 

Acconeiatrlce /. co damy nagło- 
wie opina, ta co kobietom głowy u- 
biera, /. 

Acconclatura, /. upięcie włosów, 
strój każdy na głowie kobiet, m. 

Accoacio, m. zysk, pożytek, m. 

Aceónclo, la, a. .przyozdobiony, 
fnitta cd uve accóncie, owoce i wino- 
grona w kompocie. 

Aceonsentlinento, m. zezwole- 
nie, pozwolenie. 

Aeconseittlre, v. a pozwolić, ze- 
zwolić. 

Acsoppiire, v. a. bić rzeź, rzezać 
bydło. 

Acaoppiainónto, m stanowienie 
klaczy, n. sforowanie psów, sprzę- 
ganie, n 

Accoppliire, u. a stanowić klacz, 
spuszczać kanarki, sprzęgać, łączyć 
bydlę z bydlęciem. 

AocoppiarMl, V. r. sprzęgać się, 
zaprzęgać się. 

Accopplature, m. odstanowca, 
który się łączy 

Aceoppiatura,/. związek, spoje- 
nie, złączenie. 

Accupulikre, v. Accopplare. 

Accoramćnto, m. wielki smutek, 
m. zmartwienie, kłopot, zgiyzota,/. 

Accorikre, v.a. kłopotać, troszczyć, 
gryść, zasmucać, gniewać kogo. 

Accorłkrsi, v. n troszczyć się, smu- 
cić się. 

Accoratójo, m. zawistny w3irok, 
nieszczęsny los, nieszczęście zrzą- 
dzający. " 

Aecorazióne , /. v Aceara* 
laento. 

Accorciam^nto, m. skróccm'e, n. 

.%«corttlikre, v. a. skracać. 

Accorclatamónte, av. summa- 
łiycznie, po krótce. 

Aecorciatóre,./iautor zbioru, skró- 
ciciel książki jakićj, m. 
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Accorciatura, m. umniejszenie, 
ubywanie, ustąpienie summy, n. 
Aceordam^ato, tn. akord w mu- 
zyce, m. 

Acsordllaza, f. zgodność, stoso- 
wanie sif do woli. i 

jicreardare, o. a. zgadzać, zjedno- 
czyć, łączyć co z sobę, rymować I 
Aftcordiirai, v. r. zgadzać się z kim 
w czem. 

Aseordamćnśe, av. zgodnie, ró- 
wnie. 

Accarelaśo, a clirapanie, n. 
A«eórger»i,u.r. zoczyć, spostrzedz. 
Accora«vole, a. upatrywany, po- 
strzeżony. 

Aceorgimćato, m. doglądanie, u- 
patrywanie 

Accórrere, spieszyć na ratunek, 

Accortare, v. Aeeorciare. 
Accnrtćzsa, / dowcipność, eby- 
trość, / 

Accorto, a. mądry ,chytry, przezorny. 
Aceoatainónto, m. zbliżenie (się) n 
Accoażante, a. ukiadny, gibki, giętki. 
Acttostńre, v a. zbliżać, — starał, 
przybliżać się, Jig. przystąpić. 
Acrostatura, / spojenie, fuga, /. 
Aeeost4^vole, a. spójny, ciągły, m. 
Accosto, av. e, prp. przy, przy 
stronie 

A«coatum4asa,/ v, Costiime 

AccoBtnmi(re, v. a. uobyczaić, u- 
ksztalcać, być przywykłym, — mar- 
sl, przyzwyczaić sig do czego. 

AssofltumataRłcate, av. zwy- 
czajnie. 

Acsotontlre, v. a. czesać sukno. 
Aaeotonatóre, m. czesący sukno, 
ten co sukno czesze, m. 

Aceovaecłarsi , v. r. wlec się, 
pełzać. 

A««oscainćnto,m tnra,y. zwią- 
zek, zjednoczenie, sojusz, skojarzenie. 
Accozsl(re, v a. wiązać, obowiązy- 
wać, łączyć, — sarsł, obowiązywać 
się. 

Arcreditilre, v.a udowodnić, kre- 
dyt zrobić, zakredytować. 
Acsróscere,u a. rozmnażać, cbodo- 
wać, rosnąć. 

A6«reselineatO)>n. pomnożenie, n. 



Aecndtre, ti.n. byćkomu pomocnym. 

Accnlarsi, u r być bezczynnym. 

Acsulattflre, v. a na tyłku siedzić, 
— le panche, na niedżwiedzej skórze 
leżeć, — tarsl, upaść na zadek, tył. 

Accitinuiare v.n. skupić, zgroma- 
dzić 

Acenratezsa,/ dokładność, punk- 
tualność 

Aseurl(to,a.punktuaIny,staranny,m. 

Aceusa, — asione, /. ameiito, 

m. skarga, zażalenie, oskarżenie, po- 
sądzenie. n 

Accaallblle, a. oskarżony, do sądu 
doniesiony. 

Aasnsilre, V. a. obwiniać oskarżać. 

Ac«wsatlvo, m. czwarty przypadek 
w deklinacyi. 

Acsnsatore, m. trice,/ oskarży- 
ciel, powód, m oskarżona, /. 

Acerdta,./'. ślimak polny, 01 . 

Arerbdre, u n kwaśnieć, zgorzknąć. 

Arerbezsa,Acerblia,J ostrość, 
cierpkość 

Acerbo, a. ostry, cierpki, przykry, 
gorzki 

A'4!ero, m klon, m. 

A«ervo, m. kupa, gromada, zbiór, 
tłum. 

Acetdbolo, — bnlo, tn. ocetniczka, 
flaszka do octu, /. 

Acetdrle, /. pi gatunki sałat zimo- 
wych. 

Acetdro, tn. przekupień octu, oc- 
ciarz, tn. 

.Acetlre, v. n. kwaśnieć. 

Aećto, tn. ocet, kwas, tn. 

Asetoaa,/ szczaw, tn. 

Aeetosel la, /. koniczyna kwaśna, Ji 

-Apetosita, / kwas (cnemlcznie) m. 

.Acetoso, a. octowy, tn. 

Achislia, /. trama okrętu, J’ 

Achillea,/ skóra wygarbowana, Jl 

Acldezsa, Actdltjk, Jl kwaśność, 
ostrość 

Acldire, v.n. skwaśnąć. 

A’«ldo, a. octowy, kwaśny, ostry, 
cieroki. 

Acidalo.a.przykwaśnyjkwaskowaty. 

Aeie, /. ostrze, n. kończatość,/. 

A’Piao, tn. jagoda z winogrona, J". 

Acónlto,tn.wilczy korzeń (roślina), lu. 
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AcóiiBia, /. gwiazda spadająca, /. 
A’eori, m. pi. strupy, parc%. < 
Acąua, /. woda,/ uryna, / mocz, wi. 

— benedetta, święcona woda, — cc- 
drata, woda cytrynowa, — concia, 
woda cukrowana, — della rcgiiia. 
węgierska woda, — di latte, mleczna 
woda, — di marę, o inarina, błękitna, 
lauzurowa woda, — forte, scrwassor, 

— morta, woda stojącą, zaśmiardla, 

— rosa o rosata, roźauua woda. 
Ac^ititcclii(&re, v. n. opaść na si- 

lacli, z sil 

AcquHecłf», /. brzydka woda, ze- 
psuta woda. 

Acqiinqliare, v.n. skrzepnąć, stę- 
ieć jak mleko. 

AcqiiHla, /. powódź, wezbranie, 
wylew. 

Acqtiii^iq, m. naciek, stalaktyt, m. 
AcquHjHi>lo, m znaleziony we wo- 
dzie, wodnisty,który odwilżą, polewa. 

Acqullre, v. Vnafffl»re« 
ArqnartieriirBi, v,r. zakwatero- 
wać się. 

Arqiiarcente , / dystylowana 

wódka,/. 

Acq«fi(tico, Acqniltlle, a wo- 
dny, żyjący we wodzie, m. 
Acquato, a wodnisty, w wodzie 
moczony. 

A«qaavite,/ wódka, gorzałka,/ 
A«quavita, żródlanna woda, / 
A«qnaEsone, m. deszcz ulewny, 
gwałtowny, m. 

Acsłuamaoao, a dżdżysty, słotny, m. 
A’<tQueo, Aqneo, a. wodnisty, nt. 
Acqnerclla,/ łagodny deszczyk.m 
A«querćllo, m. wodna farba,/ wy- 
tłoczyny winne. 

Acq«etta, m. mały deszczyk, wino 
dobrane wodą, napój tn^jący, m. 
Acquiewlla,/. strumyk,m.rzeczka/! 
Acqułdoso, a. wilgotny, mokry, m. 
Aoq«ldożto, tn. wodociąg, m. 
Acq«tieBcensa,/ uspokojenie, n. 
AeqniĆBcer«, o.R,uspokoić się, na- 
sycić się. 

Acqiilsiżo, a. nabyty majątek. 

AeqnlBi>ioBe,/ ArqniBto, za- 
robienie, nabycie. , 
A6qui»mre, u a. zai-abiać, zyskać. 



ACQ. 

Aeqnistilto, m. nabyde,otrz]Rnanie. 

Acquitrlna, m. trzęsawisko, bagno. 

AcquoBO, a. wilgotny, wodnisty. 

Acre, a. cierpki, przykry, ostry. 

■4tcrłin«iiila,/. cierpkość, kwaśność. 

Aciilea, m. kolec, bodziec. 

Aeume, m.ostrze, Jig-. ostry dowcip. 

A«nmini&ta, a. zaostrzony, zakoń- 
czony. 

Acutćsca, /. subtelność, /. przesa- 
dność,/ 

Aauto, a. kończaty, ostry, Jiff. za- 
czepny. 

Ada«qiifkre, n.a. polewać, odwilżać. 

.AdHgiśkre, v. a. nastręczać wygody. 

Adagiiirai, «. r. sadowić się, robić 
sobie wygodę. 

Adilsio, a«. wygodnie, cichuteńko. 

Adaąrto, m. e. Proverbio. . 

Adaażilrai, o. n. zatrzymać się, za- 
bawić się. , 

.Adatżikbile,a.przyzwoity,stosowny. 

Adattainćata, m. — ianaa, /. 
spojenie, układ. 

Adattare, v. a. spajać, przystoso- 
W3Twać, — tarsi, zastosować się. • 

Adaś**, a. wygodny, dopasowany, 
stosowny. 

Addarai,«.r. przykładać się do czego. 

Addeciinare, e. a. dziesięcinę wy- 
bierać. 

Addentare, e.o. zębami zachwycać. 

Addentro,’e. Dentre. 

Addesżrare, «.a. nauczać,objaśniać. 

Addćito, a. przychylny, obowiązany. 

Addtdtro, av. wtył, nazad, per l’ad- 
dietro, przedtem. ' 

AddJecślvo, m. przymiotnik. 

Addimandare, e.o. pytać, żądać, 
darai, nazywać sip, mienić się być. 

Addio, a«. bywaj zdrów, zostań 
z Bogiem. 

Addire, e..n. Addiral, «. r. przy- 
stosować, zastosowywać się, przy. 
stojeć. 

AddirisE^re, t. a. prostować, ró- 
wnać. 

Addlrimsatiira,/ kierunek, m. na- 
prowadzenie kogo na drogę. 

Addiiare, v.a. wskazać, pokazać. 

Addltto, a.' uniżony, posłużny. 
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Addisl»ae, f. dodatek, pnypiaek,* 
przydatek. 

Addobbainento, nt. ozdoba, /. 
iipięknienie, n. 

Addobbikre, v.a. stroić, ubierać, me- 
blować. 

Addobbo, m. przyozdobienie, n. u- 
meblowanie, — addobbi, klejnoty, 
strój. m. 

Addolclmeato, m. osłoda, /. osła- 
dzanie, 7 ?^. ulżenie, ulga, ,/I 
Addol«ire, •. a. osładzać, ulgę 
czynić. 

Addoiarare, e. a, sprawiać ból, za- 
smucać. 

Addóisilne, m. żywot, m. spodnia 
część żołądka. 

Addonńrai, e. r. być użon)Tn, po- 
święcoiiy. 

' AddopiCrai, e. r. schować się wtył. 
Addoplamenio, m. — tum, / 
podwojenie, obalenie, zapadnięcie. 
Addoppż ar e,« . a, p od wajać, składać 
A4^oppżo,ae dubeltowo.podwójnie. 
Addonaeażare, Addormire, 

' «. a. usypiać. > 

Addoranentarai, v. r. uśpić się, 
zasnąć. 

Addormeażatieło, a. ospały, ro- 
zespały. 

Addoraare, Adornare, t>. a. 

zdobić, ubierać. 

Addossare, o. a., naładować, obar- 
czyć 

AddArso,ar.na, nasobie,^rzy.sobie 
Addożtrlnaire, vui. uczyc, nauczać, 
— rsl, uczyć się. 

Addriż'i9,a układny,zwinny,obrotny. 
Addnrare, e. Indurare. 
Addnrre.(Addncere), e. a. przy- 
prowadzić, doprowadzić, przynieść. 
Adegnamćnto, m. równość, zgo- 
dność, f. 

Adeffiiare, e. a. zrównać, jednać. 
Adćmplere, Ademplre, o. a 
napełnić, wypełnić, rozciągnąć ^ 
AdemptmMżo m. ‘Wj^ełnienie, 
wykonanie.' , 

Ademplżore, tn. wykonawca, m. 
Adent#o, e. Deatro. 

Adeiinasi Aae, /. ułatwienie, poje- 
dnanie. 



Aderćnże, m. ef. stronnik, si. 

Aderensa, f. dodatek, ;n. skłon- 
ność, f. 

Aderimenże, m. Adeslone, /. 

przywiązanie. 

Aderire, v. n. przywiązanym być, 
trzymać sie z kim. . 

Adescameato, «a. przynęta, przy- 
nęcenie. 

Adescare, v. a. przynęcać. 

Adćssa, an. teraz. 

Adi, (w listach), a dł 5 Aprile, piątego 
kwietnia. 

Adćłto, m. złotnik, m. 

Adiacćate, a. graniczny, przyległy. 

Adia«4n»a,/. mimsce graniczne, n. 

.4dio, V. Addio* 

A’dlpe, m. tłustość,/ sadło, n. 

Adiposo, a. tłusty. 

Adiramćnto, m. gniew, złość, zgry- 
zota^. 

Adirare, u. a. podnieść, podburzyć, 
otworzyć. 

Adirirol, o.r..gniewliwym być, być 

złym. 

Adarćwole^ Adir^so, a. skłonny 

do gniewu. 

A’dito, m. przystęp, m. dostęp, m. 
wstęp, m. 

Adłnnaloae, /. przypisek, m. przy- 
datek, m. 

Adlnż^re, st.— trlce, /. pomocnik, 
m. dopomagaczka, J". 

Adiutnrio, m. pomoc, / ratunek m. 

Adiaiine,/ wejście do dziedzictwa. 

Adiasare, v.a. szczwać, szczuć,pod- 
szczuwać. 

Admłataola. u. Amminieolo* 

Adoe«błaaii^nto, m. spojrzenie, n. 
rzut oka, m. 

AdoeaWdlre, ».«. spojrzeć na kogo. 

.Adoleacćaaa, /. wzrastająca mło- 
dzież. 

Adambrare, v. a. zasłaniać, okiyć 
cieniem. 

Adonżare, u. a. znieważyć, żelżyć, 

, zhańbić, — ' żarai, mieć się za znie- 
ważonego. 

Adontoso, a. znieważony, zhańbiony. 

Adoperaae,u.a. potrzebować,przy- 
stosować, — racał, adoprarsi, tru- 
dzić się, starać się. 
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Adoppiare, n. a. zasypiać, nsraiać. 

Adorabile, a. uwielbieiiia godny. • 

Adorare, t>. a. modlić się, czszić, 
uwielbiać. 

Adorat^re, m. wielbiciel, ». modlą- 
cy, czczący. 

Adoratorio, m. dom modlitwy, m. 

Adoraai^ne,/. loodleiiie, n. wiel- 
bienie, n. 

Adoresaare, o. r. być cienistym, 
ocieniać. 

Adoraare, v. Oraare. 

Adorno, a. piękny, ożdobny, stronny. 

Adottameato, m. — aione, A^dn- 

aioae,/ przysposobienie, adop- 
towanie (sukcessora). 

Adottare, v.a. adoptować, przyspo- 
sabiać,^. przywłaszczyć co, zagar- 
nąć co. 

Adoł<lvo, a. przyznany, przyspo- 
sobiony. 

Adrapi(a<e, m. gumma dragant 
(tragand). 

Adirerbio, ti. Awerbło. 

Addugciare, o. a. zaciemniać, 
w świetle stać. 

Adulare, V. a. pochlebiać. 

Adn latóre,»>.tri«e^. pochepia,m. 

Adniatorio, a. pochlebny. 

Adnlasi^ae,/ pochlebstwo, n. 

Adutterare, v. n. cudzoloźyć,yig- 
zfałszować. 

Adsattaraiore, Aduttero, m. 

cudzotoica, m. 

Adiitteratrlee, /. fałszerstwo, n. 
sfałszowanie. 

Adłiłterino, o. przekonany o cu- 
dzołóstwo. 

Adłiśtero, m. cudzołóżca, m. cudzo- 
łożnik. 

Adałterio, Adńttero, m. cudzo- 
łóstwo, n. 

AdwHeraaa, a. endzołożny. 

-AduHo, o. dorosły, dojrzały. 

Aduaaaten<a, nt. zgromadzenie, 
połączenie, n. , j 

AdanAn«a^ zgromadzenie, n. 

Adnnare, v. a. zgromadzać. 

Adujicare, v. a. uczynić, zrobić 
krzyw)Tn. ' 

Adnneo, a. krzywy, zgięty. 

Aduapbiiire, v. a. objąć pazurami. 



Adnnąue, c. tak więc, zatem. 
•%duMtare, v. a. palić. 
Aduażdasa, Aduatlone,/. przy 
suszyć, przysmażyć. 

.Adusżo, a. napół przysitszony. 
A’ere, m. powietrze. 

Aćreo, a. powiewny, lekki. 
AeropraSa,/. opisanie powietrza. 
Aerómeżro, m. wiatromierz. 
Aerostiktleo globu, powietrzny 
balon. 

Afa, f. ciepło,'przyduszone powietrze. 
A fasola,/ parne powieti-ze. 
Afato, o. zwiędły, wywiędły. 
.l.ratneeio, a. chudy, chuuerlawy. 
Affńbile, a. up rzejmy, miły. 
■Alfabillta, /. uprzejmość, grze- 
czność. 

Affaceeadarsi, o. r. trudnić się. 
AfTaccendato, a. skrzętny, czymiy. 
Affaesetare, v. a. krińać, rznąć. 
Afbaeelare, o. a. gładko robić. 
Affaelarsi, o. r. wydawać się. 
Affaldare, v. a. fałdować. 
Affamare, v. a. głodzić, morzyć. 
Affamiklo, a. zgłodniały. 
.Affamlre, ». a. głodnym być. 
.%rfangare, v. a. pobi-iidzić, powa- 
lać, zwalać, spaskudzie. 
.%fraonamda4o,. m. cierpienie, u- 
dręczenie. 

.%Cffaaaaa4e, — ^nevolo, — aoMi. 
Affanaare, v.a. lękać się, straszyć, 
bać się. 

-AfTaaao, tu. strach, trwoga. • - 
Affannślne, m. stroskany, skiopo- 
[ tany o wszystko. 

A ffanaoaeria/skrzętnośćwielka, 
uwijanie się. ą 

Affannoao, a. zakłopotany. ^ 
Affardellare, v. a. zapakowrać. 
Affiire, <». sprawa, interes. 
.%ffl4rsi, V. n. zdać się do czego. > 
.4ffnsciiiameiito, m. etaty. 
Affaacinare, ti. a. czarować, uro- 
czyć. • 1 . 

tffMtellbre, v. a. wiązać, iiwię- 
zywać. , ' 

Affblare, v. a. ucztę wryprawdać. 
AffaMcamiSiilo, vt. znużenie. 
Affatto, ati. cały, całkowity. 
.Affatturare, v. a. czaro%vać. < 
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Anti<iira<ore, m. — <rlce, czaro- 
wnik, czarownica. 

AfTasaoiiBre, v.a. zdobić, ozdobić. 
Affe, Affede, c. prawdziwie. 
Airemar*, v. a. potakiwać, przy- 
znawać. 

Afrerma»«ivo, a potakiijęey. 
AłTermasione, /. twierdzenie. 
Afferrante, m. chwytający, koń 
(poet.) 

Afferrare, v.a. brać, wzi^ć, imać. 
AfTetare, v. a. rozkia'dać, rozbierać. 
AfTettatamente, a. usilny, upra- 
gniony. 

Alretaato, a. udany, udawany. 
Affettaaióne, /. sztuczność. 
AfTeitiYO, a. ruchomy, rudiawy. 
AfTetto, a. przychylny, skłonny. 
Affetuoao, a. zajmiyący, przypodo- 
bający się. 

AffeaWnare, v. a. pobierać, brać. 
AlTesióne,/. życzliwość, laska. 
Afilltbiaalio, — tiirajlsprzęczka. 
Amtibiare, v. a. zapinać, zapiać. 
Anibbiatójo, m. aziura do zapi- 
nania. 

Affidare, v. a. zapewniać, asseku- 
rować. » 

AfBeYolire, v. ladebollre* 
-dfflggere, v. a. poszywać, poszyć, 
fastrzygować. 

Afncnrare, v. Rafllgurarea 
Affllare, v. a. ostrzyć, zaostrzać. 
Affilatura,/. wysypka ostrość. 
Amnamćato, m. przepolerowanie 
się. 

Afflaare, v. a. ucz}mić cienkim. 
Affinatore, m. ten co oczyszcza 
zlotf luc srebro. 

Afilnctae, c. tern, przezto, żeby. 
Arane,^m. e. /. krewny, krzewuiak. 
Afflnita, f. pokrewieństwo. 
Affloeamento, m. chrypka. 
Afflocare, v. n. mieć chrypkę. 
Afflocata, a. chrapliwy. 
AfHorato, a. bujny, kwiecisty. 
Afilaare, v. a. wytrzeszczyć oczy. 
Afflttajnolo, — tatore, — tnade, 
m. dzierżawca. 

Anitiare, v. a. wydzierżawić. 
Aratlćyale, a. do wydzierżawienia. 
Aflltto, m. dzierżawa, arenda. 



Afflążo, m. zachuchnęć, owionąć. 
.%ffliirsere, v. a. zasmucać. 
AfniUare, v.a. krzywdzić, martwić. 
AfHittivo, a. skrzywdzony. 
AMitto, a. zasmucony. , 

Afillsione,/ smutek. 

.bfnueate, a. obfity, hojny.* 
Afilitenaa, /. obfitość, ddstatek. 
AfHuMao, m. napływ. 

Affocare, u. a. zająć, zaognić. 
ACrogi^KIlinei/ Affogamento,' 
m. przygaszenie, przytłumienie. 
Affogare, v. a. przygasić. 
Af^oilamćnto, rn. natłok. 
Affollarr, t*. a. pchać, gnębić. 
Arfollażamćnto, ao kupami. 
AiToltameato, tn. skwapliwość. 
Affoltaral, V. r. hałasować, pie- 
szczyć się, 

Affondamćnto, m. zatopienie się. 
Affondare, o. a. tonąć, zapadać. 
Affnndatnra,/. wklęsłość. 
Affóndere, u. a. przylać. 
AlTondo, a. glęboU. 

•blTrangere, ti. a. połamać, złamać. 
AffrHncare, v. a. uwolnić, bswo- 
bodzić. 

AlTranto, a. zmordowany. 
Affrantnra, f. zarośl bagnista. 
AlTratellanaa,/. pobratymstw'o. 
AirrRtellaral,e.r. uczynić zażyłym. 
AATreddare, v. a. zaziębić się. 
AflTrenare, v. a. okiełznać. 
AflTr«ttameato,m. przyspieszenie. 
AlTretżare, v. a. przyspieszyć. 
AflTrettONO, a. skwapliwy. 
Affrittellare, v. a. zbić jaja na 
masło. 

AffroBtainento, m. atak, napad. 
AfFrontare, u. a. stawić mężnie 
czoło komu. 

AtFrontażore, m, napastnik. 
Affronto, m, napaść, atak. 
Affufaare, — młeare,o.a.Dkopcić. 
Affumicaśa, / okopcenie. ' 
AlTuocare, v. AflToc!are> 
Affuzolare,u.a^g’. ozdobić,nstroić. 
Alfnaare, v. a. oprawiać, oprawić. 
AiTreśśo, a. cierpki, kwaśny. 
Afreaaa,/. ostrość, bystrość. 

Afiro, a. kwaśny, cierpki. . , 



u L \ Googk 




^ĄGA. 

ARiirlco, w.gęsls«,-seBoj8(Jką,rp,dMj Ai;ĄpMaitotor», e. a. ..snu«ł, wić, 
grzyba , ^ > zwijać. ^ 

ARlŁtw,/. agat, kamień. , AggrH«levole, (i wcizięczjiy, miły. 

Jli(5a»a»,./. gniew. • Aggradimento, »«. zezwolenie, 

Jt|;wiczi(t‘e, d a. do gniewg pobudzać. Aspfradlre, t> a. zezwól ć, zatwicr- 
Agazzino, m. szaklak. dziu. 

Aseate, m. .ajent. AugralTare, AserafTirr, ,e. a. 

Agrnzia, /. agciitowstwo. . brać, wzi:|ść, imać. 

Aaft*volare, i». a. ułatwiać, ulżyć. Aggran«lilarsi,r.»i. stać sig kr^y- 
Agev«l*“, n. łatwy, lekki, snadny. wym od zimna. 

Agevoli»*a. / łatwość, Ickko.ść. AgurBndłmen4o,V*-ppwiększcuie. 
Agfl(avlgnare, f. a. obejmować Agg;randire,' o. rt powiększyć.. 

ręk.y, garścią. ■ A*grappare,r.a.zaehac/.yć,z.apiąć. 

Aggelare, u. n. zamrozić, , , AggratJgliare.o.u.wigzić.wsadzić. 

f- mróz. Angravuinento,;«.brzcmip,eiężar. 

AffSeotilire, ». a ulepszać, po- A|jgravi4re,o.f/.obci.ąży.ć,ou<arczyć. 

prawiać. Aggravio, m. ciężar, trudy. 

Aggettare, V. a. budować, zakładać. Aggraziare, V a. ułaskawić. 
Agge**lvo, ». Addiettiyo* Aggrazia,*®, p, e, «■ grzeczny. 

Aggetto, VI. wystawa, wyskok. Aggregameuto, »f. zionę, j. 
Agghiaceiare , v. a. zmarznąć, przyjęcie, zabezpieczenie. _ ^ 

zlodow'acieć. . Aggregare, c.n. kojarzyć, połączyg 

Agghiaecio, m. park dla owlee, się, skojarzyć, połączyć 

Agghiadare, Agghładire, ti.o. Aggregato, OT. zbiór, skład. 

skostnieć od zimna, Aggregglare,t>.o. zbicrac.skladac. 

Aggiaeegsa,/ przyleglość, przy- Aggressore, m. napastnik. 

należność. Aggrinciare, Aggpizare, t>. a. 

Aggio, ł». ażyo, naddatek- , marszczyć-' __ _ , 

jggglornare, v. a. przeznaczyć Agg»izzar*i,c.r.zdrętwić od.ąmna. 
jggglrajnonio, ot obrót. > Aggrondare, e. <t. gniewai; się. 

ASB**’**'^*’ O- chodzić kolo czego Aggrondainra, ./• gderanie.' 
^ggiratttge, ot. — trlce,/. włó- Aggroppare, Agrnparo, «. a. 

czega. zbierać, zebr.ać, zgromadzać. 

jgggindłcnrc, ». a. przysądzić. . Aggro4fare,r.a' gromadzić ziemię, 
^ggiudieazione, ./' przysądzeme •Aggrot4e«Bato,OT, wsposób śniie- 
jtggiiignere, Aggiuugere,e.a. szny. ^ 

' kojarzyć, polą<!zyć, jednoczyć. Aggrovlgli»rń, e.r skrzywić się. 

j^ggługnlinento, m. przydanie >ASłfmmoIa»e,i>.tt, zbicrać,zebcąć. 

przyłączenie. , .. 

AggiHiita, Agginnzione,/. do, ARBMOBliw^e/r.n.ió^nyiiiuczyuić. 
datek, przypisek. ABgM«eWa|ajnenle, nr. równo. 

zwodzkicl, o- AR*«»<**’®,r.«.przcśladowaćkogo. 
szust. A e***®*®) "t- zasadzka, przcślado- 

Agginnio, a. przeznaczony. wanie. ^ . 

Aggluntoche, av. tyin wigećj. Aggtifrripei, e-n. wyuczyć, wycwi- ą 
Agginsiśibile, — ivole,n.zgo(lny. czyć. \ 

Agglusiainenio, OT akord, uf^oda. Agguindoitoinento, m. oszukau- 
Aggiiwtare, ®. a. wyrównywać, po- stwo. 

godzić. • ■ ■ i AggulndolMO, r, a. zmotac, zby- 

Aggiiwłamenie, ot. zwyczajnie. I wać, odmówić. , _ 

Aggiustategga,/* prawaa, tlokłu- Aggnsiare, y-n- podobać się. _ , 
dność. , Agbiet4», /• białokrusz. , 

' O 
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m. tasiomka do sznuro- 
wania. 

A Bili roni*, m rzapIa. 
ABlameiiło, m ust.ąpioiiio, odejście. 
ABiamiiin, ,/l sposób dauiaszko- 
waiiia. 

A^lHre, r. a. rozgościć się gdzie. 
ABiHtamente, «r. wygodnie. 
Aaiałeiia, f ]>oinyśliiość, zamo- 
żność: 

ABiatn, a majętny, zamożny, 
Ab1I>IIc, a co można robić. 

obrotny, sprawny. 

Aailita.,/'. obrotność, spramiość. 

A aio, m wygoda, powolność 
AaJre, e «. działać, skutkować. 

ABitam<‘n«o, m. — azinne, J 

ruch, j»oniszenie. 

A B I tarę, t>. n. niepokoić, napastować 
ABliata,./. .sos z czosnkiem. 

Altlitt, m. czosnek. 

AKiia, V Agnclla 

Adnato.^a, krewny, spokrewniony. 
ABnazióne,/. pokrcwiciistwo. 
/tsnella. /' jagnię. 

ABiielleto. 711. jagniątko. 
Acnelloto. m. gatunek pasztetu 
Asiiino, o.Jagnięci. 

Ab» ■ zioee, ./• rozpoznanie. 

Ago, ł« igła, spilka, kolec 
AB^Bttitre, r. a łakomić się na co. 
j%BOiie, /«. wielka igła. 

/. ogromny strach 

A B<**> •**»»*■•*• •'■o. konać,dogorywać 
-łB*»rajo, 711 iglarz. 

ABO.stiniaiio, iii ninieli z zakonu 
Augustynów. 

A 8«**t*». w. sierpień. 

As**»*»te, a. chłopski. 
ABrestezza, / ostrość. 
AB>***stlno, Agreiiitoso, n. kwas- 
kowaty. 

A ffresio.tn. niedojrzale jagody winne 
AB*‘*‘S'tiiiiłe, m kwas, ostiość. 
ABff^t**. »'• szczaw. 

^*B rezza, ./i kwas, kwasek. 

AB'ric'ola, -^Bricoltoro, nt. wie- 
śniak, rolnik. 

Agricoltura. /. rolnictwo. 
ABriBUt*. kwaskowaty. 
AKrimeiiNOre, iii miernik, mier- 
niezy. 



iBrfmAnIa,/ rzepik. 
tBrintta../; czereśnia. J 

%Bro, 711. sok kwaśny. ^ 

tBFOtloIre, a. slodkokwaśny. ■■ 

.%B>*>>>t>C!, ;h. kwa.śue niedojrzało ro- 
śliny 

tBronoinia.y nauka ndnietwa. 
.tBoatatore, m. piześladowea. 
.lBtt*t>'łiiare, t. a. szyć. 
.%B't*^<tlilatór«, m. ten co .szyje. 
tBOBliH,./: igła, śpilka 
.^B"Blione, /n żądło, kolce 
.'tBiitello, III. ćwiek. 

.%Biit<‘zza, r Acutezzn. 

.tBUto, 711 gwóźdź. 
■^Bozzameiitoi th. ostrze. 
.%B»zzarw, e. a. ostrzyć. 
'^BByt“t»o, VI. dozorc.a iiiewtzł- 
ników. 

Ahl, I, ach? o! oj! 

*J*». ./' klepi.sko |fdzie młócą. 

*.|are, v n. ndoeić. 

de|)isko pclnC snopków, 
.tjato, a. prożimj.Hcy, próżniak. 

*jo, VI ochmistrz. 

.%irone, e. AgliirAne. 

■^ita, y! pomoc 

/titare, r. a, pomagać, dopomódż. 

VI. sieć na ptaki. 

4Jutant«, m adjntant przylMtezny., 
%,tiitare, c «. pomagać.’ 
iitevol#*, a. pomoftiy. 

*.|iiło, m. pomoc. 
tlzzHineiito, m podnieta. 
tizzar«>. r «. drażnić, rozdrażnić. 
%izzatt«»re, IV. buntownik 
*Ia, ./i skrzydło, śmiga, 
tlaltartla,/. halabarda. 
Alaltardiere. 711 . halabardzista. 
%labasf^ro, in. alabaster. 

•łlacrlla, /. żwawość, wesołość. 
.%lamaiino, Ałenianno, po nie- 
miecku. 

.%lamaro, m dziura na gtizik. 
.‘tlano, m angiel.ski, brytan. 

Alare, m. wilk kuchenny 
«lare, V. a skrzydłami opatrzyć, 
tlało, B. Allato, 
tllia, /.' brzask, świt 
tlbagia, m. zarozumiałość. ' 
%IbaB>o, m rodzaj gnibego .sukna. 
.llbOBlOMO, a dumny, wyniosły. 
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A.lbt*m(lnmento, m. blask, połysk 
Albe^ntiante, a białawy 
Albeggiare, t> ii. świtać, wyjaśniać 
się. 

Alberare, v. a. podnieść, wznosić. 

' Albercucca,/ aprykoz. 
Albercocco.m drzewo aprykozowe 
Albfrella, / osica, osina. 
Alberello, 711 flaszka, flaszcczka. 
Albergare, v. a. być na gospodzie. 
Albergagionu,/. poinicszczenic. 
Albi*rgatore, ?n. — trlce,/. go 
spodarz, gospodyni 
Albergo, rn dom zajezdny. 
Alberiuw,/ drzewko 
A'lbero, f/t. drzewo. 

Alberone, j/i. wielkie drzewo. 
Albicaiite,ivciu, ino, <i. białawy. 
Albicocca, /. aprykoz 
Alblcocco, 7/t. drzewo aprykozowe 
Albo, a. bial^. 

Albńra, /. .świerzb, świerzbiyezka. 
Albóre, /ti. brzask, świt. 
Alborottn, 7tt. rueh, poniszenie. 
Albugine,/. biała plama na oku 
Albuine, m. białko z jaja. 
Albnrno, t/i. biel, obłoń. 

Alcalt, m. sól alkali. 

Alciiit en, lino, a. alkaliezny. 
Aleałizzare, t. a. alkalizować. 
AU>«, 771. łoś. 

Alcbiinia, /. aleliimia. 
Alebiniieo, a alehimiezny. 
Alehiniista. //t alcbiinista, złodziej 
Alcliiniizzare, c. a. szukać k.i- 
inienia filozofieznego, fałszować, 
leione, //t. zimorodek. 

A Icordno, tn. alkorun. 

AIcóva,/. alkierz. 
Alcunainenie, ar. żadnym .spo.so- 
bem. 

A lenno, a. kto nikt, żaden 
A leggiare,r trzepotać, podlatywać. 
Alónn, / deeli, oddech. 

Alennre, e. ti tehnęć, oddychać. 

A len UNO, a. zadyszony. 
Alezairarnmco, Alessltcrio, 
7/1 lekarstwo. 

Aletle^,./’. pl. płetwy, oniawy. 
Alfabetico, a. abceaulowy. 
Alfabelo, f/t. abecadło. 



.tlilerc, .Alflero, biegacz w sza- 
ełiach. 

'ISH../; trawa morska. 

%'lgebra,,/' algeltra. 

Algebrista, /«. algebrysta. 
■łlgente, o. zmarznięty. 

.%lgore, //t. wielki mróz. 
tlgoso, a. pelcii trawy morskitj 
.tjlła, /. skrzydło, śmiga. 

.^'lice, /. sardela 
.Vli(Iu,^a. suchy, oschły, 
.^lienabile, a. co można sprzedać 
Alienare.r.a sprzedawać, sprzedać. 
.%lienato, ;/. sprzedaj;j.cy. 
.%lienazloue,/ wstręt do czego. 
Alieno, a nieprzychylny, 

Aligern, a. skrzydlaty. 
Aliinenlare, r. a żywić, karmić, 
.tliiiientario, a pgkarm, strawa, 
.tlinieuto, »t karm, karnua. 
.lliinento.so, a. karnmy, pożywny. 
Alitare, r. a. 'parskać, sapać. 
Alilo, 7/t. oddech. 

.tlla,/. plac publiczny. 
.%llacelMinenio, //(.zasznurowanie. 
Allcuciare, r. a. zasznurować. 
.Allacciatrice, f. zwodzieielka. 
Allacciatiira, .Z", przywiązanie. 
.%llagagione, y. oowódż. 
Allagtire, e. a. zalewać, zarzucać. 
.%llnppare,c n. drażnić, rozdrażnić. 
.%llardare, Allartlellare, V a. 

śpikować, napehać, napełnić. 
Allargainenio, //t rozszerzanie. 
Allargare, u. a. rozszerzać. 
Allarine, /u. hałas, wrzask. 
Allasciure, r. uczynić słabym 
Alla»»are, v.a. utrudzić, znużyć. 
Allato, a lato, pr. obok, przy. 
Allattare, v. a. karmić, ssać dawać 
All*>anza, ,/l zwi.ązek. 
Allefłcare, » n. zakorzenić się. 
Allegagione, — azitine, — f. 
anfento, przytoezcnic czego na 
dowód. 

Allegare, e. a. przywozić. 
Alleggeriinento, 7 / 1 . ułatwienie. 
Alleggerire, r, «. ułatwić, ulżyć. 
Allegoria, ,/'. alegoria, przenośnia. 
Allegórico, a. alegoryczny. 
Allegorłzzaru, o. n. mówić prze- 
nośnie. 
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jtlleKrfire,«.a. zabnwiJ, rozwcsplie. 
Alle 9 >’**tivo, a. bardzo przyjeimi)'. 

8**1**>/' wcsoluśu- 
Allwgro, a. wesoły. 
AllegrAcclo, a. wesolutki. 
Allenmnento, m. uliytok 
Allenare, u a. opuszczać, ulżywać, 
Allentamento, m ^>i'zewloka 
AUenfare, e.a. zwalniać, opuszczać. 
Allentiltura, /. zaro.śl na ciele. 
Allewliire, Alle«tlre, c rt- wpra- 
wnie, biegle robie 

All^t«aJańlo, m. dróżd kędzie- 
rzawy. 

Allettainćnto,— ttVo, — m. 1 va, 

f. nęta, przynęta. 

AUettare, e a kędzierzawić 

AlletterAtO, m i Letlen&to. 
Alletieval9, a. powabny. 
Allevamento, m. — atikra, / 

wyehowanie. 

Allevflre, t>. a. wyebowywać. 
-%llevlńre, e a. ułatwiać, ić 
Alle»aite, e n ' śmierdzieć ćnrbnąć 
Allillnsa, / stowarzyszenie. 
AlHbr^re, e. n. zapisać w książkę. 
J&llIatUre, c. a. cieszyć, radować 
AllievńrMl, V r. wzrastać, wzróść 
Alli«vO, m. wycliowanicc 
AIHgllta, /. zalączoii}’ list. 
Alli{(ntlre, r n postępować, ujść 
A lii ndtire, A IHnrtere, c.a. ozda- 
biać, ozdobić, krasić. 

Alltvidlre, c. a podsinieć 
AlIocciiFe. t) n. czatować na kogo 
Alloccheria,/. głupstwo, głupota 
Allopso, TO. puszczyk, sowa. 
Allodiale, a. właściwy, osobny. 
Allodlallt^,/. allodialność. 
-AII«ldio,TO.wohialomiośćdzicdziczim 
Allttdula, /■ skowronek, dzierlatka. 
Allogaglone,/ Allogameuto, 
rn wynajęcie 

A11og'ilr'e, i> a. .stawiać, ić, postawić. 

Al lngiMmvnio, A iloglo, m. mie- 
szkanie. pomieszkanie. ‘‘ 
Alloffilire, r.a. mieszkać, przemiel 
szkiwać. 

AlioglUire, o n. robić kogo głupim. 

AllOgli^lo, a głupi. 
Alloatanaknćnto, to. — iiauza 

/' oddalenie, odległość. 



ALL. 

AllontanAre, e. a.'oddałići Oi|fi^ 
lić się. * 

Allóca, av. wtedy, wtenczas.- 
All«»ro, m. wawrzyn, laur. 
Allucclare, r a. patrzeć na kógd/' 
Alliiclgnolikre, v a wspólnie ó- 
bracać. 

Allusinaral, e. r dać się. żńtótlzić. 
Alluda, /. cienka skóra bai-ania- ^ 
Alludere, e o czynić prżymiiwt|j;' 
AllnmAre, v. a. zatlić, zapalić: 
Alliim^, M. ałun '■ 

Alliiminwre, «. a ałniiować. 
AllumiB^so, a aluuowaty. 
Alliingainenlo, m. przedlnżcine.; 
Allungfkre, v. tt przedłużać. 
Alluiłtkre, c.n. byc głodny jak wilk. 
Alluslnglkre, V. LiiiiiBgMre* 
Allusióne,/. przyinówka, przytylu 
AUustvo,-a. przymółvny. 
Alliivlóne,/. przyszorowanic, spiai^ 
wienie ;.r, 

Alma,/, dusza. 

Almanaesikre, e. n. /g'. robić )uk- 
łeiidarz .,%•.*!? 

Almanaeco, m. kalendarz * 
Almanco, Almeno, a«. przynaj- 
mniej, przecie. 

Almirante, TO admirał, 

Almo, a. wzniosły (poet.). r ' ’ f 

.Alno,/. łokieć. ' 

AIdo, 711. olsza. '■ p 

Alo«, TO aloes. ■ t.-t r 

Alone , TO tarcza słońcli odbita kr 
climurzc. ■ 

AlopćclM, ecia, f- wycliodżeuie 
włosów. 

Alpari, nr. w równy sposób. , , 
Alpeatre, o. górzysty. . _ - . 

Alplgi»ito,H e.m. niieszkanigc .\lp. 
Alpli^no, a- góryjkJpes weWłoszccIi. 
Alpłu, a®, naj^yięcej. . j "* 

Alquanlo, «®. kilka, iiicCo ' . 

Altalena,/. huśtawka. 
AHnlentire, ®. a cłiyliotać, Imśtać 
Altal^no, m. belka przyiiiocowaua 
w środku. , , f / 

Altaininfe, a. e. wy.soko. 
AltiinM,/. altana. ^ 

Altave, m, ołtarz. ^ 

Alića, / ślaz wioski ^ 

Alterobłle, a. zmieimy/ 
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Al<eri(re, e.a. odinieóia^, ainicuiHĆi 
Alterazt^ne, zmiana, odmiana 
Alteressfk, AltiwreasR, Alt** 
rista, f. duma, Wyniosiość, pyrha 
Alt«riinmttiiW, av. łia przcihi.iir 
Alterniire, v.a. zmicuiuc sic, zn- 
Diicuiad. 

Ąlterna<iva, /. wybór z dwócli 
X?cczy. j ' 

AlternatiYa, — nato, a, kolejny. 
Alternaaione, przemiana.,. 
Altezza, / wyaokose, wyżyna. 
AKiccio, a. na pól pijany. 
Altiero, Altero, Alteroso, <i. 

dumny, wyniosły, pyszny. 
AKifremeBte,^. okropnie drżący. 
Alżire, t) n, wieść na wysokość. 
Alto, m. wysoki, wznicsiOiiy, dumny. 

— in alto marę, na peinem morzu. 
Altramrnte, Allrimeuti, ar. 
inaczej . 

Alżreai, av także, też, chociaż. » 
AUrettaltf, a. taki, takowy. 
Altrctiantg, a,e, ar. równio, tyle. 
Alłri, pr. niektóry, nicje'den, inny. 

A Itrlerl, «t>. onogdaj, zawczoraj 
Altro, a.^ inny, drugi. ^ 

Altroche, Altrllie, ao. oprócz, 
prócz. ' , 

Alżronde, ar z innej przyczyny. 
Altrażtale, a zupełnie, podobny ' 
Alżrove, ac. dok.td hiąd. , 
Altrui.j^r inny, drugi, inszy. 
Al(nra,y, wysokość, góra. 
Alżnio, av cale całkiem, 

Alnma, r. Aiiime, 

Alłinna, m. — aa, /. wyehowanicc. 
Aluta,/. skóra barania. 

Alvefkre, m. pień, barć. 
Alvearlo, m. pszczclnik 
A’|vea, tn. lożyszko rzeki. 

Alzaja, /..lina. 

Alzameate, m. — atara, f pod- 
wyższenie, wywyższenie. 

Alaare, «. a dźwigać, podnosić. 
Ainabile, a. bardzo przyjemny. 
Ainabilłla, /. przyjemność. 
Ainadore, Amante, m kouba 
uek, miłośnik, lubownik. 
Amal|$aała,/. T. Amaigatua. 



Aaiaiąaatare , v. a. T mnalgu- 
mowaó, * ' ' 

Amaate, a. koehony, lubiony. 
Amaaueaze, tn. pisarz, pisarek. 
Auiaranto, m. amarant. ’* * 

Afnaras«a, / wiśnia. 

Aaiarascu, M tere.śnia'. ' 
Ainare, e.a. kochać, lubić. ' ‘ r 
Amareąigilfcre, — e*aa»e, «,«. 

unieprzyjeiimić. , 

Amaretto, — rłscla, «. nieco 
gorżki, gorżkawy. * 

Aiuarfzza, Afuaritudlaey / 
gorżkość, gorycz. 

Autaro, Amarnleuto, a. gorżki, 

nieprzyjemny, przykry. 
Aiaatista,/ ametyst. 
Amatlta,/ lubryka, ołówek; ' v 
Aiaatlvo, a. bardzo przyjemny^ " 
Amatóre.m — trieo,/ kochanek, 
miłośnik, miłośnica. ■ 

Amatarło, a. roz-, zakochany. 
Ainazóae, Aiańzaae, /. onw^ 
żonka. ; ' 

Antbafie, Antbasia, f. ogródki, 
ceremonia, omówienie. ■»- v 
AmbaKłosa, a. rozwiekłyt ; '* 
Ainbasceria, / poselstwo. 
Ambascia,;/' ściśnienio, tkliwość. ' 
Ambasclare, v. n. sapać, ziajać. 
Aiubasciata, ./i poselstwo. • 
Ambaseiatore, m — triae, /. 

poseł, amba8adoF.r*e-' I ^ 

Auibasciona, a. lękliwy, zakłopo- 
tany. - . ■ n* 

Aazba, Aaaba, Ambediii, Am- 
beduo, obcy, obie, obadwaj. ' 
Aaibiante, a. — eavalla, stępak . 
Anibiikre, V. n iść kłusem. 
Ambidestro, a władający z równą 
zręcznością obiema rękami. 
Ambieńte, «■. — aada, — atmosfera 
otaczająca. * . '-.•i'- ' 

.śkinbiguita, / dwuznaczność. - 
Aaibiguo, a. dwuznaczny. ’ ’ ■* 
Ainblo, m. Aiabładura, /. kłus. 
Ainblre, v. a. chcieć, pragnąć. • 
Aatbito, m. kabała, intryga. 
Ambisione, /. ambieya, - 
Ambizłoao, a. ambitny. ■ 
Ainbwai f. bursztyn, ambna. >• 
ilmbraeaae, m. i^pacłi ambry.' 



Cooglt 




Ambrare, v. a. ])rzedynuć z ambi^. 

AmbreltM,/. piżmo z skóry. 

A mbrós«ia,/ Ambrosła^imbro 
zia, roślina slui^ca bogom za ]>okiirm. 

Ambulare, e. n uciekać. 

Ałnbnlatorlo, a. zniicimy* 

Ambnstióae,/. pożai-, blizna. 

Ambusto,a! przysuszoiiy, zgorzały. 

Amenlta,/. powab. 

Amćno, a. powabny, przyjemny. 

Ainflbło, c. Aa. .. . 

Amiiinto, m. amiant. 

Aml«a,/. przyjaciółka.^. , • 

Amiei&re, r. a. pojodiiat- się. 

Aiuichćvole, V. Ainicabila, a 
przyjacielski. 

Amicisia,/ przyjaźń. 

Amico, m. przyjaciel. 

Ainidars, V. a. wzmacniać, wzmo- 
cnić. 

A'mido, OT. biały krocłimai. 

Amlsdate,./! pl. gruczoiki szyjne.. 

Amiiutibile, a. stracony, zgubny. 

' Amista, V. Ami«isia. 

AaaiaaccaMMŚata, m. Anunac* 
catura,/. zgniecenie. 

Ammaccare, v. a. zgnieść, roze- 
trzeć. 

Ammaestrameato, ot. — anca. 

f. nauka, oświata. 

Aminaeatrtire , v. a. nauczać, 
nauczyć. 

Aminaentriiśore, m. — trice,/. 

nauczyciel, dowódzca. 

AmiaaeHtravole, a. powolny, po- 
jębiy. 

AinmasHare, v. a. wiązać oczka 
u siatki. t 

Aminagrire, e.n. stać się chudym. 

Aminain^re, e. a. T. spuszczać 
żagle. 

Aminaliire, v. a. osłabić kogo. 

Ammałattire, t>.n. stać się słabym, 
zachorować. 

Animalattł««io, a> siaby,'choro- 
wity. 

Aminali&żo, a. chory. 

Anłmalifkmenta, m. zachwycenie. 

Atnmaliikre, v.a. oczarować, oma- 
mić. ” I 

Ammaliatóre , ot. — 
czaruoksiężuik, czarnoksięinica. 



.%tamallKiil<o, a. złośliwy.’ . 

Aaiina|iajilr«, t>. a. ściąć, 'ścitia^ 
toporem. « aa-. 

.%młnHuetti4re, e.a. w kajdany o- 
sadzić. . ..... 

AiniiiHaierainento, ni ozdoba, 
Ammanieri(re,a a. zdobić, urzą- 
dzać. , 

.%miniuiNi(re,t> a. oswoić, iiglaskau. 
.%.mmanti(re, .% tnmantellMire, 
V. a. przykryć płaszczem. ' 

.%inin^uto, m płaszcz. 
Ainmarcire, o.n. gnić. 
.‘tininartellare, t>. a. młotem bić, 
kuć. n 

.%miiia«iifkre, v.n. zebrać, zgani.ąć. 
.%atmaM!>ic€łl(rai, c.r. stwardnieć, 
stać się zatwardziałym. 

.1tMinłaa*o, OT kupa, gromada. 
.%inmatasaare, v.a. kręcić, wić na 
]>a$mo. 

.%mmatżłre, e. a. robić 'kogo bła- 
znem, c.n. stać się błaznem. 
.%nimattoai(re, v.a. brukować. 
.%mmattoniit«>, ot. wybrukowany. 
Ammanzabóvi, n. rzeźnik wołów ; 
AmmazsMinenta,m. mord,rozl>ćy 
Aiainaasiire, v.a. zabić, zabijać. - 
AminasnaKsette, ot. samochwał, 
^abijacz łudzi. 

.tminazsHttóJo, OT. rzeźnia, 
szłaehtuz. * 

AminaBBatóre , zn. — <rlee,y. 

zbójca, zabójca, morderca. 
Ammazserf&re, v. a. zatwardzić. 
.%minaxxeri£ło, a. tęgi, jędrny. 
.łinmnBzoldre, r. a. robić bukiet, 
wianek. • 

Ammelmiire, Amiaemmi(r«9, 
t>. a. grząść w bagnie. 

Ammićnda, AmmendMl4n«, 
f. poprawa, polepszenie. 
Aminendi&re, v. a. polepszyć, po- 
prawić. 

.4tmmćttere, v. a. przyjąć, przyj- 
mować. 

AmineBBtkre, v. a. podzielić, roz- 
dwoić" 

Ammeasi&re, — nire, v.n. stać 

się nadto dojrzałym. 

Ammicctire, o. a. dać znak. 
Ammlałc^lo, m. sposób, pomoc. 




AMM. 

Ammlnli««ri(r«, u. a. zawiadywiić. 
Ainłnii«isirn<óre, tn — tricc, 

,/! rządzca, zawiadowca. 
AmministraBiÓBe,/'. zarządzanie. 
Ammlautare, v. a. rozkroić, po- 
kriiszj-ć.^ ' - 

Aininirabil**, dziwny, cudowny. 
Ammiraglillto, rit. adnuralicya. 
AmmiPi&i[tio, m admirał. ' 
Ainmiriire, v.a. zadziwiać się nad 
czem. 

Ammirati vo, a. pełen zadziwienia. 
Ammiriatórn, nt. — po- 

dziwiacz, podziwiająey. 
AiniiaiPBzióne, /. zadziwienie, u- 
wielbicnic. 

Aiiiiiiisaibile, a. słuszny, '.pozwo- 

Ainmis«ione, f. przypuszczenie 
kogo do czegoś. 

Am modemu ve, v. a. modernizo- 
wać. « 

Ammo0lińre, o. a. ożenić. 
AmmoKlintóre, m. swat, drużlia. 
AmmolniiFe, v. a. .pieścić, nudzić. 
Ammolli(re, — lirę, ». a. zmięk- 
czyć, odmiękczyć, odwilżyć. 
Ammollatiro, Ammollienie, 
(Z. zmiękczając^.^ 

Ałiimollliiićnio, — ^ lamenio, 

m. zmiękczenie,|wzruszenie. 
Ammoniilco, tn. salamonikk. 
Amnionire, ».a. przestrzegać. 
Ammonisióne, /. przestroga. 
AmmotMi(re, v.a. zebrać, skupić. 
Ammorbare, v.a. popaść w cho- 
robę. 

AmmorbldRmeuto,m. miękkość. 
Ainmorbldł&re, — dire, u. a. u- 

czynić miękkim, zmiękczyć. 
Ammorbóao, a. zarażony. 

A mmoraellflto,m.mięso porąbane. 

Ainmorliire, Ammortlre, o. a. 

zgasić. 

A inmoriire, v.n. zemdleć. 
Ammorz^re, v. bmorztlre. 
Aminoa^re, v.;i. zwiędnieć. 
Ainmoatilre, ». a. wytłaczać jago- 
dy. robić muszcz. 

AniMioatnióJo , m. moszczowa 
prassa. . 



AMai. ft'} 

Ammott^re, v. a. zwalić się, za- 
łamać. 

Ammorćre, v. a. oddalić, złożyć 
z urzędu. 

Ammoribile, a. oddalonr. ' 
Ammorlmćato, m. złożenie z u- 
rzędu. ' 1 

Ammoszie»re, ti. o. pokaleczyć, 
pokrajać w kawałki 

AmmMeeIiti(re,v.a. zebrać, skupić. 
AmmnlTfire, r. n. spleśnieć. 
Aminulniire, v.a. pieścić. 
Ammustlrsl, v.r. spotkać się twarz 
w twarz. 

Ammntiiutmi^Bio, m. powstaitie. 
Aminiftiiulrsi,o.r. zbuntować się. 
Ammutinażóre, m. buntownik. 
AntmntiFe , — tolare, — li#e, 

V. a. zamilknąć. 

AnanistlB, /. amnestya. . ^ 

A’mo, m. wędka, węda. . . ' 

.Imoriiiiza, /. kocham’e, miłość." 
Amore, m. bożek miłości, 
-tmoregglamćaio, tn. miłostki. 
Amoreggiśśre, c. o. en. umizgać 
się. 

Amoróżżo, m. miłostki. 
AmordTole, a. miłosierny. 
AiaorevoleffgiiiFe,o.a.* postępo- 
wać miłosiernie. 

Amorevoleaza, /. uczucie miło- 
sierne. 

Amorosita, /. miłość, przyjaźń. ‘ 
Amordso, zakochany, zalotny. 
Ampl4zxa,/. Amplo, m. prźc- 
stronność. ' ' 

A'inpio, a. przestronny, obszerny. 
AmplÓHSo, tn. uściskanie. 
.%mplłilre,' e. a. rozszerzyć, roz- 
przestrzenić. 

.%mplłazióne, ,/* rozszerzenie. 
Amplificiire, v.n. rozszerzać, roz- 
prawiać szeroko wyakim przedmiocie. 
Amplltudłne,./; obwod, okrąg. 
Ampśilla, ./i flaszeczkn, karafinka. 
Ampollina, — letta, /. pryszcz, 
pryszczci na szkle. 
.4inpolloaita,,/! nabrzmiałość. 
Ampolióso, a. nabrzmiały. 
Amiiieto', nt. amulet. 
Aaabattiaśa, m. nowochrzczeniec. 
j.Anacoróla, m. pustelnik, samotnik. 
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AniwronMmo, m. (WiyikA w omso- 
pisarstwie. , 

AnngoMiA,/. WF^uicsicmc umysłu 4yii 
rzerzoui niebieskim. 

Anagiiętco, « nHstyeziiy. 

Auagramras. fw. ajtajCizun. 

o. a. robie 

anafrraro. 

Anaiiri,/. rozbiór, rozebranie. 
Aaall««a, m. analista, rozbieracz. 
Analitico, a. anabtyozuy, rozbio- 
rowy. r> , ■ H 

AnaUlax^re,«.a. analizować, roz- 
bierae. 

Aaalćłgia, / analogia. , 
AaaiÓ8i«», Amalago. «• aualo- 
gieany. • - > i • . 

Aaaaaa, ra. aaanas. . 
Anńrelii<a,./i anąrehia. 
Aniirclii«a> o~ auar<cl_Mczny, . r 

Anatema,/, klątwa. ' -. 

Anatemiszare, v,a. kln^b 
Anatdmia, f. anatomia, lozezlon- 
kowanie. 

AnatariniCO, a. anatouiiezny. 
Anatómlco, Anatómista, m. 

anatomista. .. >- 

Anatomisatire, vji. rozebi-ae, roz- 
członkowanie. 

Anoa, ,/i biodro, kłąb. 

Aa«el>»>/ słońca.. . 

Anclie, anco, av. także. 
AacIieflSś<i<m> v. a. chodzić, upa- 
■ daj^c. , ■ 

Ancidere, (poet.) v. Uceideee. 
Ancone, m. najwyższa część kośej 
biodrowej. 

A’neora, / kotwica. 

AncAra, au. także, jeszcze ■ 

Aitcoraclie, Ancorclie, Aaco* 

raąnaiado, e. lubo, clweiaż, acz- 
kolwiek. . - I. 

Aneoraggio, m. oplata od kotwicy. 
Ancorlkre, v.n. — rai, v.r. rzucie 
kotwicę. , " 

Aneude, Anctadiae, / kowadło. 
Andainzco, m. andaluzyjski kon. 
Andamento, m. clrnd, bieg, krok. 
Andante, a. idęcy, (w muzyce : rueli 
powolny). 

Andiire, «.«. iść, schodzić. 
Amd^ta, /. chód, bieg. , 



.%iadntóre, m. człowiek w-odrHj^ćy. 
.%adatiira,yi.bieg, krok. 
j\ndaz7.f>, VI. moda ki ótko trwająca. 
Andirivieai, m. //I kręte drogi.. 

.4 ndito, m. koiylai-z, przejście. • 
.%.ndragune, Andrugnna, .(• 
odważna kobieta. , 

Andróne, m. korytarz, przćśeionek. 
.kueddoto, VI. anckdota. ^ 

Anełlinte, a. dychawiezuy. 
.4uelłire, v.a. oddychać z tnidno- 
ścuą, pragnąć czegoś ąorąco. 
Anelnziwne, / Anelito, m. dy- 
chanie, sapanie, krótki oddech, upra- 
gnienie. . , . 

.4uelliire, v.a kędzierzawić włosy. 
AB‘&ii9, m. pierścieii. 

Anelióso, a, pierścieniowaty. 
Anćlo, a: dychawiezuy, zady.szany 
Aneiózo, a. dnszuy, dyfdiawiczny. 
Anranmnjćnto , m. żaiuięszanie, 
gallimatias, marzenie. 

Anfnnl&re, u n. chodzić niewicdząc 
gdzie i po co. . _ ^ 

.4nEnnatore, m. gaduła. ' - _ ‘ 
.4nfezibćna,/. amfisben, w;jż niby 
dwuglowny. 

AnflMo, ziemnowodny. 
4nfll>ológia,A mowa dwuznaczna. 
Anataibtro, nT ałuiitcatr. ^ . 
.4’nftira, f. wiadro. 

Anf rl&tto, vi. inicjspc ciasne i ciemne. 
Angaria, v. Aaglteria- t , 
Angarlare, v.a. obciążać, męczyć, 
dręczyć. > 

A’ngeda, f. anioł. _ , ’ 

.4ngelicłiezza, ,f. istota aulelska. 
Angćlioo, a. anielski. •- > 

A ngelo, m anioł. 

.4ngheria, f. ucisk, ucięmiężenie. 
4ngipór to, m. ulica uicprzechoilnia, 
wór, worek. 

4’ngilo , m. ' odmrożony bąbel na 
ciele. 

.4ngolare, a. kątny, kątowy. f 
4’ngólo, *». kąt. t r»ł.i */' 

.4ngoluzo, o. kątoiyy, narożny. . > 
.4ngÓre. vi. tęsknose, strach, --.ft- 
AngUBCUYoIe, — zcioso, o .tęskny. 
.4iłgó*cia,/. kłopot, zgryzoto.., j- 
. 4 ng 08 Cińre, c.a. martwić. • 
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.AnK08ci4t80, at;. niespokojny burz- 
liwy. 

jtnRue, m. wąż. 
jtnsiiilla, / węgorz. 
jlDRuria, ./! arbuz, iiiclou. 
AnKUMt«lla, /.iglica, pewna ryba 
morska. 

AnRUs(<iM, /. tęsknośr, strach. 
AnRiiMtitlre, v.a straszyć. 
AnRiif><i<*so, a. uciśniony. 
AnRUMto, a wćjzki. 

A’nise, m. anyż, anyżek. 
Anichilare, u. Anilicliiiare. 
Anientare,.%iiieiitire, u. a. zgła- 
dzić, w niwecz obrócić. 

.A nile, a. stary. 

A’nlina, /. dusza. 
AnimHtlversióne, / uwaga, na- 
poinnienie. 

Animali(ceio, zn. wielkie i szka- 
ra<lne zwierzę. 

Anłmale, m. zwierzę. 

Animaletżo, — lino, m zwie 
rzątko. 

Animalita. /. zwicrzęcość. 
Animalóne, m. wielkie zwierzę. 

A n imanie, m. ożyw iaj-^oy. 
Animłkre, v a. ożywić, ożywiać. 
Animastico, a. zwierzęey. 
Aniiiiaio, p.c. a. ożywiony, żywy. 
Animaweraióne,/. nagana, na- 
pomnienie. 

Animaiióne,/. oŻ 3 -wicnic. 
Auimella, /. mleczko cielęce, lu- 
szczynki. 

A'nimo, m. dusza, pomy.sl. 
AniinOMiia,./’. odwaga, .śmiałość. 
AnSmuso, a. odważny, mężny 
A’niira. /. kaczka, kaczor. 
Anitrella,/ — iriiio, m. kaczę. 
Aniirina,/, rzęsa wodna. 
Aniirire, w.«. rżeć. 
Annacqiiare, v. a. oblewać, po- 
lewać. 

Annaqiiaticcio, a w'udnisty. 
Annafflatojo, 7/1. nalewka, pole- 
waczka. 

Annale, a. roczny, jednoroczny. 
Annńli, vi.pl. roczniki. 
Annali»ia, vi. rocznikarz. 
Annaaare, v. a. obwwjciiać, pową- 
chać. 



AnnaMpikre, v Innaapare, — 

v.ti.jifc- pokłócić się. 

Annaia, / czas roczny. 

Annebbiaineuto, zachmurze- 
nie. 

Annebbiare, v a. zachmurzyć, o- 
toczyć mgli}. 

Annegare, v.a zanurzyć. 

AnneRaiińne,/ zrzeczenie się. 

AnneRliiltiio, a. opieszały. 

Anneramenio, vi. Anneriiu- 

ra, yi czamość, czemidło, 

Annerłkre, t>. n. czeniić,/g-. . — la 
riputazione d'uno, oczerniać, sjiotwa- 
rzać kogo. 

AnnesMO, m. dodatek. 

Anneitiłire, v. Inne«iare. 

Aunevtkre, v.a. pokryć śniegem. 

Annicliilare. v.a. zgładzić 

A II nich i lazió ne, / wyniszczenie. 

Annidare, v.n. słać gniazdo. 

Annientare, t> a zgładzić, zni- 
szczyć. 

Anniversario, m. coroczny, ro- 
cznica. 

Anno, 771. rok. 

Annobilire, r. lVobilitare. 

Annodamento, i«. — tura, / — 
dazione, / dzierżganie. 

Annodare, c.a.c h. dzierżgać. 

Annojainćnto, wi. iiprzyki-zenie. 

Annojare, v.a. rozgniewać kogo, 
znudzić. 

Annolare, v.a. najmować, nająć. 

Annomare, e. a. mianować, nazy- 
w’ać. 

Ann«»na, / prowiant, żywność, 

Annóso, a. sędziwy, podeszły wia- 
tach. 

Annoni(rio, ao. należący do ży- 
wności. 

Annotare.e a. uważać, naznaczyć. 

Annotazióne, / uwaga, przypis. 

Annotare, v.7i. — arsi, v.r. zeie- 
nmieć. 

Annottato, a. napadnięty od nocy. 

Annoverameniu, Annovero, 
771. liczenie, obrachunek. 

Annoverłire, o.a. rachownć, liczyć. 

.AnnovuróvoIe, a. zliczony, liczny. 

Annui&Ie, Anmiario, a. roczny. 

Annuare, v.a. zczwmllć, wyznać. 

9 
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zilismyp, *bar*yć, 

zniweczyć. 

AnniillHBt^ne, f. zburzenie, zni- 
szczenie. 

Annnnztamćnlo, vi. .^nnnn- 
zlAziOoe,/ odezwa, obwieszcze- 
nie. ' 

Annnnslitre, oznajmiać ' 
Annunsiatóre , m. — trice,/ 
donosiciel, opowiadacz ■' 

Anai^aata, m. znak, wróć.ha. 
A’aauo, a. roczny, doroczny. ~ 
AnnNVoll(re, v.‘a. zacllimirzyć. 
Aa«, zadek, pośladek. 

Aaadino, a. anodyn, łagodzący, 
uśmierzający. 

Ann^tnalo, a. odstępujący od rc- 
gnly. 

AaoinfiUa, f. T. odstąpienie bd re- 
guly. 

Anonłmo, a. nie inIanow'any. 
AnaameraZOt m. kćótki oddech. 
Ansi(nte, a, bez tchu, zadyszany. 
Aaaibre, v.n. utrzeć nós, sapać.' 
Aaaiet^, Aanieiade,/. tęskność. 
A’n»io, Analoso, k; tęskny. 
AaZagoatitZa,'m. przeciwnik: 
Aattkno, m olsza^ olszyna. 
Anifkrtlco, a. antartyczny. 
Aotecedenle. a wprzód idący. 
AnZecetlćaza,.^ pierwszeństwo 
AntercM^re, m. poprzednik. 
Anteincaoo, a. przed świtem. 
An<emnrale,'7ni przedmurze. 
Antenata, m. praodek, poprzednik 
Antanna,^/! drąg żaglowy. 

A ntepeu ultimo, a. ostatni bez 
dwóch. « 

Antep4ive, v. a. przekładać jedno 
nad drugie. ' 

Anteposimiafcne, S- pierwszeństwo 
AntepÓMto, a. przełożony, przecią- 
gniony. ‘ 

Antera, / torebka pyłkowa 
Anteriore, a. przedni. 
Anteriorlta, ,/! pierszeństwo 
Anterlormente, nv. przedtem. 
Antesaritto, a. napisany na wierz- 
chu. 

Anteserriiiilło, m szlal>an. 
Anteslanilno, m. ełiorąży. 

AntI, przed. 



Antiandt^cw; v.n. iśćnnprzOd. ' ' 

.% ntici&KUa„/'.zabytek, starożytność. 

.Antictimera,,/! praedpokój. . 

Antleato, a. przywykły, pi-zyzwy- 
czajony. 

Anił«li^g^i(re, v.n. iść za staro- 
żytneini obyczajami. 

Antittli^sca, Antichlta, ,f. sta- 
rożytność. 

.Antictpare, u. a. zapłacić pierv;^. 

.Anticipatam^ute,’ av. wprzód, 
pierwej. ' 

Antlcf padóne, f. uprzedzenie. 

Antlco, a stary, starodawny. 

Antłconan«ere,e.AntłeedWe. 

.Anticonslgller*!, in. ntrzymywaCz 
prtywiłejów. 

Antłeorrłere, — eoraore, m. 

poprzednik, zwiastun. 

Anttc^rte, /. podwórze, dziedzi- 
niec. 

AnticriatitKno, a . anty chrysty ezny. 

Anticlriata, m. antychryst. 

■Antlendre, m. ból na sercu. 

.Antidllta, /. data fałszywa, wcze- 
śniejsza niż istotna. 

Antidetto, a. wzmiankowany wyżćj. 

Antldlcim^nto, ni. prz'cp()wie- 
dzenie. 

••ntidir^ v.a. przepowiadać. 

.Antidotarlo, m. książka recepto- 
wa, farmakopea. 

.Antid^to, m. lekarstwo na trnciżnę. 

Autifona.'/ T. Antyfona. 

.Antifoatiplo, m. kantor kościełiw, 
śpiewak antyfon, antyfonarz, książka 
z antyfonami. 

AntifPiiai, f. wyjaśnienie sprze- 
czności. 

Antlg:liłdici(pe, e. a. wprzód śd- 
dzić. 

Antlgnardllpe , v. a. pierwćj wi- 
dzieć. 

Antlla^ia,/. niedorzeczność. 

Antimettere, v. a. przekładać je- 
diio nad drugie, dawać czemuś pier- 
wszeństwo. 

Antimonlo, m. antymoniura. 

.Antimiiro, nt. przedmurze. 

Antinepdte, m. r,f. prapmwnuk. 

.Antinome, m. chrzestne imię. 

Aatipapa, m. nieprawy papież. 
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AMtipdbpte,/; cz^iS (kMdIom pre«i)1 Apvr«a, — MtrJt,/ otwór. 



podzialeni calo.ści, kurzyać sapc- 
wriiiona jednemu ze wapóluziedzieów 
>■ nad inn}^i. 

m. pierwszo danie. 
.Antlpatla, /. odraza. 
AnttpatiaMre, mieć odrazę. 

A. ntlpeam^re, v. n. wi>rzód roz 
myśląc. ' 

Antip^4e, m. przeciwiiożiiy. 
Aiitip^rta,/. korytarz między picr- 
wszenii a drugieim drzwiami, przed- 
sionek. 

Antlpartn, m. przedni ganek. 
Aatiprćadere, v.a brać wprzód. 
j^n<iąnśkrla,m. antykwaryusz, zna- 
wca starożytności. 

Jftntisapere, r.a. picrwćj wiedzieć. 
Antiaapuśa, /. wiadomość poprze- 
dnia. 

An*in(e,ni. przełożony, zwierzcluiik. 
Amśtnśćsi,/ zbyauie, wniosek prze- 
ciwny. 

An*lvedćra, v. a pierwćj widzieć 
Antivedimóato, m. zobaezaiic 
czego wprzód. 

Antivenćveo, a leczący choroby 
weneryczne, lekarstwo na weneryę. 
Anttwnfre, v. n. iść naprzód, u- 
przedzić. 

Anśłvtętlta,/. dzioń przed wieczo- 
rem świętych.' 

Anśoltftgfa, f. antologia, kwiato- 
zbiór. '■ ■* 

Amśrikce, m. kurbnnkuL . 
AnSro, m. jaskinia, pieczara. 
AmSrapdfago, m ludożerca. h . 
Anulare. Analiikrto, a — dlśn, 
“ palec serdeczny pierścieniowy. 
A^nsi.prp. przed. I 

An>ianłlj»,y pierwszeństwo wieku. 
Amaiłkao, m. starszy od innych. - 
AiMlche, ae. nim, raczćj. 
Aiułclieno, av. bardziej', raczćj. 
Aasliukta, a. pierworodny. 
ADBłveiilre, v. Antizrenlre. 
Aoiłizśo, a. olejkowaty, tinsty. 
Aorta, /. wielka żyła pul.sowa. 
Apiktta, / nieczułość, nieczystość. 
Apatlnta, m. człowiek nieczuły. 
Ape, / pszczoła. 

Apeił4ts», m. wiatr wschodni 



Aperliv«, a. otwierający.. 
Apćrto, a. otwarty, otworzony. 
Ap^rtó, Apertamente, av. ot- 
warcie, szczerze, jawnie. 

.A’plct*, m. wierzchołek. 

A piro, a. bezpieczny od ognia. 
Apocalisae, Apoiialisuii,/ obja- 
wienie św. Jana. < 

Ap^crifo, a. nie autentyczny, wąt- 
pliwy. 

A|i4geo, m. T. największe oddale- 
nie planety od ziemi, szczyt, wierz- 
chołek. ' 

gpológia, . apologia, obrona. 
Apol«gżn*(t,tn. apologista, obrońca. 
AP«I«8V> >»■ basu,' biyka. - . r 
APoplĆMiia,/ uderzenie, cios, apo- 
plezya. 

Apopl^tino, a. apeplektyczny, a. , 
.%post^sia, /. odszczepieustwo. 

Apoalfkta, Apo»l4titM>, J- ud- 

szczcpicnico. 

A postatśkre, «. n. od prawdziwi^ 
wiary odstąpić. _ J 

Apastdma, jli wrzód. ^ 

tytOMtemikto, A potesusaoso, a. 

Topiący, jątrzący się. 
APOBticcilkre, v.a. jeszcze dorobić. 
Aposticcio, a. fałszywy. 
.gpostigUo, m. ApuntiUa,/. uwa^' 
ga, przypU. . 

Apoatolu, V. Appastolo. , 
Apostrńfa,/ 1'. przemowa. 
ApoatroAkre, v. a. T. obróciu mo* 
wę do kogo. > 

Aputen^a, m. przysłowie, godło. 
Apotedsl,./- ubóstwienie. c 

Apostrofo, m. znak skrócenia. , 
Appocilkre, v.a. zaspokoić. 
Appskd%lionikre, u.<t. rozbić, na- 
mioty, rozłożyć obóz 
AppogaanĆBto, m. zadowolenie, 
Appagikrt:, v.a zaspokoić kogo, — 
arsi, być zaspokojonyim 
Appajikre, V. a. dobierać, parzyć, 
łączyć. , ' 

Appalesikre, e. «. odbyć, wykryć. 
Appallottolarsi, e.n. w kłąb zwi> 
jać się. 

Appaltfkro, e.n. zadzieidawić. t 
Appaltat^re, m. dzierżawca. 
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Appiilto, IR. dzicriawa. 

Appalt^ne, tn. zwodzicie), zdrajca 
intrygant. 

Appennligplo, m dożywocie, do 
bra wyznaczone ndodszyni synom 
pantygcego. 

Appannamćnto, m. — iintiira. 

/. zaciemnianie. 

Appaiin4re, i».o. zaciemniać. 

AppHHHli*e, / pl. okno papierowe. 

AppMuniito, a. mętny, ponury. 

AppauuMluta, a. mięsisty, otyły. 

AppaPHmeużo, »i. przygotowanie. 

Appart&re, v.a. uczyć się, przygo- 
towywać. 

Appaar^to, m. przygotowanie. 
Apparechlaineitto, Appare«' 
chio, m. Appiar«7«cliłatura 

/. przygotowanie, zakład. 

AppareecKiiire, e. a. przygoto- 
wać, ustawiać, szykować. 

. AppAreH<ł(r«ł, c. zaprzyja&iii 

się. 

Apparenie, a. pozorny na oko. t 

ApparensH,/ podobieństwu, pozór. 

Appar^re, v.n. pokazać się. .. 

Apparisneato, m. pokazanie się. 

Appiarire, v.n, wydawać się. 

Appnriacente, a. znaczny, po- 
ważny. 

ApptarżaCĆiuM, /. powaga. 

Appwriżóre, m. woźny, pachołek. 

AppariRŻiiHe, AppMrsiiine, J. 
widmo, pokazanie się. 

Appart<Mn^nto,//i.izba mieszkabia 

Apparżlkre, v.a. odliczyć. 

AppnrtntwmĆHte, av. osobłiwie. 

Apparżegnćiate, — Apparże* 
■lemte, a. przynależny, powino- 
waty. 

Appnrżepućnan, AppMrże* 

neuEa, /. przyleglosć, należytość. 

Apparżen^re, v.n. — rai, v.r. na- 
leżeć do kogo. 

Appnaaire, r;n. e. — rai, ».>■. zwię- 
dnąć, uwiędnęć. 

Appaaaioitiimółita , tn. — na- 
lemaat,/. namiętność. 

Appaaaieuilrai, v. r. żądać, na- 
miętnie. 

AppMaaionatamćnie, av. namię- 
tnie. • 



APp: 

Appassloiiiilo, A. namiętny, z«r*- 
zuniiały. 

Appaalifcre, v.a. mięsić, gnieść. 
.4ppellwpińme, Appell«»>i«»Me, 

J'. mianowanie, nazwanie. , 

AppellHre, v.a, wzywać po unieniu, 
mianować. . _ .r 

Appelliiłłiro, a. T. mianowany. » 
.4ppóllo, m. appcilaęya. 

-Appfr***, «». ledwie, zaledwie. 
-Appeiillre, D.o. męczyć, dręczyć, 
ytppćiidćre, v.n. pcnvicsić. 
Appeudire, J\ dodatek. 
Appe«ai(re, v.a. rozmyślać. -• 

A ppcimali to, a. w głębokiej myśli, . 
.%ppeiwatamei»łe,«.r. z pilnością. 
Appetio, p. e. a. zawieszony, powie- 
szony. 

Appeatlire, v.n. zapowietrzyć. 
Appeteute, a. chciwy, pożądliwy. 
Appełttre, o.n. pożądać czego.-* r 
.%ppetibłle, — titivo, — titoM, 
o. apetyczny, smaczny. 

Appotito. »i. appetyt. ^ - - 

Appetlzióme, /. pożądanie. . 
.%ppettiire, r. n. stać impi-zeciw, 
pierś przeciw piersi, sprzeciwiać się. 
Appetto, «. V. petto) w poró- 
wnaniu, okazywać jedną, rzecz za 
drugą, naprzeciw. 

ApplMcero, (w placćre> ,«e. ,na 
radość, na ukonteutowie, według u- 
podobaiiia. 

Appiacerolire, v.a. złagodzić. 
Appiaiłlire, o.«, zniwelować, wy- 
gładzić, ułatwić. 

Appiaalrńre , — Appiaatrio 
ciare, przylepić. 

Applmitrlccińre , — ccicare, 

ti.o. przylepić, przykleić. 
Applałliro, e.o. schować, skryć. . 
Appiattatam6uto,(tc.pokryjoiHu. 
Applc«apM4lo, — ApplcoMtó^ 
Jo, tn. hak, łiaczyk. 

Applccante, a. lepki, ciągły. 
Appie«(iro, o.a.pi-zypiąć, zahaczyć. 
Appłcttaticcio, o. lepki kleisty. 
.4ppl««ativo, c. Zaraźliwy. • 
.«ppi«eatnra, f. związek, węzeł. 
Appicciare, e. ^ — Appicooro. 
Appiceinire, — -'oioware, — 
lare, v.o. urnuicyszyć, skrócić. 



Bigitizęd by GoOgI 



APP. • 



APP. 



eo 



At|ipl 4 *co,''^m. potoczenie, związek, 
przytwierdzenie. 

Jl |»pf ecolMneH<n,»i. umnrejRzenic. 

Apple, Appiede, prp. u nug, lui 
dole. 

Appieno, ae. zupełnie. 

Appigioiilire,e.<(. wyiinjnć lub wy- 
puście w iiajcni. 

•Appi8<<>n«>ut, m. do nąjęem, nnj- 
imije się, (zaczęcie napisu na doinaeli 
dotiajęi-ia). 

Appl|tUaMt^it4o,»t. wieszanie przy 
czeUi, jiolączenie, związek, węzeł. 

AppipUMre, e n. A'ppt8li»rHl, 

B.r. przywiesić się, zbliżyć się, przy- 
czepić się. 

Appiirrtre, v. a. uczyntrć kogo gnn- 
śnyin. ' 

AppiUoltMrai, e.r. wabić, przynę- 
cić się, zguśnieć. 

Appło, m. łopian. ' 

AppiM^la, f. jabłko fhmetizkie. ' 

Applnoto, m. jabłoń franciizka. • i 
. ApplMitdire, v.a. e. n. poklaski da- 
wać. 

Appli&iiso, m. szczera poołiwała. 

Applanańrę, Appliawdamte, iti. 

ten który dme poklaski. 

AppIirMnCBto, m. użycie, przy- 
stosowanie. 

A ppll«f(re, c.a. przystosować, użyć. 

AppMciuał4ne, /. przystosowanie. 

Appo, prp. w, z, przy, obok. 

App4«o, as poco, av. powoli. 

Appossioneato, nt. poręcz, pod- 
pora. 

Appo8Kii(re, u.a. podpierać. 

Appoggiałuca, f. Appdgio, 
m. podpora, 
(ozdoba, czyli mała nutka w muzyce). 

Apponim^nto, m. — Appwni- 
clone, f. przydatek przypisek. 

App^rre, v.a. przydać, przyłączyć. 

Apportdre, *. o. przynieść, przy- 
nosić. 

Appoptatepe, w». — Irice, /. od- 
dawca. 

Appouticcio, a. przyrprawiony, do- 
robiony, fałszywy, sztuczny- 

App^ito, a. umieszczony, pnyda- 
Łny, uzdolniony. 

- App«Misiaae, /. przydatek. . • . 



AppaMtarndnlo, m. zasadzka. 
Appostłkre, r.a. czatować na kogo. 
AppoaśataaBćaie, ao. umyślnie, 
z namysłem, z zamiarem. ; 

Appsasśfkt^re, m. ezałownik. 
Appoatol^to, m. apostolstwo. ■’ 
AppoHtdlico, a. apostolski. 
Appnat^lo, m. apostoł, 
-^pprendenle, m. ckioplec, poeząt- 
kująry. 

AppeCBdere, ».a. uczyć. 
Apprend^vole,Apprensll»lle, 

a. pojętny, łatWy du pejęcia. 
ApprendtiH^nto, m. uczenie się. 
Apprenaioae, /..bojaiii, obawa o 
przyszłość. 

Apprenaiva, /. pojmowanie rzeczy 
zewnętrznych. 

Appreiuiivo, a. bojażUwy. . >. 

AppreseBtwe, ». stawić przed 

co; 

ApprezB, a. nauczony. ^ ' 

Appreasnre, vut. zbliżać. 
Appr^so, prp. po, podług, obok, 

p^y- , 

Appre«aoeli«, av. prawie. 
Apprestamdnto, — Appreato, 
m. przygotowanie, gotowość. > 

App*'e*M'e, u.«. przygotować. 
Apprv>ldk>i4Be,/. ocenienie. i 
AppreuślMIe, — Apppeaaak* 
tivp, a. szacowny. 
AppreaaRinćnto, — Appreaas, 
tn. ocenienie, szacunek. 
Appreaańre, — Appreaiaro, 
«.a. cenić, poczytać, poważać. 
Appreaa«t»r«, «n. tazator. 
Apppoccifkre, sui. zbliżyć się do 
czego. 

Appr^«el«, fli. przystęp. 
Appradfkre, v.a. przylądować. 
Approłlttlkre, e.n. — rai, c.r. po- 
żytkować, zyskać na czein. 
Apprarondikpe, — dire, t>M. wy- 
drążać, kopać, głęboko robić, zgłębić. 
Appronśiwe, v. a. przyspieszyć, 
zbliżyć. 

Approptakre, — ApproprŹMFe, 

v.a. przyswoić, przywfaszczyć. 
Appr*|rt«aióne, /. przywłaszcze- 
nie. 

ApprapiDAUikrBł, t>.r. zbliżyć się. 
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Appr*|*6slto, at>. zarówno, pra- 
wdziwie. 

Approasimiiii<«, a, zbliżający się 
ApproMlnu(re, u.a. zbliżać, zbli- 
żyć. 

ApproaaimAaione, f. zbliżenie. 
ApprovńbIle, a. chwalebny. i 
Approyagłbae, — ikslone, /. po- 
klask, pochwala, wziętosć, upowa- 
żnienie. 

Approvikre, v.a. upoważniać, po- 
chwalać co. 

ApproYMżaiNĆBle, av, z pozwo- 
leniem, z zadowoleniem; . 

Approvntivo, a. słuszny, upowa- 
żniający. 

ApproveccUkrsl, o. r. korzystać 

z czego. 

AppuBl«m^Bże, ar. punktuahiie. 

Appiintsameaiżo, m.umowa, ugoda. 
Appuażlkre, v. a. bić czem w co. 

AppBBżBt*«>^*że, ao- punktual- 
nie. 

Appmatlkżo, m. T. równa summa. 
Appnntfkto, a. prawy, sprawiedliwy. 
Appunżatskre, m. teh który znaczy, 
ten co ostrzy. ' ' • ■ 
AppHBżmtMrM, /. uwaga, przypis. 
Appnntellikre, r.a. podpierać. 
Appaażimo, m. na oznaczoną porę. 
Appkkitao, ao. sprawiedliwie, zupeł- 
nie tak. 

AppnrikM, v. a. ehądożyć, czyścić. 

Appuxamiaćn<«, m. smród. 
AppNBEiki^, — aoliare, v.a. napeł- 
nić co smrodem. 

AprĆBże, a. otwarty. < 

Aprtca, o. otwarty,' otworzony. 
Aprile, m. kwiecień. 

Aprłmiażo, 7R. .otwór. - ^ • 

Apripórtis, m. odźwierny, wrót pil- 
nujący, stróż. , ■ - ' • - • 

Aprlre, ti.a. otworzyć,^ otwierać. 
Aprłtiyo, «. rozwalniająi^, ułatwia- 
jący wszelkie wypróżnienia. 
Aprżżtara, Aprisione, /. otwór. 
Aqndirio, m. wodolćj, woziwoda. 
Aqtinrtleri(re, v.a. wstawić, roz- 
stawić. 

mmileeo, a. v- Aaąmiażteo. - 
Aqnłroplł«, m. ostrokrzcw. 
A’qaLllf»,/. orzeŁ • ■ 



AqMilina, AgptiloMs»,.4n. miody 
orzeł. . 

AwHlliao, m.~aaMriłos krzywy, 
orii. . . 

AquIidBe, OT. wiatr północny. - 
Aqnwsit», o. AeqiMM»it».. ^ 
Aqaono, v. Acquono. p' 

Ara, /. ołtarz. , : ^ 

ArBbÓMio, ti. n Abeaeo. , 
Ardlbiao, a. dziwaczny, osobliwszy. 
Arikblle, a. zdolny do uprawy, (grunt 
orny). - . ■ ą*. 

ArwgBB,/. AraiHMS, m. pąjąk. 
ArskldiOB,/. heraldyka. - . t. 
Ar^ldo, m. woźny, poael. A. 
Ar^nclB,/. pomarańcza. 
AraBeitkżB,/. woda poinarauczowa. 
ArHBcitkto,a. oranżada, napój z po- 
marańczy, pomaraiiczamia. : A 

Artkre, ».o. orać. y - 

ArMtóro, OT. rolnik. 

Aiiźtro, AnktolB, m piug< wi^ 
ArBBserist,/. rękodziclłiia obić.-^j|l 
Araasżćre, m. labrykant obić. 
ArazKO, m. tkane obicie. « . 

A’rbitra,/. pośrednik, pośredniczka. 
ArbitrtUlSŻo, — a«o, w. sąd po- 
lubowny. ■ ■ 

Arbitrare, v.n. rozstrzygać, oądzid, 
wyobrażać sobie. ,t. 

ArbltrArło, polubowny. 
Arbltratóre, ot. jediUMa, pqśf»- 
dnik. - 3 .'Ł 

Arbitrłe, ot. wola, samowoluosć- « 
A’rbi«ro, OT. sędzia polubowny, jp- 
dnacz, pośrednik. 

A’rbore, ot. drzewo. ■ 

.Arbareo, a. drewnimmy. - 
Arbarćto, m. migjsce eWta w 
drzewa. ' 

Arboscello, — Arbmeelte, 
uscello, OT drzewko. 

Arbwto, OT. krzak, krzew.- - OiąsąA. 
Arca,/. skrzynia, skrzynka. 
Arcńcoia, J. stara skrzynia. < -* 0 ^ 
Arcadóre, OT. łucznik. 

Arcałsmo, ot. stare wyrażenie, t 
A roikle, m. T. luk, zaokrąglenie skidr 
pienia. • 

Arcikme, m. szkielet. 

Arcikngelo, m. archanioł • .- m 

Arcaao, OT. sekret, tajenutica.. 
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ArcAre, pnszczkć strzałę, strze- 
lać z łuku. 

/ wystrzał z łukii. 
Arwitó, a. zgięty, skrzywiony.’' 
ArviivolM,/ praprababka. 
Arefkvolo, m. prapradziad. - ' 
Arcliesfil^re, v.a. sklepić, zgiąć. 
Arclietipo, ta. wzór pieiwotiiy. 
Arch^lto, fn.'mały ink’. 
Arcltłbugeł^re.r.a. strzelać z imi^ 
szkietii, z fu^i. . , > 

Ari-lilbu^ata, /. — nzata, /. 

wystrzał z fuzyi, z muszkietu: 
Arcliibnai^ra, f. strzelnica.' 
ArchibiMićre, m. muszkieter, pu- 
szkarz. < 

Archibuao, — bitnia, m. strzelba, 
muszkiet. 

Arclłlpaiixali&re, v.a. micrzyć^olo- 
wianką. 

Ardtlp^asolo, m. ołowianka.' 
ArcIiiteZZare, v.a. budować 
Apclift^łta, m. budowniczy, archi- 
tekt. 

ArcliKeMónica, a. architektoni- 
czny, nałeiacy do architektury. 
Ap«hllettiira,y! budownictwo, ar- 
cliitektura. - 

Arclii<ri(ve, m. T. belka głównego 
gzymsu. 

Arelzivi(pio, m. ardiiwista. 
ArptaiZ^lare, c.a. umieszczać w ar- 
chiwum. ' 

Archlvło, m. archiwum. '■ 

ArclitPłsla, r. Archtvarfo. 

A rei, bardzo, 'arcy. ■ “ ' - 

Areibello, a. bardzo piękny. * 
Areibrlceóae, m. arcyfilut ^ 
Areibagi^rdo, »«. wielki kłamca. 

Arcieotale (babRino>, m gap, 
g-. — pia. 

Arcidiaeoniiio^m. arehidyakonat. 
Areidiikroao, m archidyakon. 
Arelduea, m. arcyksiąie. 
Areldueikfo, m. arcyksięstwo. 
Arciduehćzsa, y. arcykśięźna. 
Arciere, Arclćpa, m. łucznik. ‘ 
ArciffaaftsaApe, v. n. chełpić się. 
Areifanfiino, m. — na, j. samo- 
chwał, junak. 

Arełfondai^re, m. pierwszy fun- 
dator. . 1 • 



ARC. n 

'ArelgtnUAre, m. iartownik, śmie- 
szek. , . . 

treieneEsa,/ ^.'llnrldeasa.' 
Aretgao, a. ostry, cieri^i, kwaśny. 
AreignMioso, a osobliwy, główny, 
smaczny. 

A rdma^siro, m. doskonały mistrz. 
Arcimasiro, m. starszy majster. « 
Areiateaiire, n.n.‘łgae, kłamać. 
Areloaikta, a. okulbaczony. . - - 
Areidne, m. łęk, kulbaka. 
ArdpABea,/. główna ławłuk. 
Aawipoeta, m. arcypoeta. ' t 
•Areiprćsso, OT. cyprys. - 

Arcipreiato, ot aręykapłańrtwo.' 
Arelprete, m. arcykapłan. 
Ar«ł»ervitdre, ot. jak najpokor- 
niejszy sługa. r. 

Arclveseovado,OT.arcybistmpatwa. 
Arctves«oviil«, ot. arcybiskupi " 
AreivdscoVo, m. are}’biskup. ' 

Area, m. łuk, smyczek. • •• 

ArcobalŃio, tęcza. 

ArenUlJw, m. motowidło. 
Areancelio, m. maty łuk. 
.Ar«ore*«łłlre, ti.n. rzygać. < • ' 
Arewato, a. zgięty, skrzywiony ' ‘ 
Areńeelo,^ m, smyczek, kabłąk nad 
kolebką dziecięcą. 

.Ardćate, a. ognisty, płomienisty. 
Ardentemdnie, ao. gorąco 
Ardćasai, J. gorąco, upał. 
A’rdere, o.a.palić, płonąć, piętnowaó. 
Ardtglldae,OT. trzpień wsprząezce. 
Ardimdato, ot. Arditeaaa, f. 

śmialośó. •* 

Ardire, «.n. mieć odwagę. 

Ardłio, a. śmiały, odważny. 
Arddre, ot. gorąco, upał. 

Ardiłiia, — tiŁde, ./. miejsce spa- 
dziste, spadzistość góry, ticdnóśc. 
Ardsto, a. ciężki, trudny, ciernisty, 
niebezpieczny. ’ ■ 

Ardiśra, f. upał, ogieii, susza. c 
.A’rea, /. w architekturze hib jeome- 
tryi, przestrzeń między ścianami. i 
.AreAzMo, v Aaciutto, 8e««o. 
Arćna, /. piasek, (poet ) szranki. • 
Areafkceo,a. sktirasjący się z piasku. 
Areniipe, v.a. pokryć piaskiem: 
Apenósita, f. piasczysta materya. 
Arendae, n. piasczysty, piaskowy. 
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Arente, <i. siK-liy. 

Areamlir**, v.n. ziislaiiiaó, okryć. 

Ar«Bso, m. cień. 

ArfHsHtto, — tello, «/. cliudy pa- 
rliolek. 

Arfcnniire, v a. T. ri.agiiiłć drót. 

^'rKnna. m. iiiotowidlu, winda. 

Aritentłijo, ArKeiitiere, «i. alo- 
Łiiik, 8rei)rnij robotę robiący. 

Arsentiile, a. podobny do srebr- 
nego. 

Arffentato, a. posrebrzany. 

Argentatare, m. ten który posrc 
brzii. 

ArK^nleo, a. srebrzysty. 

Argenteria, /. srebra, naczynia 
srebrne. 

Argenłiira, / kopalnie srebrne. 

Argentino, a. srebrny. 

Arg^n<o, m. srebro. 

Argiglia, Argilla.,/; glina. 

Argigtiuso, Argłlloso, o. gli- 
niasty. 

Arginiire, t>. «. stówiaó groble, ta. 
my, przedmurza. 

A’rgine, m grobla, tama. 

Arglnoso, n. zatamowany. 

Argomen<are,:%rgainen4are. 
e. a. dowodzić, rozprawiać, przeko- 
nywać, rozmyślać. 

Argomentatóre , Argiimen- 
śanle, m. opponent, arguincntant. 

ArgeiaentaKióne,/. dowodzenie. 

Argnmento, m. dowód, arguiuent, 
zaniknięcie. 

ArgoiaenlÓBO, a. dobitny. 

Arguire, e.o. zamykać, zdecydować 
ostatecznie. 

Argutezza,/. dowiśp. 

Arguśo, o dowcipny.^ 

Argaizia,/. subtelność, przesadzenie. 

Aria, ,f. powietrze. 

Aridire, t>. Inariillre. 

Aridlia,/ susza, suchość. 

Arido, a. suchy, oschły. 

Arieggiante, a podług tonu 

Arieggifire, r. n. v. UasMomi- 
gliare 

Ariento, ®. Argento, srebro. 

Arietiire, ®.a. pchnąć taranem. 

Ariete, m taran. 

Arietta, Ariettina,/. mała arya. 



.%ringa, /. Aringainenio, in. 

mowa publiczna. 

.4riugarr, v a. mowę mieć. 
Arlngatóre, 7 / 1 . publiczny mówca, 
.triiigliiera,/. mównica. 

Ariiigw, Arriagu, m. zawód 
.Arialu, 711. wróżbiurz. wiyszczck. 
.AriuHO, jasny, widny. 
AriMinetiea, ® Arłiineiica. 
Arista,/. świński grzbiet. 
.AriMt<»crłitico, «. arjstokratyczny. 
.Ariatoerazia, /. arystokraeya. 
Ariatiila, /. ość mała. 
Aritiiietica, /. aryUnctyka. 
.Aritmrtitiu, m. racluiiistrz. 
Arleccliino, 7 / 1 . arlekin 
Arlótto, 7/t. żarłok. . 

A’riiia, tf. A’riae. 

.Arinacóllo, av. — a, za płccaiiu, 
na bandolicrzc. 

Arinadlo, v. Armtirlo. 
■Ariaadara, f. zbroja. 

r in aj ua la, Ar ■uaja,i7i płatnerz, 
rusznikarz. 

.Ariuatarniario, 7/i. arsenał- 
Armaiiieata, 7/t gotowość, przy- 
gotowanie do wojny. . 

.Armikre, v.a. uzbrajać. 

Armaria, Armńdio, 7/t szafa. 
Armata, / wojsko. 

Armata, a uzbrojony. 
.Ariiiatóre, 7/t. właściciel łub kapi- 
tan okrętu prywatnego, ten który 
uzbraja okręt. 

Armatura, v. Armadiira. 
Arme, Anna, / broń, oręż 
Armcggeria,/. turniej 
Armeggińre, ®.7t. walczyć na wi- 
dowisku. 

Armeggiature,//!. gladiator, szer- 
mierz, fcchmistrz. 

•Armellina, 7/t grono.staj. 
.Arineatłlria, m. pastuch, pasterz. 
Annenta, m st.auo wielkiego do- 
bytku. 

Armerla,/. arsenał. 
Arinutrciuendu,a. straszny z bro- 
nią w ręku. 

.Ariiiittella, /. broń zła, małej war 
tości. 

Armiera, 7/t. wojownik. 
Armigera, a. bitny, waleczny. 
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APMttlta) ,/*• łiaramiemiik. 

ArmlUAre, o. — sferar, iiaksztalt 
naramiennika. 

Armlp«ten<e, «. dzielny w bojr, 
wojenny, wojowniczy. 

.Armistisio, m. zawieszenie broni. 

Armones8l*(i^<^> «•<>• igadzad, har- 
monizować. 

ArmoniM,/. zgoda, zgodność. 

Ariit^nj^ca,/ harmonika. 

Artnónlco, Armonloso, fi. zgo- 
dny, harmonijny, przyjemno-dżwię- 
czny. 

Armonisanre, 'Armoneggla 

re, c n. zgadzać się. 

Armonizsnto, a. zgodny. 

Arnć.«e, m. nazwanie ogólne wszel- 
kich przyborów, m p. ubiór, konie, 
powozy, meble, zbroje, etc. 

A'rnii»,/. ul, pasieka. 

Arntńne, Argnone, m. nerka. 

AroiitMśario, tn. kupiec korzenny. 

Aroinaticbćmsa, Aromatlei ' 
tik, f. korzenie, przedmioty aroma- 
tyczne. 

Ar»mi(<ico, a. korzenny, aroma- 
tyczny. 

Aromaiizuire, t a. korzenić, bal- 
samować. 

Ar^anato, Ar^nao, m. korzenie 
aromatyczne. 

Arpa, ar^e, /. harfa. 

ArpegglMre, v. a. grać na harfie, 
prcludiować. 

Arpeggfikta, f akord na harfie. 

Arpćgglo, m. T. granie na harfie. 

Arpćae, nt. wielka żelazna klamra. 

Arpia, /. harpija, potwór bajeczny. 

Arpłcare, v.a. łazić, leić, (fig.) me- 
dytować, rozmyślać. - 

Arpigotine, m. rodzaj tarana 

Arpino, m. T bosak, hak. 

Arpiśine, m. zawiasa. ' 

Arra,./* zadatek. 

Arrał>atżi(rsi, e. r. v. AfTati* 
carsl. 

Arraltbiam^nto, m. szaleństwo. 

Arrabblikre, v. n oszaleć. 

Arrabbtikżo, a. szaloiw, wściekły. 

ArralTare, ArraMarr,v.a. wyr- 
wać, wydrzeć. 



Arrnmac«iśkre, o.a. ciągnąć kogo 
na saniach. 

Arrampłei^Fei e. a. A rrampi- 
«ar«l, v.r. łazić, drapać się. 
.trrampłgniire, o. ArralTarb. 
Arrancikras, V. n. kuleć, biegać ku- 
lejąc. . • . 

.Irrandelldlre, t.a. związać, skrę- 
pować, ścisnąć się mocno. ^ 

Arrangol^re, t.n. «r. cmeełer- 
pliwić się. - ' 

Arraagalaż»,p.e a. wściekły, roz- 
złoszczony, (fig.) pracowity. 
ArrandwiaSo, o. chrapliwy 
Arraplnikto, a. gniewiiwy, nudny. 
* rrappiire, t. Arraffare. 
Arrappatńre, m. — f ra- 

buś, łupieżnik. 

Arrata, v Arra. 

Arrecaris, ».o przynieść 
Arrecaż^re, m. — trlee, /. odda- 
wca, oddaWc^rhi. ' 

Arred^re, ». a. wyprawić, umeblo- 
wać, uporządkować. 

Arr^do, m. ekwipaż, porządek, me- 
bel; arredi d’una nave, della sacri- 
stia, porządki okrętowe, porządki za- 
krystyi. • ' 

Arrembaggio, m. T. zahaczenie, 
przybicie do brzegu. 
Arrembiire, t. n. T. z^iaczyć, 
przybić (o statkach). ^ ^ * 

ArreBanteBto,in osadzenie, wpro- 
wadzenie okrętów na mieliznę. '' 
Arreatkre, t.n. osięść na piasku; - 
Arrendaineato, nt. dzierżawa. 
Arrendat^tre, m. dzierżawca. ^ 
Arrćaderai, c..r. przyeliyłić się, 
poddąć się. 

Arrendćvole, a. uległy. 
ArrendeTolesca, — aMskUti,;/'. 

ciągłość, nkładność. 
ArrendiBi^Bto, m. poddanie się. 
ArreABiare, t.n wypocząć. 
•Arresżikre, t.a. wstrzymać. 
Arreażo, ArreatamićntB, m. a- 
reszt, zajęcie z przyaresztowsniem. 
Arpeticare, ».<K ciągnąć. ' 
Appetpilre,r.n. Appetraral, r.r. 

cofać się, zemknąć, pozostać w tyle, 
Appettisslo, a. napadnięty. 
Arreazitkre, u. o zasłaniać. 

. 10 
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Arrtehimónta, «. Abo^aecule. « 
Arricliire, r.a. wzbogacić czcni. 
Arrlcoi«unćn<o,«(. powstanie wło- 
sów z przestrachu. 

Arrlc«ii(re , v. a. kędzierzawić 
włosy. 

Arrł«ciRiura , J". otynkowanie 

• niura. - - • 

Arridere, vm. uśiniceimć się. 
ArrilTare, *.n. w kostki grać. 
Aprłngfkre, e. Aringnre. 
Arriaclilamćnto, I Appiaclai*, 
m. odważenie się, ryzyka. 
Arrischii&nte, a. zuchwały. 
Arrisaliiwre, e a. odważyć się, ry- 
zykować. • •• ( -.• 

Arria«]iievole, a. zuchwały, ry- 
zykujący. 

Arriśifiipe, A vi4«tlare, e. Ar> 
risctalare. 

Arrissikrsi, « r. kłócić się. • r 
Arrivainen<o, A*riva, m. Ar* 
rivM<n,,/' przybycie i 5 • 
Arrivtkre, e n. przybyć. 
ArrJsaMre, » a. •. Arriaiciarjis. 
Arrocikre, ti.». chrapać. 
Arroccaire, «.a. 1'. dosbać chrypki. 
Arroeclilfźre, v. a. krajać w ka- 
wałki. - 1 ’ 

ArroK«nżi(ccia, m. bezwstydny, 
zarozumiały. 

Arroi;ńnte, a. pyszny, dumny, 
-^rroganżśne, a. bardzo pyszny. 
ArrosHasH,/ pycItSi duma. 
Apran«re, r.a. — r»l, r.r. przy- 
właszczać sobio. • ^ . 

Arrog;aBKida«,/. 7'. przyjęcie. * 
Arrógere,t’.a. założyć, przyłączyć. 
Arrogimenżo, Arróto,m przy- 
datek, pi-zypisek. . ■ . t 

Arrolameożo, tn. zaciąg. 
Arrolftre, r.a. zawerbować, zacią- 
gnąć. . . : 

Arroanpere, V. a. o. .lloinp«re, 
łamać, złamać, przełamać. i 

Arroacfśre, o.o pleć, plewić. 
.Arroneif{llłkr«, r.a. krzywić. 
Arporiire, — aare, r. a. moczyć, 
wił żyć. 

Arrosafito, Arrdtmiżo, a. zai'ii- 
mieniony. 

Arrosaiaieato, //i. zaiumieuiciiie. 



.%rr«MsIre, o.n. zanimienie się. ■ 
.^rrssatikrtf, r. a. obracać gdzie jhc 
gdzie. 

Arroaiiccłńiua,,/’. kawałek zardze- 
wiały. 

:%rrostiłnćiat«», m. — ItnrM,./’. 

pieczeń, pieczyste. * . 

Arrostłre, r.a. piec, przypiec. 
Arraato, m pieczyste, pieczeń.. 
.Irrolńre, r.a. ciąguąć,wlce, ostrzyć. 
A rrożlkto,p.e.a, ciągniony, ostrzony- 
ArroZHtórci, Arrotiuo, m. szli- 
fierz, wecownik. 

.trrotolńre, r.a. giąć w rulony, 
toczyć. 

.%rrov«ll«kre, r.a. rozgniewać. ‘ 
.4rroventńre,t'.a, rozpalić w ogniu 
ArroYentiinento, m rozpalenie. 
Arrov«rcłi&re, ArroveaciMre, 
r.«. przewrócić, zburzyć, obalić. 
.%rrove»ciHtiira, /. — aticnto, 
m. upadek, wywrót. 

Arrovescio, nr. przeciwnie. 
.4rrozzire. e. n. e/i. zgrubieć, stać 
sic gburem. 

AmiJTlkre, r.a. poplątać włosy. 
.%rrnraaii<kre, r.a." pron‘adzłć'do 
złego, rajfiirować. 

.Irrufnnmlto, a zdradliwy. 
.%rrngł(r«, r.n. marszczyć. 
Arrai({łiłire,Arraggtnire, r ri. 
zardzewieć. 

Arrnoanrarblcl, m. szlifierz. 
Amtoai^re , ArmolAlnre , r. 
Arro .... 

Armvidlir«f, Apritvid|ve, o. ń. 

stać się szorstkim, kosmatym. 
APz^lla, / małż, muszla. ' • ' ' 

jintenikle, m. arsenał 
j%rz4iłl«o, M. arszenik. * 

.Irsibile, a. palny, zni>alny. 
Arsl«ol<(r«, e. a. palić, sclinąń na 
słońcu. * 

.‘trslcclo, n. przj’pałony, pi-zypic- 
czony. 

.l.palone,/. ogień, pożar, (/l^) wiel- 
kie gorąco, gorączkowe pragnienie. 
Arso, a opalony. 

.%psnpn,,/ .susza, C//g.) ostatnia nędza. 
ArtatMinento, a.e. niimeriiie, ziy- 
cznie, - , • • * • 

Arte, sztuka, kunszt. 
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Artofatto, sztiiczrie zrobiaifjr.' • 
m. arty.sta, sztukmistiT.. 
Artullcello, — ciłioto, — cinz- 
uo. m Iłcliy rzcmreślmk. ' ‘ 
Ariirit%,J'. arteiya, iyla pulsowa. 
Arterililt*, — rioso, a. należący 
tlo żyły piilsowćj. ’ 

Arteriologia, ,/' iiaukao m-teryacli. 
ArteriotANiln, /. anatomia arteryi. 
Art«ti«H,,/l podagra. 

Artćtico, a. poda^yczny. > ' •- 
Articćlln, ,/l nędzna sztuka, zawód 
niekorzystny. i. ■ - 

Articińa, f'. fortel, mata zręczność. 
A’rtico, « północny. 

Artłcoliktw, ».«i utworzyć. 
Arti«oltire, a. stawowy, należący 
do .stawów (mówiąc o anatomii). 
ArticolMalóne, Ji wstawy kości, 
członki 

Arti«ól 0 , wt. członek, artykuł. ' 
Artlere, m. rzemieślnik. 
Artiflttlnle, a. sztuczny. 
Artillein<4», a mistemy. < 
Arżilteinziwne, /. T. sztuka, sta- 
rajiie. • ^ 

ArtiflcŁo, m. zręczność, sztuka, zło- 
śliwość. ‘ 

Artiflcloni*^/. sztuczność. 
Artiflcióao, o. sztuczny ' ■ • 

»i. rzemieśłiuk 

Artisliikre, v. a. drapać, clitvytać 
pazurami, {taznoffciaim. < '■ •. 

Arti|{U^re, m łndwisarz. 
Av<i||lłeria,- Av«łlieri«,-/ -ak-; 

tyllerya. ' 

ArtlKlło, ?«. pazurt szpony. 
Artigll^Mr, «. mający szpoiw^ ^ f 
Artiinoue, >«. ?’. żagiel wielki. 
Artisi«f», tn. aitj-sta, sztukmistrz. » 
ArilnŻHineiite, a.o. misternie. 
Arto, «. ciasny, wazki .. r. i 

Arkriłleu, o. podagryczny, artrety- 
czny. 

Aruspiwr, m wróżbiarz. ■ 

Arusplr.io, IM wróżba. - - i 

ArsigtrKol«,-in wynalazek żanta-‘ 
styczny, dziwactwo, kapiy-s. 
Ar»lll«»,n.żywy,rzeski, rażity, śmiały. 
A’i>aro, »«. kopytnik, ziele. 
AsIśeMiiio, u. od asbesu. 
Aabento, rii. ąsbest. 



W 



IM. glista. ' ' .n 1 1 * ». 
•%«ce, AmcIh, / siekiera, tssak, fo- 
])orck. ■ • I 

.4LM«elln, f. pachwina, pnclia, dołek 
w'przegłiWe łokcia. ’ 

Amcendentale, n. — linea, linia 
pokolenia w górę idąca. • ^ 

.^oeciadónte, n. idący do góry;- 
Ascentlćnza,/. przodkowie w' linii 
pokolenia - • .» 

As«endere, e.a. wstąpić. '--J. 
Ancendłmeato, m. wstępowmiic 
do góry — . * 

.'loeunslonaYio, A idący do'góry. 
A 8 «ensiaB«, /. wzbicie się w gó«ę, 
wseliód gwiazd. 

.%»cetic«, a. ascetyezny." " '** * 
Aocia, ./! siekiera, topor.' • • 

Ascialune, m. listwa. ' ■ ' 

Asciilre, vM. ociosać, okrzesać. • •* 
.^sttiatgllere, f> a. rozgrzeszyć, wy- 
rokiem uwolnić oskarżonego. 
Asciólvere, e.n. śniadać, jeść i" 
itacite,,/! woda, puchlina w żywocte. 
.4(i«i<ico, a. chory na wodną pu- 
chlinę 

Ascitłzlo, a. cudzy, zagraniczny.*^ 
Aaeiiisnmeiiśa, tn. — g^ag^lne, 
/ suszenie, wysuszenie. 
Aa«tiigikre, c. a. mszyć, oboierać 
ręcznikiem. 

Auckasatajo, m. ręcznik ' * “- 

Asciattainentc, nc. $nełio.>'’t 
Anelużt«kre,a.A. suszyć, wmaazyć. 
A 9 fc'int*e«za, / susza', sueMość. 
AMCiiitto,a. suchy, osłyi-ehudy; wj- 
\ ćieilwjzsiiy' - ‘ -w ■ • e , i . 

Aseiattare, m. susza, pmuoka'. 
Aseałta, / słuchanie,' stróż.' *• >t • A. 
Aacultamenfo, rn. slueliantc. 
AseoKare, e.a. skleliaó. ' • 
Ascultatóre, m. — <rive, /i.shi- 
chacz, siuchac7.ka. il«r 

Aiic4lto, IM. przysluchiwatłio się.- * 
Aseśkadere, «. lVasc^adcii'«:*' 
Asvoita 0 lia, /. skrytka, nora. 
A9<!09an>«a4e,'no. pokiyjęmui'^. 
Aserłvei«, « a. przypisuiii . m- 
A 9 ello, TM. stonóg (owad). 

Asfalte, 7 M. smom żydowska, t - ^ . 
Aspbodllla, tit. astodyl, złotoglć.w 
(ziele). 
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Aalł«, m. przytułek, ucieczka^' • »• I 
«- Aania j 

A’alna, /. oślica. 

Aainikecio, m licliy osicl. 
AsainMKgine, Aalaerla, A«l- 
aita, / osiowatość, iiiezgrabuość 
Auiuajo, m, oślarz. 

Auiaeaco, — ałle, — niao, a.^ 
osiowaty. 

A'itina, m. osiet 
Aainóae, ih. wielki osiei, oślisko 
Aaota, / duszność, dychawiczuość. 
Aamlkślco, a. duszny. 

Aaolare, «. Alłtare 
Aaollere, m. podwiązka czyli ścią- 
gacz \i spodni. 

AVolo, wł decli, powiew. . ! 

Aapiklato, m. aspalat, gatunek drze-l 
wka indyjskiego. 

Aapi(pa*go, m szparag. 

Aape, r. Auplde, Aapida. 
Aupertire. u a. ostrzec, cierpniąć. 
Asperarl^rła,/ żyła powietrzna. 
AapereUa, /. skrzyp, rodzaj roślin 
do gładzenia robót stolarskicD; koń- 
ski ogon. 

Aapćrgere, e.a. pokropić. ' 
J8«pergtue, Ai^ęraiMBe, /. po- 
kropienie, skropienie. 
Aup«rgitdr«, m. ten co kropi, od- 
wilżą. ^ 

Jiuperita, — tudiae, v. Aa>> 

ipresua. 

Ak^eruario, m. kropidło. 
Aapettńbile, a. ziaczny. > 

Aup«Mar«, v.a. czekać. >. 
Ai>pettativa, Aapeślanaa, f 
oczekiwanie, spodzlcwauic się. , 
Aspettaś^ro, Aapettante, m 
oczekujący, baczący, - - > 
Aitpettaaiane, /. oczekiwanie. 
Aupćtto, m. pozór. 

Aapide, Aapido, m. żuiija. 
AapirMitte, a. pompa. 

Aapirikre, e.it. wzdychać do. czegoś, 
mieć chęć. > 

Aapir»taindii<e,ac. T.% aspiracyę . 
Aapirativo, a. T. przydechowy, 
wymawiający się przez gardło.. , 
AapirMałÓBe,,/'. T. aspiraeya, przy- 
dechowc wymawianie. 

Aspo (IVaspo), m luotodwidlo. 



1 .1 ■portł(bll»,a. coda się udżwign^. 
.%»por<i(re, v a. przeprowadzić, 
. przenieść, wyprowadzić. ti .»'«a 

.l»prBfneat«,^a(; ostro, t^o. 

Aapreggiianteato, m. gniew,. ii>> 
rytacya. ^ . ,» »* 

Aapreggiiire, v. a. gniewać, robić 
komu przycinki 

Aapretto, AaprlgBB,a. kwasko- 

waty. . ^ vv«.f 

A ap r ezx«,/. cięrpkość, ostrość, gbn- 
rowatość (charakteru). ->•■>-<< 
•Aapro, a. ostry, szorstki. 

Ammi, f czartowe łajno, (assa fetida). 
AasabiBO, m drzewo cynamonowe. 
AasMgglMBittBto, AaaBggaiO, m. 

I — giwtBrB,/. próba, próbowanie 
likworów, sosów, etc. i, 

.lisiuaggiBre, v.«. kosztować, pró- 
bować smaku, smakować. 
.iMBaglat^rir, n. (delle mcmetejpro- 
bierz inenniczny. ■ i f. 

Anani, a.D bardzo. .,t. .i; ti# 

.%ssullin»ttt«», m. AssatHa 
napad, napaść . 

Assilire, Attsaltare, v.a. napaść, 
napadać. o 

■liiiMalitare, m. napastnik; . - 
.%»Baltaaóre,m.teu który sztanauje. 
.%B«śkl<o, m. napad. % ,>. t-r.i 

■%a«aBai(re, Asaanaare, tu.*. 

chwycić zębami. , 

Asaiinno, wt. ukąszenie zębami.. 
.%BMapóre, V ». dać znać, uwiadomić. 
.4«MipBpaaB^to,Mt.— raxł«»B«!, 
/. smakowanie, kosztowanie, próbo- 
wanie smakiem. 

A>mwpori(re, 0, a. smakować, ko- 
sztować. ^ ' Ił .. lr-..*r'»|l. 

AusaporazioBella,/. mała próba, 
małe doświadczenie . i-ts 

.%sitaaHiaameB«o, — aiaio, m. 
Batura, — aeria, ~ / zabój- 
stwo, morderstwo. ., 

.^aaasaiaare, v.a. mordować . t 
.%aaaaaiao, m. zabójca. 

.A’aac, /. deska, deszczka, tarcica., « 
Aaaeticślrts, o.a. zniszczyć. . . 

.ttaaecaadmre, 0. Se«»Bdare« 
Asaedare, 0 . a. ueiszj^ć, uśmierzyć. 
.4aaedćre, r. ». siedzieć przy kim, 
usiąść. , 
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Aa«edli(Bt«, m. 

oblegający, . / 

AweiUw re, v.a. oblegać. . 
Aaaedłatóre, m. oblegający. 
Aw^dio , AaaedlHmento , m. 

oblężenie. 

Asaesni(bile,a. który można ozna- 
czyć, łatwy do oznaczenia. 

A aaeiiiiainćii tu , m . przeznaczenie, 
cessya. 

AM«gBare, v. a. naznaczyć, celo- 
wać. 

A«segnatRmen4e,a c. oszczędnie. 
AuMegaatćssa, /'. oszczędność. 
AaaeMni(tu,.a. dokładny, ścisły, o- 
graniczony. 

Aaaegnaaione,/ Aaaegno, m. 

assygnacya, przeznaczenie. 
Aaatfgni la^ato, fiC nabycie, kupno. 
Aaaltgwire, v a dosięgni^e, otrzy- 
mać. 

Aaaembi^r e, Aaaeml>lav«, Aa> 
aembrare, u.a. zebrać, zgroma- 
dzić. .. 

Aaaemblea, /. zgromadzenie. 
AasM^mbraglia , f. AMauaibra* 
inentu,»i. spotkanie się broni z bro- 
nią, połączenie, wałka dwóch woj.sk. 
Aaaeinbri(nzH, Aaaembi^aaa, 
f. podobieństwo. 

Aaarmplare, A aaempliire, t. 

nitrarre, Copiare. 
Aaitempio, V. Eaćmpio. 

Aaaenuiire, r.o. przestrzegać. 
Aa«ennatainćnte,ac.roztropnic, 
jiważnie. ^ ' 

AaMennatćzaa,/. rozsądek. 
Aaaeniukto, a. roztropny. 
Aaaenao, Aaaa^ntimentn , m. 

Aaaenaione,y zezwolenie. 
Aaseiitameate, m. nieobecność. 
AaMUUtare, r.a. oddalić. 
Aaaente, a. nieobecny 
Asaeiitire, t.a. zezwolić co. 
Aaaeatito, a. zezwolony, roztropny 
Aaaćnaa, /. nieobecność, oddalenie. 
Aaaćnaio, m. piołun. 

Aaauriirat, r r spóźnić się. 
AasMStrentlre, v.r. wypogodzić. . 
Aaaereate, a. zapewniający, twici'- 
dzney. 



Aaaerire, v.a. twierdzić, zapewniać. 
Aaaerragliare, r.a. zatarasować. 
Aaaerrare, e. o. ściskać, prasować 
razem z kim. 

.4zzertivo, a. twierdz.jcy. 
.%Mertu,ni twierdzenie, zapewnienie. 
Actuertóre.m.obroniciel, upewniucz. 
.%*«ertório, a. tw'icrdz.ący. 
.A»»er»i«ne,/. twierdzenie. . i 
AsMuazore, m. assessor, ławnik. 
-%iisezti(v«, e.a. poprawić, ajipoate- 
wać. 

Aiwetiirę, Auetire, v.a. sprawić 
pragnienie. 

Aasetńto, a. pragnący, upragniom'. 
.AHzettniiiĆBto, m. uszykowanie, 
porządkowanie. _ ^ 

AaMettikre, v.a. ustawić, ułożyć. . 
Aaaetttttamćnte, av. porządiiie, 
porządkiem. 

AsMcttature, »n. porządkujący, szy- 
kujący, sektator, stronnik. 
.4wettatiira,/. ibaaetto, »i. sU ói, 

pizystrojenie, przyzwoitość. 
Aaaettatuazo, »«. powabny, czysty, 
elegant, (ircyk. 

.4naervi(re, r n. krzepnąć, gęstnieć. 

.%aBeveraiiientw, ju — ra^nsa, 

— azione.y zapewnieiuc. 
Aaiseveranteinente , nr. z zape- 
wnieniem, z pewnością. 

Aaseveraa>a,y upewnienie.' 
.%aaeverare, r.a, upewniać, — nić. 
A aaeverativo, o. który można za- 
pewnić 

A**łbtlikre, rm. gwizdać. . . 

AauticeUa, /. deszczułka. ■, j> , t. 

A.aaicnlo, m. czopek. 
Aaaicnraaiento, m. — raosa, 

— rasloae, f. upewnienie, zape- 
wnienie. , 

.%aaiciiri4re, r.a. upewniać, — nić. 
.%aai«aratóre, ui. zapewuiciel. 
.AaaiilĆuaa,/.przytoiimość w posie- 
dzeniu. • ■■ » ♦ 

Aaaiderlire r.a. przeniknąć, stężeć 
od zimna. , , , ■ 

Aaai(lerasi4ae , /. przenikiiienie, 
stężenie od zimna. 

Aaaidćre, r a. oblegać, obledz . .« 
Aaałdultjk, / pilność, skrzętuość. 
.Aaaiduo, «. pilny, usilny. 
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AMł^mc, ni’. rnzoiii, wr.i7. •'■■>•■ “ 
,%.<<><iopl4re, KM. n^jrotl/ió. 

A«aiiilo, m. gi('s, gzik, bąk (owaH). 
ANsillHre, r ii. rzuoar si« »<1 uk;i» 
szcnia bąka (mówiąc o rwicl-zctarlt) 
Asitillitii, a. ukąszony jirzcz bąka. 
A>«iiuilńre, V a. naśladować, ju-zc- 
drzeżninć. 

JtMsiimilRzióne, / T. prz 5 TÓwna- 
iiie, ii.ssymilacy» 

AMiótuR, m. T. a- 

xioiii. 

jisstita, /. dewiza, tpigraf, libcrya, 
barwa. 

siedzący. , 

jtMialente, »n. jromocnlk.' • - 

/■ prr.j^tomiiość. 

P-”- ’*y’- przytonmyin. 
m' do(»oinagacz. 
AmiHo, /«. zasiek, zagnnla 
AsiiO, VI. tnz w kartacli, karta z jednym 
punktem. 

A»M>c«łnm^nto, m. pakt. 
Aa»or«i«ire, e.n dziei-iawić doby- 
tek dła połowy nżytku. 

A»»ocl«re, v a. przydać, towarzy- 
szyć. 

A««ocia»i6ne, f. przyłączenie. 
ACKodanienio, m. umocowanie. 
ABiłodAre, n.n. umocować. 
AaaogBCttAre, e.n. ujarzmić, pod- 
bić. _ 

tt* podbicie, 

ujarzmienie, poddanie sir. 
AssolAre, i'.« na słońce lęystawić. 
A«»old«rt*,r.n.weri)ownćżoliiierzy. 
AH«elvur«, T a. i-ozgrzeszye, uwol- 
nić wyrokiem. ' ‘ _ 

Awaoliitameitłi*, nr. nieodbieie, 
powszCclmie, w konieczności. 
AaMuliito, p.e a. wyzwolony, wofny. 
rozgrzeszony. 

A«aołntńr1o, a. rozgrzeszający, 
wyzwałająey. 

Assoluciune, /. roząivj;szenie, wy- 
zwolenie. ' ' . 

AsBoiniire, u. o. ^naładować. 

A«somiBliRKŻ""'‘’ *T »•***»> /• 
— nment**, vi. podobieństwo. 
AasAiitigliAnfe, n. podobny.c- 
AmAmtgliare, R. n.*eZyMir podo- 
bnym, porównywać. . 



giio, w.dAumtto.'- ■■■ * '• 
A««toiniiiAre, u.n. ukouezye. 
AoKUiiłinte, n.je<liK>diwi^zny,bar- 
inonijny. " , 

AwKonAnaa, f Zgodność, równość. 
Asnonmire, u u. uśpić 
AsMopire, v.a uśpić, usypiać. 
AsRopito, a. śpiący ospały. 
.Asśorbwnłe, a trawiący ostrość i 
kwasy żołądkowe 

Aasórbere, AB«orMre,».a. prze- 
łykać, — Ikiiąć. 

Asisorbimirnto , w. pochłanianie, 
wciąganie. ■ *’ 

Asnordłtmćnśw, vu AsKOpda- 
gione, ,/. zagłuszenie, odurzenie. 
AsHordiire, AosordirA, o.ar za- 
głuszyć, odurzyć. 

.AnB»rilo, B Awnirdaa, <y y 
.AssArgere, o.a. jiowstać, wzuieść 

się. 

.Assorśimónśo, >n. rozgatnnkowa- 

nic. 

.%SMArżire, c a. rozgatuiikowywać, 
wydzielić. .i -■ 

Assottiglłare, v.a. rsz)nisacxać, 
rozcienić, przerzedzić. -.1 • 
. 4 MsoZtiglł»tivo, a. zmniejszający, 
zwalniający, przerzedzający, 
AsswttigUature, m. maruotrawe.a. 
AHSOZHkrsl, r.r. robić się brudnym. 
AHBiiefńre, v.n. przyzwyczaić. 
AsMiiefatto, .Assiuło, «. przy wy- 
kły, przyzwycż.ajouy. 

.4 ssuefHzi ón«-,/.prZyzwyezajcnic. 
4Hiiiietudine, j. zwyez.‘ij, 
.4sMiiggettlre, t>. Assogget- 
łare. ' . * 

.4sBumere, v.a. jiodjąć się, przyjąć. 
.4sNńn<o, m. ciężar, -staranie, praed- 
sięwzięeie. 

4BsnnKlóne, /. 'wzniesienie, w Nie- 
bowzięeie^N. 1'. M. ' 
Assurditn, /. śmieszność, ’ niedó- 
rzeezno.ść. 

Assttrdo, n śmieszny, niedorzeczny. 
Assui^gere, e. ABdiMrgere.' 
.4«tH, Astę, f. ogonek.^ trzonek.' • - 
.4’»łaco, m. rak inorsłi. • ' * 

.4stallamento, tu. pomięszkaBiei 
.4M«Rlll4rsi, p.r. uloLowaó się, za- 
mieszkać. ' 
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a, mający .staranie o clio- 
ryeli w iiifiiiioryi. 
j%a4iiln,./* pchnięcie włócznią. 
Aatitlo, »i. JiO|)ijnik, ułan. ^ 
.Aatemto, a. iiicpijący żadnego wina. 
jtMżeneriii, n.r. wstrzyinaiuo się. 
A’»t**re, m. aster. 

Aa<ergem*e, Aater*łvo, a. ezy- 
szczący, przoczyszczający. 

Aal^rpiere, e a. chędożyć, czyścić, 
myć. 

Aa«eria«», m. gwiazdeczka, znaczek, 
odsyłacz. 

Aateriamo, tn. gwiazdozbiór. 

AateraialDe,/ czyszczenie. • 
Aa<eralvo, «. przeczyszczający. 
Aa«ełl», ./; laseczka, mała lanca. 
Aattnre, v a, e r. zazdrościć. 
Aatlcelłiola,/ dzida inalii. 
Aatieiilo, m. wrzccioiio, kicłb’(ryba), 
klamra spajająca tarcice. 

.^atifero, m. pikicrnicr. 
Astinente, a. wstrzemięźliwy. 
As(in«nza, /. wstrzymanie sic, u- 
miarkowanie. 

A’aśio, VI chrapka, nienawiść, za- 
wziętość. 

Afitióso, a. zazdrosny, zawistny. 
Astóre, OT. jastrząb. 

Aslrnerc,. Aslrurre, e n. odcią- 
gnąć, odtrącić. 

Astmie, o. gwiaździsty. 
A»tmt1iiKine„ /. roztargnienie, 
zbłijkanie ninysłu. 

Antmtto, a. roztargniony, marzy- 
ciel , 

Aatmsione,^ roztirgnienic, obłęd. 
Aatrćtto, p.e.a. przymuszony. 
Aatrignere, Aatriuigere, v.n. 

zmusić, przymusić, ściskać, ściągać. 
Astrii^ente, Aa1retiłvo, a 
ściskający (środek lekarski ściska- 
jący). , 

Aatplugenza, /. ściśnicnie. 

A»tr», 7it. gwiazda. v ■ 
Aatrol^bio, ot. a.stroIah, uarzędzh- 
do zdejmowania wysokości gwiazd. 
AatroloKAre, v. n. wykonywać 
czynności astrołoga;wróżyć z gwaazd, 
marzyik , . 

Astrolog* (logo), OT asU-olog. > 



.Afltrologln, f. astrologia, wieszbiar^- ' 
stwo z gwiazd. ' '1 

Astrolbgico, rt. astrologiczny. 
Astoiiomin, /. gwiazdziastwo, a- 
stronoiiiia. 

Aatponómieo, a. astronomiczny. ' 
Astronomo, astronom. 
AstPiiso, a. ciemny, zawiklany. 
.%stue«io, OT. rodzaj fnterała, pu- 
zderko. > 

Astutaccio, 7/1. bardzo złośliwy, 
chytry. ... 

A SI lito, a. podstępny, chytry. 
Aatntćzza, Astiizla,/ podstęp. 

A siaro, OT. winna gąsiennira. 

Alanie, a mocny, tęgi. ; 
NAlelMiiio, OT. bezbożność. • ' 
Ateista, A’le*, f/l. bezbożnik. 
Aleistieo, a. bezbożny. 

Alellnno, mr. nazwisko •staroży- 
tnych koinedyi rzymskich. 

Atleta, OT. walczący, szermierz, wo- 
jownik. 

Atletlco, a. atletyezn}-, szermiorski. 
Atmusrera,/ przestwór powietrza. • ' 
A’toino, OT. atom. < 

Atrfkbile,^/: czarna żółć. 
Ażrabiliarlo, żółtaczkę m.ający. 
Atrainenio, o Incblostro. '■ 
AtrAtllle,/ ziele trzmiclowc 
.Atrćpice,,/! łohoda, lebioda. ' 
A’trlir, OT. podwórze, dziedziniec. ' 
Atro, n. czaniy, cieimiy. 

Atruce.^n. okrutny, srogi. 

Atrocita, ,/: okrucieństwo. - 

Atrofia, konsuincya. * 

I AttaccAgnolo, ot. haczyk. 
-Attaeeauaónłe, to. przypięci©, po- 
łączenie. 

.lllacetire, t>.n. pitiywiązać: 
Attaccattlceio, n. lepki, kleisty. 

A ttaecatura, / T. związek. > 
Atlaec*. OT. zaczepka.- / 
Attaglif&re, c./i. podobać się komu. 
Attalentałre, p. n. pozwolićcna co. 
Attamente, av. sj/rawiedliwie, slii- 
•sziiie, iir7A’7.woicic. 

Attanagliiire, r.n. szarpać rozpa- 
lonemi kleszczami, męczyć, dręczyć. 

Attapinaiiićntn. ot osłahłenie, 
znużenie, zasmucenie. 

Altapinnrsi, v. np. żalić się. 



Digitized by Google 




80 



ATT. 



ATT. 



Attttre, v.a. prxy8tois<«v<ić. 

AtiaatiiFe, r. Tastnrf. 
At^eaclłim^nto, m wzrost, po- 
większenie. 

Attecehire, r.n. rośe, rosnąć. 
Attedlare, v. a. martwić, nudzić 
kogo. , ■ • • ' 

AtteKSĆvolc, A«e|(mn<e, n. ten 
który robi wiele min, wiele gesUnv. 
Attesftiamćiito, m. gest, ntina, 
postawa. ' ' ‘ 

Attegarłi(re, n. a. stanąć w ładnej 
postuei, ożywić obraz, pokazywać 
co na migi ■ 4 • 

AiżeRSiatóre, m. pokazujący ge- 
stami. < ' 

Atteguensa,/. pokrewieiYstwo. 
AttetU&ra, u a. ustawiać wojsko do 
' bitwy 

Attempami, e. r. zestarzeć się. 
Atteinpat(«lla, a. stary. 
AMempatatto, a. stary, staroda- 
wny. ' 

Atżeanperainaato , m. umiarko- 
wanie. • 

Attemperare, e<a. umiarkować. 
Attendamćnto, m. .obóz, obozo- 
wanie. 

Attendare, o a. en. rozpiąć namio- 
ty, obozować, obozem stanąć..- 
Atiender^ v.n. czekać. 

Att«ttdimento, v. Atteaaione. 
Attenditare, m. ten który. uważa- 
nym jest. 

Atten<‘bri(re, v.a zaciemniać. 
Attenente, a. należący. 

At teuć asa,/. przyle.giość. 
Attenwre, e.o. trzymać, dotrzymać 
obietnicy. 

Attentamćate, av. uważnie. 
Attentiire, v.a. odważyć. . 

Attentńto, m.' zamach, r < 
Attentażorło, naruszający, uadwe 
rężający. 

Attentw.p. At<entivo, a. uważny. 
AttenMare^v.a.przcrzedzić,oslabić 
Atteniiazione, /. przerzedzenie 
Atteasiane, / uwaga. 
AttcrgtSre, v a. umieścić w tyle. 
Atterramento , m. Atterra* 
słone, f. obalenie, upadnienie do 
nóg. 



Atterrare, r.«. na ziemię obalić." * 
.Attorratóre, m. burzyciel. 
Atterrisn^nto, m. strach.* - 
Atłerrire, r.n. en. postraszyć. 
Attcpsarf, p.a. zmniejszyć co, spro- 
wadzić do jakićj ilości. ■ ■ ■' 

Attesa, /: iiwaga. . • ; 

Attóto. nr. mając wzgląd, ze względu. 
Attestiire, v a położyć głowę przy 
głowic, złączyć brzeg z brzogicni, 
przysuwać koniec do końca. 
Attestiiżo, m. Attustaslone, /. 
zaświadczenie. 

Attestat Are, m. świadek. > 

Attl, m. pi. postępowanie. 
Attłuciato, «. mocny, tęgi 4 

.Attieiamo, m. głaokość, wytwar- 
ność. 

A’t 4 ieo, n. grzeczny, wytworny. 
.Attignere, v.a. czerpać. * 
.Attignłmóntw, m. czerpanie, cią- 
gnienie. 

.Attignit^Jo, m. lewar, dźwignia. • 
Attigno, a. stykający się. 
Attilliirsi, r.r. pięknie się ubierać. 
Attillatesza , Attillaitura, /. 

strój, przystrojenie. 

Attiilntusso, m. elegant, fircyk. 
.Attiino, m. okamgnienie, clnvila._ . - • 
.Attinonte, 11 Attenente. 
Attłngere, r.n osiągnąć, dostać. 
Attingitórc, m. — triae, /. ten 
który czerpa wodę, wino, etc. 
.Attiraglio, m. narzędzie, apparat. 
.Ittiramentw, m. pov/ab. 
.Attirlirc. r. n. przyciągnąć, zacią- 
gnąć, zasłonić. 

.Aititare, v.a. sprawę "prowadzić, 
processoWać. " 

Attitifdlnp,/. zdatnóść, zręczność, 
wprawa, zdolność. 

.AttłYita, ,f czynność, dzielność.* ■’ 
Attivo, a. czynny, dzielny.^ 
Attissamćnto, rozpalenie, rozża-. 

rzanie. ' _ 

Attizsare, » n. niecić, rozniecać. 
.A 4 tissażo.|o, m. cęgi, narzędzie do 
rozniecenia ognia. 

Atto, m. sprawa, czynność.- > -' 

Atto, n. zdatny, zręczny sposobny. 
Attoccare, a.n. dotykać, dotknącl 
Attóltere, r. Inatsare. 
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Attonat*, a. urodzony do czegod, 
zdolny do czego. 

Attoadtźre.e.a.okr^glić, zaokrąglać. 

Att^nlto, zadumiony, zdziwiony, 

Attoplito, a. zamyszony, peien ; — 
pieiio di topi, peleii myszy. 

Attórcere, ti.a. kręcić, obracać. 

AttorelRlI^re, v.a. obwinęć. okrę- 
cić, uwikłać. , ' 

AttorcJmente, m. obwyanie, '' 

Attóre, powód, aktor. 

Attoria, /. zawiadowanie, admiui- 
nistracya. 

Attorninmćnto.nt. obwód, okręg. 

Attornii&re, — nare, — neg> 
giare, v.a, otaczać. 

Att^rna, ae. w koio, około. 

A«tor«igliare , v. Attorcl 
gllare. 

Attórćo, p.e.a. zawikłany. 

A«to«ciire, At*a««dc*f>e, va. o- 

truć, zatruć. 

Att^ao, a dziecinny. ■ 

Atio8Hi«amću«o, m. zatrucie, o- 
tnicie. ' , 

Attoaalcatóre, a. truciciel, zapra- 
wiacz trucizuy. 

Attraemte, n. powabny, pocifga- 
jęcy. * 

A4<ralm«nto, nt. przyciąganie. 

Aitrappiire, v.a. chwytać. 

Attrappi&to, a. schwytany. 

Atćrapperla,/. oszukaństwo. 

Attrarre, c.a. przyciągać. 

Attrattabłle, — tevole,o. Ta>a4> 
tablle. 

A«rat(ivo, a. przyciągający, po- 
wabny. 

A**rai4riee, /. przynęcająca. 

A4<rRveFsi(r«, v.a. przechodzić. 

Attrav«rso, traverao>, av. 

e. prp. w poprzek. 

AttrasifiBe,/. przyciąganie. 

Attrazzi&re, v.a. T. uzbroić, opa- 
trzyć okręt we wszystkie porządki. 

Attraiczo, Atlrezso, m. narzędzie. 

Attribuiinćnto, m. przypisywanie 
przyznawanie czego komu. 

Attribiiire,v.o. przypisywać komu. 

Attributo, m. przymiot, wiasnoćć, 
rzecz wyłącznie służąca komu, attry- 
but. 



■A44ri*e, /. ^torka, artystka, -/t • ^ 
Attriiitiameiito, m. zasmucenie. * 
AZtristiire, v. Attristire, t>. a. 

zasmucić, martwić. 

Attrlttłkpe, ti.<i siekać, rąbać. „ 3 
:tt<pi(o, (i. tarcie. i 

Attriaióne, ,/! ial za grzechy, szli-’ 
fowanie siy ciała przez tarcic. . 
Attrnppttrsi, t) r. zebrać się. 
Attrnppiito, a. zgromadzony.. 
.Attiiikle, a. prawdziwy, rzeczywisty. 
AttHalitR,/. rzeczywistość, stan tc- 
goczesny, teraźniejszość. 
AtSnalanćate, ao. rzeez 3 iwiście, 
obecnie. . , > ■ 

Attuńre, c.o. twierdzić, 

.AMtyikrie, m. aktuaryusz. 
.%4tu«cio, m. uczynek dziecinny. 
.A4Suffii>e, 0 . 8 . zmaczać eo w czem. 
AtSnJikre, u. Abbujape, Oflfn- 
acare. 

Aitnoso, o. czynny, dziełny. 
A4tnti(re, Attutire, o.o. miarko- 
wać. , • . 

Ayr, ./. prababka. 

Avacićvole, Avilccio, o. prędki. 
.Avasclam6n4o, m. Avaecńsxa, 

f przyśpieszenie. 

.%vac«iape, v.a. przyspieszyć. 
Avaecio, av na prędce. . . < 

Awskle, ar. teraz. 

.%vaagu4rdia, ii.Yangmardilt. 

.Avaaiia^/. krzywda, obelga. 
.Avannotą«, m. rybka roczna. 
AvaaH, {Av»uUa}, prp. e. av. 
przed, przedtem, wprzód. 

Avanticikmera , v. Anti«4* 
mera. 

.AvaRtich^, av. nim, zanim. 

Avantłgaiia>dfa, v. Yaaguap* 

dia. 

Avanaamćnśo, m. postęp, promo- 
cya, awans. 1 : 

Avanzi(ti4e, — aiitile, — aevele,_ 
a postepujący, przewyiszająey.. 
Avaaxar«, v.a. celować, prześci- 
gnąć. < , c 

Avansa4focio, Avaaaagllo, m. 

ostatki, resztki. - r 

Avanzatore, m. ten który postę- 
puje, przewyższa innych. 

Avaaso, m. reszta, ostatek, 

11 



« 
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AvMraect 9 , a skąpy, skncra. ' A’uU«o, a. należący do dworii. ' ^ 
AvHFiis, /. T. uszkodzenie statku lub Aiimeiitisre, r. a. podwyższać, 
ładunku jego ua inorzuj uszkodzenie mnożyć, rozmnożyć. ’ ' 

w towarach. Aiimentativo, a. rozmnożony. ' - 

Avarłzia, yilakomstwo, skąpstwo. Aumentatóre, »i. Hinożycicł. ■ " 
Avarizzare, v.a. skąpić. Aaimentasione, J. Aiinictnżo, 

’ A varo, o. łakomy, chciwy, skąpy. wi. pomnożenie. 

Andiice, a. zuchwały Aumeicare, c. ITnciare. 

Andacemćnte, aa. zuchwale, w Avo, e. Avolo. 

sposób bezczelny. Avocare, o.o. T. wywoływać, przć- 

Andilffia,/. zuctiwałość. nieść sprawę z sądu do sądu ' 

Aiidienza, tldieusa, ,/. postu- Avocolare, v.a.v A««e«aF 9 « ^ 
chanie. A^ogliro, m. rzecznik, patron. 

Audire, t>. IJdire, .słuchać. A’vola,/ prababka. - “ 

Audito, V. Udite, słyszany. A’fo1o, Avo, m. pradziad < 

Aiiditorfkżo, rn. urząd sędziowski. AvoItoJo, Avoltorr, m. sep. ' 
Auditóre, »(. słuchacz, uczeń. Avarlo, m. słoniowa kość. 'r 
Audłtório, m. sala audencyonahia. Awra, /. powietrze. ' ' 

Avelenare, ti. Awelenarci. Aurl&żo, a. pozłocony. '' ' c 

A vellikaa, /. laskowy orzech. Aurelia, łątka gąśicnnicy. > ' 

Avelli»no, rn. drzewo orzechowe. A’reo, Aarftna, a. złoty.' —• ' 

Avćllo*, m. giób murowany. Aiireżla, /. zeflrek, wiatr mały. 

AvAna, / owies. ' Aureola,/, światło święcone’.'’ ' 

Aventl4re, v. n. wkorzenić się, za- .4uricola, /. uszko {serca). 

korzenić się. “ Auricolńre, a. należący do ucha. 

Avdre, «,a. mieć ■ Aurląpa, m. c.. Coctrlłirre* ' ‘ 

Av6rno, m. piekło. ' J - Aurispieio, m. wróżba wieszczka. 

Arersióne,/. odraza. Auro, m. złoto. ’ * 

Arirtrre, n.n. odwTÓcić, oddalić. Aurdra, / jutrzenka. 

AulTo, (a ufTo), av darmo. - .%u»ibre, e. Aweszare* 
Aiigellature, v. l'ec«lla<ore. Ausiliikre, Ausiliario, a. pomo- 
Augello, V. IJccello, m. ptak. cniczy, verbo ausiliarc, słowo posii- 

AiiKnllre, u. n. przerzynać ukośnie, kowe. 

Aunaatura. /! {irzcrznięcie ukośne. AuuiUo, «. AJnto* 
Au 0 umentarł!,ti.Aumentare. Ausoso, a. śmiały, odważny.- > ■ 
Augurale, a. należący do wróżby A’uapice, m. protektor, obrońca, p.a- 
Augurare, c. u. wróżyć. tron, wieszczek z lotu ptaków 'w'ró- 

Auguratore, Augure/A’ugu- żący. 

ro, m. wróżbiarz. Auapleto, Ansplcio, »t znak, 

Angario, m. znak, wróżba. wróżba, skazówka. 

Augnrioso, Anguroso, a. za- Aitażeriśa, f. ostrość, surowość. 

bobonny. ' « Anztiro, /. ostry, mocny. 

Augusto, a. wielki, szacowny, spra- Auotrale, Austrintii, o. poln- 
wiedliwy. > dniowy. - , 

Aricenda, av. na wzajem. .Anztro, m. południowy wiatr. 

Aridamente, ar. chciwie, łakomo.' Antentieilre, r.a. sprawdzać, 
Avidita, Avłdezza,Aviditade, Antenticaaloae, sprawdzenie, 

/. pożądanie, chciwość. i • \ stwierdzenie. 

A’vldo, o. chciwy, pożądliwy. > Autentielta,/. autentyczność, wia- 
Avito, o. .dziedziczny.' - rogodność. 

Aula, /. sala 'królew’ska, dwór kró- Autenłlco, o autentyczny, wiaro- 
lewski. ’ godny. ■ 
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oryginalny. ^ 
Antóre, m. sprawca, autor. 
Atttovćv«l«, Au<orativo.«. zna- 
czny, poważny, godzien wiary 
AMtorev«lmćate, on. rozkazują- 
co, groźno. 

AntorMtk, 7! wiadza, powaga. 
Anter i smre, v.a. upoważnić, upra- 
wnić do czego. 

Antrioe, /! sprawczyni, autorka. 
Antnnnale, a. jesienny. 
Antunno, m. jesion. < 
Awallainćaio, m. dół, wydrąże- 
nie, wklęsłość. 

Awaliiire, v.a. spuszczać. 
Awalarauaćato, in. odwaga, mę- 
stwo. 

Awaloriire, v.a. dodawać odwagi, 
wzmacniać. 

Awamjpamćnżo, m. plomieu, za- 
palenie. 

Awampilre, v.a. zapalić. 
Awangiire, r.n. iść pomyślnie. 
Avvantag9ailre,u.a.nueć korzyść. 
Avvan<aggiiiżo, a, ten który ma 
korzyść. 

Awant^ggio, m. korzyść. 
Awantiiggloaó, a. korzystny. 
Avvaali(rsi, c. Yantarul. 
Awed^rui. V r. zobaczyć się. 
Avvedivole, a. przezorny. ' 
Awedimćnto, m. uwaga. 
Awedateasa, /. ostrożność, roz 
tropność. . = .• 

Avveduto, a. przezorny, ostrożny, 
m.J, ostrzeżony. . ' 

Avvegnacbe,Awegnadicche, 
c. lubo, cliociaż, acz. 
Awelenainćato, m. otrucie. 
Aweleiidre, e a. otruć, zatrać.' 
Aweleulito, a. otruty. 
Awelenatóre, m. otrawacz. 
Awenante, Awenente, a. ła- 
dny, śliczny, piękny. 
Awenenteaaa, — nenaa,/. po 
wab. ‘ 

Avven^vole, a.v. ładnie, przyzwoi- 
cie, do twarzy, przystojnie. 
Avvenevolaggin« (iron), /. pię- 
kna istota. 

Aweaiinćato, m. zdarzenie 
Awenire, u.n. stać się, dziać się. 



8H 

Awealre, m. pn^szłotie.. i 
Aweniticcia, a. nowo przybyły. 
.AvventiMn4nto, m. rzut, pocisk. 
Awentiire, r.a. rzucać, ciskać, ą 
Awenżaggżae, /. nierozb'opuość, 
prędkość, trzpiotostwo. 
Awentatella, m. człowiek łekko- 
myślny. , * 

Awentato, p.ea. lekomyśłny, nie^ 
roztropny. 

-Awenticoio, a. przypadający w 
spadku z linii ubocznćj lub zdouacyi. 
Awento, vi. przybycie. > 

iAvven<6re, ta. kupiec, kupujący, 

I targujęcy. < ■ ■ , ■ 

Awentura,/. przypadek. 
Awenturńre, e.a. odważyć się, 
narażać, ryzykować. . ..... 

Avvenżurate, Awentarauo, 
o. szczęśliwy • 

A-yYeaturiere , m. obieżyświat, 
idifcy na ryzyko. 

Aweramento, m. potwierdzenie. 
Awdriire, t.a .dowo<rzić,zapewuiać. 
Awerbidle, a. T. przysłówkowy. 
Awerbla, m ; przysłówek. 
Awerdlre, r.a. zazielenieć. 
AwerUtttflre, e.a. v. Awerare. 
AweFsamente.au.nieszczęśliwyiu 
sposobem. .. . 

Aweraiire, u. a. być przeciwnym, 
sprzeciwiać się. , 

.Awersitrio , a. nieprzyjacielski, 
przeciwny. , ' 

AwersatiYO, a. odpierj^ący, ..od- 
porny, slużijcy do odparcia. 

.A wersatMFM, m.v. Aweruario. 
.Awersagione, /. przcciwlcglość, 
przeciwność, przeciwieństwo. . ; 
Avveraćvole, ne przeciwnie. 
.Aweralone, c. Aversioii«. 

A wersiża, /. przeciwność, niedola, 
zawziętość losu. , 

.Awerno, a. przeciwny, picprzyja- 
- zny, będący naprzeciw. . . 
Awerićnże, «. przezorny. 
.Awertćnza,/. ostrożność 
.Awertiin^nto, m. uwiadomienie, 
wiadomość. 

.Awertire, t>.a uwia domić. 
Awertitamćate, ar. pilnie, uwa- 
żnie, z uwagą. 
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Awesaam^Bta, m. prtyxwyu**je- 
nie, wprawa, zwyciaj.' • * ‘ 

Avv«MsRve, v.a. przyewyciaić. 

Avve»o, a przywykły. 

A wiarę, «. «. łęcryć, prowacłzid 
wieźć. 

Awloendam<feaio, m. przcniiana. 

AwłcemdiŁre, v.a. odmieniać. 

Avvł'«e««l^vole, a. przemienny. 

Avvlvlnainćnio , m AwicI 
aan*a, /! przybliżanie. 

Awicłniiaie, a. praybliiony. 

Awicin^re, a. zbliżać, ^ rsi, 
zbliżać sie. 

AvvłlliiiĆato, m. upodlenie, poni* 
zenie. 

Avvilire, o.a.'zniiyć, upodlić. 

Awlll4ivo, a poniżający. 

AwllappiLre, c o. pomięszać. 

Avvllnppaióre, m. podazozuwaczi 

Avvioa«eiata, a. pijany winem, po- 
mieszany z winem. 

AwtaMre, e.a. pomięszać z winem 

Avvfna>«arst, — • aecłar*!, v.r 

spoić się winem 

Awlneere, AwinclilaTe, Av* 

Avlnciglłare , AwiaghSare, 

V a obwić, obwijać, obwinąć, zwią- 
zać, ścisnąć. 

Awisainento, m. uwiadomienie, 
przestroga 

Awłsilre, v. a. uwiadomić, prze 
strzedz. ' 

Awiailto, a. przezorny. 

Avvłaat«(re, m. ten który daje wia- 
domość. 

Awiaataira,/. spojrzenie. 

Awlso, m. myśl, zdanie. 

Awiafare, e a. dokładnie obedrzeć. 

AwiUcchlllre) ».«• obwijac, ob- 
wirtąć. _ _• 

AwMlre,r.n. sadzić latorośle winne. 

Awitolato, a. krzywy, koślawy. 

Awirare, v.a ożywiać, ożywić. 

Awinatire, « n zwiędnąć. 

Awuaeolo, m. macierzysty stryj. 

Avvoci(re, przywoływać, firo 
nić sprawy, radzić. • 



Awecauria, Awoalleria, Ar- 
vo«aśMra, /. adwokatura. •• ■ * 

Awosato, m. patron, adwokat.- t. 
Avva«a4ri«e, /. orędowniczka. - 
Aw^lgere, e.-o. obwijać, obwinąć. 
Awolglmćnto, m. obwicie. 
Awalgit^re, m. ten który obwija. 
Awóloa<i(tn, o. uparty, kmęhniy. 
Awolpaochiarc, Awolpina- 
r«t, r.a. zwieść, zwodzić. •**? 
A wolti&re, v. Awolgere* '* 
Awolto, p.ea. otoczony obwinięty. 
AvVoltolatameate , aa. w nieła- 
dzie, pośpiesznie, na prędce. 
Awoltłira,/. zawikłanie. '' 
Atusare, r. Agiissare. 
Asieadw,/ zawiadowanie. 
Aalone,/. sprawa, czynność. 
Axaa./. bardysz, Czekan. 
Awcaotpato, o. opatrzony pazu- 
rami. ^ 

Asaannare, v.a. chwycić zębami. 
Asaardare, e.a. odważyć, śmieć. 
Aaai&rdo, tn. traf, przypadek. 
Azcarddan, a. zgubny, niebezpie- 
czny, trafunkowy. 

Azseccfkre, v.a. uderzyć, ugodzić, 
trafnie,', wznieść ramie dla ugodzenia. 
Azcicfire, «.a. ruszyć, niszać. 
Azziinarni, v.r. ubrać się. 
Azzimella, /. cjileb niekwaszony, 
chleb bez drożdży. 

Azzimina, /. zbroja luskowata, ko- 
szulka z siatki stalowej. 

A’zalmo, o. niekwaszony, bez roz- 
czynu, (maca żydowska). 
Azzoppare, v.n. kuleć, chromać. . 
AzzitlTarai, w. n.p. w’paść w sidła. 
AzzaHTatore, m. klutnik, zawndy.ak 
Azzii(»l», n. granatowy, modry, cie- 
mno-niebicski. ^ ^ . 

Jlzziirrrgglfkre, v. a. wpadać w 
niebieski. 

Azziirri«cto, — rigno, — rłno, 
rógoolo, a jasno błękitny. 

Azzitrr*, a. niebieski, błękitny. 

' . n t. 
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Bnbbi(c«ia, Bnbbłiccione, m 

nicz^ba, niezgrabiasz, prostak, ny- 
gus, 'ieniucli. 

BnbbHjMolo, /. chustka zasilinioiia. 

Babo, m. papa, ojciec (zdrobniale). 

Babboc«io, av. w nieładzie, nieroz- 
niyśbiie. 

Babbole /. pl. dzieciństwo. 

BłibbnaiMiilgine./. cięiko^d, nife- 
zgrahiiosć. 

Babbnaaao, a. gap, wymuszony 
błazen, zakochany w sobie. 

Babbaini(r«,'v. a. małpować, na- 
sładowee. 

Babbalna, m. pawian (małpa). 

Babilonia,/ (Jig\) poniięszanie. 

BncalarSj Baccelliere, nt. ba- 
kałarz. 

Basar**, e.«. robaczywieć. 

Bacaticeio, Bacato, a, robaczy- 
wy, nieusposobiony. 

Baora,^/! jagoda. 

Bac«ala,Barcalarb, ńi. sztokfisz. 

Bacciina, /. szynk winny. 

Bacsaitale. m. święto bachusa. 

Baccauella, / uczta, biesiada. 

Bacetiao, m. wiełki hałas, miejsce 
hulanek. 

Baccf&nte, / bachantka. 

Bac«i(to, f>r; wściekły, 

Baecelleria,/. bakałarstwo. 

Baceeilo, m. stryczek. 

Baceellaccio, — Ilonę, m. wielki 
strączek, (Jig.) niezgrabiasz. 

Baccelletto, tu. mały strączek 
(zdrobniale). 

Bacchća, / miejsce pohulanek. 

Bacchćtta, / witka, laseczka. 

Baccbetii&ia, / uderzenie .laską, 
witką. 

Ba«che«^na,/.bigotka,obłudnica. 

Bacebet<one,ot. świętoszek, bigot. 

Baccbeśtoneria, /. obłuda. 

Bacchilire, v.a. obijać, otłukać o- 
woce ierdzią. 

Bacehifero, o, niosący jagody. | 



Bncchill4ne, m. niezgrabiasz. 
Bacehio, m. kij, laska. 

Baceo, nt. bachus. 

Bacheca, / szafka z kosztoiwno- 
ściami. 

Baeberoaco , Bacbeeozsolo, 

m. robaczek. ' 

BaciabaMO,m. wielki komplement. 
Baclamano, m. pocałowanie ręki. 
Baciamento, m. całowanie. 
Baciapile, Bacłap^lrere, ni. 

obłudnik, bigot. ' 

Baciar e, v.a. całować. 

Baciare, m. pocałowanie, całus. 
Baoile, Baclno, m. miednica. 
Bacinella, — netta,/, mała mie- 
dnica. 

Bacinetto, m. płytki kaszkiet. 
B^ciO, m. pocałowanie, całus, 
Bacio, m. miejsce połołone na pół- 
nocy. 

Baciocce, o. Babbnasso. 
Bacioaao, m. serdeczny całus, całus 
miłośny. 

Bacinccare, Barincciare, t.a. 

wiele całować. 

Baciueclłio, m. mały całusek. 
Baco, 7/1. robak, baco da seta, jedwa- 
bnik. 

Bwcolino, 771. robaczek. 

Bilcolo, m. kij, laska. 

Bacncco, m. kapa, kaptur. 
Bacuccola,/ orzech laskowy dziki. 
Blida, s./. oczekiwanie, oczekiwać. 
Badaggio, m. spojrzenie miłosne. 
Badaioceare, v. Badaccarsi. 
Badaliina, / gruba niewiasta. 
Badalone, nt. głupi, łąjdak. 
Badaliicciire, v.a. ucierać się, har- 
cować dla zabawienia nieprzyjaciół. 
Badalticco, m. potyczka, zyskanie 
ezasu. ' ' 

Badiire, v.rt- opoiniać pochód, oglą- 
dać się tu i owdzie niemaszer^jąc 
wiele, ■ • • ' ■ . ■ 
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Baderla, /. kobieta udanej cnoty; 
giupia. 

Badeitsa, f. xieiu. 

Badla, opactwo. j 

Badlale, a. wielki, obszerny. 
Badifrliare, v. Sbadigliare. 
Badlle, m. motyka widio wata. t 
Barn, m. pl Wąsy. 

Baiiaglia,/. BaKai;lie,/.pl.Ba« 
Saglio, m. bagaże, sprzęty. 
Bagaglione, /n. woźnica, pachołek. 
Baś**8kr>une, m. wszelki pakunek. 
BaSHiicla, f. nierządnica, wszete- 
cznica. 

BasanCiOBe, u. Bardeaaa. 
BaKattella, /. gra kiiglarska. 
Banatt«:lliere, m. kuglarz. 
Bairattellucria , Bagattel- 
liizsa, /. mała fraszka. 

' Basattlno, Baghrro, m. denar, 
(moneta ryniska).^ 

Baggća, ^kobieta głupia. 
Baggeo, m. cziowiflc prosty. 
Baggiana. /. śmieszka, żartownica. 
Baggianaccio, «i wielki głupiec, 
pierwszy iiiczgrabiasz. , 

Baggiaiiata, f. głupstwo, niedo- 
rzeczność. 

Baggiłkno, jn. prostak, gawron.' , 
Baggiolare, v.a. podpierać. 
Baggiolo, m. podpora, 

Biiglia, /. T. kufa, stągiew. 
Bagliore, m. niespodziany blask. 
Bagna,|nolo, vi. łażiennik. ‘ 

Bagnare, r.a. kąpać. 
Bagnażore, m. gość kąpiele bio- 
rący. 

Bagnatiira, /. kąpiel. 

Bagnu, m. kąpiel. 

Bagnuolo, vi. mała kąpiel. 
Bagurdo, m. uczta, biesiada. “ 
Baja,/. żart. '■ 

Bajetta, / rodzaj materyi, mała za- 
toka. 

Balio, m. komisarz, podstarośei. 
Bajo, a. brunatny, gńiady. 
Bajonnacelo, Bajone, m. żar- 
towiriś. >■.. j, ;. ' ^ 

Bajonetla, f. bagnet. 

Baira, v. n. zbladnąć, zmięszau się, 
stracić odwagę. 

Bajuca, Bf^ueola,/ żart. 



Bajnli(re, v a. nosić na grzbiecie. 
Baladore, m T, pokład najwyższy. 
Balandra,/ T. pustelnik. 
Balaunta, Bałaiistra, /. Ba« 
lauiito, m. kwiat granatu. 
Balaiislrata, /. balasy, ganek. 
Balballare, — tłcare, Itre, 
Balbiisare, — alre, e. n. jąkać 
się, zająkać się. 

Bai be 1 1 atore, m. jąkała. 

Baibu, Balbusieate, a. jąkając^ 
się. . >i 

Balbusie,/ jąkanie się. 

Balcone, m. okno, ganek - ' 
Balda«cliiino, m. bałdacliiii 
Baldanza, / śmiałość, odwaga. 
Baldanzeggiare, tr.n. żyć wesoło, 
być sw^ywolnym. 

Baldnnzono, Baldo, n. zuchwały. 
Baldória,/ płomień, illuminacya. 
Baldraeca, ,/! nierządnica. <i • - 
Balćna,/ wieloryb 
Balenain^to, ni. błyskawica. 
Balenilre, v.n. błyskać się. 
Baleno, m. błyskawica >'T 

Balttatra,/. iuk, kusza. 
Balestrajo , m. łucznik, strzelec 
z kuszy. 1 - 

Baleatrńre, «'.n. strzelać z kuszy. 
Balestriila, / wystrzał z luku. <1 
Baleatrlera, , /i strzelnica >r II 

Balestriere, >n. strzelec z kuszy. 
Balestro, v. Balestra; audaro 
su balestri, chodzić na kiju. 
Baltfatriiccio, m. jaskółka. 

Bali, Bnlłvo, m. komisarz (wykor- 
naw'ca rozk.izów podesty.;?' •i/.JW 
Bniin,/ władza, możność, •. 
BhUb, /. mainka. > 

BMlii(«ciia,/.złamamka. V 
Balingglo, Balialo, vt. trybunał 
pod przewodnictwem bajlego. 
Balłiilico, m. zapłata niaiuek. ,t 
Błilio, m. katecheta, bajli. . wl -. 
Balioao, a. mocny, tęgi 
Balia,/, bela, paka towarów. 
Balli&re, c.n tańcować, tańczyć. IM 
Ballala,/ taniec. u< - . ■ z 
Ballaltąjo, m. gajerya, ganek, gale- 
ry a na okręcie. , • --ilJ 

Ballalóre, m. Iricc,/ tanecznik, 
tancerz, tancerka. ■ i 1 » . 
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Bnlleria,/. sztuka tnnco^’aiiiR. BamliMgloao, a bawetni.iny. 

BHlterlno, tn. tancmistrt’.. Bi^mbinaKKine,Slambinepln, 

BHlIćtta, /. mała bela, inala paka] f. dziecinne .sprawy. 

towarów. Bainbinello, m. małp dziecię. 

Bali‘tto, m. balet. BainbineMCo, tt. dziecinny. ‘ ■ 

Biillo, m. taniec. Bambino,7n.Ba'mbina,, /Idziecie. 

Bałtonebio, m. chłopski taniee Hflinbo, a. dziecinny, głupi. 

w koło. Bambola, /. łałka. 

Ballone, m. wielka bela, wielka pa- Bambolesgi^re, v n robić dzie- 
ka towarów. ciństwo. 

Balloncikre,Bnlloiicolare,i>.n Bainbolina,,/. małe dziewczę. 

tańczyć pomieszano.' Banca,/. bank, bióro do wypłacania 

Ballotta, /. kasztan gotowany żołdu. < 

Ballnżflire, i'.a. roztrzygn^ć, łeso- Baneario, bilet bankowy. 

wać. Bantfbettare, v, n. biesiadować. 

Ballożtaalone, f. obranie, łoso- Baacheżto, m. biesiada, ławeczka. 

wanie. Banchi^re, Banchiero,7n.wex- 

Ballotto. m. bela towani. łarz, bankier. 

Balottttfiggine, /. pieszczota, ba- Banea, tn. stół w kantorze kupieckim, 
gatela. w banku, ławka, komptoir. < 

Balocciire, v.a. strwonić czas, ba- Banda, /. strona, bok, tmppa, od- 
wić się. " dział, banda. 

Balnceo, m. gl\ipiec. Bandegg-itkre, v a. wypędzić wy- 

Baloc«une, tn. wielbi głupiec, av. gnać. - '< 

nierozważnie. Bandella. /. węzeł, sprząezka- 

Balnrdaggine, — derla, /. nic- Banderajo. nosiciel cłiorągwr. ' 
zgrabność, głupstwo. 1 Banderiióla, /. chorągiewka. ' 

Balopdo, a. gfuni, głupowaty. BandSera,/. chorągiew. 

BalHamico, a. balsamicziiY. Bandłnelia,/. ręcznik, fininka. 

Balsamino, tn. drzewo balsżmowe. Bandire, c.a.piibłicznieobwoływać. 
Biklsaino, Blkisimo, tn. balsam. Bandita, /. ogrodzenie miejsce kró- 
Balsimare, Balsainare, v. a. łewskich łowów. ■ t 

balsamowai’. - • • Bandlto, tn wygnaniec. 

Balieu, tn. bandoliera. Banditóre, tn. woźny. 

Baliukrdo, tn. bulwark, bastion. Bando, tn. ogłoszenie publiczne. 
Balusikąte, a krótkiego wzroku.. Bandoliera, /". bandoliera. 
Biiisa,/. przepaść. Bikndolo, tn. nitka zawiązująca mo- 

Balaa, Balsana, yi frandzła.^ < tek, którą się przecina aby oddzielić 
Balsacchino, zn. ciżnia, półbócik. pasma. - 

Balilkno, «. z białym znaczkiem (inó- Bara, mary, katafalk. 
wiąc o koniach) cerveł bałzauo, (ng.) Barabuffa, /". hałas, zgiełk, 
liunior dziwaczny. Barac^na , tn. barakan, barchan, 

BalEikre, v.ą. skakać, skoczyć. kamłot pośłedm'. 

Balaellikre, V n skakać, hasać. Bariera, f. baraka, szałas. ‘ '' 

BaUillo, tn. podatek nadzwyczajny. Baraeciire, v.a. rozbić namiot. 
Balao, tn. odskok. Baracelziire, tn. markietan. 

Bambagello, tn. róż. rodzaj farby Barire, u.n. oszukać, zawieść. 

złożonej z piany purpurowćj. Bararia, f. oszustwo, oszukaństwo. 

Bambngia, /. Bainbagio, m. Baritro, tn. przepaść, otchłań.. 

bawełna. s Baratia, f. zawada, kłótnia. 

Bainbagino, tn. materya bawełnia- Baraśtaminto, tti. 'zamiana, 
na, bawełnica. i . • -a Bar attńre, e.a. micniać, zamieniać. 
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Barattatóre, Baratiere, m. 

zainieuiacz. 

Baratteria,// zamiana. 

Barłittt>, ni. zamiana, odrwienie. 
Barńttolo, m. garnuszek, naczynie, 
statek. 

Barba, s. f. broda, wfjs. 
Barbacilne, m. T. podpora. 
Barba«eia,/'.brodzisku, duża broda. 
Barbasianul, m. suwa, puchacz. 
Barbaslio, m. zaćmienie w oczach, 
cliwilowe olśnienie, 

Barbalaccliio, Barbandrnc- 

co, m. głupiec, ocięialcc, niezdara. 
Barbtire, e.n.^wkorzcnić .się. 
Barbarettgiare, v.n. robić barba- 
ryzmy, błędy grammatyczne. 

Barbiirleu, Barbaro, a. barba- 
rzyński. 

Barbarie, f. barbarzyństwo. 
Barbarisuio, m. błęd, wada grain- 
matyczna. 

Barbaro, m. barbarzyniec. 
Barbata, f. korzeń, kurzone);. 
Barbatella, f. laturo.śl odłożona. 
Barbilto, a. wkorzeuiony. 
Barbazzale, łańcuszek u uzdc' 
czki. 

Barbareaco, m. ten co ma staranie 
o koniacl) afrykaiiskiełi , barbaryj- 
skich. 

Barbera, m. koń z Barbaryi. 
Barbetta, f. broda mała, bródka. 
Barbicfire, u.n. wkorzenić się. 

Bar błcella, f. Barbieina, f. ko- 
rzonek. 

Barbićre, Barbiero, m. cyrulik 
balwierz. 

Barbierla, f. balwicrnia, razura. 
Barbino, a. łakomy, chciwy. 
Barbło, m. boleń ryba. 
BarbÓKia,/. staruszka dziecinna. 
Barbói^io, m. starzec dziecinny. 
Barbóne, m. człowiek brodaty, no- 
szęcy długa brodę. 

BarbiigUfMe, v.n. mówić niezro- 
zumiałe. 

Barbuia, /. przyłbica mała. 
Barbilto, o. brodaty, z dług? brodę. 
Barea, /. barka. 

Bareajuolo, Barcaritolo, m 

)vioślarz, przewoźnik. 



Bar elita,/, ładunek łodzi, pełna łódź. 

Barelietta , ' Barehettina , /. 
czółnu, łódź, łódka, 

Barro, r. Parcu, park. 

Bareulltire, v.n. chwiać się. 

Barcuue, m. barka trarnsportowa. 

Barda,/ zbroja końska. 

Barilainentare , v. a. uzbrajać 
konie. 

Barilatura, ./* uzbrajanie koni, 

Bardaseia, Barilasiia, m. infa- 
mis, łajdak, eliłopiec dajęcy się uży- 
wać do sodomii. 

Bartlella,/ siodło z małrai łękiem. 

Bardo, m bard (.śpiewak lub poeta). 

Bardósso, (a barduititu), ae.iui 

oklep, bez siodła. 

Bardutto, ni. mul' z o.śłicy i konia. 

Barella, /. nosidłu. 

Barelliire, e a. nosić, nieść na tra- 
gaeh. 

Bargagnare, v.a. negoeyowae, ii- 
kładać się o eo, traktować handel. 

Bargagnn, m. układanie się.. 

Bargello, m. kapitan zbirów, łu- 
czników. 

Bargigli, m. pl. broda kogucia. 

Barigliune, a. baryłka, naczynie 
drewniane. 

Barile, tn. Iiaryłka. 

Barłlótta,/. Bariletto,m. flasza, 
flaszka, baryłka. 

Barilotta, m. beczułka, baryłka. 

Barlacclilo, m głupiec. 

Barlettajo, m. bednarz. 

Barloncu, m. rodzaj statku, krypa. 

Bnro, Barre, m. oszuknjęcy w grze. 

Barnccio, m. wóz o dwu kołacli. 

Barócco, Baraeeolo, m. lichwa. 

Baróiaetro, ;n. 7'. barometr. 

Barona, baronowa, baronessa, za- 
miast birbona, oszustka, 

Baronaccio, m. barouisko, zamiast 
birbone, oszust. 

Baronaggio, r. Baronia. 

Baronare, r. a, oszukiwać, sza- 
chrować. 

Baroncio, m. chłopiec uliczny. 

Barone, m. baron. 

Baroiiesco, a. na sposób barona, 
po barońsku. 

Baronessa. / baronowa. 



.-.Ic 



BAR. 



Barouetto, m. baroiict. 

Baronia, Ji baroiii*. 

Bnrra, e. iibarra. 

Barrare, Barare, n tarasować, 
zapierać, barykadować. 

Barratto, a zabarykadowany. 
Barrorla, /. oszukaństwo. 
Barrelta, /. ^>asek, belka. 
Barrirata, J. szlaban, barykada. 
Barrióra, /. pale, palisada, bariera. 
Barrire, e u. krzyczeć jak slou. 
Barrito, m. krzyk słonia. 

Barrw, e. Baru. 

Baruffa, BarulTo, »i. kłótnia, za- 
bijatyka. 

Baritlltire. r.;i. przekupczyć. 
Barulha, »< przekupień. 
Barzolletta,/. żart, igraszka. 
Basa, Base, /' dno, grunt. 
Bn»aiiieu.to, vi. podstawa, pła- 
co wka. 

Ba.<»via. m basza turecki. 
Bu»viare, v. Baciare. 
Basette,/. pl. wąsy. 

BaHCttune, m. ten który nosi duże 
w."jsy. 

Basilica, /. kościół katedrałiiy. 

Basiliacłiio, Baailisco, m bazy- 
łiszek. 

BuKimento, m. mdłość, zcmdlemc 
Basire, o. «. umrzeć, umierać, zem- 
dleć. 

BaHOso, n. nicroz.s.idny, głupi. 
Baitsa. /. rodzaj tańca. 

Bassalte, t>. Baaalte, m. bazalt. 
Bassainenżo, w*, poniżenie, zni- 
żenie. , . , 

Basitare, v.a zniżyć, spuście. 
Batutę tta,/ baseta, gra w karty. 
BaMHettare, r. a zabić (wyrażenie 
gminne). 

Basnteżio, vi. kontrabass, basetta, 
głos bassowy średniej skali. 
BatiNeżto, a. bassowy, basista, śpie- 
wak z głosem średnićj skali. 
Baiisuzza. /. niskość. 

BaMttilico, m. bazylijka, wasiłck, 
(ziele). 

BasBO, a. niski, bass. 

Bafitfone, m. ®. ragołżo. 

Basao, au. t. Basaanienże. 
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BatiKorilieYO, m.T. do połowy wy- 
pukły. 

BaHHOŻto, a. gruby i krótki. 
Banitośto, m. gruby a krótłu- 
Boata, f. szew, w dłupch ściegach. 
Baala, a c. dosyć, dość. ;, 

Baalabile, a. dostateczny. 
Baalujo, 7H. rymarz robięcy siodła 
na osły. 

Baatalena, at>. ze wszystkich sił, 
aż do utraty tchu. 

Baalauśe, av. dostateczm'e. 
Baalonza, dostatcczno.ść. 
Baatartla, /. dziewczyna z niego- 
dziwego urodzenia. 

Bastordaccio, m. zły, niegodziwy 
bękart. 

Baaiardasgi he,Baa<ardlgi«, 

/ urodzenie nałożnicze. 
Baralardire, r.a. zbękarcić. 
Baalardo, m. bękart. 
Baalardiime, m. rodzą) bękarci. 
Baala re, e.n. wystarczać, być wy- 
starczającym. 

Baalerna,./! lektyka. 

Basie vole, i> Baslante. 

Baslei olezza, f. dostateczność. 
Ba»levolmenle, ae. dostatecznie. 
BoKlia,./' Basliune. vi. bulwaik. 
Basliere, r. Baslajo. 
Boalimenlo, m. okręt. 
Battllunare, v a. umocnić bulwar- 
kicin. 

Baalila, yLbulwark. 

BmzIo, 7/1. siodło lub juki na bydlę. 
Baslontkre, v-a. bić, układać kijem. 
Battlonaecio, m kij._ 
Battlonala,/ bicie kijem. 
Baslonaliira,/ zabijatyka. 
BuKloneinu, — «ello, ;/i. laseczka, 
Banióne, m. kij, laska. 
Baslonićre, m. naczelnik bractwa, 
cechu. 

Batuecłiiarc, v.a. bić kijem, prze- 
kreślić, przeniazać. 

Balaochio, m kij, batog. 
Bulcllo, r. Bullello. 

Balizla, — lula balizta,/. batyst 
Balocchio, m kij niewidomego. 
Biklolo, m. rodząj kapicy’j kaptur. - 
Balosla, /. uderzenie kijem, sprze- 
czka. 
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■atoctllre, «.«. kłóoki się, bi<i si«. ' 

BilH^ełilo, m. Jaskier, żabinek. 

Kattadore, m. inioekarz. 

BattanUa, /. potyczka, bitwa. 

Battagliiire, s n. bitwę wydać. 

Battefflilita,./'. bitwa, walka. 

Ba<taslia<4re, — gUere.m wo- 
jownik. 

Batkacliereaco, a. iialeiący do 
bitwy. 

Battaglieroso, — |{lievale, o. 

bitny, wojowniczy, waleczny, ry- 
cerski. 

Battaglla, m. serce u dzwonu. 

Battaglione, m. batalion. 

Battaglutela, — glliiaBa,/. mata 
potyczka, utarczka. 

Battelleto, m. czółno małe. 

Batfalla, m. czółno, szalupa. 

Batteake, v. Battitojw. 

Biittere, v a. en. bić, uderzyć. 

Batterta, /. baterya. 

Batkesinaale, a. do chrztu należęey. 

Battćaimo, tn. chrzest. 

Batteauire, r.a. chrzcić. 

BatteBBakt4re, — siere, m. chrzci- 
ciel. 

BattlcaAre, m. palpitacya serca. 

Battłfuóao. m krzesiwo. 

Battigia, /. ciężka choroba. 

Battililao, m. ^'einplarz, waciai-z.' 

Baż<tl4ro, m. labrykatit złota ma- 
larskiego. 

Battlmento, tn. bicie. 

Ba**iawfr«ca, f. iniiicarz. 

Bat<ipi(lle,m.r. stempel od armaty 
lub fuzyi. 

Battipalo, m. machina do wbijania 
palów, kafar. 

Battlp^rto, wejście do okrętu. 

BattiHÓgola,/. bławat. 

BaKiaófna, — afnola,/. niespo- 
dziany strach, bicie serca. 

BaZtistcrlo, — ero, m. chrzciel- 
nica. 

Battiżojo, Baśtante, vt. połowa 
okna lub drzwi. 

Battlśóre, m. ‘młotek do stukania 
we drzwi. 

Baztitłira,/. młócenie zboża, bicie, 
chłosta. 

Btitto, m. galera, statek. 



■Mż^cchla, m. serce u dzwonił. • ' 
BnttologiM, /. rozwlekłość. 
Battutfs,/. takt. 

Bwttwto, m. posadzka, podłoga, dro-, 
ga ubita. 

BfsżtHto, a. bity, uderzony. 
BAttnffo, BnttuHTolo, m. kupa. 
BiIvA,/. ślina, piana. 

Bfsragllo, m. fartuszek dziecinny 
osłaniający od ślinienia odzieży; 
Bt(vero, »i. kołnierz u płaszcza. 
Bnvł^m,/. przyłbica u kasku. 
Bisule, m. kufer. > 

Bnvńso, a. pieniący, śliniący się. 
Błkszis, /. pomyślność, szczęście w 
grze w karty. 

BaH^rrM y.zamiana, umowa, ugoda. 
Basseroln, /. drobnostka. 
BttMeseo, u. gbur. 

B^saica , }. poufały przyjaciel. 
Ba>Ble(&re, v.n. uczczęszczać do 
jakiego miejsca. - 

BaBsicatura,/. fraszka. 
BazBatio, a. na pół ugotowany. 
Bediate, a. nszczęśKwiąiący. 
Beiire, ».n uszczęśliwić. 
Bratilict&ra, v. a. uszczęśliwiać, 
wychwalać kogo. 

Beatillcikzińne, /. beatyfikac 3 'n, 
uznanie za błogosławionego. 
Beatiflieo, a. uważany za błogosła- 
wionego. , ^ 

Beatitudine, /. błogosławień- 
stwo, szczęśłiwość. 

Belito, u. błogosławiony. 

Brbu, tn. ryk, ryczenie, mruczenie. 
B^cca, /. podwiązka. 

Be«eiiecia, /. bekas, kulik. 
Beecacrlao, m. bekasik. 
Beecfkccio, m. wielki kbziel. 
Beccafleo, a. ligojadka, (ptaszek). 
Beeca,|o, — aro, m. rzeżnik. 
BeecalUe, — mu,. /i klótnik. 
Brccamorti, m grabarz. 
Beecamiiro, m kowalik murowy. 
Beccare, n.a. rąbać dziobem. 
Bc‘Ccarello, m. koza młoda. 
Boccastriuo, m. motyka. 
Brccfkta, ./■ ukąszenie dziobem. 
Beccatełla, /. kawałek mięsa rzu- 
cony sokołowi 
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llerrftIojA, m. pudełko z żerem dla 
ptaków. 

BeceherUa,/ rzeź. 

m opaska. 

Bec«0, >/ł. dziób. • 

Becc0He, yn. wielki koziel. 
B«ccn«cio, m. dziób u alciubikn, u 
polewaczki. 

Be<ll(no, m. człowiek f^liipi. 
Bedellw, m. drzewo brzozowc. 
Befikim, /. marionetka, wielka lalka. 
BefanńcelM, / dziwolnf', ludożer- 
ca, (w powie.ściaeli gminu), 
figiel, żart. 

BełTnrdtt, BefTntore, m. — 
<rłc«, f szyderca, wyśmiewaez. 
BelTikre, BelleKiare, v. a. szy- 
dzió, drwić sobie z kogo. 

B^S<*< — zaczynać, roz- 

poczynać walkę. 

BeffĆYOłe, a. pogardzony. 
Besłiłnn, / dewotkfi. 

B«ghino, m. nabożiiiczck. 
BĆ0Oli», e. B^zzecnln. 

BelAre, o.n. beczeć, ryczeć. 
Belbello, ao. -ciclio, pocichu, prze- 
zornie. 

Bellamea<e, ar. pięknie. 
Belletta, /. osad, iiisy. 
Bellektjkre, e n. malować 
Belletto, m. róż. 

Bellet<o, n. ładny, śliczny. 
Bellezsa, /. piękność. 
Bellieaśo, a. znajdujący się w 
środku. 

Belllco. m. pępfk. 

BĆIlioo, — ono, Belligero, a. 

wojenny. 

BeIll«oa«li* 0 , ”>■ sznur pępkowy. 
BelUcóne, m. kielich duży. 
Belliaa, a ładny, piękny. 

Bello, a. piękny. 

Bello, m. elegant, firryk. 
BellócelUo, w. gwiazdeczka, ka- 
mień. 

Belloocio, a piękny. 

Beilóne, n. bardzo piękny. 
Bellnm^re, ni. człowiek wesoły. 
Belo, Beltkto, m bek, ryk. 
BeloOe, VI. krzykała. 

Beltcs, /. n. Belle«*a. 

Belva, /. zwierz dziki. 



« 

BEL. »i 

Belvedere, vi. miejsce z ładnym 
widokiem. 

Bolzełiu, VI. djiibel, czart 
Boiiibe, av. ej dobrze! 
BcuHlTełto, a. bardzo przychylny. 
Bonandata, trynkgicit. 
Benawentiiransa, /. szczęście. 
Benawenturtito, — róso, n. 

szczęśliwy. ' 

Boiiiićiie, ar. bardzo dobrze. 
B<*n«lie, r. lid)0, chociaż. 
Bcncoiitlizionatu, a. dobrze u- 
sposobiony 

Benereato, n. dobrze wychowany. 
Bonda, obwi^zka. 

Beiidare, o.a. bandażować, zawi^T 
zać oczy. 

Boiidatnra, /. zawiązanie. 
Bendella, Bendereiła, /. mała 
zawiązka, bandażyk. 

B<^iidut!Cio, m. chustka dziecinna. 
Bcnc, m. dobro. 

Beneilettlno, in. benedyktyn. 
BeuedeKtt, p. błogosławiony. 
Benedieere, Beuedire , v. a. 
błogosławić. 

Benedicite, vt. modlitwa przed o- 
biadem. 

Beiieditore, m — /. ten 

który mówi o dobroci drugich. 
Bciiedizione,/! błogosławieństwo. 
Benrfattiyo, a. dobroczynny. 
Bciiefattorp, m. — łrlce,/ do- 
brodziej. 

BeneHclkre, v.a. świadczyć dobro. 
B^ncilcatóre, m. dobrodzićj. 
Beiicilcenza, /. dobroczynność. 
BeneHciale, a. należ, ący do bre- 
bendy. 

Bcneilciłkta,/. zvsk przypadkowy. 
Beneiiciato, m. brebendarz. 
BViia‘flvio, ł« dobrodziejstwo. 
Beiićlico, a, dobroczynny. 
Beuf^nierenza, ,/*. Beuenićrl* 
to, m. zarobck,.zasiuga. 
Beneinćrito, a. zasłużony. 
Beneplócito, m upodobanie. 
BoiiespeKso.no. często, częstokroć. 
Bene«tńnte,a. inajęttiy, dobrze się 
maj.ący. 

Benevivere, v.n. żyć dobrze. 
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SvaevofflI^iite, — YOlente, Se- 

nćvolo, życiliwy. 

BenevoRlłćazit, Benevoleii’ 

aa, ./I sprzyjanie, życzliwość. 

Seaen4tżo, a. dobrze zrobiony. 

Benigniż jt, /'. laska, dohrotlwość. 

Benigno, a. życzliwy, pomyślny. * 

BeiHno, nv. dobrze, pomyślnie. 

Beninsićme, a. wspólnie dobry, 
z wspólnę zgodą. 

Beninżeso, o. dobrze zrozumiany. 

Benmon4fll»,n. dobrze ujeżdżony. 

Bennalo, a. z dobrego urodzenia. 

BenplacUo, v. Beneplaclto. 

Bensał, av zapewne, wiesz dobrze. 

Benaervl«o, m. piśmienne nwolnie- 
iiie od slnżby z dobrem świadectwem. 

Benlenuta, n. bardzo obowiązany. 

BeaZoraata, Benvennto, m. 
przybycie, wstęp. Siatę il ben toma- 
to, bądź powitany po szczęśliwym 
powrocie. 

Beawiaśo, a. dobrze widziany ,'przy- 
jemny, lubiony. 

BeavaleHtl4H, av. chętnie. 

Benvolćre, e. Beaevoleaaa. 

Btfnvol«tśo, a. ukochany. 

Beóne, m. pijanica, pijaL 

B^rberl, B«rber*, m. jagoda 
berberysowa. 

BercUaocliio, m. zyz. 

Bere, BĆvere, e.a. pić. 

Bergamatto, m. bergamotka. 

Bergliinćłla, — Insaa,/. kobieta 
z gminu, kobieta szczebiotliwa. 

BergolinfiKe, v. a. szydzić. 

Bergolo, a. latwowieniy, lekki. 

Beri«uocoli(Jo, m. fabrykant cu- 
kierków. 

Bericn^colo, m cukry. 

Berlllo, m. beril. 

Berlina, f. pręgierz. • 

Berllngaccl no,m.ezwart(ft przed - 
ostatni przed postem. 

BerMn‘ga«*io, nt. tłusty czwartek. 

Berlłngaeeinola, v. Berlin- 
gaccino. 

Berlłngaanenle, • «n. szczebuita- 
nie, paplanie. • r 

Berlingikre, e.a. dużo gaslać. 

Berliogatóre , — glaiere, m 
gaduło, szczebiot. j r , 



Berlinglilera, / gaduła, pattła. 
Berlłngnzaa, taniec cliło[>8ki. 
Bernesco, a. żartobliwy, zabawny. 

Bernoesbio, Barnoceolo, «n. 

•guz. 

Berno ceolnio, a. pełen guzów. 
Berrćtta,/ czapka. 

Berrettajo, m czapnik. 
Berreiiino, m. czapeczka 
Berrettfno, a. złośliwy. 
BerroYlćre, m rozbójnik. 
Ber»aglio, m. kres, meta, cel. 
Berta, /. maszyna do wbijania pali, 
żart, figiel. 

Berlegglilre, «.a.' szydzić.- 
Bertolótto, av. mangjare a berto- 
iotto, jeść niepłacąc. 

Bertnne, m, kochanek publicznej 
kobiety. 

Bertovello, m. wieńcierz. 
Bertnccia,/. — vlo, m. małpa.- 
Bernszo, Beruzzo|o, m. śniada- 
nie chłopów pracujących w polu. 
Bersagiło, m. — metter a — 
wystawić na niebezpieezeństwo. 
Beuclo, a. nierozsądny, głupi. 
Bessa, — si£ggźne, — serinas/. 

niedorzeczność, głupstwo. 

Besso, a. głupi. 

Besteinmia, f. bliiżnierswo. 
Bestemmilire, e.a. en. blużnić. 
Bestemmiatńre, m. — trice,^ 
blużiiicrca. 

Bestia,/, zwierz. 

Bestiaie, a. bydlęcy. 

Bestiaiita, — taile, — tnte, / 
zwierzęcość, hydlęoość. 
Bestii&ine, m. dobytek, bydło. 
Bestiiirlo, m. dozorca w mena- 
żeryi. 

Bestiecintśla, Bestinołta, /. 

zwierzątko. 

Bestionaceio, — Bestione, m. 

wielkie zwierzę. .- , 

Bestiuola, /. Bestlnolo, m. zwie- 
rzątko. - ■ 

BĆttola,/. szjmk. , 

Bettoliere, m. szjmkarz. 
Bettónioa, /. betonika, butwica, 
(ziele). 

BĆtula, Bćttnln,/. brzoza - 
,Bćva, / napój .. . ; iA. 
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■evR*«lilAre, r.n. ]>ić citęsto.' ' 
BevRn«Iit, napitek, nnpój. ' 
B«vandtt«el», f. napój ziy. 
BeveraKslo, m. napój. 
BeveratńJo, »«. sadzawka lub ko- 
ryto do pojenia bydła. ' ■ 
■evere, «. Bere. * 

Bt*veria, / pijaństwo. 

B^verw, «t. bóbr (zwierz). 
Beveronasclo, »«. zly i niezdro- 
wy napój. 

Bevarnne, m. napój. 

B<9Vlllile, a. zdatny do pieia, daj.^ey 
się pić. 

Bevilacq«ia, m. eo pije wódę. 
Bevigiune,y; napitek, napój. 

Bevliiien«o, m. Bevltitra, /. pi- 
cie, napój. 

Bevitore, m pijak. 

Bevi<ri«e, f pijaczka. 

BeVł<iira, Bevł>i 0 ne, f. pijań- 
stwo. 

B«vone, m. pijak. ' 

Ben4a. B«virta, /. łyk. 
Bessiciire, v.a. dziopaó 
Besnicaiura, /. cios zadany dzio- 
bem. 

Be uo, m. pieniądze. ' ‘ ’ 
Biac«a,/. blejwas (węglan ołowiu). 
Biada, J. zboie, wszelki gatunek 
ziarna. 

Biadajnola, m. kupiec zbóiem 
handlujący. - • 

Biadeito, m. niebieski kolor. 

Biancaatra, a. białawy 
BiancastroDa««io,nr. szkaradna 

białość. 

Biancaairone, m. biały nieprzy- 
jemny. 

BiaaebegfiaaneBto, m. białość. 
Biancliesslare, v.n. wpaść w bia- 
łość. 

Blanelieria,/. bielizna. 
Bianch^tie, a. cokolv/ick biały. 
Bianehćzaa, /. białość. 
Blanrliicclo, v. Blaneneclo. 
Błan«bimento, m. bielenie. 
Blan«hlre, r.a. bielić. 

Blanco, a. biały. 

Biancollno, a pięknie biały. 
Biaacoao, hardzp biał^. 
Biancospino, m. tani, tamiua. 



Bianciicelo, a. białawy. 
BiaaciiiFe, — Icare, v.a. żuć nie- 
' mając zębów. ' 

Biaaiinaro, o a. ganić. 

Biaaiinaiórc, m. irice, /. 

skwapliwy do naganienia. 
BiaMimćvol«r, a. naganny. 
Biikitinio, ?ii. wada, nagana. 
Błbbia,/. bibłja. 

Bibbio, m. dzika kaczka. 

Bibere, V a. e. B«re. ' ' 

Bibllco, n. biblijny. ***! 

Bibliónio, m. miłośnik zbierania 

książek. _ .■ - 

BibUoRrafla,^ znajomość książek. 
Bibliógrafo, m. znawca książek. 
Biblioini&ne, m nierozsądny zbie- 
racz ksiątek. 

Bibliomania, /. namiętność do 
książek. 

Blbliotóca,/. biblioteka. 
Blbliożec^Plo, m. bibliotekarz. 
Bibnio, a. co wciąga w siebie. 

Bi ca,/, gromada snopów. ‘ > 

Biecliierojo, m. szklarz. 
Biecliióre, m. szklanka. 
Bieebierlno, m. kieliszek. 
Bleclugbćra, /. uparte zwierzę. 
Bicipite, a. dwuglowny. 
Bicocoa, /. mały zamek na wierz- 
chołku góry. 

Blcorne, — no, — nnżo, dwuro- 

gaty. 

Bidello, m. bedel, lodiwiemy’, wo- 
źny przy trybunale. ■>> s ' ' 

Bidente, m. widły. 

Bidetto, m. stępu, szkapa. ■> 
Błecaioente, av. z ukosa, z maiiki. 
Bieco, a. zezowaty. 

Biedoaei, m. osad miodu. 
Bićnuio, m. czas dwóch lat. 
Bieta, Bićśola, f. ćwikła, burak. 
Bletolone, m. głupiec. 

Bletta,/. klin. 

Bifolea, m. mórg, miara grantu. 
Birolcheria, f. zawiadowanie rói- 
nicŁwem. .ł^ya 

Bifolco, m. rolnik wolmi orzący. 
Birorcamento, m. rozłupanie. 
Biforcaio, Biforento, a. wideK 
kowaty, rozłupany. •' 

Blforco, tn. widły. r- f ■ - 
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mforine, a. dwukaztaltiijr. j 

Bifronte, a. dwnobliczny, 

»*S», /. wóz o dwócli frontowych 
koniach. 

BiglkinlA, /. małżeństwo z dwoma 
kobietami; 

Bigamo, IK. ten który ma dwie żony 

żyjące 

Bigatto, Bigiittolo, m. wolekj 
zbożowy (owad). 

Bigello, m. siermięga, gunia. 

Bigello, a. czerwonawo szary. 

Bigeraignolo, a. szarawy 

Blghellone, m. głupiec. 

Bigłiep|(Jo,m. fabrykant niciannych 
koronek. 

Bigherato, a. obszyty koronką ni- 
cianą. 

Blglterino, — rnsmo, m. mała 
koronka nicianna. 

Bigtiero, m. koronka nicianna. 

Bigiccio, a. szarawy, szpakowaty. 

BIgio, a. popiełaty, szpakowaty. 

Bigłóne, m. figojadka (ptak). 

Blglia,/. kuła bilłardowa. 

Błgiiardo, rn. billard. 

Biglietto, m. biłet. - 

Bigliaae, m. podła moneta, skład 
podłćj monety. 

BŁgóncia, J. kosz drewniany, kosz 
do winozbioru. 

Bigoneioaa, /. kosz wielki. 

Bigordo, m. piki), dzida. 

BigoMerla^/nabożeiistwo obłudne. 

Bigotto, m. nabożniczek. 

Bilancetta, /. mała waga. 

BilflnclA,/. waga. 

Bll»BCiaJo,m.ten co robi łub sprze- 
daje wagi. 

Bil»nclamĆitto, tn. kołysanie, hu- 
śtanie. 

BibanclAre, v. a. kołysaó, ważyć, 
huśtać. 

Błltsitclere, m. T. perpendykut u 
zegara, wahadło.. 

Bilancina, — na, m. waga mała. 

Btinncio, m. porównanie. 

Bile,/. żółć, gorycz. 

Bilenco, a. krzywy, kręcony. 

Bilin,/. kręnulee. •: 

Bille, /.p/. krzywe nogi. 

Biliarla, a. żołdowy. 



BillM^re, v.a. równoważyć, ważyd, 
Billca, OT. równowaga. _ 

Bllingne, Biliiigno, ot. eztowiek 
mówiący dwoma językami, — Ó>g>) 
kłamca, o.szust. tik 

Bilione, e. Bllllone. 

Billor«n, / ludożerca, widzuuUa 
(w powieściach gminu). * >» 

Bilioso, a. żółtaczkę mąjący, żół- 
ciowy. _ 4 * 

Billottażo, a. plamisty, splamiony. 
Billem,,/', figiel plaski, uiestooowiiy. 
Billi, giuocar a, — grać w kręgle, 
mllione, 7/1 bilion. 

Uillarn, f. e. Hcliemo. . 
Bilia, e. Bellesaa. ? 

Biliiatre, a. dzicsięcioletnu 
Bimbn, f luala dziewczyna. 
Biinbo, OT. chłopczyk. 

■llznesire, a. dwumiesięczny. . ,i|,« 
Binikre, xt.n. porodzić bliźnięta., 
Błnikrio, a. złożony z dwóch. __ 
Binasaenaa, /.porodzenie bliźniąt. 
Bfn4«o, m. Binata,/. bliźniak. j,i 
Bindello,OT.Błndella,/.wstążka. 
Bindolikre, e.a. oszukać. . ^ 

Bindoleria,,/ oszukai'istwo. 
Blndolo, m. luotowidło. .. 

Biae, a podwójny. 

BiacColo, OT. kosmyk, płatek, 
Biografia,/, życiorys. 

Bidgrafo, m. życiopisarz_ 
Błondegglikre, o. n. być blond. 
Biondeila, f. rodzaj wawrzyau^ 
lauru. ś 

Biondello, — etto, a. blondyn. ^ 
Bioadóaaa, /. kolor blond. 
Bióndi, m pl. blondynL . -’*> 

Bioado, a blond, blondyn. 
Bioacio (a bło««io> , a*, w po- 
przek. i -H- 

Biotio, a. biedny, nikczemny. 
Bipartire, v a. podzielić na dwie 
części. ' 

Bipede, a. dwunożny. ^ 
Bipenne, /.^siekiera obosieczna. ' 
Błrba, f. oszukaństwo,niegodziwoś6, 
Birbanie, Birboae, m. niego- 
dziwiec, szelma. . 

Birboaaia, — neria,/. łigieł, os 
szustwo. , 




BIH. 

Btrk4Hi«Kirl4re, m.r. wałęsać ale 

po ziemi. 

Słrclo, a. krótkowidzący. 
Bir^ine, f statek dwuwioslowy. 
Birtbi(rH,/ zgiełk, hałas. 

m. rodzaj gry, w któr4 się 
gra kulkami itumerowaiiemi. 
Birtlli, /n, pi. gra wkręgłe. 
Blro««io, t. Barocttiu. 
Birra,/. piwo. 

Blrraecliio, m. bydle rogate roczne. 
Birrajo, m piwowar. 

®**’a’®>fła, f. zbiry, ajenci policyjni, 
połicya. 

Blre««o, a. naleięcy do zbirów, 
Birro, ( — oviere),m. zbir, siepacz, 
oprawca. 

Binacce,/)/ Bisaceta, f. sakwy 
Blaaatl^, — tinl, pi. błyskotki. 
BJsarcavolo, tu ojciec, prapra- 
dziada, 

Bi*Ąva, BI»iivola,/. prababka. 
Blsavo, Bla^Yolo, m ]>radziud. 
BIsbetlco, a. dziwaczny, szalony, 
niedorzeczny. 

Bisbiglii^Fe, o.n. szeptad, szumie. 
Biabigliatóre, m. szcptacz.' 
Biabigllatorlo, m. kratka do roz- 
mawiania. 

Biablglio, m szeptanie, szmer. 
Biaca,/. szulcniia, dom gry. 

Blosiąjuolo, Biacanlere, tn. 

gracz, karciarz. 

Biacant^re, v. Cantellare. 
Biacanto, m. kęt. 

Biscaaza, / zła szulertiia. ^ 
BlscHBsi&Fe, v.n. szulerowad, prze- 
grywad swój majątek. 

Bl««aszo, Bls«heaca,y zła sztu- 
ka, niegodna spraw’fca. 

Blstrliero, m. kotek u'skrzypców 
lub u innego instrumentu. 
BiMch^tto, TO. stół .szeweki. 
BisclilBKu, m wynalazek. 

BI««ia, /. wąi (mejadowity) 
Bi«eiabliva,./.wicher mocny, burza. i 
Blaetoise, /. wielki wąź (z rodzaju 
niejadowitych). 

Błseiiiola, /. jąkała. 

Btacolare, a różnobarwny. 
Blacottlire, v. a. przypiec na spo- 
sób biszkoktowy 
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Btacotżello, — tiao, m biszkokt. 
Bincotżo, m. suchar, biszkokt. 
BlscIoaMS, a. bez siodła, oklep. 
Biaentile, Binento, a. rok przy- 
byszowy. 

Binesto, m. dzień przybyszowy. 
Bisetta, /. złe koronki niciane. 
Bingćnero, m. mąż wnuczki. , 
Błslenałkre, e.o. kazać dać jeden lub 
dwa rosoły . , 

Błsluago, a podługowaty. 
Blnmitto, 7/1. bizmut. 

Blsnipot®, m. f.J. prawnuk. s 
BlHUonno, m, pradziad. . , 

Bisognb, f. — amenżo, m. po- 
trzeba, sprawa, czynność. 
Biaognaateaieute, as. dostate- 
cznie. 

Bisogaikre, v.n. być potrzebnym. <■' 
Bisogo^Yole, a. poti'zebny. 
Blaognu, m. potrzeba. 
BiMOgn4«o, o. biedny, potrzebujący. 
Biaso, 171. bisus. 

BUtaoaże, m. dziki Wół. 

Blałiknte , ob. w tćj chwiłi , w tym 
czasie. 

Biatentikre, w.ti cierpieć potrzebni. 
Biat^nto, m. niespokojność, cier- 
pienie. 

Biatłcciam^Bto , 771 sprzeczka, 

kłócenie się. 

BiatleciślFe, Bisżi«eł«are, b.ti. 

sprzeczać się mocno, kłócić się. 

Blażicclo,Błatt8sleo,77t. gra wy- 
razów. !- 

Biażlcelńae, a. grający wyrazami. 
Biatiato, o. na nowo uiarbowany.' 
Biat^udo, a. okrągławy. 

Biat^rl, m. T. bistury, lancet. 
Biatorto, o. skrzywiony 
Blatratżare,o.a. b. Mi«lżrMżtRF«^. 
Blatilwo, a. z rozpuszczonemi pazu- 
rami. 

Blatinto, a bardzo posmolony. 

Blatorao, — torBoIo, m. guz. 
Bitursolażo, a. pełen garbów, gar- 
baty. 

BKiiine, 771. smoła ziemna. . , ... 
Bltnniinóao, a. smolny. . - . »> 

Blvio, 771. rozstajna di'oga. 

Błsza,/ gniew. 
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BiMfkrriA, /. upór, kaprys, uniesie- 
nie gniewu. 

BiBSHrro, a. dziwny, osobliwy. 

Bi*xo««o, m em, f naboiiiiczek. 

Blandlmen<o,ni. — disia, /. po- 
chlebstwo, pieszczota. 

Blandire, v.a. pochlebiać. 
Blendo, a. miły, ludzki 
Blaafemia, v. Beatemiaia. 
Bla«remo, a. bluinicren. 
Blasoniire, v.a. T. opisywać herb 
i jego pola. 

Blaa^ae, m. T. heraldyka. 
Bla«onia«a,»f. ten ktoiy rozunii he- 
raldykę. 

Bloccare, e.n. oblegać, blokować. 
Blocc^ta, — tura, ./• blokada. 
Bln, a. granatowy, modry. 

Bo, e. Bae, m. wól. 

Boa, f. wielki w'ęż, boa. 
Boarina,/. pliszka (ptak). 

Boikro, n* wolarz, wolopus. 
Boato, m. ryk, bek. 

Boattiere, m. handlarz wołów. 
Boc«a, f. gęba, usta. 

. Boteraccia, / gyba więlka. 
Bac*allac«io, wi. duże i pospolite 
naczynie gliniane. 

Boccalo, m. dzbanek. 

Bo««a*a, f. pysk, morda; policzek. 
BOGCetta, /.pączek. 
Bo4r«lie88k<kr«, •. n. z trudnością 
oddychać. 

Bocchetta, /. mała ęęba. 
Bocchtduro, m. kon twardy w py- 
I sku 

B4i««ia, /. pączek (kwiatowy). 
Bocclardo, m. członek luęzkL 

Bocciata, Boceieata,/ tak wiele 
jak nic. 

BMMoio, VI, jedwabnik, pupka. 

Bocclnlina, Bocciuóla, /. kieł 
latorośli, bąbelek. 

Boceioloao, a. z mnóstwem pącz- 
ków. 

Bnocliióto, in. pączek (kwiatów). 
BÓcsola, / sprzączka z agrafką, z 
haczykiem. 

Bocconikre, e a. podzielić na kęski. 

BoGconcolio, — cino, m. mały 
kęsek. * 

Boccóme, 7v. kęs. - - 



BOC. 

oeeon8ł>ió<io, przekąska, 

przysmak. 

Boccneaia, — ansa,/, mała gęba. 
Boce, V, Vo«e. ' 

Bociaceła,/. mocny ęłos. 
Bociikre, v.a. wygadać, wyplc.ść. ‘ 
Befflce, a. napuszony, nadęty. 
B 08 ia, /. pryszezel od drapania.- 
Boąlloit^o, Isoiłeiite, a wrzący. 
Bija, m. kat, oprawca. 

Bojissa, /. oprawczyni. 

Bolcióne, m. taran. 

Boldrouijo, V. PelliciajA. 
Boldrone, m. skóra z wełną, rano. 
BÓl8**s>/ sakwy, waliza. 

Bella, /. bąbel na wodzie. 

Bollikre, e.a. pieczętować. 

BolUklo, a. opieczętowany. 
Boiletla, — tiaó, e. BwlIeOM, 
— tino. 

Bollibolli, m. hałasowanie. 
Bollicaiaeiito, m wrzenie. 
Bollimeato, vi. warzenie. 
Bollire, v.a. en. warzyć, gotować. 
Bollilnra, / warzenie, gotowanie. 
Bollizcione,/. wrzenie, burzenie się. 
Bille, m. pieczęć zwierzehnicza. ' 
Bollire, m. wrzenie. 

Bolo, glinka, bolus. 

Bolsag8>nc!, / duszność. 

Boiso, o. duszny, dychawiezny. 
Bolzone, m. strzała z gałką zamiast 
ostrza. ^ 

Bomba,./! cel w grze piłki. 
Bomba8ioo, — atino, m. łyko. 
Bombansa, /■ wesołe oki-zyki. 
Borbarda, f. bombarda. 
Bombardare, e.o. bombardować. 
Bombardlira, /. strzelnica. 
Bombardiire, — ro, m, bombar- 
dyer. 

Bumbetlire, e.a. popijać, łykać. 
Bómbola, / flaszcczka, butelka. ,. 
Boniccia, f. cisza morska 
Bonacciono, a. cichy, spokojny. 
Bonameate, w?, zupełnie dobrze, 
zgodnie, istotnie, doprawdy. 
Boaariela,./! poczciwość. 
Bonirio, a. dobrotliwy. 
Boniacamónto, m. — aalone, 
nagroda, wynagrodzenie. 



— . . - ■ Bigitizect-by^jOGgle 




RON. 



BOR. 



97 



■•■tnciire, V. a- uzupełnić brakn- 
\ącą summę. 

Bonta, /. dobroć. 

Borbigi.m iiiezp'.-iba, iiiezgrabiasz. 

Borbottiire, Borbottone, 7/t 

szeraracz. 

Bńrcbia,/. guz, łebek od gwoźtizia. 

Borchiajo, m. fabr3-kant mctaio 
wycti naczyń. 

Bora(i((lia, / hałastra. 

Bordiire, v.a'. bić, okładać. 

Bordikta, /. jednoczesny wystrzał 
wszystkich dział zjednego boku o 
krętu. 

Bordato, m w paski, materya. 

Bordeas^ikre, v n. lawirować. 

Bordelllkre, v. n. uczęszczać do 
bordehi. 

Bardellerla,7iłraszka, drobnostka. 

Bordelliere, m. rozpustnik, wsze- 
tecznik. 

Bordello, m. bordel. 

Bordo, m. pasampn, obrąb. 

Bordone, m. laska,, pielgrzyma. 

Bórea,/. wiatr północny. 

Boroikle, Bóreo, a. północny. 

Borgała,/ wielka więs. . 

Borghćse, m. obywatel. 

Borgheoia,/. obywatelstwo. 

Borgheito, m. wielka tyieś, małe 
miasteczko. . 

Borghlgtano, m. mieszkaniec wiel- 
kiej wsi lub maleńkiego miasteczka. 

Borgo, TB. wieś z targowiskiem, mała 
mieścina. 

Borgoliiio, 771. ubiór prostych ludzi. 

Borgomaittro, m. burmistrz. 

Baria, /. chwalba, chełpliwość. 

Borińre, e./i.e. — r«l, r.r.«pysznić 
się, być dumnym. 

BoriOBO, a. pysznjr, dumny. 

Borni, a. krótko widząc^’. 

Bornióln,,/ niesłuszne rozsądzenie. 

Borra, f. kłaki, ilejtuch do palnej 
broni, najgrubsza wełna. » 

Borraccia,./' zle klaki do przybicia 
naboju, zle welnisko. 

Borraccina Jlmała flaszka ze skóry: 

Borracelćre,7n.puszkado boraksu. 

Boraee, m. boraks. 

Borraggine, TB.borak, wołowy ję* 
zyk (roślina). • ... . . 



Bornkre, «.a. v. Agshlacciare. 
Bórro, m. wyrwa, gnint powyrywany 
potokiem z gór, droga w wąwmzic. 
Burróne,m.wiclka wyrwa wgrnncie. 
Borua,./. worek, sakiewka. 
Bursajo, 771. kaletnik, rękawicznik. * 
Borsajuólo, 7/t. rzezimieszek. 
Boraellijna, /. — lino, m. wore- 
czek, kieska. 

Borzikcchino, m. dżina, pólbócik. 
Boseaglia, /. las, bór. 
BoTteaJiiólo, m. leśniczy. 
Boseńta, f. miejsce gaiste. , 
BoBcbereccio , Boschigno, 
Bobcoso, a. leśny gaisy. \ 
Boschettino, 7/t. gaiczek. 
BoBehetto, m. lasek, gaik. . . 
Bobco, 7/1. las. I ■ 

Bobcobo, a. leśny, gaisty. 
Bósforo, m. cie.śnina, przesmyk. 
Bosbo, m. bukszpan. 

BoBsolaJo, 7/t. pudełkarz. 

BiksBolo, 771. pudełko. . 

Botfknica, /. botanika. ' 
Botanico, a. botanik. 

Botńre, Botp, r.. Vo<are, Voto. 
Botfo, 771. V. Yotio. . - 

Bótola,/. spust z piętra, trap. . 
Bótolo, — tino, 771. mieszaniec mops. 
Butro, V. Borro. 

Botta, f. ropucha, żaba parchata. 
Bottfkcrio, BoHacełno, m. fla- 
szka, butelka. 

Bottaglie, /. V. Stirall, buty. 
Botiajo, 771. bednarz. 

Botte,/. beczka. > ” 

Bottega, /. sklep. 

Bottegfkja, /. kramarka. 
Bottegdkjo, m. kramarz. 
Boitegbino, m. skrzynia kramarska. 
Butticella, /. beczułka, baryłka, 
mała ropucha. 

Bottiglia,/. flaszka, butelka. 
Boitigliere, m. piwniczy, podcza- 
szy. f ‘ 

Botiiglierla , /. szynk , _ kredens, 
miejsce gdzie się przyrządzają napoje. 
Bottlno, m. zdooyrz, lup. > 
Boito, 771. szturchnienie. 
Bottouajo, 771. gnzikarz. 
Bottonatnra, /. rzęd guzików. 
Boiióne, t/i. guzik. 

1 3 . * 



Digitized by Coogk 



98 



BOT. 



BRA. 



Bottiime, m. roznraite nnczynia do Braclujii^a,/- dói do szmeleowtt-- 
wina. Ilia. 

Bove, T. Bne, wól. Braeiajiiólo, m. węglarz. , 

Bovil*, rn. obora, obórka, stajnia dla Braciare, u. d. T. prostować; ró- 
b}'dla rogatego. wnać. 

Bovina,/ gnój krowi. Braeiere, fnjęrka. 

Bovino, n. bydlęcy. ' ilraciuóla, /. befsztyk, mięso co- 

Bozza, guz, iiabmnialo.ść. kolwiek przysmażone. 

> Bozzłicliio, — ione,7n. śliwkapsu- BraemanOj m. bramin. 

jijca się przed dojrzeniem. Bracóne, rn. plndry, szerob'e i dki- 

Bozzacehire, imbozzare. v. n. gie spodnie. , 

zepsuć się przed doji-zeniem, nie wy^ Brado, m. dziki byk. 
rosnąć, usdiniić. Bradnine, »«. mnóstwo młodych 

' Bozzaechłuto, a. nie wyrosły. byków. 

f.pl. T. kamienie węgielne. Brage, v. Brace. 

Bozzello, m kluba ii walca. Braytltiere, m. pas, pasek. « 

Bozzelta, / nabrzmiałość mała. Brago, >/>. błoto. ^ 

Bozzetta, ?«. pączek Brama, /. mocny apetj't, chciwość. 

Bózziiiia, /. szliclita, tkacki klej. Bramangińre, m. piei-wsze zasta- 
Bozzo, m. kaibieu źle szlifowany. wienic stołu. 

. Bozzoiłire, r.a. kosztować. Bramfire, v.a. żądać. > 

Bózzolo, m. orzech jedwabny, jaj- Brtimito, m. pisk, jęk, wycie, 
kowaty zasklep gąsienicy jedwabnika. Bramośo, a. chciwy, pożądliwy. 
BozzitloBO, a. pełen guzików. Braiaa, /. pazur, szpony. 

Bracca, pl. — che, wyżlica. Brancaża, f. garść, pełna ręka. 

Braccare,Bracvhef(Ki<are,t).a. Branchćżta, m. stado małe. 

wszędzie dochodzić, ti-opić. Branciclire, v. a. obracać w ręku, 

Braecheggio,m. doełiodzenie,tro- władać czem, robić bronią. 

pienie. . Branco, m, stado, trzoda. 

Braceheria/. gromada psów goń- Brancolńre, i*. o. obmacać w koło. 

czych. ^ Brancolnne,Branconl,au. ma- 

Braccheżta, m. mały wj^żeł. cając, iść macając, po ciemku, po o- 

Bracehiata,/. uderzenie, ręką. maćku. 

I Braccbiere.m. parobek myśliwski. Branda,/ łóżko wiszące okrętowe, 

Brac.ciale, m. uzbrojenie ręki. hamak. 

Braccialetto, m. naramiennik. BraadćlIo,n(. kawał, sztuka (mięsa, 

Braecitlta, / noi-ęcze. ciała.) 

Bracciere m. podający rękę damie, Brandimćato, ot. władanie pala- 
koniuszy. szem,> szpadą, wstrząsanie bronią. 

Braccio, m. ręka od pięści aż do ra- Brandlre, r.a. wstrząsać pałaszem. 

mienia. Brando, m. pałasz, kord, mieez, 

Braccitiólo, m. poręcz. (poet.). 

Brńceo, m. wyżel. . Brandone, Brano, ot. sztuka 

Brace,./! zarzewie. oddarta. 

Braehe, J.p/. spodnie, portki. Brtksca,/ młoda kapusta 

Brachea«e, Braghesse, /. pl. Braasikre, v.a. mięszać kopystką, 
spodnie. drążkiem. 

Brachćtża,/ fartuszek u spodni. Bravaccio, — aaso, ot. zawadyak. 
Brachlerajo, ot. bandażysta. Bravainen*e, tto. mężnie. 
Brachiere, ot. bandaż na rupturę. Bravare, v.a. ufać hardo w oo. ^ 

, Bracia,/, żar, zarzewie. Brarikta, ./i przekora, upór. ' ' 

, Braciaje, m. skład na węgle. - Braratorio, a. krnąbrny, hardy. 
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Bravau^ne, m. junak, hiu-dybura.j 
Braveggińre, u.n.' okazać się wa- 
, iecznyin. J 

Brnvo, a. mężny. 

B vavnrft, {BrMveria),,/lmęztwo. 
Breccia, J'. wyłom. 

Brenna, f. zły koń. 

Brenta, ,/! lejek. 

BrettO. a. nieurodzajny. 

Br,eve, Bripve, Bi.brewc jjapiezkie. 
Brćve, «». krótko. » 

Brevetto, m. list uwalniający bd 
kary. i 

Breviare, Brevii(rto, bre 
wiarz. 

Breviloguen>a, /. wymowa zwię- 
zła, męzka, nerwowa. 
Brevilo4|aio> vi krótka mowa. ' 
Brcvita, — tade, — ^ tatę, /. krót- 
kość. 

Brezaa, Bresaolina, /. świeży 
j cefirok. ' 

Brex>eggli(re, vm. powiewać ma- 
łym wiaterkiem chłodnym. 
Brezcolene, m. bardzo zimny wiatr. 
Bria, f. miara. 

Briachćxxa, /. pijaństwo. 
Bri^iiO, a. pijany. 

Briaedne, m. pijanica, pijak. 
Brieea, f. miejsce urwiste. . 

Brlccn, m. osieł. 

Brieeola, f. T. maszyna do rzuca- 
nia kamieni. ' 

Briccolare, v.a rzucać kamieniami. 
Brieconcello, m. chłopiec swy- 
w^olny. 

Briccone, m. szelma. 
Briceoneggiare, v. n. robić nie- 
godziwości. 

Bricconeria, / szelmostwo. 
Briela, Briciolfż, / Briciolo, 

m ośrodek, kruinka, ' 

Brleve, e. Brevei • ■■ 

Brlga,.)*. zgryzota, przykrość. . ■ 
Brigadićre, m. brygadyer 
Brigante, a. umigjętny, intrygant. 
Brigaatina,/. rodzaj pancerzowej 
koszuli. 

Brigaatiao, m. brygantyn. 
Brigare, e.a. en. starannie szukać. 
Brigarfta,/'. zwada, kłótnia. 
Brigata, / kupa, gromada, oddział. 



Brigataecia, a. złe towarzystwo, 
złakompania. ' 

Brigatella, ./i małe towarzystwo. 
Briglia, m. uzda, uzdeczka. '■ 

BrigHaJo, m. rymarz. 
Briglloxxo,.m. duża uzda. ‘ 
Brigoiso; a. zwadbwy, pieniacz. 
Brillainento, m. blask, połysk. ' 
Brillante, a. błyszczący. >. 

Brillantare, v.a. bryliantować. -. 
Briliiire, u.n. błyszczeć, świecić si^, 
jaśnieć. '! . 

Brillatajo, m. młyn do krupów^ ż . 
Brillo, a. winem odurzuny. 

Brina, Brinatn,,/. szi-on. 
Briniito, a. napól siwy, szpakowaty. 
Brincolo, m, marka. 

Briadłsl, m. toast, picie do kogo. t 
Brinośo, a. szronem pokryty.' 
Brio, OT. wesołość, rzeźwość. 
Brioso, a pełen ducha i ognia. 
Brisciamento , m. wzdrygnienic 
się, drżenie. 

Brivido, m. ostre zimno. ' , 
Brixxolato, a. popstrzony czarno 
i biało. 

Brlxxolatura, /. pstre plamy. 
Brócea, /. dzbanek. ' - 

Brocciire, v.a. v. Spranare. 
Brocedta, m. pa}e, 'palisada.‘ 
Broctaetto, ot. latorośl, potomek. 
Brocco, ni. latorostka, sęczek, koięc 
u rośliny. 

Broccólo, ot; delikatna latorośl. - 
BrocealOKO, — liito, Broccoso, 
— cuto, a. sękowaty, węzłowaty.J 
Broda,./! resztki rosołu, mętny rosół, 
mętna woda. •• 

Brodajo, — Jnńlo, m. miłośnik ro- 
sołu. ■ ' ' k 

Brodę, f. pl. zagony zasiane. 
Brodettato, a. iigotowany w rosole. 
Brodetto, ot. cienki rosół, sos. , 
Brodiglia, /. szlam wodny. - . 
Brodo, OT rosół. _ - 

Brodoldso, a. brudny, zesmolony. - 
Brodone, ot. wyłogi, obłogi (rogo- 
lisko). 

Brodoao, a. pełen rosołu. _ 
Brogliare, v. n. powstanie robić. 

Brolio, V. BrńHo. 

Brolo, e. Bmolo. r 
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Brono, m. stokłosa. 

Bronelii, m. pi. T. kanały powie 
trzńe, naczynia płucowe. 
Broncio, m. gniew. 

Bronco, m. kloc, kłoda. 
Bronconaceio, m. wielki kloc. 
Broneńne, m. wielka gałęź. 
Bronttlire, v.n. mruczeć skrycie. 
Broutolare, v.a, orzęczcć,uu'uczeć 
Bronzino, a. spalony od słońca. 
Bronzista, m. rotgiser. 

Bronzo, m. bronz, kruszec, minerał. 
Brucare, v.a. pozbawić łiści, pood- 
rzynad liście. 

Brueiare, v.a. e n. palić. 
Bruclfita,/. pieczony kasztan. 
Bruciato,a. spalony. 

Brucio, m. gąsienica. 
Brnciolato, a. stoczony przez ro 
baki. 

Bruclolo, m. heblowiny, wióry. : 
Briicióre, m. spalenizna, palenie, 
gorzenie. 

Bruco, ffi. gąsiennica. 
Brngbićra,/ miejsce zarosłe krza- 
kami. 

Bruliciire, v.a. e v. ruszyć. 
Brulichło, m. zgiełk nacisk. 
Brnllo, a. nagi, gol) nędzny. 
Briillólto,;/!. łódź z materyaini pał- 
nemi do podpalania okrętów. 
Bruma. zima mocna, 
ł^riiinale, a. zimowy. 

Brnnazzo, — netto, — nozzo, 
a. ciemny, brunatno odbijący się. 
Brunózza,/ kolor brunatny. 
Briinire, v.a. polerować. 
Briinitojo, m stal do polerowania. 
Brnnitóre, 7R. polerujący. -- 
Briioitura, /. polor, politura. 
Bruno, a. żałoba, cssere a briino, 
być w żałobie. 

Bruaca, / ostrokrzew. 
Briisctindola,/. chiuicł. 
Brnschćtto, a. ostry, cierpki. 
Brnseliezza,/. gburowatóść, cierp- 
kość, prostactwo., i 

Briisro, a. cierpki, ostry. 
Briiscnlino, Bruscolo, m. kie- 
łek rośliny, odłamek, drzazga, trzaska. 
Brnatolare, v. Abbriistolasre« 
Brutale, a. zwierzęcy, brutal. - 
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Bmtalita,/. bydłęcmść, bnitlałst«V. 
Briitalmente, av. bezrozuinniei. 
Bmteggińre, v.n. po bestyałsku 
postępować. 

Brnto, m. zwierzę bezrozumne. ' 
Brnttare, w. a. posmolić. 
Brntezzo,./'. szpetność. . >r.'. / 
Brntte, a. brzydki, szkaradny. 

Bruttore, Brutteria, Brnttnt* 

ra, /. brud, plugastwo. 
Bruzzaglia, /hałastra. 

Bn, c. Bne. 

Bubli, m. szmer, gwar. 

Bnbalino, m. mały bawół. 
Biibfilo, ti. Bnfolo. 

Biibbola,/. dudek (ptak), -bajka, po- 
' wiastka. 

Biibbollire, v.a. podstępnie ukraść. 
Biibbolóne, m. bajacz. . ..j--- 

Bnbbone, m. bubon, wrzód wene- 
j-yczny. . . - 

BiibboOoeele, m. T. kiła, ruptnra. 
Bubulea, Biibnlćata, /. mórg, 
miara gruntu. 

Biiea, ./i dziura. . .y.ir’ 

Bucare, v.a. kłóć dziurę. in 

Bnciito, m. pranie. > ^ 

Biteella, / kęs, kąsek ' ^ » > ' 

Buc«ia, ./'. kora, skóra u drzew, •'ł 
Biiceićre, m. rzeżnik. > 

Bliccina, / trąbka.' 

Biiccini&re, v.a. ti-ąbić. - ■‘•i 

Bneoinatore, vi. ten który wszy- 
stko wytrąbi. 

Bueclno, m. trąbka. rt 

Biicoioso, a. z grubą skórą (korą). 
Bncoliiólo, m. kolanko u trzciny. 
Biiccólica,/ pieśń pasterska. ^ 
Buceólico, a. pasterski. 

Bnceello, fli. młody wół. - -a. 

Biicber^re, u.a. przedziurawić ^ 
Biielacchio, m. wół młody.' 
Bucinnmćnto, m. szmer, gwar. i. 
Bncinare, v.a. skrycie m^ić do 
ucha. -'r' 

Bncinatńre.m. zausznik, obmówca. 
Bueo, m. dziura, otwór w czem. -t- 
Biicolskre, m. rura od miecha. 
Bn«ollno, m. mała dziura. . 
Biidelliime, m. wnętrzności. - ; •> 
Bitdellino, m. kiszka cienka. - 
Budello, m. Biidełla, /. kiszki tL 
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Budplere, m. pas. ‘v. 

Bue, WÓL 
BMeaita,/ krowa. 

BufćrH,/. huragan, zawierucha z de- 
szczem. 

BulTa, f. żart, żarcik. 

Biiffńre, v.n. żai-tować. 
BufTettare, u.n. dmuchać ustami. 
Buffćtto, m. przytykanie palcami. 
Buffo. ,m. powiew, zawiew. 
Buffoiuare , Buffoneggpiare, 
v.n. figle robić, żartować. 
Buffone, m. bufon, żartowniś. 
Biiffonoria,/. głupstwo. ' 

Buffoneacamente, av. śmiesznie. 
Buffonćaco, a. wesoły, hożyr. 
Biifola, /. bawół krowa. 

Bufolo, m. bawół. 
Bnn»nchif(pe,« n. szemrać skrycie. 
Bufoncliićllo, m. ten co się gnie- 
wa a milczy, ten co się dąsa. 
Bnfoactaino, m. człowiek markotny. 
Bugia, f. łgarstwo, kłamstwo. 
Biigiardo, m. łgarz, kłamca. 
Biifti^re, v.a %ać, kłamać. 
Bugidtta,yi łgarstwu żartobliwe. 
Bngigażżo, Bugigaitolo, m. 

mała dziura, otwór. 

Buglo, a. przewiercony. 

Bugióne, m. gnibe kłamstwo. 
Bngli^ne, m, gromada pomięszana. 
Bng lóaaa, J. język wolowy (roślina). 
Bugno, m ul. 

Blignola, /. Biignolo, m. kosz 
ze słomy. 

Bujncsio, m ciemność. 

Bujeżżo, a. ciemny, pochmurny. 
Bujo, m. ciemność. 

Biijo, a. ciemny. I 

więŁienie. l 

Biilbo, m. cebula, cebulka. 
Bullióso, a. Cebulkowaty. 
Buldrianu, /. nierządnica, kobieta 
publiczna. 

Biilćsia,/. Bnleslo, m. kula nogi 
końskićj. 

Biilici&me, m. gorące wytryski. 
Bnlicarct, r.a. warzyć, gotować. 
Bitlima, /. tłok, natłok, 
Bniimfiea, / wilżyna (roślina)^ 
Bulimo, nt. psi głód, wilczy głód. 
Balino, m. rylec. 



Bnll«t4a, / kartka wolnego praejar 
zdu towarów. 

Bullettlao, m. kartka, cedułka. " 
Bulsiaa, V. BulaaggJae. 
Buooa««ordo, m. fortepian, klawi 
kord. 

BuanaugWKito, a. szczęśliwy. 
Buonamente, av. po prostu, rze- 
czywiście. 

Buoaarieżji, «• Bonarieta. 
Bitoaavóglia, m. ochotnik. < v 
Bnondato, a. wiele. 

Bwoofatto, OT. V. Beneflsio- 
BiinngHKto, m. dobry gust w sztu- 
kach. . 

Buono, a. dobry. 

BnoapreMa, ot. T. maszt na przo- 
dzie statku. 

Buoatempo, ot. życie rozkoszno. 
Bitonvi«o, OT. twarz mila. 
Bupreste, in. rodzaj owadu, kanta- 
rydy. 

Burattćllo, ot. pytel. 
Bnratterła, /. komora do mąki. 
Burattiao, ot. marionetka. 
Buri&tto, OT. pytel, sito, sitko. 
Bnrbiinaa, /. pycha, duma. 
Burbanidre, c.n. chełpić się. 
Barbaazesso, — koko, a. pyszny, 
dumny. 

Burbera,/. T. winda. 

Burbero, a. markotny, prędkL > 
BurolUa, /. Burobio, ot. przy- 
kryte czółno. 

BuPiebiello, ot. mały bacik. 

Bure, OT. dyszel od pniga. 
Bnrello, ot. gatunek grubego sukna. 
Burgriivio, ot. burgraw (godność 
>v Niemczech). 

Burłaaa, /. wiatr gwałtowny. / 
Biiriasso, ot. woźny, poseł, herold. 
Burla,/ igraszka, żiurt. 

Biirltlre, «. a. e n. wyśmiewać się 
z kogo. 

Bnriatore, m. żartowniś. 
Burlesco, Burllero, a. żartobli- 
wy, zabawny. 

Bnrletia, f. małe widowisko. / 
BurlĆvole, an. śmiesznie. 
Bnrlone, ot. trefniś, żartowniś. 
Burrasea, / burza, * ’ 
Blirrasadso, a. burzliwy. 
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■nrratiare, «. n. przesiać przez 
sito mękę. 

Biirro. m. masło. ' ■ 

'Burrone, m, głęboka przepaść. 

Burroao. a. pełen masła. 

Biisibaccare, t>. Ingannare. 

Busbaceo, — cone, tn. sztuczny 
o.szust. t 

Buaca, f. szukanie, siedzenie, czaty. 

Busaettbfare, c. Bnscare. . 

Biisealftina, f. szkapa. 

Btiscare, t.a. cliwycić, porwać. 

Biisshette, f-pl-, giuocare alle — 
słomki wyeięgnioiie. •> 

Bnseccliia, f. Biisecehio, m. 
kiszki, wnętrzności. 

Bnsso, a. próżny, przedziurawiony. ' 

Biissa, /. trud, zmartwienie. 

Biiasamento, m. pchnięcie. ' 

BusKMre, v,a. kołatać, bić. 

Biissctto, «t. T. przyrząd z drzewa 
bukszpanowego do prassowania ma- 
teryi, etc. 



iBiisao, »i. bukszpan. 

Bi&s«(>la, f. kompas. 

BustacCio, m. popiersie brzydkie. 

Bnssólaute, m. nosiciel bussoli. 

BiisZino, m. mai)' stanik, mały gorset.. 

Biittirro, Butirro, m. masło. 

B n ttaf II or i , nt . drzewa zębate przy- 
twierdzone do statków wojcnnyen, 
dla wzbronienia przybicia do nich 
lodzi z materyaini palnemi. 

Biittf(|{ra, / potrawa z ikry rybiej 
z octem. 

r 

Biićtare, rzucić, rzimać. 

Biitterato, a. ospowaty.. 

Buttero, m. ślad, trup. < 

Buturo, m. rodzaj smoły. 

Biizzicbare, t>.n. powoli ruszać się. 

BHZzlchello, Buzzizcbśo, m. 
głucha wrzawa. 

Biizzo, rn. brzuch. 

Bnzzonef m. gruby brzuch.' 



c. 



Cnbacello, m. ołszanka. 

Ctibain, /. 7’. kabała. 

Cabalista, m. kabalista. 
CabAlistico, a. kabalistyczity. 
Cabottaggio, m. żegluga o<I portu 
do portu 

CacHcKlno, m. nygus, tcłiórz. 
Cacnllori, m. pachnący elegant. 
Caeajiiola,/ biegunka. 
CacaloccIUo! ej do kata! 
Cncapensipri, w ten który wszę- 
dzie trudności robi. t • • 
Cacare, v n. e a. srać, fajdać. 
Cacasangae, m. czerwojia bie- 
gunka- 

Cacazteccbi, m. sknera, skąpiec. 
Cacata, /. sranie, fajdaiiie. 
Cacatainente) ae. wohio i źle. 
Cacaś«‘zza, /. zła kobieta. 
Cacatojo, m. wygódka, prewet. 
Cacatura, f. fuiikcya 'wypróżniania 
się. . '• r ' 

Cacazibetto, m. wymuskany, wy- 
strojony. 



CaceabiiMole,':./! pi. pieszczoty.' 

Claec^o, m. kakao. 

daccbiatełla, / wiele bułek połą- 
czonydt razem. 

Cacteiiio, m. gałązka od winnej lato- 
rośli. 

Cacchiiine, tri. robak białawy, któ- 
ry się zmienia w pszczołę. 

Caezhiaóso, a. co od robactwa roi 
się.' 

Caiteia, f. polowanie, łowy. 

C^acciailtavoli, m. ezorcysta. 

CarelaOTiiiini , a. rozpędzający 
smutki. 

Oacciaglane, /. zwierzyna. 

Cacciamćnto, m. odpędzenie. 

Cac<tlamóz«b«, m. oganka na mu- 
chy. 

Cactfiiire, r.n. polować, gonić. 

Cacziata, /. wypędzenie, gonienie. •, 

dacclató.ta, /. kim do>wybijania in- 
nego klina, narzędzie do wyrywania 
pieńków zęba, łub do wypclmręeia 
czego. 
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CAC. , CAG. : 10» 

Cacciaiśre, m. myśliwy. CagirltMvio, o, upadający, chyląją- 

Ca««lM*rice, /. myśliwka. cy się da upadku, nieważny. 

Caccole, / sus(ał, bioto, plyiiicnie Ca^OBamćnto, tn. powucL 
z oczu. ' . , ' Oogiail^re, v. a. sprawić, zrzędzić. 

Ca««ulÓM, a. ciekęcy, kapięcy Cof^ionatiire, m. — żrice,/spra- 

Cacikerella, /. biegunka. ' . wca, twórca. t 

Cacherello, m. królik. . C'ogłoneella, f. blacha przyczyna. 

CacliereUo, o. co biegunkę sprawia. CagióiiP!, / przyczyna, powód. 
Cacheria, /. przysada, minka nic- Cai;lonćvol«, a. chorowity. .. 

przyicnina ' Cagionusza, r. Cagioncella. , 

CacherÓM>, a. bardzo uprzejmy. Cagliare, krzepnęu. .. 
CacheSNia, f. T. kaclicxya. Caglio, r. Ciaglio. 

Cachćti«o, a. kaclicktyczny. f^agua, f. suka, sobaka. .• ’ t 

Cachinno, m. nadzwyczajny, nie- Cagnaccia,/'. kurwisko bezwstydne. 

umiarkowany śmiech. Cagnaczo, Ćagae««o, a. psi. ■■ 

Caciato, a. serem posypany. Cagneggiare, v.n. zgrzytać zęba- 

dtio, m, ser. mi, czynić okrucieństwa. , 

Caeioso, a. serny, serowaty. Cagne<to,Cagaoletśo, — 'lino, 

Caclm^la, /. moiy, okrągły ser. m. piesek. 

Cacocerilo, m. ten który żywi się Cagiiolinetśo, m. bardzo mały pic- 
niegodziwym sposobem. • > seezek. 

Cocofónia, /. dźwięk niezgodny. Cagnotśo, m. rębacz najcnmy, sta- 
Casofónico, a. brzęczący niezgo- jący chętnie w cudzćj obronie. . 

dnie. CagniioŁetto, m. młody piesek. 

CacograHa, / bl.ąd w pisowni. ' Caliec»,7/i.bacik,szalupa, mały okręt 
Caccograflzzare, v.a. pisać z błe- przy drugim. t 

darni. Cala,/, spód, dno okrętu, kara mary- 

Cacume, łn. wierzchołek. ' ' narska przez zanurzanie w morzu wi- 
Cadtkvere, Ca(lavero, m. ciało, nowajcę. 

tnip. Calabrino, m siepacz, pachołek. 

Cadavertco, — upadek (w muzyce, Calabrone, m. trąd. 

kadcucya, zakończenie, akort. Calafao, Calafato, m. robotnik v 

Cadere, upaść, upad.ać. ’ utykający szpary okrętu. . . 

Cadetto, a.e.m. uczeń, kadet. CalafatAre, v.a. T. utykać szpary 

CadAvole, a. przelotny, zgubny. okrętowe. . * 

Cadiiiiento, m. upadek. Calainajo, tn. kałamarzyk. t . > 

Casliic^, m. laseczka bożka Mer- Calamandrea, /. — 
kurego, okręcona dwoma wężami. przctacznik łąkowy (rosłma). 
Cadu«i«a, f. cliylenie się do upadku, 8Si*i-e, «.«. gwizdać, pró- 

® '' Calamento, 7/1. zstąpienie,, spadek. 

Cadiico, a. zgubny. Cillainiiiaria — pte<ra,/ kwaa 

Caduta, f. upadek. cynkowy rodzimy. 

CalTare, v.n. czynić liczbę niepa- Calamistro, m.- żelazko do fiyzo- 
rzystą, rzucac me dopary. wania. , ł 

Caflf^, m. kawa. * Calainita,/. maghes. .^r. 

CafTelsta, m. pijący kawę. Calamita, — śade,/. ntrapicnię. 

CafTettiera, J. dzbanek do kawy. Calamitare, u. a. rongnetyzować. . 
CafTettśere, m. kawiarz. CalamitosO, u. dolegliwy. . . 

Caffeśiano, m. kaftan. . CAlamo, vi. roślina ao ti’zciny po. 

CaflTo, a. nierówny, nieparzysty. dohna. 

CAggere, «. Oadćra. , .. Calandra, /. gatunek skowronka. 
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Csl4adro. — drino, m. — drel* 

la, ./! ptaszek podobny do .skowron- 
ka, trzymający się miejsc górzystych. 
Calappio, m. węzei, łapaa zapada- 
jąca w dób 

Caldlre, v.a. spu.ścić, spuszczaó co. 
CalMSciiSae, m. rodzaj cytary. 
Cali(*a, /. zejście, spadek. 
Calbadio, m. blada zielohośó. 
Calca, f. tłok, natłok, nacisk. 
CalcAbile, a. co moina zdeptać no- 
gami. 

Calcagnilre, «.n. zemknąć co tchu, 
uciec. 

Calca|[nłno,ni .nap iętek u trze wika. 
Calcai^no, m. pięta. 

Calciire, e a. stąpać, udeptać. 
Calcalameale, a.e. ścism. 
Caleatore, m. deptaez, kalkanista. 
Caleatitra, j. deptanie, kalkowanie, 
(organów) 

Calce, nt. dolna część dzidzy. 
Calcedenio, m. Chalcedon. 
Calcdce, m kosz masztowy. 
CaleeKlrnsao, m. cement. 
Calcetlo, m. skarpetka. 
Calcicare, «. Caleitrare. 
Calrłaa, /. wapno. 
Calcinaecio, m. gniz, zwaliska. 
Calcłnajo, m. dół do wapna. 
Calclnare, o. a. zwapnić, zmienić 
w wapno. 

Caleinainra, Calclnasaione, 

/. zwapnienie. 

Calclo, m. kopnięcie, uderzenie nogą. 
Calcltrńre, «.a. w’ybić, wierzgać. 
Calełtrasione, m. wybicie, opór. 
Caleitroso, n. wierzgający, uporny. 
Calco, nt. odbicie przez kalkę. 
CalcósF<«ro, nt. rytownik na miedzi. 
Calcolajiiólo, m. tkacz. 
Calcolare, Calculare, v. a. wy- 
liczyć, wyrachować. 
Calcolatare, nt. rachmistrz. 
Cfllcole, ,f. pl. podnóżki u krosien. 
Calcoloao, a. kamienisty. 
CalcnlasioBe, f. obrachunek. ^ 
Caldaja, f. Caldaro, nt kocieł. 
Caldameate, ar. ciepło. 
Caldikna, /. upał południowy. 
Caldanlno.nt. fajerka z podnóżkiem 
do gnania nóg. ' 



Caldf(no, m. szkandela wielka. •- 
Ca1daroate,/pf kasztany pieczone. 
Caldegiare, r.o,:grzać, zagrzać. 
Calderfkjo, nt. kotlarz. 

Caldrćllo, — rngio, nt szczygieł. 
Calder^ae, nt. wielki kocieł. '■ 
Calderotto, m. mały kocieł. _ 

Caldetto, a. coś ciepłego. 
Calde»a, Caldlta,^ ciepłość. 
Caldo, a. ciepły. 

Calduccio, a. miernie ciepły. , '~ 
Caldura, /. wielki upał. ^ 

Calefaclente, ar. gorąco. 
Calefaci^ne, f. rozgrzanie. 
CaleflTare, r. BeflTare. 
Calefatt6re, nt. szyderca, 
Caleudario, — daro, nt. kalen- 
darz. , 

Calende, /. pl. pierwszy dzień mie- 
siąca. 

Calencnńlo, nt. trzynadl. 
CaleplBO, m. słownik różnych ję- 
zyków. 

Calere, v. i troszczyć się o co. 
Caleaa^blle, a. utorowany, dobry 
do jazdy. 

Caleaae, Calesso, nt. kolaska. ^ 

Calestrb, nt. grunt kamienisty.. . 

Ciklibe, nt. v. A.ccistJ<*- *' 

Calibrare, v.a. T. kalibrować. .. ^ 
Calibro, ńt. T. kaliber. 'Z' 

Caiice, nt. kielich. 

Calido, V. Caldo. 

CalilTo, nt kalif. 

Callgare, r.n. być pochmurnym. 
Callgine, / ciemność. ' » ’ 

Callginoso, a. ciemny. ' ‘ ‘ 

Calla, Callaja,/ przechód. 
Calle, nt. ścieszka, droga. - • f 

Callidita, f. chytrość, dowcip. 
CiUlido, a podstęp ny, chytry. : 
CalUgrafla,/. kaligrafia. 
Calligralo, nt. kaligraf. 

C<(lle, nt. twarda skora, odcisk. 

I Calloae, nt. otwór w grobi i dla przej- 
ścia statków. 

CalliMHa,/ odcisk, modzelena skó- 
rze, narost na wrzodzie lub ranie, i 
Callaao, a. ten co ma gnibą skórę. 
Calnza, /. cichość," cisza. - * - - - 

iCalmare, r.n. ucisr.yć. i> 
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Calmeiln, /. CaImio, m. latorośl, 
latoroślka, krd, wypustek z drzewa. 

Calmalen,/. ziele laurowo. 

Cało , OT. spadek, bieg rzeki, pochyłość 
góry. 

Celloanlilre, v. Callnnnińre 

Calóre, OT. ciepło, ciepłość. 

Calorlllco, rt. ogrzewający, co o- 
grzcwa. 

Caloroso, a. gorący, pałający. 

CalorlR, ,/: nawóz. 

CaloBOlo, a. delikatny, subtelny, 
tkliwy. 

Calpostare, v. a. deptać nogami. 

Calpeatikta,/. gościniec, trakt, dro 
ga ubita. 

Calpeatio, OT. łupanie. 

f. nogietek, miesiączek. 

®»ł<e^lre, V. a. zadrasnąć skurf, 
robić nacięcia. 

Calterlśo, p. e a zadraśnięty. 

®»*ł«riłura, /. dziura w skórze, 
widraśnięcio. 

Calva, /. blaciia. 

Calvare, v.a, zrobić kogo łysym, c.r 
wyłysieć. 

Calvario , ot. miejsce gdzie stoi 
krzyż, figura (kalwarya). 

Calitco, a. meseliiiia* 

Calvello, OT, orkisz. 

Calvesxa,/. lysota, golizna..< 

Caluaine, Caluggiae, A puch. 

Cal^illa, A jabłko gi-zechoczące. 

Calvlnismo, m. nauka kalwińska, 
kalwinizm. 

Calviiiista, OT. kalwinista, refor- 
mator. 

CalvSsie, OT.— aio, ot. łysota. 

Calunnla,/ potwarz, obmowa. 

Calunalikre, v.a. potwarzyć kogo. 

Calnnnlaśore , m. — trlce, / 
ohmowca, oszczerca. 

Calnnnloso, a. potwarliwy. 

Calvo, a. łysy. 

CalOTrla, /. gnój, nawóz. 

Calia, /. nonczocha. 

Calsajnolo, OT. pończosznik. 

Calsaaśe, p. e a. właściwy, dobrze 
nj>a8sow'any. 

Calsamento, obuwie na tiogi. 

Calsarc, r. o. wdziewać pończochy 
i trzewiki. 



CAL. 



łor» 



ClalizareMo, — rino, m. cilma."’ 
Calce«a,y cienka pończocha. 
Calzałoja,/. hak do obuwania trze- 
wików. 

Calześżajam. — Ja, / co pończo- 
chy naprawia. 

^Calaiuo, OT. krótka pończocha. 
jCalao, r. CalBameato. 
CalBolaJo, — laro, m. szewc. 
Calasolerła, /. sklep szeweki. * 

Calsanl, m pl. spodnie. '» 

,.CalzH«klo, OT skuwka u kpa. t i 
ICamikglio, ot. koszulka z siatki sta- 
lowej, rodzaj zbroi. ■ - 

Camaleoate, ot. kameleon. ‘ 
CansamiUa, /. rumianek. 
Camangiare, m. jarzyna, wa- 
rzywa. 

Camarlingato , ot. godność ka- 
merlinga. . > 

Camarllnso, — erlingo,OT. pod- 
I skarbi, kamerling. 

Caintito, m. laseczka, cienki kp. 
Camaiiro, ot. czapka papiczka. 
Cainbellotto, ot kamlot. 
Cambii(bile, a. odmienny. 
Cambiadore, — tore, m. wezlarz, 
bankier, 

Camblale,/ wexel. 
Cambiaićttera,/. przemiana gło- 
sek. 

Cambiamento, m. odmiana. 
ICambianoMie, m 7'. pomięszanic 
głosek. ' V 

Cambitire, e.a. zmienić. ^ -.nu ' 
Cambiatore, m. wcx.larz, bankier. 
Camblatnra, /. odmiana. 
jCikmblo, m. wexcl. 

Cambista, ot. wexlarz. 
Cambrąta, A kambryń. 
Camtrdrlo, ot, przetacznik łąkowy, 

I (roślina). ' 

[Camelea, /. kanielea, rodzaj wa- 
WTzyrtu. - 

Camera,/, komora, alkierz, pokój. 
Cameraceła, / zły pokój, izba. 
Camerikta,/. towarzystwo dobrych 
I przyjaciół. 

jCamerćUa, A komórka. 
Cameretta,/. komórka, garderoba, 
alkierzyk. -* 

Camerlćra, f. garderobiana. 

14 
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Camorlćro, m. kamcrdjrner. 

Camerino, m gabinet. 

Cameriata,/. <iama do usługi na 
niektórych dworacli. 

Cameróoe, m. wielka komora. 

Camice, m. koniia. 

Caiaioia, Caialucio, /. koszula. 

Camlułotto, m. Camicłuóła, /. 
pólkoszulek, szniizctka. 

Cainmella,,/. wielbl^zico. 

CammeluńiO) m kamelcrowa tiia< 
terya. 

Cammello, m wielbłąd.. 

Caiiimóo, m. kamioii, kamea. 

Camminare, ti. N iśóy elrndzić..' 

Cnininaka, /■ chód, bieg, krok. ^ 

Cainaiiaatore,?;!. -< taioc^ /• wę- 
drownik. 

Cainmino, m. droga. , 

Camomilla, v. Camamilla. 

Camasoi atiir»,./l zamsze wniotwo 

Cainoscio, m. kozicl dziki. 

Camosaa,/ koza dzika. . ,. 

CainpaRaa,/. pole, giunt. , , , 

Cainpagnuolo, a. wioski, wieśniak 
do wsi, 

CaazptO****^’** należący do ziemi. 

Campńle, a. — batiaglia, bitwa 
w szyku bojowym, wojsko w polu. 

Campamenko, m. obozowanie, ko- 
czowisko, ratunek. 

Campńaa,/. dzwon. 

Campauaccio, m. dzwonek uoze- 
piany u szyi bydląt. 

Cainpam^o — aro, m. dzwonnik, 
zakrystyan. 

Campauella,/ Canapanello, 

m. dzwonek. 

Campanifarnae, a. dzwonowaty. 

Campanite, m. dzwouiuca. 

Campare, «. a. ratować, ocalić- 

Campeggiare, v. n. jccljać z woj- 
skiem na zwiady. ' . 

Campeggio, m. drzewo kampus. 

Campereedo, Campenkre, a. 
wiejski, gburowaty. 

Catnperello, m. malc pole. 

Cainpidoglio, — olio,w. kapito- 
liuin. 

rampigaaólo, wi.roJziij grzybów. 

Campio, V. Cainpeokre 

Cainpaoue, m. boirater, rycerz. . - 
i f 



CampionCMMł,' J.” heroino, btdia-* 
terka. 

Cainpo, m. pole, ■ . ; . » 

Camporeceia,a. wiejski. - / 

CamulTare, r. a. przebrać kogo 
l«b siebie , ‘ tłi.ft * 

Camusa, m. nos zadarty. s 

Canaglła, /. hałastra. ■: t - » 

Canale, m. kanał. 

Canalekto, tu. mały kanał, nuka. « 
Caoapa, J. konopie. . » 

Canapikcala, f. bylioa. . . r 

Canapaja, f. pole na konopie. 
Ctinape, (iiiaapa, m. powróz ko*> 
nopny. j - > ł 

Canap^ m. kanapa. 

Canapello, m. senurek> powrózek.^ 
Canapłao, a. konopny. ' ^ 

Caiiapnccia, f. siemię konopne. ' * 
Canarino, m. kanarek. 

Canaka, /. bura, nagana. . - * 

Canakteria, /. ranoskwo ptów. * • ^ 
Canakkiere, m. posługacz psów. 
Canaracrelo. tu. grube płótno. 
Cancellare, o. a. zmazać, zatrzoćż 
Cancellaktira, — aaiouu, zmaza- 
nie, zatiwcie. .■ ł 

Caacelleresco, a. rodzaj pisma 
kancellarj^egd,- ' 

Cancellcria, / kancclłarya. ' ' 
Cancelll^re, m. kanclcń. ^ ' '' 

Cancellferako, m. posackt* kan- 
clerza. 

Cancello, m. krata, kratka. 
Cauceroso, t>. Caneberoso., 
Cilncbero, Caneero, m. rak. ‘ * 

Cancheroso, a, do raku podobny^ 
j wrzodowaty. 

Canerena, /. gangrena. , . 
Canerenaro,e.n. zgangrenować się. 
Canerenako, — noso, a. gangrc-’ 
niczny. , 

Cauflela,]/. śwU-ea woskowa lub to-^ 
jowa. . , . ■ , I, 

Candelabro, m. lichtarz, kaiulc-. 

^ < ' 
CandellaJo,»t.teu który robi świece, 

Candcllaja, — lara, groiiuuca. 
Candellśere, vt. lichtarz. . . 
Caudellokto, m. krótka ą, gruba 
świeca woskowa. 
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CandellaHiUo, m. kranarz 

c«mi handlujący. . 

(’»nd«Hte, a. rozpaJony^i a 
CimmII, ifi. cukier lodowaty. 
CAndidftto, <1. ubrany biało. 
Candldessa,/ Caudore/m. bia- 
łość. ), 

Candido, a. bardzo biały. 
Caadin«f(re, n.a rozpalić. - 
Candito, a. cukrowany, 
dane, m. pies. > 

Canestra^/. Cane^tro, m. kosz. 
diinrora, /. kanfora. 
dana^ssblle, a. odmienny. i..\. > 
Canałanśe, CanKłu, a. mieniący 
się, mieniony. ' -• i'-' 

Canaii&re, o.a. otimicniać, — nić. > 
daniouda, m morderca psów; 
Canicldlo, morderstwe- psówi 
dani cola, /. k anikiiia. < r* 
daaicolare, a. raomk canicolari; 
F- dni kanikuły, p.sie duli łłair.ł>Si>«, ;> 
danlle, m. posłanie psa, psie łóiko, 
psia buda. ■ »'tł ? ■ ■ 

Caatno, m. psL : 

Canna. /■. trzcinai •»r» •»«... 
dannftjo, m. skrzynka od cewek, 
dannatndle, nt (rcdna cukrdwa. 1 
danniita,/ n*rzenie trzctiup 
dannella, f. cienka trzdna. 
danncdiato, d. kolor cynamonowy, 
dannelltna,/. — ttao, m. T. mała 
i! mira,' sonda (narkędzicckćcrgiczncj. 
dannelln, m. nirka. ' ■ - 

dann^ln, tn. miejsce trcdaf csrpria 
dannibale. *t. Indojad, laddiśrcd. 
dannoeeliińle, in. pcrspddyya.* 
dannoai(<a, wystraił’ t artmty.' 
daMMAadno, m. omła armatSi * 
daniuine, m armata, puszka. 
daanonecBiilre , o. m strzelać 
z armat. ' 

daaaoaf dre, m' kanonier--- i ■> 

Caani&ao, a. pełen trzdi^/- ’ 

dannncciale, t<. Palnstce. 
dan^a, m. czółno, łódka z jednej 
sztuki drzewa wypalona, 
ddaoaas, m. kanony rofipiła. •' . ^ 

danónłca,/. kanoniczka. 
danonłcaJo, n. kanoniczny. ' 
danonłcamente, <m>. poiUfig pra- 
wa kościelnego. ' 



świc*|Ottii«iticA«d, 



m. prebenda. * 

idaBOnlcIieasa, /. kanoniczka 
daiaoMcitda,/. kanoniczna watność. 
danciBlco, m. końonik. 
danonisto, m. nauczydcl prawa ko- 
ścielnego. ‘ 

danonlsBikre, v.<i. mówić świąto- 
bliwie, kanonizować. •1“’-' 
danoniBcazłone,/. kafionieacya. * 
danope, v. danap^. ■ 
danoro, a. dobrze brzmiący, har- 
monijny. '■ - =• 

diknora, /. skład, piwnica, szynk-.- 
danoriijo, m. piwnfezy, podćtasw." 
danaiire, r. a odsunąć,' oddani 
trochę. • “ 

dansatoja, /. — tojo, m. skrytka, 
nora. ' 

dnnt^MIe, a. śpiewny, 
dantacchlfire, v.a. cicho śpiewać. 
dantafi(vo 1 a, /. bajka. * 
dantiiJiMfrlo, a. ~ Mccello, ptak 
śpiewający. :- ■ < 

dantambanca , u. df arma* 
irtcc> * 

dantambanco, m. śpiewak uliczny, 
szarlatan. 

daaeameato, m. śpiewanie. *' 

daatare, .a. c n. śpiewać, 
dantarella. v, duaterella, 
daaearello, zn. mały urynał. 
daati(ro, m. cetnar. _ ' ‘ 

dńalaro, m. czasza. 
dantata, /. kantata. ' 

daatafore, m. triCŚI, /.'Śpiewak, 
daaterella, J. kantarida. 
d.aaterellfire, r. a. nucić, cicho 
Śpiewać. . 

Canterlno, m, — na, /. śpiewak, 
danteruto, a. kątny, kątowy, 
dalatica,/. pieśń, 
daatico, m. pieśń kościelna, 
daatićre, m skład drzewa w szych- 
tach. 

daatłleaa, f. piosnka. 
daaitlanMe, « a. nucić, śpiewać 
piosnkę. 

daaśiaaploca, /. karafka do wina, 
rodzaj naczynia. -f 

daatiaa. /. sklep, loch.' ‘■*'- 
daatiaćtśa,/ mały stdep. * '' 
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Cantlnlere, — alero, m. piwiii- 
czy, podczaszy. 

CantłaO) m. strona kwinta u skrzy- 
pców. 

Canto, m. pieśń. 

Cantonfkre, e.a. rozloiyć wojsko 
na leżach, obwarować się gdzie. 
Cantonikta, /. kęt, róg. 

Cantóne, m. kamień narożny. 
Cantonlćra^ /. konsola kamienna 
w kącie pokoju. 

Cantoniere, m. szarlatan. 
Cantóre, m. śpiewak. 
Cantnccliijo, m piekarz sueliarów. 
Cantuaclo, m. kącik. 
Canntamente, a. mądrze, roztro- 
pnie. 

CannteBza,/. shvizna. 
Canatlglla, /. blaszka metalowa, 
błyskotki, świecidełka. . • 

Caniito, a siwy. 

Cansone, m. (Cansona /) pieśń. 
Canaonfire, v.a, śpiewać. 
Canaoneita, /. piosnka. 
Canaonioro, ai. zbiór liryczny. 
Clio, m. cielę morskie, diaos, zamęt. 
Caoa, m. zamęt, chaos. 

Cap^eclo, m. uparty leb. 
Capace,^a. zdolny, sposobny. 
Capacita, f. zdolność, sposobność. 
Capo8ltóre,o.a. dać do zrozuuucnia. 
Capaguto, a. ostro zakończony u 
góry. 

®**pwnna,./ chata, chałupa. 
Capanaella,/ chatka, truppa, ze- 
branie. 

Capannello, m. chatka wiejska. 
Capannetto, m. chatka, chałupka. 

Cnpnnniacondere, m. gra w cho- 
wanie się. 

Capanno, m. chałupa. 
Capiinnola, /. mała chatka, małe 
zgromadzenie. 

Capannneela, /. chatka. 
Capannnccio, m. chatka. 
Capannuola, f. zla, mak ch.ita. 

Caparbieria, — bleia, /. krną- 
brność. 

Caparbio, a. krnąbrny, uparty. 
Caparra, ź — amento.m.zadatek. 
Caparriire, c.a. zadatek dawać. 
Caparrune, m. kuzicl, cap. 



jCapasnone, m. uparty leb. ' - 

CapiŁta, f. kiwnięcie głową. 
Capt^cehło, m. zgrzeble, paknly. 
Capellamćnto, m. — atnra,/ 

włosy na głowie. 

CapelUera, /. włosy na głowie. 
jCapello, m włos. 

Capelluto, a. włosisty > 

Capelvćnere, m. adiant, (gatunek 
[ rośliny). 

Capere, u.n. mieć dosyć miejsca. 
CaperasKola, /. — la, m. gi^ka, 
1 koniec zaokrąglony. 

Capestro, m. postronek z zadsierz- 
giem. 

|Cape«trUBBO, m. łotr, łajdak, Sut. 
Cttp«tlo, m. guziczek, główka. 
Capćvole, o. zdolny, sposobny. 
CapeBBikle, m. poduszka. 
CapćcBoło, «. brodawka, cycek. 
Capic^pio, m. najwyższy kanonik. 
Capłdoglia,/. — glio, m. rodzaj 
wieloryba. 

Capigiła,y zabtjatyka. 
Capilllcto, m. włosy na głowie. 
Caplmeato, m. zdolność, rozle- 
głość, przestrzeń. 

Capinase«Dte, m. penika. . - 

Capłaera,/ — ^po, wi piegża z czar- 
nym łebkiem (ptak). . 

Capioae, m. T. di ppaa, tram w 
sztabie ua dme okrętowem. 
Caplparte, m głowa jakiego stron- 
nictwa. 

dapiposio, m. głowa urzędu. 
Capipe, V. a. przeniknąć, zrozumieć. 
Capitale, nt. kapitał. 
Capłiaiista. nt. kapitalista. 
Capiialmeaie, av. podług kary na 
gardło. . . 

C^apitaaa, J. (nave capitana) okręt 
admiralski. 

Capltananaa,/. dwództwo wojska. 
jCMpitanape, v.a. dowodzić jak do- 
wódzca. 

CapiiaBisto, m. dowodzenie woj- 
skiem. 

Capitaaeggiare, v.a prowadzić, 

dowodzić. 

Capitaaessa,/ uaczcłuikowa. 
Capitana, »t. kapitan. 

Capitare, v.n e o. przybyć. 
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CapKnzIono, /. poglówuc. 

Cnpltello, m. gluwka. 

Cnpitolaate, m. ten który ma glos 
w kapitoliiiiii. 

C^apitolare, e.n. kajntolowaó. 

Cnpitolazioiu;,./- kapitiilarya. 

('npitolo, m. rozdział. 

CapHumboliire,9.a koziołki przc- 
wraraó. 

CapKtiinbolo, m koziołek. 

CapHónc, m. gruby jedwab. 

Capitoso, a. uparty, upomy. 

Capitifzza, ,/. dęb z obeiytę koronę 

C'api<uto, a. majęcy piykii.ę głowę. 

Capo, m. głowa, przedmiot najgłó- 
wniejszy. 

C'apobandlto,m. kapitan bandytów. 

Capobombardlere, m. obcroom- 
bardyer. 

Capocaccla,7R. wielki łowczy, nad- 
łowczy. 

Capocchla, f. gruby konice kija. 

Caposchto, a. iiierozs.ądny. 

(7apocenso, 7it. rodzaj podatku. 

Capocollo, m. skora na kiszce, ga- 
tunek kiełbasy, część wieprzowego 
mięsa. 

Capocroce, m. ulica rozstajna. 

C^apocitaco, m. kuchmistrz. 

Caponia, m. pierwszy iołnierz w 
szeregu 

CapogaKo, m. zawrót głowy irkoni 

Capogirlo,Caposiro, m. zawrót 
głowy. 

Capdlavuro, m. sztuka doskonała 
na próbę majstrostwa, arcydzieło. 

C^apolełto, m. olucie nad łóżkiem, 
zał>czpicczajęcc od wilgoci. 

Capolevare, v n. upaść na głowę, 

C!apollno, m. główka. 

Capolo, m. rękojeść, ręczka. 

Capomaesżro, m. dozorca naj- 
wyższy. 

C'apona, / uparta kobieta 

Caponassino, f. upór. 

Caponamente, av. w sposób knię- 
brny. 

Caponcello, ;n mały uparciuch. 

C?apónc, m. głowacz, uparciuch. 

Caponeria, / krnębrność. 

Capoplede, m. nierozsądne ude- 
rzenie, gruby żart . 



i7«»popiirf(ła,7n. lekarstwo na głowę, 
i^aporale, m. dowódzca, kapral, 
('aprano, m. zwierzcłinik. 
C^aporiccio, m. dreszcz, powstanie 
włosów, przerażenie 
Caporione, m dowódzca 
Caporoveacio, av. nrzowrotnie. 
Capnrtolano, rn nadogrodiiik 
Capwsoldo, m przydatek, dodatek. 
Capo«quarda, m. dowódzca, na- 
czelnik eskadry. 

Capożasto, m podkładka pod stru- 
ny u skrzypców. 

CapovolRere, CapovoHare,r. 

rt, nawrócić, obrócić, przewrócić. 
Cappa, f. płaszcz z ka])turein. 
Cappara, r. a. obierać, wybierać. 
Capeegiare, t>. n przechylić się, 
wywrócić się. 

Cappella, /, kaplica. 
Cappfllaecio, m. wielki kapelusz, 
kapełuszYsko. 

Cappellajo, m. kapelusznik. 
Cappellanta, kapelania. 
Cappciliino, m kapelan 
Cappellata,/ pokłon, ukłon. 
Cappellcżto, m. kapelusik. 
Cappellióra, J. pokrowiec na ka- 
pelusz. 

Cappelllaąjo, f. kołek na kape- 
lusz. 

Cappella, m. kapelusz. 
Cappellugola, /. skowronek czu- 
baty. 

Cappelliitn, a czubaty. 
Clipper!, ao- ej do kata! do łicłial-' 
Ciippero, tn. kapar, drzewko kapa- 
rowe. 

Capperone, m. kaptur u furmau- 
skiego płaszcza. 

Capperiłccio, 711. kapa, kaptur. 
Cappio, 771 . węzeł, pętlica. 
Cappouiija, kojec na kapłony. 
Capponarc, v a. kapłonić. 
Capponiila, / uczta z Okszyi uro- 
dzin. 

Cappóne, m. kapłon. 

Cappotto, m. kapota, płaszcz ko 
biccy. 

Cappuccino, 771 miiicli kapucyński. 
Cappiłcclo, 7/t. kaptur. 

Capra, f koza. 
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Cagirt^lo, Capraro, m. pasterz 
kóz, koilarz. 

CapresiatNSlo, m. postronek uź- 
>- dzienica. 

Capreato, v. Capestro, powróz, 
stryczek. 

Capretta, Capreltina,/. młoda 
koza, kózka. n 

Capretto, m. młody koziełck, koil^. 
Capricciare, o. it. kaprysić, robić 
fochy. 

Capricttio, m. kaprys, fochy. 
Capriccioso, a. kapryśny. 
Capricorno, m. kozioroicc. 
Caprinco, m. dzikie figowe drzewo. 
Caprlflglio, m. kaprifolia (wicio- 
krzew). _ ■» . 

Caprlno, kozi, koili.. • > 

Caprlo m koilQ.tko, koziołek. 
Caprióla, m. koza, koiłę. 
Capriolare, «. n. koziołki przck 
wracać. 

Caprioletio. m koiJe, koilątko. 
Capriolo, Caprluólo, ta. kozio- 
łek, koilę. n ■ 

Capraaala, /. koza. 
Capri*Hi»<e, a nieruwny, niero- 
gularny. < . _ 

Capro, m. kozieł. 

Capróne, m. eap.jl^. libertyn .. ^ 
Ciipsola, f. torcoka nasienia. 
Carabaf tole, f. pl. fraszki. 
C!arikbe, m. borszUn- . . <> : 
CaraMna,/. karabin. 
Caracollare, o. 71. ujeidżae konia- 
fTaracollo, tn. toczenie konien) w 
półkolu. II- 

CaralPa, /. karafka, (łaszka. 
Carafflna. /. (laszecaka, karaiinka. 
Caraffone, m. dnia karafka. 
Caramento, av. czule, tkliwie. 
Caramaglo, m. kuc. pędrak. 
Caraatślno, m. moneta Lombar- 
dzka. ' 

Caraaca, /. balsamina. - ; r - rVV* ■ ■* 

Caratello, m. beczułka, baryłka. 
Carńto, m. karat (mówi^ o złocie). 
Caraierre, 7/t. znak, znamię. . 
Caratterlatlco, a. cłiaraktcrysty- 
czny. *• . 

Cara«eri»ave, o. a. oznaczyć, 
cechować. ’ ' 



CariToniya,/. węglanus. » 

Carbonajo, w. węglarz. .. , 

CarboBłita, /. wieprzowina ua ;;ó^. 
szcic jirzypickaua. 

Carboncello—clno, m. węgielek. 
Carbóncliio, m. karbuukuł, wrzód 
ogiiisty. ■_ , 

Carbone, m. węgicL 
Carbonigia, /. proch węglan/. 
Carbiułco, /n. karbuukuł. 
Carbuncolo, -cnio, ?n karbunku} 
(drogi kamień). 

Carcame, T71. szkielet, ścierwo.' ^ 
Ciarcare , r. Caricare. ^ , 
Carcassa, / kula palna, rodzaj 

bomby. 

Careasso, Tn. sajdak, ... 

Carcerninento, ni.— azianc. /|. 

więzienie, uwięzienie. 

Carcerare, o. więzić, uwięzić. j 

Carcerato,— <a, a. uwipiony. 
Carcere, w- e.f. więzieiuc. _ 
Carceriere, >n. dozorca więzienia 
Carl«if'ano,Carióro,>n. karezoćK, 
Carcłofolato, m. zagon karczoj 
chami zasadzony _ ’ 

Carco,.t). Carieo, cięiar, brzohuę. 
Carda, e. Cardo, oset. > 

Cardainomo, Tn. kardamon., ' ^ 

Cardare, v. a. czesać wełnę, ^ę-, 
plować. 

Cardatore, m. grępłarz wełny. 
Cardatnra* /. gręplowanie wełny. 
Cardeggiare, Cardare, v. a. 
Cardelleśto,— lino, m, szezygioŁ 
Cardialgia,/ zwiednieiuc serca. 
Cardinalaiico,- lato, t». kardy^ 
nalstwo. 

Cardinale, 78. kardynał, , , .. 

Cardlnalesco, CardSnaliBto. 

a. kardynalski. ^ jj*- , ż 

Cardine, Tn. hak, ęzojp, zaunaśm 
biegun. ■ , 

Cardo, Cardone, m. oset ^ 
Cardosanto, tn osct bcncdyStcn.^ 
Caregglare,t3.o.piościć,karcso\ya«. 
Carello, /n. poduszka 
Careaa, trama spodnia okrętu. 
Carenato, a łódkowaty. . J j! ^ 
CaresUa,/ dropość płód..„, ^ 
CarestoMO, a. biedę cierpięcy, uiOr 
dostatek. . ... 




CAIŁ- 
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<;nve’*ui, f. picsBcfOta, feftrtff.’"*' 
Cai«ZKameB<o , m. pieszczenie, 
karesowanie.' 

Careszare, e. a. ))icś< ić cackać. 
Carexzóvole, a, karcsłijijcy pic- 
sicz<ący. ' ...> • . 

Caresrłna, /. mila pieszczota. 
Carezsoecia, f. grubiańska pie- 
szczota. ' 

OArica, / cięiar. wząH, ■ * 
Carieamento, m. naładowanie. 
Caricare, o. a naładować, wloiyd] 
ciężar. ••■-łi. ic sf 

Carlcatojo, m. dróg nabijania 
działa. -. »<:> - ;*■ : 

Carłcafore, m. ten co^łaih^.* ' ‘ _ 
CarScatnra, f. ładowanie • nabi-' 
janie. “ ’ ' ' 

Ciirlae, / rznioczka. turzyca, osoka.' 
Ciirico, OT. ciężar, ładnnek. ' 
Cllrico, a obciążony. 

Carle, /. 8próchniałos'd kości ■ 
Carlello, m. w.stążka do lamowania' 
Carina, f. Carlno, m, mdj kocha- 
ny, mdj miły. _ 

Carloao, a. spróchniały. ' 
Cari^ma,./^ łaska, przychylność. 
Carisslmainente, av. najserde- 
cznićj. 

CnriMlmo, a. bardzo godny. 
Carłt^ — iade, f. miłość chrze- 
śeiańska. 

CJaritaśĆYOle ,' — iatlva, Ca> 
rMoso, a, miłosierny, ludzki, u- 
czynny. y > 

Cartona, alla -ac. opieszale nie 
dbale. ‘ * .'.ł->nrł««;znł < 

Carme. ot. wiersz. ^ 

Carinelitaao, m. mnich od karmę-' 
litów. c.v. 

Carmeoino, m karmazynowy. 
Carininare, cft. gręplować wełnę.- 
Carininatlvo, a. sprawiający roe-j 
dęcie. * 

Carminto, m. karmin. 
Caraaccla, /. brzydkie mięso, mię- 
sisko. 

Carnacetasa, Carnaaclato, a, 

mięsisty, otyły, tłusty. 
Camaftpflo, OT. mięsiwo. ‘ 

Carnaeione,/. kolor cielisty. 
Carnł^o, w. grób wspólny. • 



Wavmkte,^ff. acltaiiy, zmysłowy. ' ' ^ 
'Carnallża,/. cielesność, żądza cie- 
lesna. C'''' ■'ł' 

CarBame m. ścierwo mięsiwo. 
Caraascialare, •; n. zapnstować, 
Caraaaeiale «' Caraassale. 

Carnevale, m. zapusty. ' - 

Cf(rne, /. mięso. " r 

Carnćflce, ot. kat, oprawca .’ ' ' 

Carnesalata, — oecea, / pckc- 
fleisz, mięso solone. * 

Carneacialesco , Caraewall^ 
SCO, a. zapustny. ... ^ 

Ciariiłccio, OT. skóra i boku zwie-;. 

rzęcia. . ł 

darmcmo, a. cieusty, mięsny.,. . y 
Carniere, m. torba myśliwska. , ^ 
Carnifleina, / męczarnia, katu-. 



sza. 






CarnlYoro, a. mięsożerny.., 
Caroinsa^/. cwilich. ^ 

Car noslia, /. otyłość, tusza. ^ 

'Carnoso, a. mięsisty, tłusty. 
Carnoviźle,— leaco, -u. Caraa« 
•ciale, karnawał, zapusty. 
Carnnto, a. mięsisty, otyły. 

Caro, «, drożyzna. ,. » 

Caro m. droęi, kochany^ , m. . i, / 
Caro^ma,,/. 'ścierwo. 
Carogn^ccła, /. szkaradne ście- 
rwo. « , , , ^ t 

Carala,,/. obertas, tasiee naokoło. ^ 
^arolare, v. a. tańczyć wkoło., 
[CMppnello, OT karozeua:. -> .v<f 
Curóta, / marchew, 

Carotaesia , /. marchwicko, JSf. 

[' niegodziwe kłamstwo. 

[iCaratoJo, — Mere, m. przedąjący 
marchcw,y?g. łgars. -.i-.łi * 

jiCa i B ta S B t ». a. kłamać, łgad. ><> k 
Carovana,/ karawana. 
Carpare, v. a. raczkiem- tróó wżyli 
Carpentlere, m. kołodzićj: - 
CarplB,/. szarpia.' ^ «m s 

CarplMio, OT. kije. t 

CArpimCł Ci&rpiao, m. grab, gra- 
bina- ■ •* 

Carpione, m. karp. 

Cerpire, e. n. porwać,- schw5rdć.'- # 
CarpHa, /. welniana’koldm. • > • '« * 
Carpo, OT. przegub ręki, część ręki. 
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Car|M>ikei «»• andare a. - i^o nit 

baluku, raczkować. 

Carrata,/. fura naładowana, 
Carrature, m. kolodzićj, stelmach 
CarrtrKgiare, v. a. wieić, wozić. 
Carreggiata, f. gościniec, bity 
trakt. 

Carrcggiatore, w furman, fornal. 
Carrcgglo, m. cug wozów, poja- 
zdów. 

Carrcrtia, f. karra, wóz o 'dwóch 
kolach. 

Carrettata, /. fura, podwoda 
C!arretticre, m. fiirman. 
Carre«o, nt. taczka, kariolka. 
Carrettone, m. wielki wóz. furgon 
Carrlagglo, m. bagaic pociąg. 
Carriera, /. bieg, zawód, gonitwa. 
C7arrtao, m. tabor z wozów. 
Carrłuola,./i kariolka. 

Carra, m. wóz. 

CarroKsa, /. kareta, kocz pojazd. 
Carroaaabile, a. utorowany dla 
wozów. 

Carrosaąjo, m. siodlarz, kareciarz 
Carrossare, e. o. powozić , jechać 
powozem. 

Carrossata, /. powóz pcicn ludzi. 
ClarroKiiere, m. stangret, kuczer. 

Carruba, J. v. Carrabbla f. 

słodkie str.|ki. 

Carrubbia, /. chleb świętojański. 
Carrabbio, m. drzewo słodkich 
strąków. 

Carmeclo, m. mały wózek .dzie- 
cinny. 

Carrucola, /. krąick u windy, 
blok. 

Carracolare, u. a, windować. 
CJarła, /. papier. 

Cariabello, «. bearfaliaHo, 

stare papiery, szpargały.' 
Carća**ia, — I brzydki papier, zły 
papier. 

Cartąja, C^artara, m papiernik. 
Cartata, /. karta, strona, stronnica. 
Cartasna, m. krokosz. 
Carteggiare , o. a. przeglądać, 
przewracać karty w książce. 
Carteggia, wt. korrespondeneya 
Cartella , f- kartka do napisania 
czego. 



Cartellare, v. a. podać do wiado-.i 

IDObCt* .■*»«**.•» ^ 

Cartcllo, m. ogłoszenie i obwiesz- 
czenie. . ; . ... ,j % 

Car tlera, J. papiernia. 
CartiUkgina,/'. chrząstka. 
Cartilagiaea , giaoM , a, 

chrząstkowaty. 

Cartarcia. m. trąbka z papieru. 
Cartficcłere, m patrontarz, łado- 
wnica. ^ • * 

Cartaiaja, m. handlarz papierti...j- ą 
Cartalarc, v. a. paginować, numc-' 
rować stronnice. , 

Cartalare,- lara, m. dziennik. ' 
Cartolłna, ,f. karteczka. f 

Cartone,/. tektura, karton. •’ 

Cartaccla, /. nabój strzelby. 
Carrl, nt. kmin polny, karołek.. ... ^ 
Carunciila, /. gruzołck, mięsisty 
narostek. i < . 

Caaa,/. dom, domostwo. - : . 1 - 

Casacaa./. katanka, kaftanik, kabat. 
Caaaeela, f. doinisko, zły dom. *r- - 
Casaecia, m. brzydki przypadek.' 
Caaale, m. folwark, wieś. - 

Casallaga, a. domowy. ■>.•« — ; . 
Casamatta, /. T. kazamata, wią- 
zirnic wmjskowc. 

Caaaineata, m. wielka budowla. x 
Caaare, o. a. ożenić syna, wydać 
córkę za mąż. 

Casata, /, Caaato m. dom, ród.. 
Caseagglae, f. ospałaść, uśpienie. 
Cascamento, m. upadnienic, upa- 
dek. r 

Cascamorto, far tl — udawać za- 
kochanego, kochać się do śmierci. 
Caacare, v. n. paść, upadać, - t^a' t 
Caaeata, f. spadek, upadek. . 
Caaeatusela, a. ułomny, wątły. , v 
Caacatojo, a. łatwy do ^orhania.. 
Caacbetło, m. szyszak^ przyłbica. ■ 
Caacina, y. sernik, fabryka serów. 
Cascio, m. ser. ..c.--.- 

Cascioso, Casaoao, a. serowaty. 
Casella,/. domek 
Caaelllna, /. Caaeliłno, m. cci- 
ka, komórka. 

Caaerceclo, a. domowy. 
Casernsa, f. koszary. ^ 

Casetta, /. domek, (lomcczek. 
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Casiera, f. dozorczyni domu. 
Casiere, m. rz<}dca domu, murgra- 
bia. 

Casina, Casinina, f. Caaino, 

7/ł. iadny domek wiejski; 

Casn m. przypadek, traf, przygoda. 
Casoccia, J. domisko zrujnowane, 
zJy dom. 

Casolare, m. dom napoi zapadły. 
Casone. m. duży dom. 

Caaoao, a. bojażliwy, lękliwy. 
Caantta, / dosyć duży dom. 
Caaolto, /. budka, dla szyldwacha. 

kufer, skrzynia, skrzynka. I 
Caaaale, a. śmiertelny. 

Casaare, V. a. zgładzić, skasować. 
Caaaaalone, /. skasowanie. 
Casaeretlo, z/t. warownia, wieża, 
forteczka. 

CaaaeFo, r/t jama piersiowa. 
Canaeróla, ,/'. rądel. 

Cassetta, /. skrzyneczka, pudełko. 
Casaettajo, m. fabrykat skrzynek i 
pudelek. 

Caaaeltina, / CaaaetUno m. 

pudełeczko, skrzyneczka. 
Caasetżone, m komoda, biurko. 
Caaaia, J. kassa. 

Casaiere, r/t. kassyer. 

Caaao, r/t. jama piersiowa. 

Caaso, a. pozbawiony, ogołocony. 
CaaBoncello,m.' pudełko, skrzynka. 
Ca/taone, m. duży kufer. 
Caslng^na, / kasztan. 
Caatagnaccio, m. chleb z kaszta- 
nów. 

Caatagoćto, m lasek z kasztanów 

Cnatagnetta, — gnólo, /. grze- 
chotka z drzewa, kastaniety. 
Caatagnino, — gnała, a.kaszta- 
. nowaty. 

Caaśagno, m. drzewo kasztanowe. 
Caatalderia, f. urząd n\arszalka 
dworu. 

Caataldlone, Caataldo, m rzą- 
dca, komisarz, zawiadowca dworu. 
Castellania, J kasztelania. 
Caatellano, m. kasztelan, 
Caatello, m. zamek, twierdza. 
Castellato, m. Arald otoczony ba- 
sztami. 

Caatelve<rare, r. a. krytykować. 



Cd«lelvetro, CastelvetPea«o, 

a. krytyczny. 

Cnatigamentw, Castigo, ra. ka- 
ra, karanie. 

Castigare, r. a. karać. 

Castita,/. czystość, niewinność. 

Caato, a. skromny, niewinny. 

Caatone, tn. T, oczko w pierścieniu. 

Cutitorlo, m. strój bobrowy. 

Castóro, Castore, m. bóbr. 

Caatraflea, f. far— ad ano, po- 
kazać komu figę. 

Castram«taxione /. wytknięcie 
obozu. 

Castraporcelll, Caatraporci, 

r/l. mnisiarz, misiarz 

Caatrare, c. a. pokładać, kastrować. 

Castrato, m. skop, rzezaniec. 

Castralura, /. pokładanie. 

Castronaceło, rn. brzydki, baran. 

CaBtrone, m. skop,^g. głupiec, ba- 
rania głowa. 

Catitroneria, f. głupstwo. 

Casnale, a. przypadkowy, trafun- 
kowy. 

CaanalKa , f. przypadkowe zda- 
rzenie. 

Canualmente, a. t>. przypadkowo. 

Ca«n««la, f. lichy domeczek. 

Catacomba , /. podziemny grób, 
pieczara. 

Catafalco, m. katafalk. 

Cataleaaia,/ naruszenie paraliżem. 

Catalćttico, a. roszony paraliżem. 

Cataletto, m. trumna, mary. 

C!atalogo, m. katalog. 

Ca<apec«liia, y! ziemia nieurodzaj- 
na, pustynia. , 

CataplaBna, /. zmiękczający pla- 
ster, katapłazm. 

Caśarralhe, a. katarowy. 

Caterro, r/l. kaiar 

Catarroso, a. zakatarzony. 

Catarronacslo, r/t. katar zasta- 
rzały. 

Catarzo , f. wyczeski jedwabne, 
pellia. 

Catasta,,/. stos drzewa. 

Cata«to, e — stpo, m. rodzaj poda- 
tku z majątku . ' 

Caldatrofe, J. katastrofa. . 

Catechiamo, m. katechizm. 

!.'> 



Digitized by Google 




t14 



CAT. 



CAT. 



C^Htecbitltn. m. uczący katecliiztmi. 
C7ałecliis<ico, a. dydaktyczny, ka- 
techisfyczny. 

•C'atecliizzar(‘, r. n. 'iiezyc kate- 
chizmu. 

€.'atecMmcno, m. katechumen, n- 
j czącj' się katechizmu. 

C'a4PROria, f. T. rozkład systema- 
tyczny. 

•'atesórifo. n. kategoryczny. 
4.'atelln, m. ndody pic.sek, szczeniak 
Ctatena. / laucućli. 

Calenacio, in. rygiel, zasuwka. 
Catenare, incatenare, r. o. u- 
wiązać na łańcuchu 
Catonella,/ łańcuszek, 
dateratta,/. śluza, zastawa. 

Catepva, /. zgraja, gromada ludzi, 
dntinajo, m. garncarz. 
Catinella,/'. naczynie do umywania, 
datino, m. miska, misa, wesorek, 
szaflik. 

datinnzza. m. wiadro, kubeł, 
datollo, m. bryła kruszcowa. 

datrasimoró, m r. dapogirlo, 

zawrót głowy. 

datranie, m. żywica, smoła, 
dażrioiiso, m. fco.ści ptasie. 
databricSH, m. klótniarz, duch 
sprzeczny 

daltano, v. dastellano, kasztc- 
lan. 

dażtarc, r. «• ujmować, chMóć zje- 
dnać. 

datt««lra, ./’• katedra nauczycielska, 
dattedrale, katedralny 
€fa1żeilrii41«o, m. professor, nau- 
czyciel publiczny - 

dattivaccio, vi. niecnota,. ladaco. 

datżivagK**'< niewoha. 
da«ivamen<e, ar. złośliwie, żle. 

datUvaiiza. dattivanzuóla./. 

figiel. 

daóiłupe, r. n, wziąć w niewolę. 
da«iveg|ginpt*, v. n martwić się, 
gryźć się, żyć rozjuistnie. 
dattivello, a. biedak, nieborak, nie- 
szczęśliwy. 

dattiveria,— vezza, f. nierząd. 
datziviera, publieznica, kuma. 
4.'ażśivi<a, /. niewola, nicpoczciwość, 
daftivo, a. więziony, jeniec. 



dażżolłelzmo, m. katolicyzm, 
dażtniieila, ,/'. nauka katolick.a, ko- 
ściół katolicki. 

datłolico, n. katolicki, katolik, 
Vaiinv», J'. areszt, pojmanie, złapa- 
nie. 

daitnrnre, v. a. pojmać, wziąść do 
aresztu. ' 

dniiilnźo. a. ogonia.sly. 

4;av«,/. dół, jama * 

<'avRil(*nti, m. dentysta, wyryw nją- 
ey zęby. 

davR|guo, VI. kosz, grzęda vy ogro- 
dzie. 

dRvaleHb'ile, a. na którym można 
jechać. 

dRvaIcan<e, p. jeździec, jioczty- 
iion. 

dRVRlcRrt*, r. a. c. n jechać konno. 
dRVRleatR , f. kalwakata , orszak 
konny. 

dRVRleR<«>.1o , m. podwyższone 
miejsce, scena. 

dRVRlvatore, »n. jeździec, kawale- 
rzy sta. 

davRlcR<nPR,./! koń lub mul do jeż - 
dżenia. 

dRVRlciRre, i>. n. siedzieć na ezóm 
jak na koniu. 

davRlclon«*, a. davalcioni. ar. 

jak na koniu. 

dRvaIesgierP, - s*epO, vi. lekki 
jeździec. 

dRVRlierR<o , m. rycerstwo, go- 
dność kawalera. 

davRli«re, m. koniuszy, jeździec, 
berajter. 

dRvRlla. VI. kobyla, klacz. 
dRvRllRro, jn goniec, kuryer. 
dRvRllere*co, a. rycerski, kawa- 
lerski. 

dRv»IleriR, f. rycerstwo, godność 
kawalerska. i 

dRVRllerizza , J- r.ajtszula, ujeż- 
dżalnia. 

dRVRlleriBSO, VI. berejter ten co 
konie ujeżdża. 

dRvR|lettR, f. konik polny. 
dRvnIletto, VI. mały konik <lre- 
wniany. 

dRv»IlinR, /. zrzebiea, klaczka. 
dRVRlllao, a. źrebiec, konik. i 
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CavMlliven<lolo, ni. handlarz koni 
Cavallo, VI. koń. 

CI»vHlloitł*,?rt.vvi(.’lkaszk;i[ja,konisko. 

osn./i^ zdzierra. 
<'av:umircliie./n. wy\yabiaczplaiii. 
f lavameiiiu, in kopanie, rów, prze- 
kop. 

Cavare, c. a. wyjąć, dobyć, wy- 

ciągać- , . 

Clava>i«ravci, m grajcar, grajcarek. 
Cavati«,./i kopanie rovvóvv. 
C!ava<ore, m. kopacz,' grabarz. 
Cavalrtra,/ kopanie rowów, 
(;»vviliiie, ./■ 

C;averna,./- jaskinia, pieczara. 
C'averaoso, a. pełen dziur, dołów. 
('avezxa. /. kantar, uzda. 
Cavezzine,./’/'^ cngłc, lejce. 
davezzoiie, m- kaganiec, itzdzicni- 
ea na dzikiego konia. 

Cavial<^, m. kawiar. 

Cavit!ChiM, f . — /«, kolek. 
davisUa,/ pniak, kolek. 
C.'avill3kre, v. u. wykręcać, kręcić. 
<’aviIlatore, m. wykretaez^, sofista. 
C.'»villazzione,C:aviIII<a,/. wy- 
kretarstwo, chwytanie za słówka. 
C:iavillo.<>o, a.^przebiegły, wykrętar-i 
ski ^ 

<’avił», /. w^nlrąienie, wklę.sło.ść. 

• 'avo, a. próżny, czczy, wydrążony. 
t^ńvolo, VI. kapusta. 

<łav»liiio, m młoda kapusta. 
€'avrKtto, m. kozioł. 

<'au»a, /. przyczyna, sprawa. 
Cłaiisalita, ,/'. to co jest przyczyną. 
C'aii<<alinentc, ar. sposób zgodny 
z przyczyną. 

<łaiisare, r. a. sprawić, być przy- 
czyną, 

C.'aitiiażivo, n. służący do wyraże- 
nia przyczyny. 

fl^miaatore, m. .sprawca, twórca. 
Cłaiisidlro, m. patron, adwokat. 
€ł4uHtaco, VI. środek gryzący, łc- 
karstw'o. 

Cłautumente, av. ostrożnie. 
Cłniiteln, ./’. ostrożność przezorność. 
Caiitelare, r. a. dać porekę, rę- 
czyć. 

f 'auleloHO, a. cłiytry, podstępny, 
('aiiterio, m. apertura. 



Caiiterizzare, r. a. wygryźć, wy- 
. ^lalić, 

(łaiito, a. ostrożny, przezorny. 
f'aiiziune,yi poręka, rękojmia. 
Caiizioso, o. zdradliwy, podchwy- 
tliwy. 

€^»r.x»,f tygiel szmclcarski. 
Cazzitźteilo, iii kuc, pędrak. 
Cazzavćla , /. Cazzavello, ni* 
mewa (ptak), rybitwa. 

Cttzzicłi! ej do kata! 

Cazzo, m. członek męzki. 
Cazzotźare, v. u. uderzyć kuła- 
kiem. 

Cazzutto, m. szturchaniec uderze- 
nie. 

dazzuula, ,/l kielnia mularska. 

ci, nas, nam, izaimek). 
Ceceneine, Cectiezza, o. de- 
cita, ślepota. , 

decare, c a oślepić, zaślepić, 
decca, f. V. Oazzt-ra. 
dece, m. groch, ciecierzyca, 
decino, m. ziarnko grochu, 
deciia, J. ślepota, zaśle^nenic. 
derteee, c. a ustępować, ulegać. 
detluYule, dedeute, a. uległy, u- 
stępujący. 

dedevolezza, dedeuza, ule- 
głość, ustępowanie, giętkość, 
detlula, /'. oblig, zapisanie, zapis, 
dcdolone, m. obwieszczenie, afisz, 
dedrare, c. u. sokiem cytrynowym 
zaprawić. 

dedraiu, m. (drzewo i owoc) cy- 
(]'yna. 

dedriiiolo, V. detriiiolo, m o- 

giirek. 

dedro, HI. cytrynowe drzewo, 
dedrunella, / melissa, rojownik. 
deffare, v. a v. diiilTare. 
delTata, f. uderzenie pięścią w pysk. 
delTatto m. v. barben. 
deiTo, HI. pysk, morda, 
delabro, hi o. deFvello. ' 
delameuto, m tajenie, krycie, 
delare, c. a. kryć, zakrywać, taić. 
delata, f. zasadzka, szyszak, 
delatamente , av. potajemnie, 
skrycie- 

deleberplmo, «. bardzo sławny. 
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Celebrilbiie. CelebrĆYole, a 

godzien by <5 sławionym. 
Celebrttmento, m. chwalba sła 
wienie. 

Celebrare, t>. a. sławić, wychwa- 
lać. 

Celebratore, m. ten co sławi, wy- 
chwal acz. 

Celebr azione,/. obchodzenie, ob- 
chód uroczysty. 

Cćlebre, a sławny, słynny, 
Celebrita/ sławność, uroczystość 
Celebre, *. Cerebro, sławny. 
Celere, a.' prędki, skory, szybki. 
Celerlta, j prędkość, szybkość. 
Celezte, Celeatiale, a. niebieski. 
Celeate, Celestino, a. niebieski, 
błękitny, 

Celta, f. żart, figiel. 

Celiare, v. a żartować, figlować 
Ceiiatore , m. figlarz, żartobliwy 
człowiek. 

Celtbato, m. bezżeństwo, stan bez- 
żenny. 

Celibe, (i. bezżenny. 
Celidonia,/. jaskółcze ziele. 
Crila, /. cela, komórka, izdebka. 

Cellajo, Cellerario. m. loch, pi 
wnica. 

Cellerajo, Cellerario, m. kana- 
farz, piwniczy. 

Cellerarla. ./^ szynk. 

Celleta, Cćllala, f. ceika, izdebka. 
Celloria, f wielki rozum, mózgo- 
wnica. 

Celliilare, a. komórkowaly. 
Celoma,/, krzyk 
Celone, m. matei7a w paski do na- 
krycia, lub obicia. 

Celsltudine, /. wysokość. 
Cóltieo, a. francuzki 
Cembalista, n. cymbalista^ 
Cómbalo, Cembolo, m. cymba- 
ły, teorban. 

Cemboli»mo,m. rok przybyszowy 
Cementare, o. a. cementować. 
Cementazione, /. cementowanie. 
Cemento, m. cement. 

Cena, J. wieczerza, kolacyą. 
Ceniieolo, 711. sala jadalna. 
Cenare, v. a. e. n. wieczerzać. 



Censli^a, / fraszki. 
Cenclajuolo, m, zbieracz gałga- 
nów. 1 

Cencinquanta,n.stopięćdzicsif2ty. 
Cenclo, 7/1. płat, galgaii, szmata. 
Ceneioao, a. obdarty, obszarpany, 
w łachmanach. 

Caneraccio, 7/1. zola, odchody 
z popiołu od ługu. 

Ceneriicciolo, m. szmat do prze- 
cedzania ługu. 

Cenerata, f. ług. 

Cćnere, f. e. vi. popiół. 
Cenerella, Cenata, /. mała wie- 
czerza 

Cenerino, a. popielaty 
Cenerónnolo, a. wpadający w ko- 
lor popielaty. 

Cenna inella,/ fujarka, piszczałka. 

Cennaiuo, v. Cinnaino, cyna- 
mon. 

Cenno, m znak, skinienie, gest. 
Cennoranta, a. stodziewięćdzie- 
si.ąty. 

Ceuobio, 771. klasztor. 

Cenobita, >n. mnicli klasztorny, za- 
konnik. 

Cenobitteo, a klasztorny, zakonny. 
Cenotiiiio, m grób próżny. 
Cenqnaranta, a. stoczterdziesty. 
Cenqiiattor<lice.iimo, a. sto- 
czteruasty. 

Censeasanta, a. stosześćdziesiąty- 
Censettanta, a. stosiedmdziesiąty. 
Cenaimento, obrachunek ludności. 
Censo, 771. czynsz, okup, danina. 
Censore, 7/1. cenzor. 

Censoria, /. cenzura. 

Cenaórlo. a. ściągający się do cen- 
zury. 

Centiiiale, a. należący do czynszu, 
czynszowy. 

Censuallsta, m. pan mający pra- 
wo pobierania czynszu. 
Cenanario, m. czynszownik. 
Censiiato, a. oczynszowany. 
Censura, ./! cenzura pism. 
Censiirfibile, a ulegający naga- 
nie, napomnieniu. 

Censiirare, o. a. ganić, krytyko.- 
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Censnratore, m krytyk, cenzor. 

Centilnrea, f. jasieniec, haber 
kowy. 

Centellare, o. a. kosztować, popi- 
jać. 

Centellino, m. popijanie. 

Centenaria, f. stóletnia. 

Centenario, a. stuletni. 

CentÓBiino, /. część setna. 

Centesimo, a setny. 

Ceatlfoglio, a. stoliściasty. 

Centina, f. T. luk silny, buksztele. 

Centinajo, m. Centina, f. sto, 
setek. 

Centinare, u a zrobić łukowatym, 
postawić buksztele. 

Centinatura, J'. T. podpora, buk- 
sztelunek. 

Ceuto, a. sto. 

Centogambe, m stonóg. 

Centoinila, a. sto tysięcy. 

Cenione, m. odzież z rozmaitych 
kawałków. 

Centrale, a. środek, punkt śród 
kowy. 

Cóntnplo, m. stokrotny. 

Centiipllcare , v. a. pomnażać 
przez sta. 

Centuria, f. setnia, oddział stu żoł- 
nierzy. 

efentnrione, m. setnik. 

Ceppaja, Ceppata, /. pień z ko- 
rzeniami, odzfemek. 

Ceppatello, m. pieniek. 

Ceppo, OT. karcz, pień. 

C«ra, /. wosk. 

Cerajiiolo, TO. wosk robiący, han- 
dlarz wosku. 

Ceralacca,/. lak., 

Ceramella, o. Cenamella* 

Ceraełn, / wąż rog-aty, wąż królik. 

Cćrbero, m. pies piekielny, cerber. 

Cerblatto, ot. jelonek, jeleniątko, 
jelenię. 

Cerbio, OT jeleń. 

Cerbottana , f. wiatrówka , dmu- 
chawka. 

Cerea, Cercata,/. Cereamen- 

to, OT. staranie się, kwesta, zbiera- 
nie. 

Cercare , u, a. szukać, szukać 
zguby. 



Cereatnra, J. dochodzenie czego, 
szukanie 

Cerclilajo, ot. bednarz, obręczarz. 
Cercliiaiiiento, t/t. otaczanie, obi- 
janie obręczami 

Cerehiare, o. a. obić, otaczać o- 
breczami. 

Cerehletto, m. małe koło, kółe- 
czko. 

Cćrcllio, OT. okrąg, kolo 
Córeine, ot podus^pczka wypchana 
do noszenia ciężarów na głowie. 
Cerconcella, m. rzerzucha. 
Cercbello, m móżdżek. 
Carebrn, m. mózg. 

Ceremónia, /. ceremonia, obrzęd. 
Ceremoniale, Ceriinoniale, 
m. księga obrzędów. 
Ceremoniere, /«. mistrz obrzę- 
dów 

Cercmonioao, a. robiący wiele 
ceremonii 

Cerfóglio, Cerfugllo, ot. trze- 
bula, trybula. 

Cerigno, a żółty jak wosk. 
Cerna, / brak, wyrzutek, wybiorki. 
Cemecclilare, e. a- przebierać, 
wybierać. 

Cern^cchiO , ot. pęczek włosów 
spadający na ucho- 
Cćrnere, (CernIreV u. o- py- 
tlować, przesiewać. 

CernierM, f- szarnier, zawiasa. 
Cero, OT. wńelka woskowa świeca. 
Cerona,/. twai z, cera. 

Ceroso, a. woskowy. 

Cerotto, OT. maść woskowa. 
Cerretanerla, /. szarlataństwo. 
Cerretilno, ot. szarlatan, kuglarz. 
Cerreto, ot, lasek dębowy. 

Cerro, ot. dąb rosnący tylko we 
Włoszćch. ^ 

Certaine, ni walka, potyczka. 
Certamente, ao. pewnie, z pe- 
wnością. 

Certare, o. a. bić się, poUkać się. 

CertesEza, — tltudine,/p ewn ość, 
CertUleamento. ot. ||upcwnieuie, 
zapewnienie. 

Certillcare, e. «• upewniać, zape- 
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Certlllcato, m .świiidei-two na [>i- 
■śiiiie 

C^ertiflCRZione, ./. prawdziwe za- 
pewnienie, po.świadczeiiie. 
ł'erfo, m. pewność, rzecz pewna. 
Certo, «. pewny. 

Cerfo.<t<ł, / klasztor Kartuzów, 
Certosino, m innieli z klasztoru 
Kartuzów. ^ 

Ceriileo, «. lilękitny, modry. 
Ceriime, m wosk w oczach, gnój 
uszny. 

Cerii»ico, m. cyrulik, chirurg. 
Cerv», /. lania. 

Cerv«rlo, m. zwierzeuiec jeleni, 
CervellRccio, m. brzydki mózg. 
Cervellńfi;tt;ine, ./i upór, kaprys. 
C!ervelliita, /’. salceson, kiszka niię- 
.seni nadziana. 

CerveIIetto, m. cudak, dziwak, 
Ccrvellier», y przyłbica, liclin 
<'ervelliniis;gine, /. lekkomyśl- 
ność, trzpiotowactwo. 
CerveIlino, m. czepek wełniany na 
głowę. 

C.'erveIlo m. mózg. 

CerYellone, vi. wielki rozum, tęga 
głowa. 

Cervetła, e. Cerv«, młoda łania. 
Cervetto, Cervietto, m. jelcnijf- 
tko. 

Cervi«e, m. kark. 

Cepviere, tu. ostrowidz, ryś. 

Cervigia, Cervógitt , /. rodzaj 
piwa. 

Cervio, Cervo, ?«. jeleń 
CewMle, in. plot, parkan: • 

Cttsarc, m. Cezar 
tlesHPeo, a. cezar.ski. 

Cesellare, v. a. cytować, robić ryl- 
cem 

Cezello, m dłuto albo rylec do ry- 
towania w metalu w drzewie lub 
kamieniu. 

Cesio, a. błękitny, modry 
Cesoje,./i pi: nożyczki, nożyce. 
Crspite, (.lespo, m. dama, kawa- 
łek murawy. 

Cespo, €leMpiiglio,nt.krznk,krzew. 
Cespugliłtto, u. krzaczysly, krza- 
czkowaty. 

('t^piiglietto, m. mały krzew. 



ClesilBgione. — aalone , ,f. — 
Amentu, m. po[>rzestanie, prze- 
rwa. 

dcssAint*, m. bród, gnój, śmiecie. 

<'r»»t»rc, c. n poprzestać, ustać. 

(IrNsione, f. odstąpienie, nstąi>ienic. 

Co.iiso III. ustanie, przerwa. 

('egMO, /« prewet, tranzet. 

CilestA, f kosz. 

CestArolo, m. koszykarz. 

Cestella,/'. — ino ello,m, koszyk. 

Cestino, m. koszyk, koszyczek. 

•lestire, r 11 . krzewić się (o zbożu). 

CJesto, m kępa di’zcw. 

Ce.«to, m. rękawica żelazna. 

Cestoiie, III. wielki kosz pleciony 
z łyka. 

tlestuto, a. gęsto rosnący', krzewi- 
sty. 

Oe.siirti, f. T. cezura, średniówka. 

Clrtskceo, n. z rodzaju wielorybów. 

CIełePA, «c«etePA, ,f i tam dalej. 

€)eteratope, CaleristA, m. cy- 
trzysla, grający na cytrze. 

CntereggiApe , CeteriaiAPe, 
CletePAPe, v. a. grać na lirze, na 
harfie 

O eto, m wieloryb. 

Cetrinólo, m. ogórek. 

Cetronata, f. smażone skórki cy- 
trynowe 

C)lie,pc. który,która. które: ten, ta, to. 

C.’Iiente, (I co za, jaki. 

Clliepcpe, 1) a cliierepe. 

Clliepicalc, a. duchowny, kościelny. 

Cliericato, ot. ksiądz, kapłan, stan 
dnehowuy. 

Cliepiflicpln, /. duchowieństwo. 

CliĆPico, OT duchowny, ksiądz. 

Ciiericii>xo, in. księzyna. 

Ciieriniifi, ~ iitino, in karmazyu. 
czerwiec. 

Oepmicłino, a. karmazyitowo far- 
bowany.^ 

Cheriiiiino, tu. cherubin. 

(Ihetamente, ar cicho s]Kikojnie. 

dlietare, e. a. uciszyć, uspokoić, 

Cheteasa,./'. cichośc, cisza, spokoj- 
ność. 

Chetlchelln. — 11, farę a ttlie- 
tipltelli, robić wszystko w cicho- 
ści, robić po cichu. 
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C'heto. o. cichy, spokojny, 
•'hełone, n. l■i^•haczem, cicliiitcuko. 
Cheuiiflnc*, it. ktokolwiek. 

€'hl,^iv ten który. 

•'hiacehiern, J. j;ail.inic, gadul- 
stwo. 

<'Iiiacchił*p»re , r. u. g.adać, ba- 
jać 

Chiapchieralore,— iiin, m. ga- 
duła. 

(Iiiaccliieroiie, w. wielki gaduła 
('hiacrliillare, c. n. gadać, pleść 
byłe co. 

ChiaKi^ia, /. kloaka, 
C'liianiaiiien4o, m v. Cliiama- 

<a. wołanie, wzywanie, 
t^liłamape, v a. krzyczeć, wołać. 
Cihiauiata, /. wołanie, krtyk. 
fiłiiappa, f. obrywka, liapanka. 
Cihiappare, r. n. chapać, cliwytać. 
Cihiappola, /. fraszka, błazeństwo 
Chiappolare , v. a. zrzucić złe 
karty. . _ 

Chiappolo, m. brak, wybierki, 
(.'hiara,. /i białek jaja. 
Cliiaramente , nc. wyraźnie, ja- 
sno. 

dlilapape, r. Chlarire, wyjaśnić 
Chiarella, ,/ łekkie wino, rozwie- 
dzione wod.ą. 

Chłareiia, /. jasność, światło. 
CJIiłarilicare, c. a. wyjaśnićć, kla- 
rować . 

Cliiarinrazlone, — rigione,/ 
— iincnto. VI. wyklarowanie. 
Clłiarina, /. klarynet. ' 

Clii ar i re, e. «r. wyjaśnić, wypogo- 
dzić się. 

Chiarita, /. jasność, światło. 
Chiaro, ail. jasny. 
f'hiarore, m. błask, połysk, ja- 
sność. 

Cliiaroseiiro, m. obraz malowany 
jednym kolorem. 

Chiaiisajnola, ,/. rowek na polu, 
przegon. 

Chiassaia, /. hałas, zgiełk, liuk. 
CkiaiAo, 711 . ciasna uliczka. 
Chiassiiólo, tu zaułek, uliczka. 
Cbiaita,/. płytkie czółno, ponton. 
Chiava«cio, m. kłuczysko. 
Chiav^|o, m. ślusarz. 



cm. iił» 

ChiavaJnolo, m. ślusarz robiący 
klucze. 

Cłiiararda, ,/. gwóźdź do dyszla, 
sworzeń. 

c;iii avare, e. a. przybić gwoździa- 
mi. 

CIiiava<iipa,,/. zagwoźdżcnic przy- 
bicie gwoździem. 

CIiiave, /'. klucz. 

<'liiaverina, /. grot, ]>ocisk 
diiavica, /. kloaka, rynsź.tok. 
€'liiaviiitt>lln, VI. rygiel, zasuwa. 
Ctiiazza. /! eentka, znak na skórze. 
C.'hiazzare, r. a. nakrapiać, ecn- 
tkować. 

Cliiccliera,/. filiżanka, czaszka. 

Clileeliirillarr, r. a. bawić się 
fraszkami. 

Cliisliirillo, 711 . CliifflilrlerB. f. 

szczeliiotanie, paplanie. 

Chieilrre, r. n. żądać, wymagać. 
Chic;(liiiiento, m. prośba, żądanie. 

Chierica, Chiericale, ee. v.‘ 
cherea. 

Clii«Na,,/l kościół. 

C'Iiic.>>e(iinu,,/: kościółek, kaplica, 
(.'liieala, f. prośba, ż.adanie. 

Chłlo, m. sok pokarmowy, cliii. 
d<im«ra, /k chimera, przywidzenie. 
Chiinrrico, a. tirojony, przywi- 
dziany. 

Cliimerizzare, e. v. próżne robić 
zamiary. 

Chiin iea, /. T. cliemla. 

Chiinico, VI. chemik. 

Cliina, C.^łiłnachina, f. pochy- 
' łość, spadzistość. 

Cliina, ,/. pochyłość. 
Cliinafneiilo, vt. nachylenie. 
CliinHre, r. a. ehj-łić, schylić. 
C'hinata, / pochyłość, spadzistość. 
Cliinatezza.- lara/, nachylenie. 
Cliinra, ./• cztapak, stępak. * 

('liinii, m. pochyłość. 

Cliino, a. pochyły', spadzisty, 
('hioitcare, v. a. bić, uderzyć. 
Cliioceia, /. kwoka. 

Clilocciare, p. ti. kwokać. 
Chioceio, a. chrapliwy, ochrypły. 
Cliiwcciiila, ,/. ślimak.' 
Chiodanione , f. obicie, okucie 
ćwiekami. 
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Chiodnja,/. T. pień, kowadło gwoi- 
dziarskie. 

Cliiodajnolo, m. gw-oździarz. 

Cliiuilare, V. a. gwoździami przy 
bić. 

C^lłioclelto, m. ćwieczek, gwoździk. 

<'liiotlo, m gwóźdź, ćwiek. 

<'łiioma. /. włosy. 

C:^liioinante, C.'hinina1o, a. dlu- 
go-wloiisty, galęzisty. 

Cliaowa. /. wykład, komentarz. 

rhioaare, e. n. tłumaczyć, obja 
śniać. 

Chloaatore, m. glossator, komen 
tator. 

ChiOHtra, /. obwód, powiat, mie- 
szkanie. 

Chiostro, m. klasztor. 

Cliioźto, a. cichy, spokojny, mil- 
czący. 

Ohiovare, v. a. przybić gwoździami. 

Cbiovatara, f zagwoźdżenie ko- 
nia. 

C7hiovn. m. ćwiek, gwóźdź. 

Chl<»vellare, v. a. jimocnić gwo- 
ździami. 

Chłozzo c. Ghiozzo. 

CbiraKra, f. reumatyzm w ręku, 
chiragra. 

Cliiragróso, a. cierpiący na chi- 
ragrę. 

Chirógrafo, ot. własnoręczne pi 
smo, rewers. 

Chironianźe, m. wróżący z ręki 
z dłoni. 

Chiroinaozia , /. wróżbiarstwo 
z dłoni. 

Chiriirgia,/ chirurgia. 

<'hiriśrgico, chirurgiczny. 

Clłirurgo, OT. cyrulik, chirurg. 

Cbiaciare, c. a. pleć, plewić. 

Cblźare, v. Qietare. 

€'bi<arra, / cytra, gitara. 

Cbłuccbiiirbsja, J. gy/ar, zgiełk, 
ponńęszane gadanie. 

Cbiiidentla, /. zagroda, pabsada. 

Cbiudere, v. a. lamykać, zamknąć. 

Cbindimcnto, w. zamykanie, za- 
mknięcie. 

Cbiwnque, j>r. ktokolwiek, który- 
kolwiek. 



Cbiiirlare, v. n. naśladować głos 
puchacza, wyć, skowyczćć. 
Cbinrio, puchacz 
Cbiusa, ,/■ tama, śluza, zamknięcie, 
zagrodzenie. 

Cbinsamento, av. skrycie, taje- 
mnie. 

Cbln.so, OT. zamknięcie, zagroda, 
n, nc. to, tam, ztąd. 

Ciabatta, stary trzewik, stare o- 
bnwie. 

Ciahattajn, m. ten który starem! 

trzewikami handluje. 

Ciabatlere, — tino, ot. szewc co 
stare obuwie naprawńa. 

Ciacco, OT. Świnia. 

Ciaccona, /. rodzaj hiszpańskiego 
tańca. 

Cialda, f. wafel. 

Cialdonajo, ot. piekarz waflów. 
Cialdone, ot wafel, 
dialtrona,/. sznlbierka. 
Cialtrone, m. oszust, szalbierz. 
Ciainbella. /. obwarzanek, kołacz. 
Ciambellajo, m. piekarz obvs'a- 
rzanków. 

Ciambelleźźa, — lina, /. obwa- 
rzaneczek. 

Ciambellotto, ot. kamlot. 
damberlano, m. szambelan. 
Ciamiugola, Cłamengola, J'. 

błyskotka, fraszka. 

Ciainpaaclla,/. pl. dare in — 

swawolić. 

Ciainpare, t>. Ineiampare. 
Ciancerella, v. Ciancetta. 
Cianeia,/. głupstwo, błazeństwo. 
Cianciafruscole, J. pl. fraszki, 
banaluki. 

Cianciamento, ot. gadulstwo, ga- 
wędzenie. 

Cinnciare, v. n. gadać, gawędzić, 

pleść. 

Cianciatore, m. — trice, /. gadu- 
ła, papla. 

Ciancicare, r. n. jąkać się. 
Cianciere , t. Cianciatore, 

gaduła. 

Clanciollna, /. mała grzechotka. 
Cian«ione, v. Ciarlatore, — pl. 
głupstwo, błazeństwo. 
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Cianclocello, a. gadatliwy, szcae- 
biotliwy. 

Cianciero,— clcM«, szczebiotllwy. 

Cianciv«ndolo, m. gaduła, samo- 
chwał. 

Cii&ppolia, f. T. dłuto, dłutko do 
metalu. 

Cłnramella m. e.f piszczałka. 

Ciaramellare, «. n. gadać, bajać 

Cłarla,/. gawęda, pogadanka. 

Ciarlare, t>. a. gadać, bajać. 

Ciarlataaerla,/. szarlataństwo. 

Ciarlatikno, m. szarlatan, kuglarz. 

Clarlatore, — liere — lone, m. 
gaduła, paplacz, gadywus 

Ciarlatrlee,— liera,^ papla, ga- 
duła. 

Cliarlerla,/*. gawęda, gadaninal 

Clarpa,/! szana, pas. 

Ciarpame, m. stare rupiecie, 
szmaty. 

Ciarpare , ». n. fiiszerować, ba- 
zgrać. 

Clarpiere , — pone, m. partacz, 
bazgracz, fuszer. 

Ciaachednao, Claacnao, pr. 

kaidy. 

Ciba««io, m. zle jedzenie, zly po- 
karm. 

« nntrłtivo, pokarmowy. 

Clbare, r. a. iywić, karmić. 

Cllło, »n. jedzenie, pokarm, potrawa. 

Cibńrło, m. cyborium. 

Cibrćo, m. rodzaj iiykasu z kurczę- 
cich podrobów. 

Cicada (poet) CtgiUa, konik pol- 
ny, szaraiicza. 

Ctcalamento, m. gadanie, szcze- 
biotanie. 

Cicalare, v. n. szczebiotać, gadać, 
bajać. 

CKalata,/. gawęda, gadanina. 

Cicalaiore, m. gaduła. 

Clcalatorlo, a. gadatliwy, ćwiego- 
tliwy. 

Clcalairice, Cleallęra, f. ga- 
duła, papła. 

Claalerla, f. Clsallo, m. gaduł 
stwo. '■ 

Ctealone, m. nieznośny gaduła. 

Clcatrice,/ blizna, szrama. ' 



CieatriBsare , v. a, goić ranę, 
szramę. 

CłcatrlBzasIoae, /. gojenie rany. 
Ciesiona, m. wrzód. 
Clcćrcbia,/. groszek, soczewiczka. 
Cicerone, m. cyceron, przewodnik. 
Ciebino, tn. trocha, odrobina. 
Ciclsbća,/. kokietka, zalotnica. 
Cleiabeare, v. n. przymilać się ko- 
bietom, zalecać się do kobiet, 
etciabeato, m.— tura, /. umizgi, 
zaloty, gachowanie. 

Clcisbeo, m. zalotnikik, gach. 
Clclo, OT. T. cykl, okres czasu. 
CIcIóide, /. Unia kolista, okrąg, xię- 
iyca. 

Cicogna, /. bocian. 

Clcórea, Cic^ria,/ cykorya. 
Clciata, /i cykuta, szalej, świnią 
, wesz. ' 

jCldro, OT. cyder (napój z owoców). 
Cłecamente, av. ślepo po ciemku. 
Cleeare, o. a. oślepić, zaślepić. 
Ctecbita,/. ślepota. t. 

Cieco, o. ślepy, ciemny. » 

Cićlo, OT. niebo. 

Ci6ra,/. cera, kolor twarzy. 
Ciffera, Cifra,/. cyfra. 

Clglio,OT. brew. 

Cigilone, OT. ziemia- usypana nad 
fossą. 

CigUnto, a. z gęstemi brwiami. 
Cigna,/, poprąg, pas. 

Cignsde, c. Clngbiale. 
|cignere, Clngere, e. a. opasać, 

przypasać. 

Cigno, OT. łabędź. • 

Clgnone, ot. pas, poprąg. 
Clgolare, v. n. skrzypićć. ^ 

Clgolio, OT. skrzypienie, skrzypanie. 
Cllecca, / zdurzenie kogo, obie- 
canka. 

Cllectrino, Cileatro, a. niebie* 

ski, błękitny. 

Ciliccio, CŁlicio, ot. włossien* 
nica. 

Cilindrlco, a. walcowaty, walcowy. 
Cllindroj m. cylinder, walec. y 
ICilimonia, o. Ceremonia.. . 
Clma,/ wierzchołek, szczyt. ' ^ 

Cimare, v. a. postrzygać sukno. < 
CImatore, ot. postrzygacz sukna, i 
• 16 
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CimAtarM,/ postrcyganie sukna. 

Cimbalo, m. cymbały. 

Cimberli,— in, <t«. wesoło, >< 

Cimbottolare, e. n. upa^ć na ric- 

mif. 

Cłiinbóttolo , m. iipaduipcie na zie- 
niif. 

Cimentare, r. a. probowad, usi- 
łować. 

Ciinento. m. usiłowanie, próba. 

Cimlce,/. pluskwa. 

Clmiere, — ro, m. szyszak, kita u 
rlicłmu. 

CiiniRO, ti. Comiao, kmin. 

Ctmlteria. — tera, m. cmentarz. 

CImorro , Cimurro, m. zołza, 
gruczoł. 

Cini&bro, m. cynober, siarczykmer- 
' kuryuszu. 

Cinci|;lio, m. pl. pas u zbroi z o- 
zdobami. ■' 

Cłnclano, m, pukiel włosów, kę- 
dziorek. 

Cincinpńtola,y sikora. 

Cinclscliiara, Cfncistiare, o. 
a. krzywo, źle krajać. 

Cinerfclo, popielaty. 

Clngallćgra,/. sikora. 

Cinnare, r. Cląnere. 

CJłiMilila./ popręg, pas. 

Cin^liiale, m. dzika Świnia, ody- 
niec. 

Cinffhiare, o a. ścisnąć popręg.), 
opasać, zapiąć. 

CtniftałaaurA, f. podpasanie po- 
pręga. 

Cinghio, o. Circolo, obwód, o- 
krąg. . 

Cingolo, m. pas pasek. 

Cingaettamento, m szczebiota- 
nie dziccL 

Ctngnettare, v. a. szczebiotać. 

CIngiiettatore, m. — trłce, f. 

szczebiot (mówi.ąe o dzieciach). 

Cłagaettłóra,/. szczcbiotka. 

Cinico, a. cyniczny, z sekty cyników. 

CłnIgttR,/' wstąika kosmata. 

Cinnasao, Cianamóaia, m, cy- 
namon. 

Ciao, m. dzika róża. 

Cingaaata, a, pięćdziesiąt. 

CinqaaBi^slnMi, pięćdziesiąty. 



Cta4aaatliaą,/.pięćdziesiątkB, 

ba z pięćdziesięciu. 

Ciaque, a. pięć. 

Cłaqtzec«atealaio, «. pięćsetny.' 
Cinqueeento, <i. pięćset. 
CinqneaBio, m czas pięcio-lećie. '' 
Cinqnina,/ piątka. 

Ciato, m. paś.. / . »<ł'k 

Ciato, m. opasany, obwiedziony, 
Cintola,/. Ciatola, m. pas, szlałć 
Cintolino. m. pasek. - .u* • 

C|atura,y. pas, przepaska. 
Ciatarino, m. paseczek. . - ś 

Cia, pr. to. » M«’ ł 

Cioeea, f. grono kwiatów, pęczek, 
snopek..^ . rice-łk 

Ciocehe, pr. to co, które. 
Cióccia,J^ pier.ś, cyeek (dzicclnuie)t 
Cioccllire, c. n. ssać. « 

Clocco, m. poł.ino, szczapa. ^ 
Cłoccolata,y! — to, m czokol^a. 
Cioceolattiera,/. czokoladniczka. 
Cloecolattićre, m. robiący czo- 
koladę. ? / irł 

Cioe, av. tojest* jakoto. 
Ciomperla , f. gałgaustwo , szu- 
brastwo. 

Ciompo, m. gręplarz wełny. 
Cioneare, v. n. pić, upijać się, wy- 
chylać kufle. 

Cloncatore, m pijanica, pijak.' * * 
Cioaco, n. pijany, podcięty, iiciętjr.^ 
Cłondolare, t>. n. kołysać się, dyn' 
dać. 

Cióndolo, Cioadollno, m. ko- 

niuszczek, ilzyndzyk. 
Cioadolóne, m. Clondolńaaś 

f. maruda, osoba która leniwą i po- 
wolnąjest. ■" ' ■ ' •’ J 

donno, a. nic potem, ładaco, nic 
niewart. »l'ł 

ClontR,/*. uderzenie kijem, cios, raz. 
Ciótolone, m. duży kubek. ' 9 

Ciótola,yi czarka do picia, kubek. > 
Ciottaafe, v. a. biczować, zaciąć bL^ 
czem. T 

Clotto, Ciaittolo, ffl. kamieii. . ' 'k 
Ciottolare, V. a. uderzyć kogo ka- 
mieniem. -j. >».. > 

Ciottolata,y. uderzenie kamieniem. 
Cipigliare, v. u. krzywo patrzeó, 
robić twarz pocłunurUa. , , > 
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Cipigiio, m. mars iia czole, poeiMnu- 
rue spojrzenie. 

CifpiSiio**, a. d^sąj^cy się, nuu-ko- 
tiiy, posępny- 

Cipolla, /■. cebula, cebulka. 

Cipolleia, f. cebula mała, szczy- 
piorek. ; 

CipollłoM, /. szczypiorek. 

Cipress«4o, m. las, cyprysowy. 

('tpreaso, vi cyprys. 

Oircsk, prp. około, wokoło. ■ 

Circaintelleziune, f. gruntowne 
poznanie czego. 

Circo, m. cyrk. 

Circolare, ». «. krężyć, cyrkuiować. 

Circoiarmentc, av. dokoła, wo- 
koło 

CtrceliMoria, ad. cyrknlnjący. 

€’łrcoI»«ione,/ obieg dokoła, cyr- 
kulacya. 

Oireola. m. koło, obwód. 

Cirsoncidere, v. a. obrzezać, o 
herznąć. 

Cireonclslone,/. obcinanie, obrze- 
zanie. 

4'irconeiso, m. obrzezaniec. 

Circundainento, — dazlone,/! 

otoczenie. Spasanie. 

Circondnre, V. a. otaczać, opasać. 

Circondikrio, m. otaczający, oko- 
liczny 

Circondnslone,/. T. wywód, roz 
wodzenie się nad czćm. 

Circonfereaut, /. obwód, okrąg 
kola. 

Circonflesklone, J. zagięcie, za- 
krzywienie. 

Circonflćttere, v. a. zagiąć, za- 
krzywić. 

Clrconfulecre , v. n. zajaśnieć 
biyszczćć dokoła. 

Circonfnaó, a. oblany, rozlany do- 
koła. 

Circonloemiane, /. ogródka w 
mówieniu. 

CirfionscriYcre, Clreo«crive 

re, o. a. opisać, okre.ślać. 

CircoMcrizione, /..opisanie o 
kreślenie. 

Circonspetto , ClreospeMo, a. 

obejrzany dokoła. 
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jClrsoiMpenioiie,/. ostroźbaść, o* 

ględuość. 

Circonstante. Clraostante, a. 

okoliczny, otaczający. 

Careoastaaza, Clr«o«ianHi,./ 

okoliczność. ' 

Circon«tanKiare, Circostan- 
siare, V. a. wyszczególniać opo- 
wiadać. 

Clircnavalla>ion« , /. oszaiico-> 
wanie, okopanie obozu. 
Clrcouven>re, n. a. zwieść, po-> 
dejść zdradą. 

Circoavenxione, /. zawód, pod- 
stęp. ■ ■ r 

CireonvicIno, a. sąsiediii. 
iCirco9criv6re , Cireastante, 
etc. V. Cireonsaanna, Clr««n- 
slansiare, etc. » 

Circniineoto, m. Circaizlwne, 
./. obchodzenie, kołowanie. » 

Cirenire, v. a. e. n- kołować, ob- 
chodzić. ł 

Circułto, m. obejście, okrążenie. -> 
Circolare, v. Circolare, etc. 
Circnucignere, v. a. otoczyć, o- 
pasać naokoło. 

Ciregeto, tn. sad nńśniowy. 
jciresia f. wiśnia. " 

Ciriegio, m. wiśniowe drzewo. 

Ciriegiuolo a. wiśniowy. . - 
Clnigia, V. Chirorgta. ^ > 

Ciaiile, m. granica, miedza, . ^ ' 
Cisano, V. Cigoo. ' ^ 

Ciscranna,/. rupiecie, stare graty. 
Cisma, u gclsma 
Cispa, / płyn cieluicy z oczu. 
Clspita, Cicposim, /. cieczenie 
z oczu. 

Ciateroa, f. cysterna, dół na wodę. 
Citare, V. a. pozywać, zapozwać. 
Ciiatoria, /. zapozwanie, pozew. , 
Citaaione, f c.Citatoria, przjr- 
I pozwanie, zapozwanie. 

Cateriore, a. z tej strony położony" 
Iciiraggioe,/ ziele rojownik. 1 
Citrinezna,— aita,/. żółtaczka. *- 
Citrino, o. cytrynowy. 

Ciirloólo, m. ogóralL ' 

Citrullo, m. głupiec, glupowały. » 
CiMa, «. Kitiella 
Cliia, Cittade,/ minsU). , • . - ! 
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CtMndella, /. miasteczko, cytadella. ClaMe,/. klassa, rzęd, gromada. 
CIttadinanza, J. mieszczanie, o- Clilsstco,/! klasyczny, wzorowy. 

bywatelstwo miasta. Clavi«enibalo , Clavicordlo, 

Ctttadinare, v. a. zaludnić miasto, m. klawikord, klawicymbal. 
Clttadtniktłieo, m. prawo miejskie. Clavicola,/. obojezyk. 
Cittadiao, m. — ua, J. obywatel, Claiisola, Uanzula, warunek. 

mieszczanin Clansirale, a. klasztorny. 

Cittadiao , — nesco, a. obywa- Clauatro, m. klasztor. 

telski. Claasura,/! klauzura. 

Citto, m. chłopiec, chłopak. Clemente,aiaskaw,iaskawy,ludzki. 

Cittola, /. dziewczyna. Clemeaza, /. laskawoćć, miłości^ 

Clvaja,/. warzywa stryczkowe. woćć. 

Clvan>a,/. — zo, m. pożytek, ko- Cłero, m. duchowieństwo. 

rzyść. Clerieale, a. duchowny, kościelny. 

Civanzape, v. a. dostarczyć, opa- Clćssidra,,/'. klepsydra. 

trzyć w co. Cliente, w. e. J. klient którego ad- 

Citśco, m, osiek wokat sprawę broni. 

Civetta,/. puszczyk. Clientćla, f. opieka przeważnej o- 

Civettare , o. n. polować z pu- soby. 

szczykiem. Clima, m. e.f. klimat. 

Clvetteria, f. zalotnictwo, kokie- Cliinateriso. a. m. anno, — rok 
terya. klimakteryczny. 

Civettino, m. trzpiot, fircyk. Clist^re, enema. 

CinlTare, c a. chwycić, porwać. Clitóride,/. łechtaczka. 

Ciiiffo, Cluffetto, m. czub, włosy CIivo, m. pagórek, wzgórek. 

na czole. Clotlca, /. luoaka, rynsztok podzie- 

CiufTole,./. pl. fraszki, bagatele. rany. 

Civica, a. obywatelski. Coabitare, v. n mieszkać z kim. 

Civile, m. rejestr, księga notaryusza. Coabltatore, m. wspólmieszka- 
Civilista, łn. jurysta, prawnik. nieć. 

Civilita, Civilta, grzeczność. Coabitazłone,/ wspólmieszkauie. 
Cinrma,y^ niewolnik na galerach. Coadjutatore, in. pomocnik. 
Cinrmaborae, m. rzezimieszek. Coadjntore, m. koailjutor. 

Ciurmadore, m. czarodziej, szar- Coadjittoria,/! koadjutatorja. 

latań, kuglarz. Coadunare, v. a. zebrać, zgroma* 

Cinrmaarlia,/! hałastra, szuja. dzić. 

Ciiirmare, v. a. czarować, mamić. Coadnnazlone, f. zebranie. 
Cinrmatrice, /. czarownica. Coagulazione, zsiadanie się, skrze- 

Ciiirmerla,/! czary, gusła. pnienie się. 

Ciusaliero, a. podpiły, podchmie- Coagnlare, t>. a. zsiyść się, skrze- 
lony. pnyć. 

Clacche,/*. pl. kalosze. Coiigalo, m. podpustlia, kwasidło. 

Clainare, v. a. krzyczeć głośno, Coartare, e. a. ścieśniać, ograni*- 
wołać. czać. 

Clamazlone,/. wołanie. Coartamione./.' ścieśnienie. 

Clamore, m. krzyk, wołanie. Coattivo, o. zmuszający, przymu- 

Clainoroao, o. wrzaskliwy, krzy- szaj.ący. 

kliwy. Coazione,/ przymus, gwślt. 

ClaDdestino, a. tajemny, skryty Cobalto, zn. kobalt, kruszec, a któ- 
Claretto, m. jasne wino. rego się wydobywa arszenik. 

Cllarłfleare, v. ChiariOcare. Clocea,^'. karb. 

Clarioetta, m. klarnet. Coeeare, e. a. kłaść, położyć. 





coc. 

Coeehe^iM, f karbik. 

Coccbiere, m. stangret, kuczer. 

Cocchio, m. kareta, powóz. 

Coccbiume, m. dziura, szpuntowa. 

Coceia,/. nabrzmiałość, npuchiość. 

Coeclnifflla,/. koszeuilla, czerwiu 
amerykański. 

Coccio, m. skorupa, czerep. 

Cocco, tn. czerwiec, robaczek. 

Coesodrłllo, m. krokodyl. 

Cńcteola /. jagoda. 

Coec»loa«,Coccolonl, ae.met- 
tersł, — przysięść, ucupn^ć. 

Coc«ovegcia, /. civeia, — pu- 
szczyk. 

Cecente, a. palący, skwarny. 

ConsKigUa, koncha, muszla, mu- 
szelko. 

Cociinento, Cociore, m. pale- 
nie, pieczenie. 

Cocitojo, Cattojo, a. łatwy do 
gotowania. 

Cocitnra, /. wrzątek, kii>iąca woda. 

Coclearla, /. warzęcha. 

Cocalla, f. kukła, kaptur mnisi. 

Cócoma, -f. kociołek do gotowania 
wody. 

Coeómero, f. kawon, mieć co na 
sercu. 

CoeiiBza,y. dynia, bania. 

Cacuzzo, — zolo, m. ciemię głowy. 

Coda, /. ogon, chwost. 

Codaccinto, a. ogoniasty. 

Codale, m. ogonowy. 

Codardia, Codardlgia, /. tchó- 
rzostwo, bojailiwość. 

Codardo, a. tchórz, bojailiwy. 

Codazza,/! ogon, szary koniec. 

Codazzo, m. orszak postępujący za 
kim. 

Codenna, Coteaaa,/. skórka sło- 
niny. 

Coderino, a. ogonowy. 

Codłare, o. n. iść trop w trop za 
kim. 

Códlce, m. kodex, rękopism. 

Codtcillo, m. T. dodatek do testa- 
mentu. 

CddimoBzo, a. z ogonem kusym. 

Codiao,/. ogonek. 

Codione, Codrłone, m. pośladek 
ptaków, kuper. 
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Coditrćnibla,/. pliszka. 
Codogna, podogonie. 

Codrizzo, m kurier, zad, zadek. 
Codiito, a. ogomasty. 

Coereitivo, a. przymuszający. 
Coerćde, m. współdziedzic. 
Coerente, a. związek mający. 
Coerentemente, o. łącznie, zgo- 
dnie. 

Coerenza,y. związek. 
Coezlone,/. T. spójność. 
Co«4ilneo, a. spolczesny. , 

Coeterno, a. spółwieczny. 
Cofaceia,/! baoa, ciasto. t 

Cofanajo, m. koszykarz. 

Cofano, m. kosz, kufer, skrzynia. 
Cogliabondo, a. zamyślony, zadu- 
many. 

Cogitatiwa.y. władza myślenia. , 
Cogitazione, /*. myśl, niyślenic. 
Coglla,/ worek jądrowy. 
Cógliere, Corre, e. a. zerwać, 

zrywać. 

Coglio, «. Scoglio. 

Cogllonare, v. a. żartować z kogo. 
Coglionatore, m szyderca. 
Coglionatnra,./! drwinki, żarciki. 
Coglione, m. jądra, głupiec, kiep. 
Coglionerla,/. głupstwo, błazeń- 
stwo. 

Cognata,/. bratowa. 

Cognaio, m szwagier. 
Cognazione,/. pokrewieństwo. 
Cógnito, a. znajomy, znany. 
Cognitore, m. znawca. 
Cognizłone, f. znajomość, wiado- 
mość , 

Cognómo, m. nazwisko. 
Cognominare, v. a. dać komu na- 
zwisko. 

Cognózoere, ec* v. Conóaoe- 

re, ec. 

Cojaceio, zła skóra, rzemień. 
Cojajo, Cojaro, m. garbarz. 
Cojame, m. skóra pod względem 
gatunku. 

Cojetto, m. skórzany kailan. 
Cotnsidere, v. n. s. przystować do 
siebie. 

CóKo, m. wspóikowanie mężczyzny 
z kobietą. 

CoitOBO, «. penaleroao. | 
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Co1», a. ». tam, ztęd tam. ' 

Ctila,./’. cedzidło. 

Colameato, m. cedzenie, dcozenio. 
Colare, e. a cedzić, przcc«łzić. 
Colato, m. cug, przeciąg wiatru. 
Colatojo, vt. tygiel do topienia kru- 
szcu. 

Colatnra,/. płyn przecedzony. 
Colazion«, r. Colezione, śnia- 
danie. • 

Colel, tamta, ta. 

Colendisslmo, a. czcigodny, sza 
nowny< 

Cólere, o. o. czcić, uwielbiać. 
Colibrt, M. kolibr. 

Cóllco, a. rznięrio w żołądka. - ■ 
Caliea, f. kolka ‘ 

Colta,/, klej. 

Cotlacriinare , v n. opłakiwać 
płakać- 

Collina,/. naszyjnik. 

Collarp, ». a. obćóz, obróżka. 
Collare, m. rzucić z góry na doi 
wziętego na torturę. 
CoilareKaJo, m robiący kołnierze. 
CoUaretto, m. kołnierzyk, 
Collarino, m. obwódka, fryz kapi- 
. telu. r ■ 

Collala, f. uderzenie w kark. 
Collaterale, a- krewny poboczny. 
Collatore, m. kolator. 
CaUattaaea,/'. brat mleczny, sio- 
stra inJeczna. 

Collattiineo, m, ten cojednęmam- 
' kę ssał. ^ 

Collaaionare, v. a. porównać, 
konfrontować. 

Conaaione , /. porównanie dwóch 
pism. 

Calle, m. pagórek, wzgórek. 
ColIĆKa, m. kolega. 

Colle ęomenlo , vt. — gazione, 
f. związek, złączenie. 
CToliegaBza , f. ■ sprzymierzenie, 
związek. 

Collegare, v. a. związać , złączyć. 

Collegatario , • w. spólspadko-, 
bierca. 

Collegalo, m sprzymiorzcniec- 
Collegatore, rn. zawierający ligę, 
przymierze. 



Colleglale, n. uezeń kołłeginni,' 
kołłegialuy. 

Colleginimente, ar. kollegialnie. 
Colłeglata, f. kollegiata, kościół 
kollcgialiiy. 

Cwllćgio, rn. kolleitiuui. 

Cóllera, y żółć, cholera. 
Collericamente, ad. ze złością, 
z gniewem. ' ’ 

Colićrico, a. mający wiele żółci. 
CollerOBO, a. żółciowy. 

Cwlletta, /■. zbiór, zebranie osób. 
Colletlvo, ti. T. zbiorowy. 
ColletHcio, u. zewsząd pozbierany. 
Colletto, m. pagórek, wzgórek. 
ś’olIettore, m. zbieracz, koilektor. 
Collesione, /. pobór podatków. • 
Collicarai, r. Colcare. 
CoUłgłaiio, OT. c. a. góral. » 

Colllna, ,f. pagórek, wzgórek. 
ColHaetta, /. wzgóreczek, pagóre- 
czek. 

ColUsione, uderzenie, starcie się. 
Collo, OT. szyja, kark. 
Collocamento, m — azione, 

umieszczenie, uplacowaiiie; 
Collocare, e. a. umieścić, uplaco • 



Collocnzione, /. pomówienie, roz- 
mówienie się. 

Collogaiiitida, /. kolokwint. 
Collógnio, m. rozmowa. 
Callorwso,v. CoUĆrleo, mt^ący 

wiele żółci. 

Collotorto OT. świętoszek, nabo- 

żniś. 

Collóttola, OT. kark. 

Colłmdere, a. zmówić się z kim. 

Collaslone, / zmowa. • > 

Collusłvo, a. T. zmówny. 
Colluvie,y; napływ ludn. > 

Colmare, r. a. itapelnić, przepełnić. 
Colmata, /. przepełnienie. ‘ 
Colinatnra, .(■ przepełnienie miary. 
Colmo, OT. wierzch, wierzchoiek. 
Colo, OT. przetak, opałka. ■ - ■ 

CotofWiaia, ./'. kolufonia. ’ 

Colomba, ,/l - bo, ot. gołębica. 
Colombaceło, ot. grzywacz, dziki 
gołąb. 

Colombaja— ra,/. gołębnik. 
Colombina,/. nawóz gołębi. . 



COL.- 



eOM; 



127 



C^olomltiBo, <1. polębie‘ lą^p, 
Celon, m. kiszka kolkowa. 
Colónia,y! rój pszczół. 

Colonno, /. koiumna. 
Colonnatn, tm kolnoiaada. 
Colonnelln, m mała kolumna 
Colonnelta,^. słupek u łóżka^ 
Colóno, m. kolanist^ rolnik. 
Colorainento, 7n. farbowanie. 
Colornre, t>. a. malować, farbowaó. 
Colomtamente, at>. pod pozo> 
rem. ' < 

ColoraBione , f. farbowanie , kolo- 
rowanie. . - I 

Colóre, tn. farba, barwa. 
Colorłre, V. a farbować. 
Colorifo , m. kolorowany, malo- 
wany. 

Colorista — ritore, m. malarz. 
Colossale, a. kolesalny. , 

Colosao , m. kolos , posąg bardzo 
A^soki. ^ 

Colpa, f. wina, bvć winnym. 
Colpare, o. a. obwiniać. 
Cołpceeiare, c. a. uderzyć, sztu 
knąć. 

Colpeftino, m. lekkie nderżenie. 
Colpire, t>. o. udeiTyć, ugodzić. 
Colpo, m. uderzenie, cios. 

Colta,/! pobór podatków. 
Coltella, f: kordelas. 
Coltellaccio , m. duły nóż , noży- 
sko. ' 

Coltellata,/! pchnięcie nożem. 
Coltelleasa, CoUelbera, /. po 
chwa na nóż. 

Coltelllnajo, m. nożownik.. 
CoHello, m. nóż. i 
Coltivamento, m — atnra,— 
azione,/. uprawa roli. 
Coltłvare, v. a. uprawiać rolę. i 
CoItlvato, m. pole uprawne. •' 
Coltlvatore, m. rolnik. 

Coltiwo, o. uprawny. / 

Celto, m. uksztaloony. 

Celto, a. zebrany, zerwany. 

Cottre, f. kołdra. V 
Cóltrice, r. piernat, pierzyna. 
Coltrieltkaa,/! wielki piernat.. 
Coltro, m. krój piuga. , 
Coltrone, m. kapa na łóżko. 
Coma,/. włos, wło.sy. ■ 



Comandameato, m, rozkas, po. 

lecenie. 

CowurndamteT, wódz, naczelmli 
Coinandare, ». a. rozkazać. 
Coinandiita,/ rozkaz króla. - ) 

Coaiandatopo, nt. rozkazodawca: 
Comando, m. rozkaz, zalecenie. 
Comiire./koma, fcmotra. s 

Combaciamento , - m. spojenie^ 
wiązanie. 

Combaclare, v. a. e n. spoić, zbi:?. 
Combaciamento, m. Coinba- 
gie, m. spojenie, zbicie. • ^ 

|Combaciare, spoić, zbić. ' 
Combńttere , c. n. walczyć , bić 
się. 1 

Combattimento, m. potyczka, bi- 
. Wa. ' ' 

Combatlltore, m. — frice,/ wal- 
czący. ’ , J 

iCombibbla,/ pijatyka. , 

|Corabinamento, m. — aztone, 

f. kombinacya, połączenie. ^ 

Combinare, v. a. wiązać, łączyć., 
Combriceota, f. zgraja osób zgro- 
madzona w złym cem. . 

Combustibile, a. palny, łatwo pa- 
lący się. 

Combaatlone,/. palenie. 
Combuato, a spalony, zgor^ały^ .i 
Come, an. e c. jak, tak jak. 
Comeceh^, aczkolwiek,. chociaż. > 
Comeotare, v. a. robić do dzielą 
przypisy. 

Conaentaplo, m. komentarz. . 
Comentatore, n. przypiśnik. ^ 
Conientazione, /» Comenltą. 

m'. rozprawiać o czdm. ” 

Comćta, f. kometa. , 5 

C4mieo, w. komiczny. ^ 

Comiaaole, m. wierzchołek, szczyt. 
Cominciamenta, m. początek. -> 
CoHziaeiante, m. początkąjący. > 
Coiniaaiaae, «, o. zacząć, począć, 
Comino, w. kmin, knunekl ,.... ,. • 
|Comitiva,y. towarzystwo, orszak. , 
Cómłto, m. dozorca galerowy. , 
Comiziale, a, .sgmowy, tyezący się 
zgromadzenia. .,s> * 

Comlzio, «. sejm. zgrmmtdzcidfl. t 
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CommRllev«dore, m. wspóirę- 
czycicl. 

Coinmi&adłta, A < J, towarzystwo 
handlowe. 

Cominedia, komedya. 

Cołnmedlajo, tn. lichy autor ko- 
' medyi. 

Commedtaate, m. komediant 

Commediare , v. a. pisać kome- 

dye* 

Commemorabłle.a.godny wspo- 
mnienia. 

Commemoramento, m.e.Com- 
■nemoraaioDe, obchodzenie pa- 
miątki. 

Commemorare, V. a. przywodzić 
na pamięć. 

Cominemoraaione,/ wzmianka. 

Commeada./. komendorstwo. 

CommcndabUe, — devole, a. 
zasługujący na pochwałę. 

Commeadainento, m. — da*io- 
i»«, f. pochwała. 

Commendare, «. a. chwalić. 

Cosamendatario, m, osoba du- 
chowna. 

(Toiameadatisla , J- list zaleca- 

' j?®y- 

Comiaendatiaio, a. polecający, 
rekomendacyjny. - ' 

Commeadatore, m. chwalca, ko- 
mendator. r- 

Commensale, a e. m. wspol-sto- 
lownik. 

Coauaennirflblle, a. T. wymie- 
rny, współmierny. 

Commeasnrare , v. a. mierzyć, 
wymierzać. 

Commercio, Coaim4Mio, m. 

handel, związki, stosunki. 

Coiamessaria, J. komjsarstwo. 

Conainasaasione, J biesiada, roz- 
pusta. 

Commesao, m. popełniony. 

Coaiaaeatnra, f. zwarcie, zwora. 

Coaamestibile, m. jadalny. 

CoBłaieatlone, /..mieszanina. 

Comnietćre, v. a. rozkazać, pole- 
cić. 

Coaaaiettifańla, m. wichrzyciel. 

Conamettitare, tn. przestępca. 

Commettitarbi /• staw koćci« 



Commlato, m odprawienie. 
Commllltoae, m. wspóliotnierz. 
Commiaa'toria,/’.za^oieiue kary. 
CommlnaBioae, / groźba. 
Commiaoblamento, nt. zmiesza- 
nie. 

Commłscbłare, c a. zmieszać co. 
Coromlaerabłlmente , ac. lito- 
ściwie. 

Couuniserare, v a. litować się. 
Commlserazione,/. miłosierdzie. 
CommiaerbYole, a. litości godny. 
Commimario, m. komisarz. 
Commłssiontkrio, m. kommisant 
handlowy. 

Commissłone, f. poIecem*e. 
Commtsto, a. zmieszany. 
Commosso, a. tknięty, poruszony. 
Commottvo, a wzruszający. 
Commovimente , m. poruszenie, 
rozruch. 

Commovitura — visiane,Com- 
mozione, f. ruch, wzruszenie. 
Commniape, v. a. przemienić. 
Comodameate, av. wygodnie. 
Comodare, v. a. pożyczyć komu. 
Comodaiario, m. pożyczający. 
Comodatore , m. pożyczający bez 
procentu. 

Comodevoljnaente , av. wygo- 
dnie. 

Comodezza, Comodita, wygo- 
da, dogodność. 

Cómodo, a. wygoda. 
Coinpagna,y. towarzyszka. 
Compagaesco, a. towarzyski. 
Compagndvole , a. łatwy w po- 
życiu 

Compagnia, /. towarzystwo. 
CompagHO, »t. towarzysz. 
Compagnone, m. towarzysz. 
Companatico, /. kumostwo. t 
Comparśkbile, n. porównany. 
Comparare, v. a. porównać. 
Comparńtieo, m. kumostwo. 
Comparatlvamente , ai>. w po- 
równaniu. 

ComparattYO, a. porównany. 
Comparazlone , /. porównanie, 
przyrównanie. ' 

Comp^re, m. knm. 
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Compariglone, — risioite, /. 

stawienie się przed s<^dem. 

ComparJre, r. n pokazać się.ita, 

Compariacensa, Compar 
okazałość, piękna uroda. 

Coinparaa, /. okazanie się. 

Comparlecipare , Comparti- 
cipare , V. n. mićć udział w czein. 

Couapartimento, m rozdzielenie. 

Campartire, o. a. rozdzielić. 

Coinpńaeno, pasza wspólna. 

Compaaaare, v. a. odcyrklować. 

Coinpaaalonau^enio , zn. Coin- 
paasione,/. miłosierdzie. 

Compaaalonare, v. a. litować się- 

Compasalonćvole, a. godzien li- 
tości. ’ 

CompaaaiYO, a. ubolewający, litu- 
jący się. 

Compaaao, m. przedział, przegroda. 

Compatibile , a. godzien przeba- 
czenia. 

CompatibiMte,/.zgodność,zgoda. 

Compatimento , m. bolenie, ubo- 
lewanie. 

Compairlota, m. e.f. ziomek, ro- 
dak. 

Compatta , a. gęsty, dobrze spo- 

j°"y- , , 

Coinpendiare, V. a. skrócie, 

Compendi^rio, a. skrócony. 

. Cempóndio, m. krótki w wyciąga- 
niu. 

Compendloao, a. krótki, zwięzły. 

Coinpenaablle, a. powetowany 

Compenaagione, — słone, /. na- 
groda, wynagrodzenie. 

Compeniiare, v. a. wrócić szkodę, 
nagrodzić. 

Coinpensatore , m. wynagrodzi- 
cieł. 

Compenso, m. zaspokojenie. 

Compera, ee. t>. Compra, ee ku- 
pno, sprawunek. 

Competenie, a. właściwy. 

Competensa,/. współubieganie się 
konkureneya. 

Compdtere , w. n. ubiegać się o co 
na wryścigu. 

Competltore , m. — triee , ,/ 

współubiegacz. 



Coibpiaeente , a. grzeczny, u- 
przejmy. 

Complacenna , /. Compiacł- 
■nento, m. grzeczność, uprzej- 
mość. 

Compiacćre , v. n. chcićć prz3rpo- 
dobać się. 

ComplacĆYOle, a. miły, luby. 

Compłiignere, Complangere 

c. n. boleć, ubolewać. 

Coinpianto, m. narzekanie. 

Cóinpiere, r. a. dopełnić 

Compłćta, J. T. wytrzeć komu ka- 
pitule. 

Coinpigliare, v. a obejmować. 

Compilare, v. a. pisać, układać. 

Compllatore, m. zbieracz. 

Coinpilatnra, — asione , f. zbie- 
ranie. 

Compimento, m. dopełnienie. 

Comp,^re , o. Complere , dopeł- 
nić. 

Compltamente, ao. grzecznie, u- 
kladnie 

CompMare , e. a. liczyć, rachować. 

Compitaslone, f sylabizowanie. 

Coinpitessa grzeczność , ukła- 
dność. 

Cómpito, m. dokończony. 

Compito, a. wykonany. 

Cumpitore, m. dokonywacz, doko- 
nawca. 

Compitnra, /. nasienie zwierząt. 

Coinpintamebte, av. całkowicie, 
zupełnie. 

Coinptnto, a. dopełniony. 

Complemento, m. dopełnienie. 

Compleaslonale, a. kompIcxyjny. 

Complesaionato, a. mający, zdro- 
wą komplexyę. 

ComplesaiOne, /. temperament. 

Complesao, m. objęcie wielu rzeczy. 

CompletiYOy 71. kompletujący. 

Coinpleto, a. zupełny. 

Compllcata, a. złożony z kilku 
części. 

Complicasione,/. zawiklanie. 

Cómplise, a» współwinny. 

Complłclta, ./. współwńna. '' 

Complimeatare, ■ t>. a. złożyć, 
wynurzy ' 

Complimento, m. komplement. 

17 
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Compllmen to*o , pełen komple- 
mentów. 

Complire , r. n. ^con uno),. pra- 
wić kompleiiienta. 

Componimento, m. utwór, dzieło. 
Componitore, m. autor, pisarz. 

Comporre, (compónere), v. ą. 

składać, złożyć, układać. 
CompOFtł&blle, - tevoIe, a. zno- 
śny, przyzwoity. 

Comportare , r. a. znieść , znosić 
Cómporto, m. przedłużenie terminu. 
Cumpusito, m. porzfdek złożony. 
Compositójo, m T. prawidło dni 
• karskie. 

Coinpoaitore, e. Coinponito- 

re. 

ComposUlone,/. składanie. 
Composta,^! mieszanina. 
Compoaśamenśe, av. grzecznie 
Compoatezza,/. skromne ułożenie. 
Compoato, a. złożony, ułoiony. 
Compra,/. Compramento, m. 

sprawunek, kupno. 

Comprare, c. a. kupić, kupować. 
Comprendere, v, a. zajmować. 
Compredenza, f. v. Coanpren- 
dimento. ' 

Compredimento, m. pojęcie, poj- 
mowanie. 

Comprendónico, a. rozgarniony. 
Comprendóoio , m. zdrowy roz- 
sądek. 

Comprensiblle, a. dający się ści- 
snąć. 

Comprensibilif k, f. ściśliwość. 
Conłprenajone,y! pojęcie. _ 
Comprensiva|neiite , ac! z zu- 

pełncm pojęcciem. 

Comprśtaa,/. Compr.ćao, tn. o- 

krąg, obwód. 

Compressione, /. śeiśnieriie. 
Compresao, a. rozgnieciony. 
Compriraere , v. a. ściskać, przy- 
cisnąć. 

Comppomeaaario, — iniaario, 

m. sędzia polubowny. 
Compromeaso, m. kompromis. 
Campromettere , t>. n. zdać się, 
zapisać się na kompromis. 

Comproprłetario, m. współwła- 
ściciel. 



Comppovare, a. a. pochwalać co. 
Compupnere, Compungere. 

r. < 1 . zmartwić, zranić. 
Compnlaare, r. a. T. zmusić do 
stawienia się przed sądem. 
Compulaoria, f. T. pozew o wnie- 
sienie opłat do skarbu. 
Coinpiintłro, a. obudzajacy żal. 
Compiinatone,y; skrucha. 
Computainenta, Computo, »n. 
rachunek, liczenie. 

Coińputare, e. a. rachować liczyć, 
ff-omto, a. przybrany, ozdobiony, 
dwmiinnlef a. pospoh’ty,zwyczajny. 
Comiinalmente, av. pospolicie. 
Comune, a. ogół mieszkańców mia- 
sta. 

domunellB,/ współka. 
Conułłilc^bile, a, udzielny. 
ComunicMiłte, m. komunikant. 
Comunlcare , r. a. udzielić co ko- 
mu. 

Cnmnnicat1va, f. łatwość udzie- 
lenia nauki. 

ComunicatlYO , a. łatwo udziela- 

j?cy- 

Comitnienzlone, udzielenie. 
Comunlehino, m hostya. 
Comunione,yi współka. 
Comanila spólność, związek. 
Coinuno, v. Comune. 
Comunqne , v. Comuncbe , ad. 

jakkolwiek. 

Con, »r. z, wraz z. 

Conato, m. usiłowanie. 

Conca, /. koncha. 

Coneamerato, av. sklepiony. 
Concaśenare, r. a. spoić, złączyć 
łańcuchem. 

Concatenazione, jf. spojenie. 
Concavato, a. wydrążony. 
Concavo, o. wklęsły. 

C«ncrtva, m. Coneavita,/I wy- 
drążenie. 

Concódere, r. a. pozwolić. 

Concedimento , m. t. Concesa 
alone. 

Concedlbile, a. dający się udzielić. 
Coneento, m. zgociny. 
Concentramenśo, m. — trazio- 
no,f. sprowadzenie dp środka. 
Consenirare, o. a. sprowadzić. 
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CoBCĆntrleo, a. spółśrodko\nry. Coneime, m. ęnój. 

Contreplbile, a. pojętny, łatwy do C6peiO, m. pojednania. 

pojęcia. ConciefoB»e«osa«ihi , Con- 

CoaćeplBiooe , /. Ooncepi- cio«stacosache , e. poniewai. 
mento , tn. poczęcie , zajście w gdy, albowiem, 
ciążę. Coa«ioslache, ConcioaBłacbe 

Con«epire , -w. a. pojmować, rozu- c. gdy, ponieważ. 

mićć. Couclsione,/ Rrótkość,treściwośd. 

Concernenże; — nćvole, <i. ty- Coneiao, a. krótki, ti^eściwy. 

czący się. CJoDciażoriale, n konsystoryalny . 

Concernensa , f. związek , stosu- Cnncistorio , Conslatoro , . v. 

nek. Cona... 

Conrćrnere, e a. tyczyć się czego. Concitanaento, m poroszenie, roz- 
Coacerśante, m. koncertysta. ruch. 

ConcerSare, c. a. zgodzie tony. ConeHare, v. a. poruszyć. 
Concertato , tn. zgodzenie się na Concittadina.,/.wspólobywatelka. 

.jedno. , Concittadiao, m. współobywatel. 

Concerto, m. koncert. Concłave, m. konklawe. 

Coneeaaioaario, m. T. otrzymu- CoDcliidere, u. Coacliiudere. 

jący nadanie czego. Coacluaione, /. wniosek. 

ĆaBseaalaae, zezwolenie. Conclnao, a. zakończony, 

CoBcettari*, v.n. ilowcipkować. . Coneoide, linia innszlowa. 
C^OBcettlno, 7/t. dziecinny Koncepcik. CÓBCola,/. czarka, miseczka. 
Concetto, m. myśl, pontysł. ConcordaBżone , — datiza, f. 

CoBeeMoso , a. pełen dowcipnych zgodność, podobieństwo. 

konceptów. Coacordare, e. a. stosować się. 

Coacesione, poczęcie. Concordaio, a umowa. 

CoBCtaiglia,/! — gHo, m, muszla. Concorde, a zgodny. 
CoocblpItoBła, f. nauka o mu- Cooeordevole, a odpowiedni. 

szlach. CoBCÓrdla, /. zgoda, jedność. 

Conchliśdere, v. a. zamykać. CoBCOrreate, m. konkurent. 
ConcliiaBioBe,yizamknięcie dzieła. Coocorreasa, / konkurreneya. 
Cóacia, f garbarnia. Cooeórrere, ii n. zbiegać się 

Conciacealaette, m. ef.co^oii- Coocorrimeożo , tn. zbiegowisko. 

czochy naprawia. CoBCOrao, m. zburzenie się. 

Conciare, n. a. naprawiać. Coaeotto,ja. e. a. strawiony. 

Coaeśatbttl, 7/t. podrywacz dachów. ConcoziOBe, J. trawienie pokar- 
Conciatore, tn. garbarz. , mów.. 

CoBclatura,/! (Coo«3iero,'7n.) Coneredere, v a. myślić, sądzić. 

naprawa. CoBCreto , a. T. skupienie się czą- 

Coaćlglio, V. CoBCilio, koncy- stek. 

linm. Coaerezioae, /. T- zrośnienie. 

CÓBCilif&bUe, a. dojący się pogo- CoBCubioa, / nąłożiiica 

dzić. Coaciibinarlo — natore, Cob- 

CoBCillabolo — bnlo,7n. schadzka, citbine, tn nalożnik. 
CoBciliameBżo, m. pojednanie. Conciabinażo, tn. nalożnictwo. 
Cooelliare, a. pojednać , pogo- Coocnblneaco, a. nałożny. 

dzić. CoBGUbito, tn. wspólkowanic męż- 

CoBcIliatore, m pojednawca. czyzny z kębietą.; 

Concłllo, m. zgromadzenie, zbiór. CoBealcHBieato, //i. - cazioBe, 
CooellłiiSBO, 771. nieliczny zbiór. ,/ zdeptanie, podeptanie. 
Concimare, i>. a. gnoić, nawozić. CoBcnlcare.u.a zdeptać, rozgnieść 
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Concn^eere, przetrawić. 

Conćnpire, — piseere, o. a . po- 

iądać. 

Concupiscensa, f. pożądliwość. 

Concupiscćvole, — selblle, po- 
żądliwy. 

Coneiipiafciblllta, pażądliwoćć. 
Concnssare, v. a. wstrząsnąć. 
Conciissionarlo, m. zdzierca. 
Coneirssioue, / zdzierstwo. 
ConcnasiYO, a. wzruszający. 
Condanna, — naglone — nasio- 
ne, f. — amento,m. skazanie, po- 
tępienie. 

Condannilbile, a. potępiony. 
Condannare. v a. potępić. 
Condannćvole, a. potępiony, na- 
ganny 

Condebliore, m, wspoldlużnik. 
Condecente, — cevole, a przy- 
stojny, przyzwoity. 

Condegno, a. godzien, godny. 

Condennare, ee. v. Condanna- 
re, potępić. 

Condenaamento, m — aazione, 

zgęszczenie. 

Condenaare, v. a. zgęśeić. 
Condenso, a gęsty, zgpszezony. . 
Condeacendenle, a. po wolny, ła- 
skawy. 

Condeacendenza , f. — ndi- 
■nento, m. ludzkość, łaskawość. 
Condeacendere, u. n. zejść, zstą- 
pić z kim razem. 

Condimento, m. Conditnra, /. 

zaprawa, przyprawa. 

Condire, ®. o. przyprawa, zapra- 
wa, zaprawić. 

Condlacepolo, m współuczeń. 
Cóndito, a. zaprawiony. 
Condizionale, a. warunkowy. 
Condizionalmente, tiv. warun- 
kowo. 

Condizlonare, u. a. zdatnym u- 
czynić. 

Condizionato, a zdatny, przyda- 
tny. 

Condizione,y^ stan, kondycya. 

Condogllenza , (Codolenza), 

f. ubolewanie. 

Condoinlnio, m. współpaństwo. 



Condonńbtle , a. godzien przeba- 
czenia. 

Condonare, v a. przebaczyć. 

Condonazione, f. przebaczenie. 

Condotta, f. prowadzenie, przewo- 
dnictwo. 

Condottiere, m. przewodnik,wódz. 

Condotto, m. prowadzenie. 

Conducóvole,— ksibile, a. sprzy- 
.jaj^cy, pomyślny. 

Conducimento, m. prowadzenie. 

Condiicilore, m. — trloe, /'.prze- 
wodnik. 

Conditrre, v. a. prowadzić. 

Cnndnlto, m. przyprowadzony. 

Condiiltore, m. przewodnik. 

Coneatabile, Contestabile, m. 

hetman. 

Confabnlare, v. a. mówić, gawę- 
dzić. 

Confabnlazlone,/ potoczna roz- 
/nowa. 

Confasente, — eevoIe, a. sto- 
sowny. ' 

Confarsl, v. np. być dpbrzc dohra- 
ncm. 

Confederamento, m . — razio- 

sprzymierzenie. 

Confederarsi , v. np. skojai’zyć 
się. 

Conferenza, f. rozmowa, pomó- 
wienie. 

Conferlmento, konfereneya. 

Conferire, «. a. naradzać się. 

Conferma, — azione,/ — laa- 
mento, m. potwierdzenie, utwier- 
dzenie. 

Confermare, e. a. utwierdzić. 

Cnnfermativo, a. potwierdzający. 

ConfermazioBe, potwierdze- 
nie. 

Confessamento, m. wyznanie. 

Confeaaare, t>. a. zeznać, przy- 
znać. 

CoBfeszloaale , /. — nario, m. 

spowiednica, konfessyonał. 

Confeazione,^^ wyznanie. 

Confesaore, (— ro), m. spowie- 
dnik. 

Confettare, v. a. smażyć konfitury. 

Cofeltatore, ConCelliere, m. 

cukiernik. 
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CJanfetłiera, /! słoik na konfitury. 

Confetto, konfekt. 

Confettura , Confezione , /. 
konfitury. 

Conflccamento, m.*— catnra,y 

przybicie gwoździami. 

Conileeare, v. a. przybić gwoź- 
dziami. / 

Conn«eere , v. a. T. poświęcić ho- 
styę na oltaryi. 

Conndamento , m. ConBdaa- 
*a,/ zaufanie, ufność. 

Conttdare, u. a. ufać, b. n. (in 
ano), — ral,^dl iina),mieć w kim 

ufność. , 

ConBdeate, m. poofalec, powier- 
nik. 

€/Onfldentemente , ac. z zaufa- 
niem. 

Canfldenza. ./. zaufanie, ufność. 

Confldenziale , a. konfidencyo- 
nalny. 

Coi^gnrarai, b. np. brać z czego 
jaki kształt. 

Confl|{iirazione,y! podobieństwo 
co do kształtu.' 

Conflnante, <i. graniczący. 

ConBnare, u. o. wypędzić. 

ConOae, Conflno, m. granica. 

Conflaefkbile , a. mogący być za- 
brany na skarb. 

Confiacare, c. a. konfiskować 

f^onnscazione, f. konfiskacya. 

ConllMio , m. bitwa , starcie się, 
wałka. 

Conflneate, o. spław dwóch rzek. 

Conróndere, b a. pomieszać. 

C®**k'oBdimeato, m. pomieszanie. 

Conformare, c. a. zgodzić, stoso- 
wać do czego. 

CBBformaaione, yt zastosowanie 
się. 

Coaforme, — inćvole, o. jedno- 
stajny. 

Conforaie, Conformemenke, 

av. stosownie, zgodnie 

t^onrormKa.y podobieństwo. 

Confortaiiieato, »n. pokrzepienie, 
posiłek. . 

Conforłąre, v. a. wzmocnić. 
Confortativo,— śevole, a.wzma- 
cniający. 
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'Confortatore, m . — trlce, f. po- 

cieszycieł, pocieszyciełka. 

Confortatopio, a. pocieszający. 

jCoafortlnaJo, m. piekarz pierni- 
ków. 

Conforttno, m. piernik. 

Coafopto, m. wzmocnienie. 

CoBrrate,ConJrpatello, m. współ- 
brat. 

Confłraieraitjk^ bractwo. 

CoarredigIia,ŹTpokątne zgroma- 
dzenie. 

Cłonfrleare , o. a. nacierać , trzeć 
jeden drugiego. 

CoafrontameBto, m. t>. Cob- 
fpontasloBe. 

CoafpoBtare , v. a. konfrontować. 

ConfpontasioBe, f. Contron- 

to, m. konfrontacya. 

Coafnsloae,y. zamieszanie. 

Conrnao, a. pomieszany. 

Coiifnti&bile , a mogący być zbi- 
tym. 

Confntare, v. n. zbijać, zbić czyje 
twierdzenie. 

Confkitatore, m. zbijający. 

Congadare, b. a . odprawić. 

Congćdo, m. uwołnienie od służby. 

CongegnaBŁeato, m. spojenie. 

CoBgegnare, t>. a. złączyć spoić. 

ConaelameBto,m. — lazloae,/. 
zamrożenie. 

jCoBgelape, v. a. zmarznąć. 

CoBgónito, a. wrodzony. 

CoBgipIe,/ kupa, gromada. 

CoBgbietturalmeBte , av. na 
domysł, z domysłu. 

CoBgbiettMPale, domysłowy. 

CoBgtaieżŻBPare, e. a. dorozu- 
miewać się. _ , 

Congiitgale, V. Coajngale. 

Coiigingniiaenta , CoBglaB- 
giineato, m, połączenie, parzenie 
się zwierząt. 

CoBginBta.y! żona, małżonka. 

CoBgianżameBte, av. razem, łą- 
cznie. 

CongiuBżipo, a. łączący. 

CoagiiiBżo, m. mąż, małżonek. 

Congilintura,,/' fuga, spojenie. 

CoagłiiBsioBe,/ złączenie. 
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('on Kinrn, — rnsione, — rn- 
innnto , m. spisek , sprzysiężenie 
się. • 

Cun({inrar«, r. n. e a. zaklinać 
się. 

Cioi^siiiratn , Congliiratore, 

sprzysięgły, spiskowy 
Conatlobaaione, j. T. nagroma 
(lżenie dowodtiw. 

nagromadzony. 
ConKlutinainento, m. — nazio- 
ne-, /. sklejanie, zlepianie się. 
Coneliitlnaro, r. a. skleić, zlepić. 
CniiK>*ntiiIarai , v. a. życzyć 
szczęjścia, winszować. 
(ionsi'ntnIa<ório, a. zawierają- 
cy powinszowanie. 

ConK>*n<ulazlon«, m powlnszn- 
wanic. 

Conffp^ffa, — Bazlo^/i zgromadze- 
nie księży ’ 

ConBresiibile , a. mogąey być 
zgromadzonym 

CoRBroBare, (• a zebrać, zgro- 
madzić. 

ConBPPKSO, VI. kongres, śledztwo 
sądowe. 

dnnBPnn.yi doeliód plebana. 
CnnKPnamonte, ac. należycie. 
dnnKPnPoże, a. dostateczny. 
Conemenza, Consmiżn./. od- 

powiedniość. 

CionKriio, a. przyzwoity. 
Coniare, v. a. iimnetę bić. 
Coniatore, m. mincarz. 

Cćinićo, ti. ostrokręgowy. 

('on jożtii rare, ec. v. ('onghlet- 
tiiPHPo. ec. 

Coninli^ra, — /. królikaniia. 
ConiBlio, m. królik. 

(^<ini o, 7it. klin. 

('on,|nBnl«*, a. małżeński. 

ConJiiBare, ec. v. dongiugare, 

złączy,'. 

Con.iiigf*, m. f. I’. Consorto. 
Con.|iigio, m małżeństwo. 
ConJnniivo, e. CongiunUvo, 

łączący. 

Connatiirale, a. naturalny. 
Clonnazionale, a. jednego narodu. 
Conncsiiione, f. związek, stycz- 
ność. 



CłonneMO, a. złączony, 
(lonnettere, w a. łączyć. 
Conalvenza, /. pobłażanie. 
Conno, wi. części wstydliwe kobiety, 
(łonniibio, m. małżeństwo. 

Cono, VI. T. ostrokrąg. 
Conósphia,/ kądżiel. 

('onllitle ,/! konoid, bryła stożko- 
wata powstająca z obrotu przecięć. 
ClonoHCente, n. znający. 
Conoaeenza.yi znajomość. 
Conóscere, e o. poznać. 
Cońosttlbile , a. łatwy do pozna- 
nia. 

Conoscimento, vt. poznanie. 
ConoBeilore, »«. — ipice,^! zna- 
wca, znawczyni. 

donoBCiiitainenże , ar. rozmyśł- 
nie. 

('ongiiantininonto, Congnast- 

»o, w. wstrząśnienic. 
Conqiiafi*azioae,y. wzruszenie, 
('ongiiąssaru, D. a wzruszyć, 
(longuidcro, v. a. dręczyć. 

Oonqiii>ita,_/! stainento, — a(o, 

OT. zdobycz. 

Conqiiistare, e. a. zdobyć orę- 
żem 

(łongiiiażatore, ot. zdobywca. 
Conaacrarc, Conaeerare, u.a. 
święcić, poświęcać. 

Conaacrazione, f. święcenie, po- 
święcenie. 

Clonaangiiinen, m. krewny, 
('onaangiiinita,/. pokrewieństwo.' 
Conaapevole , a. wiadomy, wie- 
dzący. 

CanaapevoIezza, y. wiadomość 
o czćm. 

Cónacio, a. uwiadomić. 
Conscrivere, e. a. wpisać, zapi- 
sać. 

Cnnaeciitivameu<e , av. jeden 
po drugim. 

('onafCutivo , a. nastc|uijący po 
sobie. * 

Conaecuzione.y. nabycie. 
(^on)it*gna, a. rzecz wręczona 
(lonitcgnare, c. a. wręczyć, dorę- 
czyć. 

Cons«gnazione,yi wręczenie. 
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Conacguente , a. następujący po 
czem. 

Conaeguentemeiite , ac. zatem, 
przeto. 

ConneKnensfk, J. ważność, rzecz 
ważna. 

Consegnlbile, a. closięgniony. 

Conaegiiiinento , m. nabycie, o- 
trzymanie. 

Consegnire, v. a. oslęgn.ąć, otrzy- 
mać. 

Conseguitare , o. a. dalej rzecz 
ciągnąć. 

Consenso, Consentlmento,>n. 

zezwolenie, pozwolenie. 

Conaentlre, c. a. zezwolić, pozwo- 
lić na co. 

Conaequeiite , ec. r. Conse- 
guenże, cc. 

ConseFva,/. schowanie. 

Conaervi(bile, a. wytrzymały. 

Conaervare, r. a. zachować. 

Conaervativo, a. zachowawczy. 

Conaervatojo, m miejsce do prze- 
chowąpia. 

Conaervażore, m. — trice, J. u- 

trzyniywacz. 

Conaervatnrlo, m. dom przytułku 
dla kobiet i dzieci. 

Conaervo, m. spóisluga. 

Conaeaao , m. zgromadzenie, zbiór. 

Comaiderabile, a. znaczny. 

Conałderare, t>. a. uważać. 

Conałderittivo, a. uważający. 

Conalderato, m. rozważny, uwa- 
żny. 

Conaideraaione,/ uwaea. 

Conaigllare , v. a. radzie , dora- 
dzać. 

Conaigliato, a. roztropny. 

Coaigiiatore, m. radca, doradca. 

ConaigUćre, m. radca. 

Conaigllo, m. rada. 

Conaimile, a. podobny. 

Conalatente, a. tęgi. 

Coaiatensa, — aia,/. tęgość, twar- 
dość. 

Conaisteiw, v. n zależćć od czego. 

Consis<oi>lo, — ro, m. konsystorz. 

Consobrlao, c. Cugiao. 

ConAoclaslone,/ stowarzyszenie. 

Coaaolante, a. pocieszający. 
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CNonaolare, v. a. cieszyć, pocie- 
szać. 

CunsoIa<ivo, — torio, a. pocie- 
szający. 

Coneolato, a. konsulat. 
Consolaiore, m — irlce,/. po- 
cieszyciel, pociesżyciąlka. 
Connolazlone,^ pociecha. 
Consolldamento, m. ~ dazio- 
ne,y. zrośnienie, zasklepienie rany! 
Consolidare. r, a. umocnić. 
Clon.solo, Cónsole, m. konsul. 
Clonsolo, T. Conaolazlonę 
Conaoinigliare , r. a. podobnym 
uczynić 

C^onaouanie, m. spółgłoska. 
Cona»Danza,yi jednobrzmieijie. 
Cnnaonare, v. n. równo brzmieć, 
dónaono, a. jednobrzmiący. 
Conaopito, a. zachwycony, w za- 
chwyceniu. 

Conaopte, m. e. J. towarzysz. 
CenaorSerla, / towarzystwo. 
Conaórto, m. wspólnik. 

Conaópzio, m. współka. 

Conap Conat v. Coap ' e. 

Coat..^.. 

Conaueto, a. zwykły. 
Conaaeżndini&rla, a. przyzwy- 

. czajony. 

Con8uetudine,yi zwyczaj. 
Conanlentn, m. patron. 
ConBnl1a,y. naradzanie się rada. 
Conanltare, o. -a. radzić, uradzić. 
Cooaultaziobe,/ narada. 
Conanltivo, a. dorada. ' ■ 
Conaulto, m. zdanie. 
CoDBultore, m. — trice,,/. doktór 
teologii. 

Conaiunajł — mameiito,m. spo* 

życie. 

Conaumare, v. a. strawić, trawić. 
Conaumato, a spożjrty. 
Conaamatore, m. marnotrawca. 
Conznmazione,,/. strawienie. 
Conzuuło, m. niszczenie. 
Conaantibile, a. uległy zużyciu. 
ConzuntiYO, a. T. wygryzający. 
Conzuato, a. zużyty. 
Conznnzione,/. dokonanie. 
Coazaonare, v. Conzaaare. 
Conanstanziale, a. T spółistotny. 



/ 
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ConsnatMnałnlitjk, y. 7. jedność 
w naturze. 

Contadlnik , /. chłopka, wieśnia- 
czka. 

Contadlnasclo, m. chlopiako. 
Conśadfnello, m. chłopek. 
Contadineaao, Contadino, a. 

chłopski. 

Contadino, m. chłop, kmieć. 
Contado, m. hrabstwo. 
Contagło, m.— óne, ,/i zaraza. 
<'ontaf(loao, a. zaraźliwy. 
Contamento, m. rachunek, licze- 
nie. 

Contaminamento, m. — nazlo- 

ne, y splamienie, powalanie. 

Contaminare, «. a. splamić. 
Contamtnatore, m. ten co plami. 
Contante, a. dl, łn eon tantl, 
liczący, rachujący. 

Contikre, «. a. rachować, liczyć. 
Contatore, m. — trłce, J. rach- 
mistrz. 

Contatto , m. zetknięcie się , stycz- 
ność. 

Contaelone, /. rachunek. 

Conte. m. hrabia. 

Contća, f. hrabstwo. 
Contegięlare , v. a. rachować , li- 
czyć. 

Contegna, f. dumna postawa. 
Contegno, m. obwód, okrąg. 
Contegnoso, a. dumny, pyszny. 

Contemperanea, — raeione, f. 

temperament. 

Contemperare, f>. a. stosunek za- 
chować. 

Contemplameiłto, m. — aelo- 

ne,y. rozmyślanie. 
Contemplare, u. a. patrzćć na co. 
ContemplatiYo, a. rozmyślający. 

Contemporikneo , a, spolczesny. 
Contemprare, -e. Contempe- 
rare. 

Contendere , o. a. sprzeczać się. 

Contendlmento , v. Conten- 

■lone, spór. 

, Contenditore , m. — trlce, /. 

sprzeczny. 

Contenente, a. wstrzemięźliwy. 
Contenensa, f. objętość. 



Contenćre, c. a. powściągnąć. 
Contenimento, m dalekość. 
Contćnnere, v. obejmować. 
Contentainento, m. — tatnra, 

/. ukontentowanie. 

Contentare, v. a. zaspokoić. 
Contenteeea, y spokojność. 
Contento. a kontent. Spokojny. 
Contenuto, m. rzecz zawarta. 
Contenzione,y spór, sprzeczka. 
Contenzioso , a. zwadhwy, swar- 
liwy. 

Conteria,/. paciorki szklane. 
Contermlnale, Contćrmlno, 
o. pograniczny, ościenny. 
Conterminare, t<. a. graniczyć. 
Contdsa,y bitwa, walka. 

Conteso, a. zaprzeczony. 
Contezza, f. hrabina. 

Contezzere, u. a. przeplatać. 
Conteztfkblle, r. Conestdbile. 
Conteztare, r. ai T skarżyć. 
Conteztazione, f. sprawa przed 
sąd wytoczona. 

Contezto, m. osnowa. 

Contezza. y wiadomość. 
Contlcino, m. mały rachunek. 
Contigia, f. strój, ozdoba. . 
Contlgiato, a. przybrany, ubrany. 
Contlgnita, /. stykanie się. 
Contiguo, o. przytykający, przy- 
legły. 

Continente, a. stały ląd. 
Continenza, /. treść, osnowa. 
Contingente, a. przypadkowy. 

Contingentemente, ae. trafun- - 
kowo. 

Contingenza, /. przypadek. 
Contingere, e n. zdarzyć się. 
Continglblle, a. przypadkowy. 
Continua ,f. dalszy ciąg. 

Contlnnamente , av. zawsze. 
Contlnnare , ( — novai>e), ti. n. 

dalej co ciągnąć. 

Contlnuazlone, /. — amento, 

m. dalszy ciąg. 

Centlnult j», ciągłość. 
Contlnno, a. ciągle, wciąż. 

Conto, m. rachunek, obrachunek. 
Conto, a. polegać. 

|Contórcere, u. n. okręeić, oplątać. 



Digilized by Googic 




CON. 



Contorcimento, nz.— rutone,/. 
wykrzywianie się. 

Contornare, v. a. robić narys 

Contorno, vt. rys, zarys. 

Contra, prp. przeciw, przeciwko. 

Contrabbandiere , m. kontra- 
bandzista. 

Contrabasao, m. bas, kontrabas. 

ContrabatterSa, f. baterya od- 
porna. 

Contrabbilanciare , o. a. ró- 
wnoważyć. 

Coniraccambiare , t<. a. zamie- 
nić. 

Conżraccambio, m, wymiana, za- 
miana 

Contracehiave , /. klucz doro- 
biony. 

Contracclfera, Contracctfra 

f. klucz do pisma cyframi napisa- 
nego. 

Contracćolpo, m. uderzenie od- 
bicie. 

Contrada,/i kraj, okolica. 

Conżraddlinza, f kontredans. 

Contraddetta, v. Conżraddi- 
xione, 

Contraddire , t>. a. sprzeciwiać 
się. 

Contraddlritto, m, kara pienię- 
żna. 

ConżraddiatinRiiere, r. a. od- 
znaczyć, odróżnić. 

€7ontraddittore, m. sprzeciwianie 
się. 

Contraddiżtório, a sprzeczny. 

Contraddlvieto, m. zakaz. 

Contraddizzione,/ sprzeczność. 

Contradiare , ec'. v. Contra- 
rlare. • . 

Contraddże , /. wzajemny zapis w 
posagu. 

Contraenże, vi. zawierający urno- 
we. 

Cońtraere, v. Contrarre, ścią- 
gnąć się. 

ContraflTaeiinento , m. podro- 
bienie aktu. 

Contraffare, c. a. fałszować. 

CoBtrafTattore, m. naśladowca- 

Contrairatżiiira, — azlone,/. 

naśladowanie. 
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Contrafforte, m. T. mnr posta- 
wiony dla wzmocnienia. > 
Comtrafrase, ./'. antyfraza. 
Contraf liga, /. T- kontrafuga. 
Contpaggenlo, m. odraza, wstręt. 
€ontra%giiiirdia,/. szaniec osła- 
niający bastyon. 

Contralmento, wi. ugoda, umowa. 
Contraire, «. Opporsi. 
Contralto, m. kontralt. 
Contrammalia, f. czary. 
Contrammareia , f. wsteczny 
marsz. 

Contrammandare , * o. a. dać 

przeciwny rozkaz. 

Contrammina, f. przeciwpodkop.' 
Cuiitrainininare, r. a. robić mi- 
ny przeciwne. 

ContrainmiragUo , m. kontra- 

achniral. 

Cantrappotenza,/. T. odpór. 
Contrappelo , m. kierunea pod 
włos. ' 

Contrappensare , v. n. usiłować 
zniweczyć czyje zamiary. 
Contrappesamento, — ^peao,m. 

równowaga. 

Cnntrappesare, «. a. ważyć spra- 
wiedliwie. 

Contrapponimento, m. — posi- 
zione, f. równowaga. 
Contraporre, t>. . a. stawiać na- 
przeciwno. 

Contrappnnto, m. kontrapunkt. '' 
Cootrarłare, v. a. sprzeciwiać się. 
Camtrarieta,/ złość, przekora.. 
Contrario, a. rzecz przeciwna. 
Contrarre, v. a. zawrzćć umowę. ' 
Contrarrłspóndere, v. a. dać 
odpowiedź. 

Contrarrisposta , f. odpowńedź, 
odpis. 

Contrasearpa,/7’.przeciwskarpa. 
Contrascrłtta,/. oblig. . 
Contrassegnare, o. a.współzna-’ 

czyć. 

Contrasaegnatnra, f. kontrasy- 

gnacya. ^ '■ 

Contrasaegno, m. znak położony 
lub podpis. 

Contra«ziglUare> e. a. przyłożyć - 

pieczęć. 

18 
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Contraslgtllo, m. pieczęd. Controvertlbile, a wątpliwy. 

Contraatamento, 7». bitwa, wąlka. Contumikce, v. krnąbrny, uparty. 
Contrastaaipa, /. arkusz na pro- Contnmaaia, f sprzeciwianie się 
sbę. uporne. 

Contraatampare , V. a., odcisnąć ContuiaćMa,/. obelga. 

próbę rysunku. Contnmelłoao, a. obelżywy. 

Contraatare, v. a. opierać się. Contnrbare. ti. a pomieszać. 
Contraato, m. spór, sprzeczka. Oon*nąlone,y stłuczenie. 
CoBtratas, r. Contrada. Coatiiso, a. zgnieciony, 

Contrattagliare, o. a. T. robić Con<iitto, Contuttoelie, n. acz- 
kreski. kolwiek, chociaż. 

Coatratżagllo , nt. T. wyrabianie Contattoeio , a. wszelako, jednak. 

łnateryi w kwiaty. Couvaleacente, a, przychodzący 

Contrattdra, v. a. kontraktować. do zdrowia. 

Contratżaaione, Z', targowanie. Convaleaceasa,/. ozdrowienie. 
Cantraktempo, m. odbicie. Convalldare, v. a. uznać co za 

Cankratto, m. kontrakt. ważne. . 

Conkrakkura, /. skurczenie ner- Convalle,/ dolina. 

wów. Conveaea>a, /. ugoda, umowa. 

Conkranrkare , v. a. uderzyć Conveaavole, a. słuszność. 

z przeciwnćj strony. ConvenevoIea*a, f. przyzwoi- 

C.aakrawalćre, v.n. równoważyć, tość. 

Conkrawallamione, J. kontra- Canveiilenke, a. stosowny. 

walacya. Conreniensa, / przyzwoitość. 

Conkravvel4ao , m. lekarstwo na Conveulmeiiko i m.* umowa, u- 
truciznę. goda. 

Conkrawenire , r. n. przestąpić. Coiiveuire, t>. n. e i. zebrać się. 
Caakraweaknre, m. przestępca. Couveukare, v. a. doktoryzować 
Conkrazione, y. ściągnienie. się. 

Coakrlbatre, u. a. przykładać się. Coiaveuklcola./. — ło, m. tąjenuia 
ConkrlbnztoDe,^ poifatek. schadzka. 

Conkrimboacaka , f. wząjemna Conveuka, m. zgromadzenie. 

zasadka. Convenknale, a. klasztorny. 

Conkriakgaienko, m, — azioae, Coaveazionale , a. konwencyo- 
y. smutek, zmartwienie. nalny. 

Caakriakare, o. a. zasmucić, zmar- CoiiYeastoue,/. umowa, zgoda. 

twić. Convergeuke, / dążący do jedne- 

Coakrikare, u. a. — zetrze., u- go punktu. 

trzćć. Convergeu>a,y dążenie wielu li* 

Cookrlko, o. starty. iiii do jednego punktu. 

Coakrlztoae,/. skrucha serca. Couv«rsa,y mrtyanka. 

Coakro, ,pr/).przeclw, przeciwko. Coiiversar«, v. n. rozmawiać. 
Conkr^i^tae , »>• rozkaiz przeci- CoHversastoue, /. konwersacya. 

wny. Convevstoue, ,/i zwrot, obrot. 

Coakroprora, f. pierwszy exem- Coiiverzo, m. laik, braciszek. 

plarz ryciny. Couverkiblle, a. dający się zamie- 

CoakroakdiaaPo, av- niechętnie. nić. 

Conkrovćrsia,/. spór, sprzeczka. Conv«rkimeiiko, m. zamiana. 
Caakirover«o, a. sporny, sprze- Converkire, ( — verkere>, v. a. 

czny.’ obrócić, zwrócić. 

Caakvay^rkeve , v, a. roztrząsać Coiivertiko, tn. nawrócony, 
punkta sporne. Converkikore, m. nawróciciel. 
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Conve««it jk, /. wypukłość. 
CoMvem<», a. wypukły. 

ConvłRre, o. ConvoffliMve, 
CouviciMO, V. Ciraovieino, są 

Biedni. 

Coiivlii«iślvoi a. przekonywajęcy. 
Convincere, v. a przekonać. 
ConvitMre, «. a. zaprosić. 
Couviśłsto, m. gość, zaproszony. 
Convitatore, »i. zaprosiciel. 
CotivMo, m. uczta, gody. 
CoavlMo, m. spółiycie. 
Convlnle, a iialeiący do uczty. 
Convlva, m. gość zaproszony do 
stołu. 

Coiivlvare, ( — vlvere), «. n. jeść 
u jednego stołu. 

Convlvlo, m. obiad, uczta. 
Convistlsre, v. a. łajać, liyć. 
Convlxlo, tn, łajanie. 
C^onirlaloso; a. obeiżywy. 
Cowoeameuto, m . — aaione,/ 
zwołanie. 

C^ouYocare, v. a. zwołać. 
Convoglii»re, Conwnjare, v. a. 

towarzyszyć komu dla bezpieczeń- 
stwa. 

ConvoKlio, Conwojo, konwój 
Coiivolare, v. n. lecieć razem. 
ConvAlger6, c. o. okręcić, obwi- 
nąć kilka razy. 

Couvolvolo, m. powój. 
CołłYitlsione, /. konwulsye. 
Coitviilsivo, a. konwulsyjny. 
Cloiiastre, e. a. wybić, wytłuc. 
Cłooaestaoiento, m. pozór, po- 
krywka 

Coonestsire, v. a. upiększyć. 
Cooperare , v. a. działać wspólnie 
z kim. 

Coopemsione, f. wspólne dzia- 
łanie 

Coordinare, v n. uporządkować. 
Coordinaalone,y uszykowanie. 
Coperehtare, przykryć pokrywą. 
Coperchletta, przykrycie. 
Coperctalo, nakrywa. 

Coperća,/. nakrycie. 

Coperto, miejsce nakryte. 
Copertojo. pokrywa. 

Copertnra, pozór. 

Cópla,/ obfitość. 



CoplATe, r. a. przepisać. 
Copłitiore, m. kopista. 
Copiooita, obfitość, dostatek. 
Coploso. a. obfity, 
dopłata, m. kopista. 

CoppA,/. tył głowy. _ 
Coppeila, /. T. tygielek do czy- 
szczenia srebra. 

Coppellare, v. a. T. czyścić sre- 
bro. 

Coppełta,/! bańka. ' 

Cóppia, / para. 

Copplere , Coppłdro, M. pod- 
czaszy. ’ 

Coppietta,./* parka. 

Coppo, m. dzbanek. . 

Coppoai, m. heblowiny. 
Coprlineuto, m. przykrycie, o- 
słona. 

Coprire. v. a. nakryć. 
Copritore, m. pokrywacz da- 
chów. i 

Copritnra,/, nakryć e. 
dópula,/. złączenie. 

Copitlare, c. a. łączyć- 
Copulativo, a. łączący. 
CoragBlo, m. odwaga, waleczność. 
Coraaitioan, e. odważny, raęiny. 
Corallłno,./! koralowy 
doralleto, a. koralek. 

Corallo, m. koral, krzew. 
Corikme, m. skóry. 

Corata, CoratelU^ f. części ota- 
czające. 

Coratella,/ podroby. ' . • 

Corazsa,/ kirys, obrona, pancerz. 
Corazaajo, m. fabrykant kirysów, 
doraśsiere, m. kirysier. 

Corba,/ kosz z łoziny, 
dorbare, v. n. pysznić się. 
Corbellare, v. a. kpić. 
Corbellatore, zn. szyderca. 
Corbellatnra,/ szydzenie. 
Corbelleria,/. fraszka. 
Corbelletto, — lino, pi. koszyk. 
Corbello, m. kosz. 
dorbollone, m. wielki kosz. 
Corbćzzola,/. jagoda Chróściny. ' 
Cobćsaolo, m. mącznica. 

Corbo, m. kruk. 

Corbóna, /. worek, kieska. ’ 

Corda f. powróz. ' 
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C/Ordiiine, m. liny, puwruzy. 
Co^llt^|;c(iMre, r. n byu prościu' 
teiiko pod sznur. 

Corilellłiia, J. tasiemka do sznu- 
rowania. 

Corderia , f. warsztat powroźni- 
czy. 

Cordiara.yi hól na sercu. 
€'ordiaeo, a. należący do serca. 
Cordiale, ^/i. kordyal. 
Cordialita.yi serdeczność, 
^ordiKlieru, m. frajiciszkaii. 
C/ordiglio, m. pasek franeiszkaiiski 
<'ordoiie. m. ta.s1iia, tasiemka. 
CyordovaiiieFe, m. i^arbarz. 
C?ordovano, vt. koru^’ban. 
CoregKia. /. rzemień. 
f^oroi^KiaJo, VI. pas rzemienny. 
CnrO|ti;iaIe, m. bież skórzany. 
C'ort‘Ki;iato, 7«. cepy. 
C^nr<*|{(riuola. »«. serduszko. 
Corlcare, c. a. położyć w łóżku. 
Cnrirćo, łrt. dowódca tańca. 
C^órllo, m. leszczyna. 

Córlo, V. Cnojn. skóra. 

Corinta, m. śpiewak z chóru. 
Corizza,^ zatkanie nosa sapka. 
Coriiacthla. /. wrona. 
C^oriiacchiaja.y! — ainciito, ta. 

gadanie, szczebiotanie. • 
Coriiarelilare, v. a. gadać, bajać 
f^nriiacchloiic, m. gndatywus. 
Coriiaiiieiito . m. dzwonienie w u- 
ehu. 

Cornamiisa../. dudy, kobza. 
CociiaiiiHsare , c. a. nadymać 
dudy. 

Cornore, r. n. grać na rogu". 
C^ornata,,/. pchnięcie rogami. 
CoFuatiira. f. kształt rogów. 
C^oriieB, /“, skóra rogowa. 
Corneęrniare, t. n. bośdż rogami 
Coriietla../: trąbka. 

Coriietto. m. rożek. 

Copiilce,/ T. gzyms. 
C^OPiiIOFlIa.y! — Jo, vi. rożek. 
Coriiifero, a. rogaty. p 

Coriiióla,/ knv'awnik. 
Coriiiolo,y: dereii. 

Corno, m. róg, rogi jelenia. 
Coriiiito, a. rogaty. 

Coro, m. chór, zoiór. 



COR. 

C'oro{{rafia,yi opis ziemi. 
Coroerafłco, a. geograficzny. 
Corolla,/! T. kielich kwiatowy. 
Corollario, m. T. dodatek, przy- 
pisek. 

Copoiia.yi korona. 

C'uPoiiaJo, m. fabrykant koronek. 

Cnrniiameiitu, m. — azloue,/. 

koronacya. 

Coronarn, r. o. koronować. 
C'orparciata,^ obżarstwo. 
Corpacciuto , a. brzuchaty, pę- 

Cłoppo, m. ciało. 

Coppopale, Coppif pen, a. korpo- 
rał, korporalny. 

Cłoppopalita.yi cielesność. , 
Coppopatiira, postać, postawa 
ciała. 

('nppiileiito, a. otyły. 
Coppiilenza,./. tusza, otyłość. 
CoppiiNcoIo, m. ciałeczko. 
CoppuM nomliii, 771. Hoże Ciało, 
Sakrament ołtarza. 

Coppedape, ». a. umeblować. 
Coppedo, tn. sprzęty, meble. 
CoPpeggepe, v. a. karać, karcić. 
Coppeggepole, a poprawny. 
Coppeggiinentn, m. poprawny. 
Coppeggitope, m. poprawiacz. 
Ooppela(ivo, a. względjiy. 
Coppelazioiie. f. stosunek. 
CoPPente, 711. biegący, bieżący. 
Coppeiitia, Correiizia, /. nurt 
wody. 

Coppeo, T/t. współwinny. 

Cóppppe, V. n. e 71 . biedź, biegać. 
C'oppepia,/! wycieczka, napad. 

Coppe9pettivameute,oc.wzgłę- 

dnie, (nlnośnie. 

Coppenpettipita , f. .stosunek, 
wzgląd. 

(łopp«‘9pt*ttivo, a. względny. 
Cłoppt“łtivn a. T. poprawiający. 
C'oppetto, a. poprawny. 
C'oppcttope, 777. poprawiacz. 
Copppzloiie.y. poprawiam'e. 
Cf>ppibn, o. łatwowieniy. 
C'oPPidojo, 771. korytarz. 
C^oppidope, 7». korytarz. 
CIoppIppp, — PO, 777. kuryer. 

Coppigtbilc, a. poprawny. 
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rorrimento, m. bieganie. 
Corrlapóndente, a. koiTespoii- 
dent. 

Corrispondenza, f. odpowiedni. 
Corrispóndere, c. n. odpowiadać 
sobie. 

Corriv», v. Corribo, płochy. 
Corrob»raiivo, a. vv7.iuaciiiający. 
Corroborazioue,^! wziiiocnieine. 
Corródere , t>. o. po — roz — 
gryźć. 

Corrodiinenźo, m gryzienie, 
(lorrompere, v. a. psuć - po — ze 
Corrompvvole, a. skaziteliiy. 
Corroinpimento, m. zguba, skaża. 

Corropltore, Corrottore, m. 

skaziciel. 

Corroslone,yi gryzienie. 
Corrotilvo, a. gryzący. . 
Corrotto, p. e. a. zepsuty, zgniły. 

' ' Cornicciaral, v r. gniewać się. 
Corriiccio, m. gniew, złość. 
Corrneeioao, a. rozgniewany, 
rorriksare, v. a. marszczyć. 
Comiaazione, f. marszczenie. 
Corriiaeare, ». n. błyszczeć. 
Corruseazione, ./. blask, połysk. 
Corruttćla, f zepsucie. 
Corrnttibile, (Corroltiblle), 
a. ulegający zepsuciu. 
Corrnttibilila/. skazitelność. 
Corriizlone, J\ zepsucie. 
Coraa,/. bieg. 

Coraale, m. rozbójnik morski. 
CoraaleKo, m. kirys, 
ęoracggiare, v. n. rozbijać na ino- 
rzu. 

Coraia,yi rzeka, nurt rzeki. 
Corsićre: — ro, m. koń, rumak. 
Coraivo, a. bieżący, szybki. 
CorBO, m. bieg. 

Curtaldo, m. koń, kuc. 
Cortainente, av. krótko. 

Corźe, m. dwór, pałac. 

Copteare, v. a. odprowadzać, pan- 
nę młodą. 

Corteccia./! kora, łub skórka chłeba. 

Corteggtamento , m. nadskaki- 
wanie komu. 

Corśegglare, a. służyć komu. 

Copśegianeaco, a. v. Cortigla- 
Deaco. 



Coptello, e. CoHello. 
dOFtPO, m. poczet panien młodych. 
Corleae, a. grzeczny, uprzejmy. 
CortesBegglamento,m liojność. 
Cupteaegglare, v. n. częstować, 
dorteaia,/. grzeczność, 
Copte**a,/ krótkość. ^ 

C«»rtice, m. kora. 
dortigiana, /. duma dworska. ' > 
Cortłgianeria , flortlgłania, . 

f podstępy dworskie. » 

dortiglaneBco, a. dworski. ' 
dortlglano, m. dworak. • 

Cortile, m. dziedziniec. 

Clortiletto, — InsBO, m. podwórek. 
Cortilóne, m. wielki dwór. * 
Cortina, 7- zasłona, branka. 
Corttnagglo, m. całe ogamirowa- 
nie. 

Cortlnaio « a. zasłonięte firankami 
łóżko. 

Cortn, a. krótki. 

CoPvetta,/i T. łansady konia. 
Copve«ape, v. n. T. skakać. 

Corvo, V Corbo, kruk. 

Cosa, / rzecz, coś. 

CoMcendere , r. Coadeseen- 
dere. 

Coarła,/. udo. 

Coaclale, m. nagołcnica. 

Coacłenza , Cosełensla , /. su- 
mienie. 

Consclenziato, — cloBa, a. su* 
mienny. ' • 

Coseinelto, « Coacfnetto. ' 
Coselllna, Caaevella, f. rzecz 
błaclia. 

Cosi, ar. tak, tym sposobem. 
Coamćtico, a. ozdabiający skórę. 
Coamogonła,/. nauka o początku 
świata * 

Coamografla,/. światopisarstwo. 
CoamogPiiflco, a. kosmograficzny. 
Coamografo, m. świ^opis 
Coamologia, /. nauka świata. 
Coamalógico, a. kosmologiczny. 
Coamopollia, — tano, obywatel 
świata. 

Coao, «i. munia, głupiec. ' 

Coaparao, a skropiony. •.•> 'i- ' » 

Coapergere, ®. o. posypać. - ' * 
CoapeAo, a.Jig. zroszony.* .*•■» > 
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Cospetto, m. widok. 

Coapeito, C€Mpe<to dl baccol 

i. ej do kata! 

Co«pi«H«, a. widoczny. 
CospleKw^e, i<. Implei^nre. 
Cospirare, u. n. knuć spiski. 
Cospiralor**, m. sprzysięgły. 
Cospirazlone,/. spisek. 

Cosao, m. guz, brodawka. 

CoBla,^! żebro. 

Costa, ar. Um, precz zt^d. 
Coatacgiu, ar. tam na dole. 
Coatale, a. żebrowy. 

CoBlante, o. stały, stateczny. 
Coatantęmeate, at. stale 
CiHttaaaa,/. stałość 
Coalare, v. n. kosztować. 
Coataaau, ar. tam na górze. 
Coalato, m. boki, z boku. 
CosteKgiare , ,v. a. płynąć przy 
brzegu. 

Coalel, pl.f. ta. 

Coatellaalon«s,y! gwiazdozbiór. 
Coslereccio. m. sclwib. 
CoHterella, /. żeberko. 
CoalernarMi, v. r. przerazić się. 
Coaternazlone,^! przestrach. 
Coali, ar. tam. 

Costiera.y! brzeg morski. 
Coaltere, a. m. który zna brzegi 
morskie. 

Coatiero, a.— tirar, boczny. 
Coaiinci, av. ztamt^d. 
Costłpare, i>. a. zatwardzić 
Coalilnire, v. a. postanowić. 
C!«aHtHtivo, a. stanowiący co. 
Cnslitiizione, ,/! ustawa. 

Coalo, ni. wydatek, koszt. 
Cdstola.y. żebro. 

Coaldiaine, m, — lalara,^. żebro. 
Costoliere, m. kordelas. 
Coatollna,/. żeberko. 

Caalero, pr. pi. ci, te. 
Coslretli^o, a. śriskajf^cy. 

■ Costrignere, — łngere. v. a. ści- 
snąć. 

Coslrlgniaaeiato , m. przymus, 
gwałt 

CostriBione,^'. ścieśnienie. 
CoBtrułre, v. a. budować. 
CoBlrMlto, m. budynek.. 
Coatrutlmra,/. budowanie. 



CoalrmBioiie,/! składnia. 
CoBtuś,pr. ten. 

Coatiima, CoatiimanBa , Co- 
•tnme. 

CoBlnmare, r. n. być pnyzwycza- 
joiiyin. ' 

Coatiimalessa,/. obyczajność. 
CiHtlumato, a.obyezajny, grzeczny 
Coslnmaalone,/ moralne wycho- 
wanie. 

Ceatume, m. zwyczaj. 
Costara,/! szew. 

Cola,/, e. Cole. 

<'olale, a. taki. 

Colaao, a. tak wielki. ' _ 
Cole,/. osełka. 

Cntenna, f. skórka słoniny. 
Coleata,pr. ta, ten, ów. 
Colestl.pr. ten. 

Colealo, ColealMl, pr. owa. 
Colldlflna,/ febra codzienna. 
CyOlidłaao, a. codzienny. 
Cotogna, /. pigwa. 

Colognalo,/ pigwowy,mańnolada. 
Cologno, m. pigwowe drzewo. 
Colóne, m. bawełna. 

Cotornl«e, /. przepiórka 
Colta,/ suknia. 

Colllcelo, a. na pół pijany. 
Ctilllmo, m. ugodzenie się ojaką 
robotę liurtem. 

Collo, p. c. a. gotowany. 

Coltojo, a łatwy do gotowania. 
Cdllula,/ nimicl. 

Colnrno, m. koturn, półbócik. 
Cova,/ CoTaccio, Covaceio- 
lo, m jama, legowisko. 

Covare, e. a. siedzieć na jajach. 
Covala, /. pisklęta. 

CovatłccIo, a. wylęgający. 
Covaliira, CovaBione, /. sie- 
dzenie na jajach. 

CovazBo, m. jama, nora. 
Coverclilare , ec. v. Coper- 
ehlare, etc. 

Coverlare, e. a. przykryć, pokryć. 
Covidia, r. Covidigla. 
CoYlello, •’>. arlekin, bufon. 
CovigliarBi, r. r. schować się. 
Coviglio, m. ul. 

Covlle,/ jama, legowisko. 
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Covo, CoYolo, «. CoYtt, jnpia 
nora. 

Covone, m. wiązać snopy. 
Covrire, er. t>. Coprire, 'm*. 
Cosione,^ gotowanie, pieczenie. 
Cosznre , v. a. e. CozBftrai , r. r. 

pchnąć rogami; bić się, potykać się. 
CoBsatM, f. nćhHięcie rogami. 
CoBZO, m. uktócie rogiem. 
Cozzone, m. negocyator. 
Crabone, v. Cnlabrone. 
Criinio, m. czaszka głowy. 
Orapnla,/! hulanie, pijatyka. 
Crapniare, e. n. upijać się. 
Crapiilone, m pijaczysko. 
Crapnlozo, a. obiiarty. 
Crassezza, Crazzlsle,/. gęstość. 
CrazBO, a gęsty. 

CriiHain«V, a. jutrzejszy. 
Crat^ra,/! Ćratćre, m. czasza. 
Cravatta, ,f. krawat. 

‘Creanza,/*. wychowanie. 
Creanzato, a. obycząjony. 
Creare, t>. o. stworzyć , utworzyć. 
Crea<lvo, a. twórczy. 

C^reato, m. stworzenie. 

Creatore, m. stworzyciel. 
Creatiira,./. stworzenie. 
Creazłone, /. stworzenie. 
Crebro, a. często powtarzany. 
Cretlenza, f. wiara. 
C!ped**Bzlal^, Oj wierzytelny. 
Credeazićra, / kredens. 
Cr«ł*lenzlere,'OT. kredencerz. 
Crćdere, r. a. wierzyć, uwierzyć. 
Cred^vole, CredibCIe, a. wia- 
rogodny. 

Credlbilita, ./! wiarogodność. 
Crddito, m. naleiytość. I 

Creditore, m. wierzyciel. 

Credo. kredo, wiara. 
Credalita, — tade, /. łatwowier- 
ność. 

Crediłlo. a. łatwowierny. 
Crema,/. śmietana śmietanka. 
Crómizl, m. karmazyn. 
Cremlziao, a. karmazynowy. 
Cremóre, m. essencya. 
Crepaccla^ — cio, m.rysa, szpara. 
Crepaoaore, vi. śal serdeczny. 
Crepare, v. n rozpęknąć. 
Crepatura, /. szpara, szczelina. 
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CrepKare, v. n. trzeszczeć. 
Crepolare, «. n. rozpęknąć. 
Crepone, tn. krepa. 

Crepunde,/. pl. cacka, bawidełka. 
Crrpuscolo, m. zorza wieczorna 
lub i'anna 

Crezsente, «. rosnący. 
Creacenza,/! rośnienie, wzrost. 
Crćzeere, v. n. rość, rosnąć. 
Cresclinento, m rośnienie. 
Creaclone, m. rzerzucha. 
Crescliito, p, e. a. dorosły, wyro- 
sły. 

Crćzima, Creama,/ T. chryzma, 

bierzmowanie. 

Cresimare, ti. a. T. bierzmować. . 
Creapa, marszczka. 

Crrspamealo, m. Creapezita, 

/. marszczenie. 

Creupare, «. Increspare. 
Creapoiló, m. chnist. 

Crespo , Crespoao, a. kędzierza- 
wy. 

Creapone, m. kir. 

Creata,/i grzebień koguta. 
Creataja,/. modniarka. 

Crealoao, Creatnto, a. z^rze- 

bieniem, czubaty. 

Creta, / kreda. 

Criare, ec. r. Creare, ec. . ■ 
Cribrare, o. a. przesiać. 
Cribrazlone,/! przesiewanie. 
Crłbro. m. przetak, rzeszoto. 
ICrlcca,/ T. trzy a.sy kart. 
ICrieebio, v. Capriesio. 
iCrimenleae, m. przestępstwo ma- 
jestatu. 

Criminale, a. kryminalny. 
Criinłnalłata, m. biegły w prawie 
kryminalnem. 

Crlmlaare, e. a. sądzić kryminal- 
nie. 

Criminazione, f. o.skarzenie. 
CriinlnuNo, a. zbrodniczy. 
Crinale. m. ozdoby z włosów. 
Crine. VI. włos kouski. 
Crlnlera,_/' grzywa końska. 
Criniśo, — nuto, a. wlosisty. 
Crinone, m. włosowy mól. 
Crioeca. f. zgraja hultajów 

Crisalide,/ poczwarkagąsiennicy. 
Crlse, CrlBl, /. kryzys. 
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Crlsoeolla, /. borax. 

Crisóliio. HI. cliryzolit. 
CriHOpMaiio, VI. Cliryzoprns. 
Crłstallino, a. kryształowy. 
Crisiallizsare, i>. a. krystalizo- 
wać. 

'Crłstallizzazłone, /. krystaliza- 
cya 

Crialallo, m. kryształ symetry- 
czny. 

Criatćo, Crlmtirc ,—ro, m. ene- 
ma. 

Cristeriscare, t>. a. enemę dawać. 
Cristianaceło, m. zly chrześcia- 
nin. 

Crlstłanello,/ dobry czlcczek. 
Clristianelto, hi. dobry człowiek. 
ClrłattaneHimo, i/i. eliry.styanizin. 
CriBtianila,./. olirześciaństwo. 
Criatlńno, tn. clirzc-ścianin. 
Criatianone, ?». człowiek dużego 
wzrostu. 

Cristlere, — ro, c. C!rl»teo. 
CrlHto, m. Chrystus. 

Cri^ćrio, HI. rozsadek. 

Cri4ica,J^. krytyka. 

Critlcare, Crliico, Hi. krytyk.' 
Criticaxione,y krytykowanie. 
Clrlticlietto, Ht. zły krytyk. 
Critico, a krytyczny. 
Crlvellare, i>. a. przesiać. 
Crlvello, HJ. przetak. 

(Iroatta, V. Cravatta. 
Croccare, ®. n. skrzypieć. 
Crocchiare, v. a. bić, uderzyć. 
Croectaio, m. grono osób rozma- 
wiąj.ących. 

Crocciiioiin, m. gaduła. 
.Croccła,/ kula, podpora kulawego. 
'*Orocciare, !>. n. kwokać. 
Croce,/. krzyż. 

Cróceo, a szafranowy. 
Crocesl^nato , a. naznaczony 
krzyżem. 

Croceria.yi gromada krzyżaków. 

Crociamente, v. Crnciainen- 
to. 

Crociare , ®. a. naznaczyć ‘ kogo 
krzyżem. 

Croclata.y. kniciata. 
Crocicchio, m. droga krzyżowa. 
Crostdare, >>. n. krzyczećjak kruk. 



Clroclil0s«re, u. a. ukrzyżować. 
CrociflKigimento, — flsiii one,/ 
ukrzyżowanie. 

Croeillsiio, m. krucyfiK. 
Crociuolo, Crogiiiolo,Hi. tygie 
szmełcarski. 

Croco, m. szafran. 

Crogiolare, «. r. studzić naczynia 
w hutach. 

Crogiolo, m, ugotowanie na wol- 
nym ogniu. 

Crojo, rt. twardy, hartowny. 

Crollamento, CroHOt wzru-, 
szenie. 

Crollare, ®. a. trząść. 

Crnma, f- T. krzyżyk w muzyce. 
Crónaca, Crónitta,/ kronika. 
Cronichista, m. kronikarz. 
Clrónico, n. chroniczny. 
CroDologia,/ rachuba czasu. 
Cronológico, a. chronologiczny. 
CrnnologiKta , Cronológo, hi. 
chronolog. 

Cronómetro, Cronóscopo, hi. 

T, czasomierz. 

efroaciare, ®. n. lać się, lunąć. 
Cróseio, HI. szum, szmer. 

Crosta, f. skonipa. 

CroMiaceo, v. Cru.<ł<nceo. 
Croatata, /. tort owocow-y. 
Crostafura,/. inkrustacya. 
Crostlno, hi. grzanka chlcba. 
Croatoso, Crostnto, a. skoru- 
piaty. 

CroveIIo, HI. maślarz. 
Cruccevole, o. zlo.śnik, passyonat. 

Criłccla,/ bika. 

Critcciare, v. a. drażnić. 
Cpiicclato, — «io«o, a. rozgnie- 
wany. 

Clrneeio, hi. gniew. 

CrnPlainento , Criiciato , m. 

męka, męczarnia. 

Crnciare, ®. a. męczyć, dręczyć. 

Cpiictngitepe, r. Cpoc .. 
Crntlele, a. okrutny, srogi. 
Crndelita , Crudeiła , /. okru- 
cieństwo. 

Crudetto, a. surowy, przysurowy, 

Crndexxa, Crndita f. surowość. 
Crudo, a. surowy. 

Criien<arr, v. skrwawić. 
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Crnento, a. skrwawlęny. 
Crana,/ Crnno, tn. ucho igły. 
Crnaca, f. otręby. 

Craacante, m, purysta. 
Cruasata, f. fraazka. 
Crnactaello, m. mąka razowa. 
Cruacnao, a otrębiasty. 
Crnatiiceo, a. aniinale— skoru- 
piasty. 

Ciibare, v. a. T. leieć. 

€:ubi«o, Cublfarme, a. sze- 
jcieniiy. 

CabltMe, a. łokciowy. 

Cabitare, v a. v. Ueaiderare. 
CabKo, m. łokieć. 

Cabitaao, v. Cupldo.. 

Cubo, tn. T. sześcienny. 
Cacaapna,/. utopia, kraj obfitują- 
cy we wszystko. 

Cacslilaja, Cucclilara,/. szu- 
fla, łopata. 

Cacchlajata, /. łyika czem napeł- 
niona. 

Caacliiara, f. kielnia. 
Cacclilajo, m. łyika. 
Cacchiajone, m. wielka łyżka. 
Cncela, f. łożysko 
Cacalare, f>. a. położyć, leżeć. 
Cacslo, Cucalolo, m. piesek. 
Cucciolo, a. piesek, psina. 
Cucco, m pieszczoch. 
CuccovaJa, /. banaluki. 
Cucauma,/. nienawiść. 
Cueisnento, v. Cuciżara, szy- 
cie. 

Cnclna,^! kuchnia. 

Cncinare, e. a. gotować. 
Caciaiere, m.— ra,/ kucharz, ku- 
charka. 

Casiao m. v. Cuscłao. 

Caclre, v. a. szyć. 

Cnelto, m. szyty. 

Cuaitrlce, / szwaczka. 
Cacitara, f. szycie. 

Caeallare, v. a kukać. 
Caculiatara,/ szyderstwo, kpinki. 
Cncalla, Cacalld, v. CocoUa, 
kaptur. 

Ciicalo, m. kukułka. 
Carcurblta,/. dynia, bania, arbuz. 
CacasM, f. d 3 mia. 

CaeiSiBsolo, m. ciemię. 



Curaa,y. kornet, czepek. 
Cafttare, v. Scafflare. 
Oafflotio, m. czapka, kaszkiet. 
Cagina,/. ciołka, stryjenka. 
Cagiao, m. krewny jakikolwiek. 
Cajasso, tn. łaciński ułomek. 
Calaęciao, m. reszta napoju. 
Calaccło, m. zadek, dupsko. 
Calaja,/. brzuch zepsutego drobiu. 
Calata,/. stłuczenie zadka. > 

Calatta, /. część tylna. 
Calattario, Calatti(ro, m. łajno 
ludzkie. V 

Calattata, /. upadnienie na tyłek. 
Caleggiare, v. a. kręcić zadkiem 
idąc. t 

Calinio, m. kolizeum. 

Calla,y. kolebka. 

Callare, e. a kołysać. 
Calinłaare, v. u, T. górować. j 
Calininanloae , /. 2'. górowanie 
gwiazdy. 

Culatiae. nt. wierzchołek. 

Cało, m. zadek, dupa. 

Caltivare, ec. v. Coltlvare, ec. 
Calto, m. czczenie Boga. 

Caltore, u. CoIHvatore, czciciel 
Boga. 

Caltara,/. u. Coltara. 
Cumlno, e. domino. 
Camalnre, t>. a. rozkładać. 
Camalata menie, ae. obficie. 
Camnlaiivamenie, av. poddo- 
statkiem. 

Camalanione,/. nagromadzenie. 
Cumalo, m. kupa, gromada. 

Cana, f. kolebka. 

Caóeere, v. a. gotować, 
dnoolore, m. pieczenie w ciele, 
daoeitara, /. gotowanie. 

Caoca, /. kucharka. 

Caoco, m. kucharz. ; 

Caojajo, m. garbarz. . . 

Cnojo, m. skora. 

Cnore, »». serce, ^ 

Capeasa,/ głębia. 

Cnpidigla , Cnpidiia , f. chci- 
wość. 

Cupido, n. chciwy. 

Capido, m. bożek miłości. ** ^ 

Cupo, a. głębokość. 

Cupola,/. T. kopuła. 

19 
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Cfirn, J. staranie, baczność. 
Curiiblle , a. mogący być uleczo* 

nym. 

Cnrfandfłjo, m. blecharz. 

Cnrare , e. a. dbać o co, mieć pie- 
czę. 

CnrasneHa,/. nói, str g. . 
CiiraZa, Curatella, v. Corata, 

podróbki ptactwa i ryb. 
Cnrativo, a. leczący. 

Cnralo, m. pleban. 

Cnrakore, m. opiekun, dozorca. 
Cnratrice , f. piastunka , dozor* 
czyni • 

Ciiraatone, leczenie, kuracya. 
Cnrba, r. Corba. 

Cnrcnma, f. kurkuma, korzeń ióity. 
Curia,./ sąd, trybunat. 

Cnrial* a. prawnik. 
Cnrlandolo, m. kolędra. 
Cnrioaila, /. ciekawoćć. 

Cnrłoao, a. ciekawy, 



Carro, m. wlec. 

CnMore, m. biegną, laufer. 

Cnrva, f. linia krzywa. 

Curvare, v. a. krzywić, skrzywić. 
Carvatura, f. skrzywienie. 
Curveaxa , CuTYita , f. zakrzy- 
wienie. 

Cnrvlpedo, «. krzywonogi. 
C!iirvo, o. krzywy. 

Cuoeino, m. poduszka. 
Cuaonta,^ kanianka. 
Ciiaófflola,/. strach, przelęknienie. 
Cuaoliere,/. o. ancchlajo. 
Caatode, m. stróż. 

Oiastodia, / straż. 

Ciisżodire, e. a. strzedz, pilnować. 
CustodłiamcBte, a. starannie pil- 
nie. 

Cute, f. skóra ludzka. 

Cnżieola,/ skórka. 

Cntretta, f. pliszka. 

Ciąridoao, «. Cttpido. 



B. 



Da, prp. od, do, z, przez. 
Dabbenaspine,/ dobroć, poczci- 
wość. 

Dabbćne, dabene, a. dobry. 
Daceh^, av. gdy, ponieważ. 
Daddovero, av. istotnie doprawdy. 
Dado, m. kość do grania. 

Daga,/* szpada krótka. 

Daina,./. daniclica. 

Daiao, m. daniel. 

Dallażo, nr. z boku. 

Dalintitica, /. rodzaj oniatu, ko- 
mża. 

Dama, f. dama, pani. 

Damare, v. a. T, dojechać do damy. 
Damaacare,e. a. adamaszek robić. 
Damaacatura, blachmal. ' 
Damnacbinare , e. a. blachma- 
lować. 

Damaachino, a. damasceńska. 
Dameggiare, r. a. umizgać się. 
Damerino, m. umizgalski. 
Damigella,/! panienka, panna. 
Damlgello, in. panicz, młodzieniec. 



Damigłana,/ oplatanka. 
Darnina, /. młoda dama. 
Dainma, v. Daina. 

Damo, t). Danno. 

Damo, m. kochanek, amant. 
Damnsaa,/. ladaco, niecnota. 
Danajo , m. pieniądze , denar pie- 
niężny. 

Danw]joao, Danaroso. 
Danareaco , a. ściągający się do 
pieniędzy, peennia danare- 
Hca. 

Danaro, m. pieniądze. 
Dannłlblle, a. naganny. 
Dannare, t>. a. skazać, potępić. 
Dannaaione,/ potępienie duszy. 
Danneggiamenlo, m. uszkodze- 
nie. 

Danneggiare , Dannlfleare, 

V. a. uszkodzić, zepsuć. 
Dannevole, a. naganny. 

Danno, m szkoda, strata. 
Dannoso, a. szkodliwy. 

Danie, m, skóra jelenia. 
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Daasa,/. taniec. 

Danaare, e. a. tańcować, taiiczyć. 
Daaaatore, nt.— trlce, f. tancerz, 
tancerka. 

Dappiić, Dappiede, av. z dołu. 
Dappocagglne , Dappochea- 

aa,/: niezdatność. 

Dappoco, a. niezdatny. 

Uappoi, at>. potem. 

Dappreaao, av. zbliska. 
Dardeggiare,i'. o. ciskać, rzucać. 
Dardiero, m. łucznik. 

Dardo, m. pocisk. 

Dare. V. a. dać, dbwać. 
Darsćnaa,/.wewnętrzna część portu. 
Daaaai, au. zdatny, zdolny. 
Dataesao, av. naostacek, nakonlec. 
Data, m. data. 

Dstarisa, Uateria,/. kancellarya 
papiezka. 

Datiirio, m. kardynał kancellaryi 
papiezkiej. 

Datlvo, z/t. T. trzeci przypadek. 
Dato, d dany. 

Datore,' zn. — triee,/! dawca, da- 
wczyni. 

Dattero, zn. daktyl, owoc palmy. 
Dattilo, zn. daktyl. 

Dattorno, av. do koła, na około. 
Davante, Davanti, av. przed. 
Davantectae, Darantich^, c. 
wprzód nim. 

Dawantaggio, ae. więc^. 
Dawćro, (to prawdziwie. 
Uasiere. zn. poborca ceł. 

Dlislo zn. podatek, • 

Dazione,y! danie, dawanie. 
Dea,yi bogini. 

Delaaccare, o. n. e.- rsl, o. r. ha- 
łasować, gniewać się. 
Debaccatore, zn. złośnik. . 
Debbio, zn. palenie krzaków. 
Debellare, o. a. zawojować. 
Debeilaslone,/! zawojawanie. 
Debile, ec. o. Uóbole, cc. 
Debilltamento, zn. — tazionc, 
f. osłabienie, wysilenie. 
Debilltare, o. a. osłabić. 
Debitamente, ar. należycie. 
Debito, zn. winny. 

Debitorc, m . — trice,/. dłużnik, 
dłużniczka. 



n4bole, a. slaby. 

Debolezca,/! słaby, bezsilny. 
DĆca, Decade, f. liczba z dzie- 
sięciu. 

Decadensa, f. Decadimento, 

VI. podupadek, upadek. 
Decadćre, v.n. upadać, podupa- 
dać. 

Dcc^gono, — no, zn. dziesięcioki}t. 
Decalogo , m. dziesięć przykazań 
boskich. 

Decalvare, o. a. wyłysić. , 
Deeampare, v. a. zj^urzyć obóz. ' 
Decanato, z/i. dziekania. 

Decłino, m. dziekan. ł 

Desantare, v. a. wychwalać. 
Uecantaaione, / T. odlanie. _ , 
Decapitare, r. o. ściąć winowajcę. 
Deeapitacione,/. ścięcie. 
Uecasillabo , a. dziesięcio-zgło- 
skowy. 

Decembre, łn. grudzień. 
Decennale, a. (iziesięcioletni. 
Decennario, a. — numero, — 
liczba dziesiętna. 

Decenne, a. dziesięcioletni. 
Decennio, zn. dziesiątek. 
Uecente, Decóyole, o. przy 
stojny. 

Decenxa,De8evoleBza,/ przy- 
zwoitość. 

Oecezione, V. ingannO, oszu- 
kanie. ■ 

I^ecbłavare, v. Dlchl. 
Ueehlnamento, Ueshlaare, 
V. DIctat. 

Decidere, v. a. odciąć, urżnąć. 
Declferare, o. Di. 

Deeima,/! dziesięcina. 

Decl iniibile, a. uległy dziesięcinie. 
Deciinale, a. dziesiętny. 
Declmare, o. a. dziesięcinę nalo- 

^^y*^- 

Decimatore, zn. dziesięcinę od- 
bierający. 

Decimaztone, f. dziesiątl^owanie. 
DociminOf nt. księga dziesięciny, ^ 
Decimo, n. dziesiąta część. , ^ •g' 

Decina,y. dziesiątek. 
Dccisione,/ sąd, wyrok. ,* , 

Dcci»ivo, n. stanowczy. 

Ueclso,i/. f. a rozstrzygmony, 
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Detlaore, m. rozstrzymcz. 
DeclMmare, v. a. deklamować. 
0e«lam»tore, m. mówca. 

If eciamatorio, a. dcklamacyjny. 
Declantaaioae, J. deklaniacya. 
Declaratórlo , a, zawierający de- 
klaracye. 

DesUnabile , a. T. do przypad- 
kowania. < 

Decllaare, n. chylić sie. 
Hecllnaciaae, f. pochyłość. 
Jiecllve, 19eellvo, o' pochyły. 
Declłvlo, 1 ( 1 . DeellvUj^ f. spa- 
dzisty. 

DĆcollare, o. a. odciąć głowę. 
Deeollasione,/. ścięcie. 
Uecoinporre, v. a. rozłożyć, ro- 
zebrać. 

Deeompoalsione, /. T. rozbiór, 
rozkład. 

Ueeorare, v. a. ozdobić. 
Vecora>ione,y! ozdobienie. 
Iteciiro, m. przystojność. 
Decoro, — roao, a. przystojny. 
Uecorso, m. upływ czasu. 
Uecotto, p. e. a. odgotowany. 
liecotto, — tore, m. bankrut. 
Decosione,/ dekokt. 
l>e«remento, Decreaelmen- 
4o, m. ujma, ubytek. 

Decrepiśa, — teasa, /. zgrzybia- 
łość. 

Decr4pi<o, a. zestarzały. 
Ifeerescente, a. ubywający. 
Ifecr^scere, v. n. ubywać. 

- Detrretale, f. prawo kościelne pa- 
piezkie. 

Decretare, v. a. postanowić. 
De«róto, m. ustawa zwierzchnicza. 
Decubito, m. łoże chorego. 
Decumfkno, a. ogromny. 
DĆciiplo, a. dziesięciorakl. 
Hedisare, r. a. poświęcić. 
Dedieatoria, (iettera),/. de- 
dykacya. 

Dedieaztone,/. dedykowanie. 
Itediśo, n przychylny? przywiązany. 
IBedisione,/. wydanie, poddanie się. 
Dedurre, c. a. wyciągnąć. 
Iłedtialone , wniosek wyprowa- 
dzony. 

Defalcare, v. DliTalcare. 



Defatigare , v. a. t. aśancare, 
atrascare, znużyć, zmęczyć. 
Defatto, ac. rzeczywiście, 
liefenaare, o. Difenaore. 
Defereate, a. sprowadzać. 
OerereaKa,/wzg1ąd,uszanowanie. 
Deferlre, v. n. okazać wzgląd, 
liefeaao, a. spracowany, znużony. 
Ueiltttenśe, a. brakujący. 
Deflclenaa , / brak , niedostatecz- 
ność. 

Defloire, cc. o. Dlflbtlre, cc. o- 

pisać, określić. 

Dettaltlvo, a. stanowczy, ostate- 
czny. 

Diflnialone.y! T. określenie. 
Deflorasione , /. pozbawienie 
wianka. 

Defluaalone, f. DeBnaao, m. 

spływanie humorów na dół. 
Deformare, v. Bifformare. 
Deformaaione,/. oszpecenie. 
Ueforme. a. brzydki, szkaradny. 
Deformitjk,/! szpetność. 
Defrandare, o. u. oszukać. 
DeFrandatore, m. oszust 
Derrandaaione, /. oszukanie. 
Defunto, a. zmarły. 
Deganerare, e. n. odrodzić się'. 
Degeneraalone,/. odrodzenie się. 
Degćaere, a. odrodzony. 
Uegeaione. v. Dejealone. 
Deglatialoae,/ połykanie. 
Oegnanśe, Degn6vole, a.ludz- 
ki, uprzejmy. 

Degnare, «. a. raczćć chcićć. 
IBegnasloae../! dobroć. 

Degno, a. godzien, godny. 
Uegradare, v. Dlgradare. 
Detal ach dla Boga! 

Deiłlcare, u. a. ubóstwić. 
Delllcaslone, /. ubóstwienie. ‘ 
DelOco, V. Divlno, boski. 
Delpara, f. Matka boska. 
Deismo, m. deizm , wierzenie w je- 
dnego Boga. * 

Delata, m. del.sta. 

Delta, — tade,/ bóstwo. 
Delatore, m. donosiciel. 
Delasioaw, /. doniesienie. 
Oelegare; t>. a. deicgow.-ić. 
Delegato, m. poseł, posłaniec.* 
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DelegaBione,/ delegacya. 
DeIe«lare,)R<-. t). IttlettMre »e. 
Deletto, m. wybór. 

Delflno, m. delfin. 

Oelilmr*, v. Knatare. 
Delłberare, Dłllberare. 
Deliberaslone,/. naradzanie się. 
DeHttateaaR, /. delikatność. 
DelleatOi n. delikatny. 
0eline«un»nfo, m. naznaczenie. ' 
Oellneare, o. a. naznaczyć. 
nelittqiiente , m. e.f. winowajca. 
Uelinqn«re, t. a. wykroczyć. 
Dellqttlo, m. mdłość. 

Delirare, v. n. w gorączce gadać. 
Delirlo, m. szaleństwo. 

Ueliro, — ranie, a. szalony. 
Uelliio, m. przestępstwo. 
Uelłvrare, n. a. v. Dlliberare. 
Uelisia, f. rozkosz, uciecha. 
.Ueliciare, e. n. (DeMaiarał), 
żyć z rozkoszą. 

Dlii aioao, a. rozkoszny. 
Ueliicidaalone. /. objaśnietiie. 
Delubro. m. V. templo. 
Deludere, o. a. zwodzić, oszukać. 
Delitdlmento, m. Delualone, 
,/. omyłka, złudzenie. 
Dementare, e. a.' pomieszać ro- 
zum. 

Deinente, a. obłąkany, szalony. 
Demenaa,^ szaleństwo. 
Demergere, c. Sommergere. 
Demerltare, v. a. stać się niego- 
dnym. 

Demerltćva>le, a. niegodny. . 
Demćrlio, m. wina, przewinienie. 
Democri&tiao, a. demokratyczny. 
Deuiocraala, / gmino władztwo. 
Demollre, v. a. obalić, zburzyć. . 
Demolistone, f. zwalenie. 
Demoniaco, tn. opanowca. 
Demónio, m. opętaniec. 
Denajo, Denaro, e..DanaJo, 
Oanaro. 

Denegare, v. Di... 

Denigrare , r. a. oczernić, potwa- 
rzać. 

Denigracione,^ oczernienie. 
Denodnre, v. a. rozwiązać. 
Denomlnare, v. a. mianować. 
Denomlnativo, a. mianiyący. 



Denomlnaiore, m. T. mianujący. 
DenomlnaBlone, f. mianowanie. 
Denoiare, v. a. oznaczać. 
Denotaalone,/. oznaczenie. 
Denaare, e. Condenaare. 
Densessa, Denałljl, — tade,/. 
gęstość- 

Deuao, a. gęsty, gruby. 

Dentale, a. zębowy. 

Dentame, m. Dentatura,/ zę- 
by, szereg zębów. 

Denlato, a. mający zęby. ' 
Dente, m. ząb. 

Deulecchlare, Denticshla- 

re, V. a. żuć. 

Deutellare, e. a. ogryzać. 
Dentellato, a. w ząbki. 

Deniro, au. wewnątrz. 
Demidare, e. a. odkryć,. obnażyć. 
Deaiunerare , u. Dinnme- 
rare. 

Dennaslare, e. e. «. Diann- 
Blare. 

Deo. V. Dio. 

Deoatritere, t>. Dlaoppilare. 
Depeodere, e. Dlpendere. 
Deplor^blle, — raado, a. opła- 
kany. 

Deplorare, t>. a. opłakiwać. 
Depoaeate, m. składający. 

De|K>almeuio, v. Depoalalo- 
ae. 

Deporre, v. a. składać, złożyć. 
Deportasioaa,/ wygnanie. 
Depoałtare, «. a. złożyć co u kogo. 
Depoaltario, nt. depozytaryusz. 
Depoaiteria,^ miejsce schowania. 
Depósltw, m. depozyt. 
Depoalaloae,/. złożenie. 
Deposto, m. zeznanie. 
Depravare, o. a. zepsuć. > 
Depravatore, m. zwodzicieł. 
Depravaaioae, f. zepsucie, ska- 
żenie. 

Depre«i(bile, a. błagający. 
Deprecaaloae,y! błaganie. 
Drpredare, v. a. zdzierać, 'łupić. 
Depradatore, m. rabuś. 
Depreaaioae,/. poniżenie. 
Depreaso, a. pomżony. 
Deprlmere, c. a. przygnieść. 
Depurar*, r. a. oczyścić. 
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Depntare, v. a. wyalać, delegować. Desao, pr. ten, albo ta sama. • > ct 
D epiitato, m. deputowany. - 1 lieataineato, »t. obudzenie. • . i 

UeputMsIone,^. wysianie kogo. Deatare, v. a. obtidziu. ■ i 

Uerelitto, a. opuszczony. Ueatatojo, m. budzidio. . « 

Itereliaioae. /. opuszczenie. Ueutatore, m. ten co budzi. 
Deridere, v. a. wyśmiewać. U<‘8t«rita, r. Uestresaa. 

Deriaibile, <i. godzien śiniceim. Ueallaare, u. a. przeznaczyć.' . v 4 * 

nerlntoae, 7. Uerlaa, in. po- Deatinaaioae, '. przeznaczenie. 

śmiewisko. Destino. m. los, przeznaczenie. > : < 

Der Łao, a. wyśmiany. ' Deatitiiire, u. a. opuścić. 

Derlsore,m.. szyderca, wyśmicwacz. Deatituto, — tuito, a. degrado- 
Deriaórlo, o. szydzący.' wany. o, 

Derli'a,7! r. odstępować. Deato, a. obudzony. 4. 

Derłvere, V. n. wytryskać. Deatra, /*. prawa ręka. ; » 

Derivatlvo, a. odwracający. Deatraineate, au. zręcznie. 
Derlvazloae, /. odwrócenie. Deatreggiare , e. a. zręcznie co 
Derng((blle, a. odmienić. robić. * 

Dnrogare, v. n. naruszyć. Destrczaa,7'. zręczność, zdatność. 

Derogatorio, a. ujmnjący. Deatrićre, — ro, m. koń przedni, 

Derogaslone,y! naruszenie. wyborny. 1 

Derrala.y. wzelki towar. Deatro, m. wygoda, dogodność. - . 

Deasendere, v. Dla... Deatriierc, c. Diat... 

Deacenao, m. v. Diaeeaa. Deaiietudine, f. r. Dianaw. t 

Deaeo, m. stoi. * Deaumere, v. n zrozumieć. 

Deaerittłro, a. opisany. Detenere, u. Dit... . - 1 

Deasrittore, m. opisujący. Detenalone,/ zatrzymanie. 

Dea«erlvere, u. a. opisać. Detergere, u. a. obmyć. ' 

Deaerlzione, / opisanie. Deteriorauieato, m. — aaione,, 

Deaertare, v. Dia... f. zep.sucie. 

Deaidertibilp, — erattvo, — e- Deteriorare, e. a. pogorszyć. 

. revole,— u. pożądany. Determinare, e. a. określić. 

Deaiderare, v. a. żądać. Deżerininażtvo, a. stanowczy. ■ 

Deaiderio, m. żądanie. Determinażo, a. oznaczony. ’ * 

Deaideroso, a. chciwy, pożądliwy. Determiaaalone,/. postanowie- 
Deaidia,/. lenistwo, próżnowanie. ^ nie. 

Deażgnare, v. Diae... Deterao, p. c. a. oczyszczony. 

DesżgnaaioBe, /*. oznaczenie. Deteatiiblle, a. obrzydły. ■ 
Deainare, u. a. obiadować. Deżeatare, r. r. brzydzić się. 

Deainare, OT. Dealaata,/ obiad. Detestaaione, /. obrzydliwość. > 
Deaio, v. Deaiderio, żądanie. Detonazione,/! 7 *. wystrzał.' 
Desiażere, e. n. zaprzestać. Deirarre, (Deżraggere>,t>. a. 

Deaolamenio , OT — azione,/. zedrzeć. "i- 

- spustoszenie. Detratżore, ot obmówca. <. z 

Deaolare, i). (i. spustoszyć. Deirasione.T- obmowa. — ♦ 

Deaolażo, <1. spustoszony. Deżrimenżo, ot. szkoda, strata. 

Deaolatore, OT. pustoszyciel. Detrimenioao, a szkodliwy, (i 
Deaper... r. Dlaper... De<ronlłaare,v. u. zrzucić z tronu. 

Deapetto, a. pogardzony. Detriidere, r. a. zepchnąć. 

Deapitto, OT. e. Dlapeśśo. Oet ta,/ zdanie, opinia. 

Despótico, a. despotyczny. '< : Dettiime, m. natchnienie. ' - ' 

Despotisino, ot. despotyzm. . ' Dettare, «. a. dyktować. < 

Deapóto,— ;ta, OT. despota. Dettato, w. styl. 
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DeMatore, m. dyktujący. 

. Uettazione, ,/'• glos sumienia. 
]>et«o, m. słowo. * 

neturpare, v. a. oszpecić. 
Ueyaatare, c. a. pustoszyć. 
Dtfva«tazioiie,,/l pustoszenie. 
I>eviaiiięntq, m. błąd. 

Uevlare, v. n. zboczyć z drogi. 
Devólvere, r. a. odstąpić co komu. 
]>evoinzlone,yI przeniesienie. 
Devozione, v. Uivuzione, po- 
bożność. 
ni,j>rp. z, ze. 

Ul, m. dzień; a grandi, na długi 
dzień. 

Ulabćte, Dialiófica, f. plynie- 
nie mimowolne uryny. 

IMabólico, a. diabelski. 
Dtaciolo, tnichy. 

Uilicine. i. ej do kata! 
Ułaconato, m. diakonat, 
mafionezaa, f. diakonka. 
Uii4couo, m. diakon. 
Diadćina,/. zawicie białe. 
Uiafanlta J. przezrocz>stość. 
Didfann, /. przezroczysty, 
mafor.eai,./! pot mocny, 
niaforetlco, a. na poty służący, 
niafraguia, zn. błona podpiersio- 
wa. 

l>liignaał,yi dyagnostyka. 
Mlagnwntico, a. dyagnostyczBy. 
If łagoni&le, a.f. linia przekątnia. 
Uiagonalmeute , av. poprze- 
cznie. 

Dialćżltca, ,/! logica. 
Ufaleltico, t. liUgico. 
Ulależlo, m. dyalekt. 
Ułalógico, a. dyalogiczny. 
Ulalagikta, ;n. pisarz rozmów. 
UlAlogizzare , r. n. pfotćauzić 
rozmowę, dowodzić. 

Diiźlogo, m. rozmowa. 
Dłamante, m. dybment. ’ 
Diamantiao, a. dyamentowy. 
Iklametrale , a. do średnicy nale- 
iący. 

Dłainentralmente, av. zupełnie 
przeciwnie. 

Dlllinefro, m. średnica. 

Uli4na, f. gwiazda poranna, 
lilanzi, av. tylko dopiero. 



Uiapi(«on, m. T. oktawa. 

Uitirio, m. dziennik. 

Dlarr^a, ( — rla>,/. biegunką, 
Uian«ane, Uiilacolo, m. diabeł. 
UiaMpro, w. jaspis. 

Uiatriba,/ krytyka złośliwa. 
l>iavola, leaaa, diablica. 
Ułavoleria, /. diabelstwo. 
Uiavoletto, m. figiel. 

Ulavolo, tn. djabeł, czart. < 
.Uibarbare, — bieare, r. a. wy- 
korzenić. - 

llłbaaaare, v. Abbaaaare. 
Ulbaatare, v. a. rozkulbaczyć. 
Uibattere, v. a. kłócić. 
Ulbattiinento, m. wzruszenie... 
UłbattMore, m. prowadzący spór. 
Uibalto, m. spór, walka. 
Uiboscamento, m. wyrąb. 
lliboBcare, r. a. drwa rąbać. 
Ulbrancare, v. Sbrancare. 
Dlbrnclure, r. Abbritciare. 
Uibriicare, Ulbrttacare, v. a. 
i obcinać drzewo. 

Dlbiicciare, c. a. obdzierać korę. 
Ulcilce, a. gadatliwy, szczebiotu wy. 
Uicaeita, wielomówność. 
Uicadere, Dicapłtare, v. Dec. 
Diceo, m. grobla, tama. 
Dicembre, m. grudzień. 
Dicerla, /. gadanie marudne. 
Dicervellare, v. a. mózg ruszyć, 
poniieszać. 

Dicćvole, a. przyzwoty, przystoj- 
ny- 

Dieevolezza, / przyzwoitość. 
Dichlarare, v. a. objawić. 
Dlcbiarattvo, a. wyjaśnienie. 
Dichiarazlone, /. oświadczenie! 
Dłchiarire, r. a. objaśnić. 
Dłchinamento, m. schyłek. 
Dichlnare, t>. n. nachylić się. 
Diacianove,/! dziewiętnaście. 
Dlaelasette, a. siedmnaście, 
Dłcibile, a. wyraźny. 
Dlciferare, v. a. l ozwiązać, dojść. 
Dlciferatore, zn. biegły w czyta- 
niu cyframi. 

Dlcioccare, t>. a. oberwać. 
Dlclośtezimo, a. ośmnasty. 
Diciotto, a. ośmnaścic. 

Dicitore, nt. opowiadąez. > ■- 
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Uieltnare, «. Decl... 

Ułcotto, Tp. e. a. zgotowany. 
l>t«*riŁdRre, v. Ulsaferbare. 
Wldlacclare, v. n. odmrozić. 
l>iece, Uleci, a. dziesięć. 
nićrecŁ, / T. podział dwuglosek. 
niesie, m. znak skazujący. * 

nieta, f. dieta. 

Uietetico, a. dietetyezny. 
Uletreggiare, v.». iśćnazad, eo- 
• fnąć się w tył. 

Dlćtro, prj>. za— a«. 
nifalcare, v. UilTalcare. 
Uireadente, — devoie, a. bro- 
nięey. 

Dlftćndere, a. bronić, 
nifeadltrlce,^ obrohieielka. 
mfeasiblle, a. obroniony. 
Ulfeacione, /. u. Ulfeaa. 
mrencłvo, a. obronny. 
Direaaore, m. obrońca, 
nir^ea,/. obrona, 
nifettare, v. n. zbywać, iiiedosta- 
wać. 

Dirello, m. wada. 
nifettnosita,yi ułomność, 
niffalcare, v. a. odj^ć, odtrącić, 
niffalco, m. odtrę.cenie. 
UilTaKa,/. wina, wada. 
nilTaltare, v, n. brakować. 
Dlffatnare, r. <i. potwarz. 
DlITainatore, m. obmówca. 
nifTamatarle, a. oszczerca, 
nuramaaione,/! potwarz. 
niffereute, a. różny, 
niffereaca, — różnica. 
Uśfferensiare, v. a. rozróżniać. 
UilTerlinento, m. zwłoka. 
Dllferlre, v. n. odkładać. 
Uifflclle, a. ciężki, trudny, 
nifllcilmeiite, nu. trudno. 
nintcoHik,/. trudność. 
niniCollRre, u. a. obciążać. 
nifflcoltOBO, a. trudny. 
Diradamente , m. — danca /. a. 
Uiradensa. 

Diradare, V. n. nie wierzyć, 
nirndeate, n. niedowierziy^cy. 
niOldenaatyi niedowierzanie, 
nifflaire, u. a. rozstrzygnąć, 
nmaltlco, a. stanowczy. 



Dlfnalsione,/ określenie. ' 
Oiirdadere, v. a. rozlać, 
niirormare, v. a. oszpecić. 
UtlfTorme, ec. v. Uiforme, ec. 

niekształtny. 

UlIfiiMamenśe, ne. obszernie. 
UlfTiiHione,/ rozlanie. 

UlITneo, o. wylany. 

Olillare, u. a. rzucić. 

Uiinalre, Ulformare, u.UilT. 
Uiga,yi grobla, tama. 

Ulgerlre, e. a. trawię, 
nigectlblle, a. łatwy do strawie- 
nia. ' 

nigectione,yi trawienie. 

Ulgectlre. e. a. v. Ulgerlre, 

zebrać. 

UlgeatlYO, a. służący do strawie- 
nia. 

Ulgesto,7n. strawiony. 
Uiglogare, u. a. wyprzędz z jarz- 
ma. 

UlgHo, o. nito, palec. 
Uiginguere, v. a. rozłączyć. 
Uiglunare, «. n. pościć. 
Uiglune,/. pl. suche dni- 
Uigiuno, m. post. 

Uigalta,/! godność. 

Uigallóao, a. godny. 
Utgorciolare, v. n. kopać. 
Ulgradameata, nt. — daałone, 
stopniowe schodzenie. 
Uigradare, u. n. stopniowo złazić. 
Uigraaare, u. Sagranare. 
Ulgrauaare, e. a. zebrać tłustość. 
Ulgredlre, o. a. zboczyć z drogi. 
UlgreNBloDe,/. zboczenie. 
UigresalYO, a. zbaczający. 
Ulgrenao, a. zboczenie z drogi. 
Ulgrlgnare, v. a. wyszczerzać 
zęby. 

Ulgrosaameato , m. ociosanie z 
grubego. 

Ulgroacare , u. a. z najgrubszego 

co obrobić. 

Ulgrnmare, e. a. żuć. 
Ulgiiastare, e. gnaalare. 
Ulguazsare, u. a. kłócić. 
Ulgmaciare, v. a. wyłuszezyć. 
Ullaccare, u. a. posiekać. 






DIL. 



Dtlacciare, v. a. rozszriurować.’ 
Dilacerare, v. a. podrzei!. 
Dllagare, r. a. zalać. 
Dilagatamente, av. popędliwie. 
Uilajare, v. Uilferire. 
Dilaiiiare, u. a. u. Łacerare. 
Uilapitlare, v. a. przetrwonić. 
Dilala, f. odłożenie. 

Dilażdltile. a. ri.7'^ly. 
Dilatabilita.yi rozszerzalność, 
nilatainento, m. — fasione,/ 
rozszerzenie. 

Dilatare, V. a. rozszerzyć. 
Uilatorio, a. T. opóźniony. 
Dilavarc, v. a. wyprać. i 

Dtlazione,/. zwloką. j 

Uilegnre, n. Uislegare. 
Dileggiabile, a. pogardzony. 
IBileggiamento, vi. szyderstwo. 
Dlleggiare, t). a. szydzić. 
mieggi»te*za,/ zuchwalstwo. 
Dilpggiatore, m. szyderca. 
Uilegine, a. slaby, miękki. 
Dllegione, v. Ulleglamente. 
Dilegiiare, v. n. e. — ri, oddalić. 
Uilegno, in. odległość, daickość. 
Uilemina , f. T. wniosek na dwa 
zbijające dowody. 

Dileticare, u. a. łechtać, 
nilśilro, m. łechtanie, 
lliletlilbile, a. przyjemny. 
Dllettabilitjt,/ rozkosz, 
mietiainento. m. Ullettaalo- 
nc,f. rozkosz, rozrywka. 
Dllettanże, a. miły, słodki. 
Dilettnre, o. a. eicszyć, bawić. 
Dileśtazione ,f. rozkosz, uciecha. 
DŁle«ćvole, e. Oilettameiite. 
UilettiYo, a. miłujący, kochający. 
Diletto, a. upodobanie. 
Dilezione, ./'. koclianio, miłość. 
DUtberamento , vi. — ranza, v. 
liberazione, « dlHberazio- 
ne.f. ostrożność, przezorność, 
miibepare, «. a. uwolnić. 
Dilłberatamente, av. rozmyśl- 
nie. 

Dtitbpazi, o. r. stracić równowagę. 
Diligeote, a. pilny, usilny. 
Diligenza, /. pilność. 
Diligiildare, v. n. roztopić. 
Uilizcare, o. a. wyjąć oście z ryby. 



DIL. 158 

Dilogglapo, u. ?t. wjrprowadzić się. 
Ullombarsi, v. r. złamać sobie. 
IBiloinbato, m. mający krzyż zbity 
Uiliicidare, r. a. objaśnić: ' 

Uilucidazione, yi objaśnienie. 
l>iliingamento, m. oddalenie. 
Uilimgare^ v. a., przedłużyć; 
Uiliiviare, c. n zalać. 
l>iIiłviatore, Dilnvlone, m. 
żarłok. 

UiIiivlo, m. potop. 

■•iliiYiano, VI. potopowy. 
niliiYiOMO, a. ulewny. 

Uima,jć! t). settimana. 
Uiinagherare , nimagrare, 

u. a. schudzić. 

Oimagrazióne, ,/ł schudnienie. 
Uijnanda , — dazione , (Ul- 
iiiaudita), pytanie, prośba. 
Diinandante, vt. powód. 
Uisnandare. «. a. pytać. >. i 
niinaa<lazzera, at>. jutro w wlecz, 
nimaudato, m. żądanie. 
Uiinaadatore, vi . — trice, f. żą- 
dający. 

Dimane, Dimiinl, Doinanl, 

08. jutro. 

Dlmembrare, v. a. posiekać, po- 
rąbać. 

Uiinenamento, m. ruszanie się. 
Uimenare, n. a ruszać. 
DiinenMione,/*. wymiar. 
Oiinentare , o. Ueinentare, 

pozbawić. 

Dimenticdggiae,— canza,/— 
camento, fn. zapomnienie. 
Diineaiicare , v. a. e n, zapo- 
mnieć. 

Dlinenticatojo , m. fg. zapo- 

' mnicnie. 

Dimentlco, a. zapominający. 
Oimentire, «. o. zadać kł.imstwo. 

|nimeritare, V. DeinePitarei 
Dimesso, p. e. a. spuszczony na 
dół. 

Diinezticainento, m. — cazio- 

ne,/. oswojenie. 

Dimestlcare, c. a. oswoić, 
nłinesśicltezza, f. poufałość. 
Dimeztico, a. domowy. 
Dimetżere, e. a. ustąpić. 

20 
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Dlmeiaare , *. a. podzielić n« Dlpanare, ». o. zwijać na kłębek^ 
dwoje. Ulpartenaa , |9ipartita,/ od- 

IJlininiiire, ». a. zmniejszyć. jazd. 

»iinłuutivo, a. drobny. piparlimea<o, m. od|azd. 

Pimłnnziooe,/ zmniejszenie. Wipartire, e. o. dzielić, rozdwoić, 
nimisftioiie./. dymissya. : ■ Pipęllare, e- a. obhuiić. 
Pimiasoria, — riale, n./. le<- Uipendente, a. zalezny. 

tera, ogłoszenie piśmienne. Iłlpeadeuza, , /i zależność. 

Plmodoelie, ar. tak, iż. Hipendepe, «. o. zależće od kogo. 

Diinojare, ®. n. puszczać, rozma- Pipeanare, s. n. przekreślić. 

rzn^ć. Pipiisnere, Pipingere, ». «. 

Pifiiolto, V. Wlolśo. malować. 

Pimora,./'. mieszkanie. Pipiato, a. malowany. 

Plnioracioae,/. raiaeato, m. Uipiażore, m. malarz. 

mieszkanie, pobyt. Piploina, /'. dyplom. 

Piniorare, t>. n. stać gdzie. Piplomtitico, a. dyplomatyczny. 

Pimorsare, e. r. zgryźć — roz. Pipopolare, e. a. wyludnić. 

Pliiiostriibłle , a. mogący być o- Piportarsi, v. r. bawić się. 

kazanym. UiporteYolp, a. zabawny. 

Piinostrare, t). et. dowieść. Iliporto, m zabawa, uciecha. 

Piiaoalpativa,/!latwość okazania. Pipoaitare, ec u. Pep... 
Plmo»trativo, a. dowodzący. Pipiirare, Piputare, v. Pep... 
PimOKtrazSone, /'. PimnNtra- Piradare, v. a. przerzedzić. 

ineuto; m. okazanie dowodów. Uiradioare, v. a. wyrwać z korze* 

Plmnnto, »i. V. Hmuuto. nicin. 

Pliianzi,prp. przód. Pirnmare, ti. a. uciąć gałęzie. 

PinaMt^ m. dynasta, książę, kró- Pirnmazione, y. rozgałęzienie. 

łik ulegający innemu mocai-stwu.) Pirancare, c. etopoepe. 
Pinnhtla,/. dynastya^. Pipe, c. a. mówić, powiedzióć. 

Piudeplo, m. frędzla. Uipcdape, v. a. v. Piecpedare, 

Pinegape, e a. odmówić. wydziedziczyć. - i': 

Piiiegazlone,y odmówienie. Pireggepe, e. Piplgeve. 

Piniego, m. znjirzeczenle. Plrenato, m. przełamanie krzyża. 

Piitoocare, PinQC«olaPC,v. a. Uiputpo, m. tył. 

kark złamać. Plpeżtamen<<‘, ov.. prosto. - ' 

Pinominape, Pinoaaiape, ec. Uireżlivo, a. prostujący. . 

e. Pe... nazwać. Wlretto, «. prosty, równy, t ,r 

Pintopiiape, c. <t okazać. Plpettope, »«. — żpice,/i przeio- 

Plntopno, ffi. okolica. żony, dyn-ktor. 

Piniidape, u. a. odkryć, obnażyć. Pipettupio, rn. dyrektoryat. 
Pinuinepape, r. o. liczyć. Itipezlone, /. kierunek. . : 

Pliiumerazloue, /. wyrachowa- Uirezione , Pipepsione , e. 

nie. PePMstaztone. 

Pinnnzia, — azlone, /. ogłoszę- Itirigere, r. a. kierować, rządzić. 

nie. Piriinere, o. a. oddzielić, odłączyć. 

Plniinziapc, c. a. oznajmić. Oiriinpettn, av. naprzeciw. 

Płnunzlntope, m. denuneyant. Ułrittainente, at>. sprawiedliwie. 
Pinvolo, V. fupżivamente. Ptpl4t<*aza , — tezaa,/; sprawie* 
Pio, m. Bóg. > I dliwość. • ; 

Ploceeano, a. z dyeeezyi. Ptpitto, a. prawo, należytość, . 

Pidcesl,/ dyecezya. -y , PiPittupa,/ słuszność. 

Piottpżca, / dioptryka. - Plrłvleni, «. Andlpivteiał. . 



Digifized by Googlc 



DIR. 



Dlrlksamento, n>. poprawienie. 
JHiriKzare, o. o. prostować. 
Dirlcaatojo, m. szpilka do fryzo- 
wania. 

Dirissatore, m. — łrlee,/. nau- 
czyciel, nauczycielka. 
Oirtssatura, / kresa pomiędzy 
rozczesanemi wlotami. 
Olroccare, ». n. zburzyć, zrzucić. 
Diroccatore, m. burzyciel. 
Dirocciare, o n. rzucić się. 
UiroBare, e. De... 

Dirumpepe, r. a. rozbić, roztluc. 
Dirompimento, m. rozbicie. 
Dlrotta,/ lanie, ulewa. 
DiPOttemente, ai>. niezmiernie. 
Dipoito, a. giętki. 

Dżpo»ape, V. a. uksztalcić. 

oczy- 
ścić ze rdzy. 

Dlpnpamento, m. zapadnienie. 
DłPiipape, V. a. e n. upaść na dól. 
DiPiipato, Dipupo, m. przepaść. 
DtPMśo, a. zniszczony, zburzony. 
DlaabilUa,/ niezdolność. 
Diaabltare, u. a. wyludnić. 
Dlsabitaśo, a. niezaludniony. 
Diaacconeio, v. Sconelo. 
Dłaacerbape , v. a. uśmierzyć, 
- złagodzić. 

Dlaacpare, e. a. znieważyć. 
Diaailataagłne,/ niezgrabność. 
0taadatto, a. niezgrabny. 
Diaadopno, a. nieustrojony. 
DianlTezionape, v.r. odstręczyć. 
Dlaagćpole, a. ciężki. 
Diaaeevole>aa,/ trudność. 
DłaagpYolineate, av. trudno. 
Disaggradare, v. n. nie podobać 
się. 

DiaaggpadĆYOIe, a. nieprzyje- 
mny. 

Disagtape, r. a. naprzykrzać się. 
Disagiato, a. niewygodn/. 
Dlaacło, rn. niewygoila. 
Diaagioao, a. niewygodny. 

Diaalbepare, a. v. Diaarbo- 
plape. 

Diaalbepgape, v. n. wynieść się 
z mieszkania. 

DlaalloKKiape, v. a. wypędzić 
kogo ze swego mieszkania. 



DIS. iii 

Otaamńbile, a. niegodny kocha- 
nia. 

Dlaamape, v. a. przestać kochać.] 
Disamblzlnao, a. bez ambicyi. 
UiNamenita,/ nieprzyjemność. 
Di.tamćno, a. nieprz 3 ';jemny. 
Distimina, — azione,/. badanie. 
Disaininare, u.a.dochodzić cpgo. 
Dlaamopare, v.. (i. stracić miłość. 
Diaainopato, o. oziębły. 
DiaamoP**, m. oziębłość. 
DisainOPevole, a. nieusłułny. 
DiaamoP»-<*0, a. oziębły 
ISisanimape, u. a. zabić — ijać. 
Dinapparape, v. <t. zapomnieć. • 
Disappassloaaśezza, f, oboję- 
tność. 

Disappasslonato, a. obojętny. 
Disapplicare, r n. niepilny. ' 
Disapplicatezza, — eazlone,/* 

niedbalstwo. 

Dizapplicato, a. niepilny. 
Disapppeadepe, v. a. zapomnićć 
OiMapprenzione,/. śmiałość, od- 
waga. , 

Oi»apppovaPe, u. a. nie chwalić. 
Disapppopazione,/ nagana ' 
DlzaPinamento, ?n. rozbrojenie. 
Diearmape, v. a. rozbroić. 
0łjiapmonla,/ niezgoda.' 
Dizarmóniro, a. iiieharmonjjny. 
Dieasppipe, r. a. złagodzić. 
DieaZMueratto, a. odzwyczajony. 
DiNaztPO, VI. nieszczęście. 
DizaMroso, a. nieszczęśliwy. ^ 
Dizattento, a. nieuważny. 
Disattenzione,/. nieuwaga. 
Disavanzare, v. n. stracić. 
Oieavaazo, m. strata, zguba. 
Dieaugurape, c. a. źle sobie wró- 
żyć. 

Dlzanśopare, v. a. odebrać wła- 
dzę. 

Disawantaggiapsi, o. r. stracić 
korzyść. • • 

DiKawantaggło.m. szkoda, stra- 
ta. .. 

Diaawedimento, nieuwaga. 
Dieawednto, a. nieuważny. 
Dieawenente, a. brzydki szka- 
radny.- ' t • 
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Slsaweaeatezza, — nensa,/. 

nieprzyjemność, szpetność. 

Dianvvenćvole, a. brzydki. 
Uisawenire, r. n. nic udnć slf. 
Uiaawentiira,/ nieszczęście. 
Uisaweatiirato , Uisawen- 
turoao, a. nieszczęśliwy. 
Disawertenza,/. nieuwaga. , 
Itisawezzare, r. a. odzwyczaić 
nisawisameiito, m. nieuwaga. 
Itiabanitarsi. i'. r. rozerwać się. 
lliabandeggiato, a. W3'pędzony. 
IKiabaragUare, v. a. u. labara- 
eliari*. 

l>labarbare,Dlabarcare,u.Sb 
Uisbramare, v. a. zaspokoić żą- 
danie. 

Dlabraudare, v. a. rozbroić. 

lliabrigare, lliabulTare , «. 

Sb... roz[ilgtać. 

Diitacciare , 19iacadćre , ec. 

r. Sc... 

Siacanao, v. Scainpo. 
Uiacapezzart^, DlacapKo, 

szkoda, strata. 

Diacaricare, rc. v. Sc. zdjąć cię- 
żar, rozładować. 

Diacalcnure, t>. Sc. . 

Ifiaearo, a. nieprzyjemny, niemiły. 

niaećndere, a. partlrai. 
DlaceiKleutale, a. — linea zstę- 
pująca liui.a. 

niacendente, a. schodzący, zstę- 
piijący. 

Diacendenza, /! pochodzenie. 
IDiscentlerc, v. n. żejść, schodzić. 
IMaceadiincnśo, m. schodzenie, 
zejście. 

DiacenAione,/ schodzenie. 
Miacenłe, m. o. Scolar 
Miacepolato, a. termin, nauka 
Wi!«cep«»lo, 7/i. — la, /i uczeń. 
lliMcćrnere,r. a. poznać; rozeznać. 
l»i sccrnimeiito, m. rozeznanie. 
IttaceriiitoFe, m. znawca. 

U iscerpere, ». Iacerave. 
niacerrc, ». Scerre. 
Uiscervellaio, v. 01cervella- 
<o. 

Dlscesa, V. Scesa. 

llłzceio, a. pochodzący z pokolenia. 

IMacetlare, v. a. kłócić się. 



ntscetiaslone,/ sprzeczka, spór. 
Uisceverare. v. Sceverave. 
Dincezione,/! rozkrojenie. - 
Itischiarare,. nichiarare. 
ni!KcIiiavac«iar«^, v. /(.otworzyć. 
I*i«cliiavare, r. a. odemknąć. 
Uischiedere, r. a. nou — nic po- 
zwalać. 

niscliierarc, v. a. pomieszać. 
Itischiomare okci.ąć włosy. 
IBischiiidpre otworzyć^ 
l>i.<ichiiimare, v. Scb.... zebrać 
piane, orlszumować. 
niocioKliere, ee. IBiaoiorFe, 
IBiacipito, e. Sc... rozwiązać, 
niaeipare, cc. r. lBi«»ipare, ee. 
■Bi.ciCipHna. dyscyplina, 
nisciplimiblle, a. luirny. 
Disolplfnare, v. n. dyscyplinować. 
IBisco, VI. dysk. krąg. 
nidcoccatn. lBiscolare, t>. Se. 
n i»colpa,/i uniewinnienie. 
IBiacolpare, r. a. uniewdiinić. 
Discompasnare. ce. r. Sp.. Dl- 
scomporre, r. Sc... 
nisconcliiHA. a. niedokończony. 
Iliaconcnrdia, v. Sconenrdia. 
IBisconfldarf*, r. Difndare. 
m.«nonf»rśare.DiKCog;iiosce- 
rc, cc. niKcon.«eniire, cc. Dis- 
consieliare, r. Sc... 

■tiaco nżinuare, r. a. przestać. 
Mlscontinna«ione,/przenvaiHe. 
l>i«cnnvenevole , a. nieprzy- 
zwoity. 

IM *coiłveiiien*a.jf nieprzyzwoł- 

tość. 

lMnconvenire, r. n. być nieprzy- 
zwoitym. 

IBIacopripe, ec. Discoraggia- 

pe, odkryć. 

n iscnrare,IBiseopdare,ti. Sc... 

zrazić. 

DiKcoVdanie, IBiscopde. a. nie- 
zgodny 

IMacopdfa, /. niezgoda, 
niacoppepe, t>. a. biegać tamisatn. 
l>iscoppevole, IBiacorpimen- 
to, V. Sc... płynący potoczysty. 
Dlacuppitope, m. gaduła, gada'cz. 
Dlacopaetto, m. rozmówka. 
Diacopa6vole, a. rozprawiający. 
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Dl«corslve, a. osądzając}'. 
Discorso, m. rozumowanie. 
Diitconscendere, «. Sc... 
Uiiicosceso, a. urwisty, przykry. 
Discostare, v. Scoatare. 
Discosto, prp. e av. daleki, 
lliscredente, o. niewierny. 
Discredenza,/ niewierność. 
Discredere, r. a. nie wierzyć. 
Uiscreditamento , m. stracić 
wiarę. 

Di.scredltare , o. a. pozb*awić 
wiary. 

Di.«credlto, m. brak kredytu. 
Uiserepanza, / niezi^oda. 
Discrepare, ii. n róiiiiĆ się. 

If iscrescenza,y. ujma, upadek. 
Discrescere, v. n. ubywać. 
UiMcreiamente, nv. ostrożnie. 
Dimeretezza,./' u. diucreztond. 
Ulscrezione,./! ostrożność. 
IBiscroHare, Uisciicire,c. Sc... 
lMi>«inoiaFe, ści.ągtiąć skórę. 
Uiscnrsivo, e. UiHCOrBivo. 
lUiscuBsaFe, liiscuśere, t>. a. 
roztrząsać 

Disciissione, f. roztrząsanie. 
Disdegnare, Disdegno, ec v. 
Sd... 

Di<>detta,/. odmówienie. 
Disdicciato, a. nieszczęśliwy. 

ISisdlcĆYOle , disdiccnte, a. 

nieprzystojny. 

Disdicevolezza, f. nieprzyzwoi- 
tość. 

nisdire, V. a.- odmówić, 
niadlzio, c. UisdicevoIezza. 
Disdorare, v. a. zdjąć pozłotę. 
Disebbriare, u. otrzeźwić się. 
Dificccamento, m. — aztouc,jfI 
wysuszenie. 

Diseccare, v. a. wysuszyć. 
ni.<!ieccativo, a. wysuszający 
®*"«*gnare,n. <i. znaczyć, rysować. 

lliaegaaśore, m. — triee,f. ry- 
sownik. 

Diseguo, m. rysunek. 

Disegiiale, cc. v. Dliingnale. 
Disellare, v. a. rozkulbaczyć. 
Dizembriclare. u. o. okryć dom. 
Dizenflare , v. a. puchlinę spę- 
dzić 



Dlsennato,— nsato, a. nierozsą- 
dny. 

Diseredarer^itare, v a. vry- 

dziedziczyć. 

Dlserede, ;n. wydziedziazony. 
Ulsterrare, ti. <i. otworzyć. ^ 
Uisertameato, m. spustoszenie. 
ItiBertare, V. o spustoszyć. 
IBiseFtatore, m. pnstoszyciel. 
Uiscriazione, v. Ues... c. De- 
sertufnento. 

Ueserto, a. popsuty. - - '‘■ 

nżMertore, m zbieg. 
Uiaervigto, rn. zla służba. 
Ui»crvire, r. a. szkodzić komu. 
Uisraclniento, m spustoszenie, 
niafaciture, m. burzyciel. % 
Uisifamare, v. Srainare, nasy- 
cić 

■•IsraFe, V. a. rozrobić. • 
UisfaKa,/. klęska. 
Mi»ravillare, t>. Sfavillare. 
Uii>ravorf>, m. niełaska. 
MiMfav4»revoIt‘, a. nieprayjażny. 
Oiiiravorire, r. a. zaszkodzić ko- 
mu. 

Disrermamento, m. zbijanie do- 
wodów. 

DlHfermare, t>. a. żelazo z rany 
wyciągać. 

niitlida,^ wyzwanie na pojedynek. 
OittOgiirare, v. Sngurare. 
Uisflgiirazioae./i oszpecenie. 

If islliigcre, r. a. ud.awać. 
■lisnnłre, v. Difflnire. 
■lisfioramento, m. okwitnięcie.-. 
Ufi»norare, u. a. kwiaty zerwać. 
Uisirogare, ec. niafogliare, «. 
sr. . 

Dieformape, e. niflTopmare. 
UisCorme, Disformlta, e.De- 
furine, ec. 

OiMfornire, v. St. DtBfortnaa • 

io, V. sr... 

Uiiirraneare, n. a. odjąć odwagę. 
Ulsfreiiare, ec. r. 

UiBfpodare, o. Defraiidare. ' 
Misgenio, m. odraza. 

U ifigittarsi, V. a. zniechęcić się. 
Oisgiugnere, v. a. rozłączać. 
Dlsgiiigniuieiłto, m. — nzione, 
f. rozłączenie. 
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DtaBinii<tvo, a. roiiąciony. 
Ulagombrnre, cc. v Sg... 
ntagradare, v. a. być uiewdzię- 
cznym 

Diagradćvole, a. nieprzyjemny. 
Itlasradlinentn, m. wzgarda. 
UiaKrNdlre, r. Sgradire.' 
niagra^o, a. nieprzyjemny. 
19iagrHvare ulżyć dgżaru. 
IBiagraYidare, o. Sg... zlezd, po- 
rodzić dziecko. 

niagrazia, /. nieszczęście, 
niagrasiato, <i. nieszczęśliwy. 

0lagregainento, 7n.— asione, 
/ rozłączenie. 

Diagregare, v. a. rozłączyć. 
niBgroppare, o. a. rozwiązać wę- 
zeł. 

Oiagroaaare, v. Digroasare. 
Hiagnnglian<e, a. niepodobny. 
0iagiiai*dare , v. a. odwrócić o- 
czy od czego 

Diagiiicaolare, e. Hovlaiarp. 

WlagiiBlare, v. a. obrzydzić, zelżyć 

0iaguBtevole,-^toao, a. obrzy- 
dliwy. 

DiBguBto, m. niesmak, przykrość. 
DlBiare. ec. v. Miaederare, ec 
Disigłllare, t>. a. rozpieezętować. 
nisimparare, u. a. zapomnićć 
UiBłmpedlre, u. a. przeszkodę u- 
przątnąć. ' 

Disimpcgnara, v a. rozplątać. 
Uisimpegno, m. uwolnienie. 
DłBineliiiaslone, /.-odraza.^ _ 
DiBlnflaminare, v. a. stracić za- 
palenie. 

DlBinUgnere , DiBlnflngeaee, 

udawać, zmyślać. 

DiBinBiiżo, a. szczery, otwarty. 
Disiaganaare, v. a. z błędu wy- 
prowadzić. 

Dłslaganao, m. wyprowadzenie 
z błędu 

DiBinnamornrsi, u. r. przestać 
kochać. 

nłsinżśndere, v. a. nicrozumićć. 
UlaiateresBato , a. bezintereso- 
wny. 

Dlalnviiare, i>. a. odwołać zapro- 
szenie. 

DiaiaYolio, a. rozwinięty. 



DlBlnvoltura,/. zwinność. 

Olało, ec. V. Desiderio, «e. 

OlalBtamcarai, v. r. odpocząć. 

Otaiatlina,/. lekceważenie. 

Uislacciare , Olsleale, Dla- 
leaKa, odwiązać. 

Ulslfgare, e. SI... 

Uislocare, v. a. przenieść. 

■iiBlogainento , m. Oialoga- 
zlone, /'. wy wichnicnie. 

Dislogare, t>. Ślogare. 

Oikmagare, v. traviare, spro- 
wadzić z drogi. 

OiBinagllare, e. a. rozwiązać wę> 
zeł. 

Ulmnembrare, c. Smembra- 

ro, rozebrać. 

Dismeuticare, v. Dimęiitl- 
care. 

Oismerilare, u. Demeriiare. 

OlHinattere, e. a. opuścić, zanie- 
chać. 

Uisinlanra,y! zbytea, nadmiar. 

Uismisitrare, t>. 71. przestąpić. 

UisinlBiirato, o. Sm... 

OlBmouasare, e. a. brać co z kla- 
sztoru. 

OiMinontaro, Dlamnovere, «. 
Sm... 

Oisnamorare, v. Olsinamo- 
rare. 

Oisnaśiirare, o. a, zmienić naturę. 

Oisaebbiare, v. a. mgłę rozpro- 
szyć. 

Disnervare, r. Sn. 

Dianidare, v. Sn. Dlanodare, 

V. Mn... 

Dianodćvole, a. łatwy do rozwią- 
zania. , 

Olaiiudare, v. Snudare. 

UlBobbedienza, v. Oiaubbl- 
dienaa. 

UiBobbIiganIe, a. niegrzeczny. 

Ulaobbligare, v. a. uwolnić od 0 - 
bowiązków. 

Disobbligazlone, f. narazić się 
komu. 

nisocciipało, o. nieczynny, wolny. 

OlBolainento, m. — luzione, o- 
berznąć róg u kopyta końskiego. 

Oiaolare, i>. a. oberznąć kopyto 
końskie. 
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Dłaone*<a,— iteKsa, /..nleaćzći- 

wość. 

Disoaestare, t>. a. zniesławić. * 
Uisonesto, a. nieuczciwy. 
lliaonnarHl, r r. obudzić się.'*’' 
Ulłionorameato, »i. shniibienie. 
Dlsonorare, v. a. zniesławić. 
19i8oa«<re, m. — ranca, f. znie- 
waga. 

DLM>norćvole, a. haniebny. 
Vi«oi>pilare, u. a. otwierać. 
DiaoFbitante, a. ogromny. 
DłsoFbiianza,y. zbytek. 
Di«ordiaanza,y nieporządek 
Dizordlnare. u. a. przyprowadzić 
do nieporządku. 

DiHordinato, a. nieporządny. 
UIsórdłne, m. nieporządek. 
Uisoaaare, v, a. odjąć mięso od ko- 
ści. 

Disotterrare, «. <i. wykopać. 
Disovola<o, a. wywichnięty. 
Uiapacciare, ti. Spaciciare. 
Uiapaeclo, m. depesza. 
IBiapaJare, r. a. rozłączyć parę. 
Diaparare, v. a. zapomnieć. 
Wiaparato. a. różny, rozmaity. 
DlaparFCChl, j>rp. m. pl. wiele 
kilkanaście. 

Diapareccblare, ti. 8p... 

, Uiapareaza, /. zniknienie. 
Uiaparćre, m. różne zdanie. 
Uiapargere, v. Sp... 

JSIapari, a. nierówny. '> ■ • 
0iaparlre, n. n. v. 8parli‘e, 
lllaparlaceiite, a. niekształtny. 
Uiaparita,^ nierówność. 
Diaparte, 0n dłsparte), ae. o 
sobno. 

DłapaFŻire, t>. a. zgodzić. 

Hiapariito, n. Sparużo. 
Utapaaalonałnento, m. nieczu- 
łość, odrętwienie. 

DUpaatftJare, t>. Spaatojare. 
Hiapeadio, rn. wydatek. 
DtapendiOMO, a. kosztowny. 
Diapensa, f. rozdzielenie. 
Uiapenaare. v. a. rozdzielać. 
Diapenaatore, m. rozdawca. 
Dłapenaiera.j^ szafarka. 
0iapenaiere,— ro, m. szafarz, 
Disperi&błle, a. rozpaczający. 
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‘Dl*p1erare, «. n. rozpaczać. - " ' ^ 
Olaperaśo, o. przywiedziony do 
rozpaczy. ' ■ - ' 

Diaperazione, — «evza,/ roz- 
pacz. 

Diaperdćra, r.8perdere, — rat, 

rozsypać. 

Diapergere, w. o. rozsypać, roz- 
proszyć. 

Uiaper;;imen4»,‘ m. Disper- 
Bione/ rozsypanie, rozproszenie. 
Uiaper^itore, m. mnrnotr.iwca 
UiBpettabiIte , Dlape4tevole, 
a. pogardy godny, pogardzony. 
DiapeżtMre, v. a. pogardzać. 
Wiapeiżo, «. -gniew, złość. 
nispełtoso, a. krnąbrny, hardy. 
Uisplacere, ec. obrazić. 
UiMpinnare. t>. a. rozciągać, roze- 
słać. 

Dlsplccare, o. v. Sp. zdjąć. 
UiMpicciare. t>. Sp. wytryskać. 
Ulspie|;are, v. Sp. rozwinąć. 
Ulspletato, r. Sp .. nieiitościwy, 
okrutny, nieludzki. 

Dispianere, v. Scancellare. 
niBpodeaiare, v. a. odjąć władzę. 
Dispoglłare, ee. o. Sp.. 
niKponimeato, m. rozkład. 
IńlBporre, v. a przygotować. 
nispositlvamen4e , av. porrą- 
dnie. 

DiaposMore, m. rozporządzać. - 
Uiapoaisione,/ rozkład. 
Dlspoaanaaare , v. a. wypędzić 

kogo z własności. 

Disposżamenśe, av porządnie. 
niapoatezzn,/i żywość. 
Uiapoato.p. e. a. mściwy. 
Oiapotiamo, m. despotyzm. 
Uiapregevole, a. — giabile, a 
pogardzony. ‘ - - 

DiapreKiamenśo.m — gian«a, 
./. IBiapregio, m. pogardzanie, 
rtlapreglare, r; a. pogardzać. ■ 
Diapregiatore, m. — trice, 
pogardziciel, pogardzirielka. 
Diaprezzare, v. Sprezzare. 
Uiaprezza<ivo , a, oznaczający 
pogardę. ‘ f*: ' 

Dlaprlgionare ».Sp. 
Olaproporslenare, «e. e. Sp... 
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Di«prnnare , v. a. wykorzeoió 
cierń. 

Dispitro, c. Impiiro. 

]f litptita, — aziune, /. bitwa, kłó- 
tnia. 

Dispiitdbtla, a. sporn^r, .sprzeczny 
l>l!tpiitare, r. a. kłócić si§. 
UiMputatore, m. dysputator. 
Itisradieare, v. bradieare. 
Uikramare, v. a. obcinać gałęzie. 
Uiarumpere, v. a. złamać, rozła- 
mać. 

Disriigglnare, t>. a. rdzę wycbę- 
dożyć. 

l>isriivldire, v. a. okrzesać. 
ni»«agrare, v. a. spodlić, zniewa- 
żyć. 

Dissalare, v. a. uj^ć soli. 
Itlsseecare, u. a. wysuszyć. 
lfisseccativo, v. wysuszajrjcy. 
UiMseanato , a. pouuęszany, sza- 
lony. 

DIsserrare, r. a. otworzyć. 
Uiaservigio, — vizio, m. zła słu- 
żba. 

Di»servire, v. a. szkodzić komu. 
niftiterslone,^. zbiegostwo. 

Misslgillare, v. Uimiggellare. 
Uisaillabo, a. dwusyłabny. 

11 Isjiimigllare , ec. llissoml- 
gliare, ec. 

misipameiiżo, m. v. llizposi- 
złone. 

Diszipiżo, ti. Scipito. 
Ilizsulven4e, Di»solntivo, a. 

rozpuszczający. 

Diszonnartij, e. r. obudzić się. 

Ilisaotterrare, u. Uiaotterra- 
re. 

Disaiiadćre, r. a. odradzać, 
llizsiiasione,/ odradzanie, 
nissiiasório, a. odradzaj.ący. 
DizHuetudiae, f. nieprzyzwycza- 
jenie się do czego. 

lliaauggellare, v. llisuggel- 
lare. 

lliasurla, f. trudność puszczania u- 
ryny. 

Iliaiaccamento, m. odłączenie, 
iliażaccare, u. Staccare, od- 
wiązać. 

Dłataoco, m. rozłączenie. 



Diatagllare, o. a. przerzynać.^, 
lliatagliatiira. /. przecięcie, 
■liatante, a. odległy. 

■Ii«t1aaza,yi odległość, 
lliatare, v. n. łryc oddalonym, 
lliataaare, r. btasure. 
■liałemperare, r.ec. St rozczyąić. 
llisżendere, er.r. St... przedłużyć. 
Ilistcnere, v. llitcnrre. 
■liatenaioue,/. rozszerzenie, 
fliażermiuare, ec. v. (lUermi- 
nare. 

Iliaże.ta,^ przeciąg, rozciągłość. 
Illażeaamente, ac. obszernie, 
■listeao. a. rozszerzony. 

■liatico, 7/1. T. dwuwiersze. 
Uiatillare, v. a. dystylować. 
Oiażillażojo, m. aleiuliilik 
Uiatillatore, m. dystylator. 
Uiatillazioiie,/. cfystyłacya. 
Illatiagiiere, o. a. rozróżnić. 
Iliatingniblle, a. dający się roz- 
różnić. 

Diażinto, a. odróżniony. 

lliatiazloue, /. lliatintiva, /■ 

odróżnienie. 

Uiatirpare, o. Katirpare. ' 
Diatoeliprc, v. Uiatorre; ed- 

wcócić. 

lliażolto,i7. odwrócony. 

Uiatonare, v. Sżouare. 
Oiatoraare, Uiatorre, o. a. o- ' 

derwać. 

niatorto. t). Storto. 
Uiatraimento, 7/1. lliatralalo- 

ne,^. zabranie, wzięcie. 

Diatrano, v. Straoo. 
lliatarre, lliairaggere, v. a. 

odległe. 

Iliatratto, a. roztargniony. 
Iliatrazioor,/! zarwanie. 
Uiatretta, Uiatretto, ec,v. St... 
Iliatretto, ni. obwód. 
Uiatrettiiale , a. zamieszkały w 
tymże obwodzia. 
lliatribuire, v. a. rozdzielić. 
lliatribiiStore, m. rozdawca. 
lilKtrlbiitivo, a. rozdzielający. 
Iliatribnzioae,/! rozdawanie, 
■liatrigare, rozpłątać. 
Uiatrignere, ścisnąć. 
Uiatruggere, v. St. ..zburzyć. 
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Diśtratto, p. spnstoszony. 
0i*triislone,/!zep8ucie, zburzenie. 

DlMnrare, ltisturl»are, ac. v. 
•t... 

IMitiirko, m. niepokój, nieład. 
mavalere. o. a. e. n. szkodzią 
UUvalure, m. niewiele wartujący. 

Disrantaggio, Uisvarlare,ec. 
c. 8v,'.. 

DUubbtden<e, Dlaubbidien- 

łe, n. nieposłuszny. 

Dlaubbldlenaa, /. nieposłuszeń- 
stwo. ' 

Dlsnbbidire, e. o. być nieposłu- 
sznym. 

Disiidlre, v. n. nicsłuchać. 
Ui»vedere, o. n. zaniedbać. 
Diavegliere, Di*vellere, Dls- 
Ycrre, i>. Sverre, e. 8vell»9»ł5. 
Dlsvelare,«c. u.8v. 

Dlsvenlre, omdleć. 

Dis v«sBare, o. 8v... 
DisaguagliaaBa, Disagnall- 
la, f. nierówność. 

Disuguale, a. nierówny. 
Disviare, ec. Dlavislare, r. 8v. 
Disvlalore m. zwodziciel. 
Disvllnppare , ec. rozwikłać. 
DlsnDlooe, f niezsoda. 
Disiinire, v. a. poroinić. 
Dlsunltamente, a. o. oddzielnie 
Disualo, a. oezyszczony ztłustości. 
UisYolćre, v. a. nie chcieć wipc^. 
Uiavolgere, v. a. o. 8volgere. 
Dlsiisaaza,jf. nieprzyzwyczajenie 
się do czego. 

Disnsare, e. a. odzwyczajać. 
Disasato, a. nieprzywykły. 
DIsuso, m. nieużywanie. 

Disutlle, a. niepoiyteczny. 
DisntilMl^,/ mepoiytecziiość. 
Dltale m. paluch. 

Dltenere, v. a. wstrzymać. 
Dltermlnare, ec. v. Determi- 
nare, ec. 

Dltlrainbo, m. pieśń do picia za- 
chęcająca. 

Dlto, m. palec. 

Ditrappare, o. a. porwać. , 

DUrasloae, «. Detrasioiie. 
Ditrluciare, «. a. pokrajać, po- 
siekać. 



DUtamo, m. dyplaa. jesienicc. , 
Dittare, ec. v. Dettare, ec. 
Oittatore, m. dyktator. 
Dlltatnra,y. dyktatura. 
Diltongo, M. dyrtuug, dwu- 
gloska. . 

Ditiirpare, o. Delnrpare. 
Diva, bogini. 

Divagaiiiento, m. krążenie. 
Divagare, c. n. włóczyć się. 
Dlvallare, c. a. stliodzić, zejść. 
DlvaHiparu. e. n. palić się. 
Divńno, m. dywan. 

Divarłare, u. Yariare. 
Diyl&rło, m. różność. 
Diveechiameażo, m. odświeże- 
nie rzeczy starych. 

Dłveecbiare, v. a. odświeżać. 
Dlvedere, t).'a. dare u-, pokazać. 
nivegliere , UŁvelkere , Ui- 
velUsnento, v. 8v... 

Divel<o, m. ziemia nprawna. 
Oivenire, v. n. stać się. 
Diventare, v. n. zostać. 
Diverblo, m. rozmowa. 
Divćrgere, v. n. odstępować. 
Oiverre, v. Svellere. 
Diversamente, ac. rozmaicie. 
Dlveraare, u. a. różnić się. 
Dlversineare, v, a. odmieniać. 
Diversifl«o, a. różny. 
Diverslone,/. odwrócenie. 
Diveraitsi,^ różność, rozmaitość. 
Diverso. a. różny. 

Uiverżlcplo, m. droga poboczna. 
Ulvertlinento, m. odwrócenie 
Divertire, v a. (Divertere). 
odwrócić. 

Oivestire, u. Svcstire. 
Dłvezsare, o. a. odzwyczaić. 
DiveKso, a. odzwyczajony. 
Divettare, v. a. v. 8vettare. 
Diviare v. 8viare. 
Divia<emente,at). prędko. 
Dividendo, m. V. podziejna. 
Dtvidere, v. a. dzielić. < - 

Dividltore, m. dzielący. 
Dlvietassieate, Dlvle<o, rn.DI- 
Yltasione f. zakaz. 

Dlvie<are, o. a. zakazać. 
Divlnamenże, ae. od Boga. 
Vłviaare, «. iBdaYlnare. 

21 
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lMviiliitore, m. — trlee,/ wró- 
ibiarz, wróżba. ' 

Divinatopio, a. wróżbiarski. 
]MvinazIone,./i wróżba. 
Diviaealaineiita, m. skręcenie. 
Dłvioeolare, ». a. skręcić, spleść. 
nivinłżi(, f. Bóstwo. ’ 

Ul vinizzare, o a. ubóstwiać. 
UlvlBlzziazione,7i ubóstwienie. 
Uivlno, a. bożki, boży. 
podział. 

nivl»ani«iite. »ir. odfkzielnie. 
Ulvi»amento, m. dz’elcuie.' 
Ulvisare, v. a. podzielić. 
niviMatamen*«>, s». oddzielnie. 
UlYisatu, a. ozdoba.'' 
Uivlslbile, a. podzićiny. 
UivUibllitń,/. rozdzielność, 
ni vizl«ae,,/'. podział. ' 

nivlzivo, a. dzielć}cy. 

Uivi90, 7 / 1 . zamiar. 

Uiviso, myśl. 
nivlBore, m. V. dziel.ąca. 
nivizia, ec. V. UoYizla, ee. 
nivo, n. bóg. 

Uivolgamento, 7/1. Uivolga> 
zlane,/! rozgłoszenie. 
Uivolgare, v. a. rozgłosić. 
nivólgere, e. a. obwinić. 
Ulvoraeitii, v. Voraetli(. 
nivoramonti, 771 junak. 
Uivorare, i>. u. jeść, pożerać. 
nivoratare, r/i. — trice,/! żarłok, 
żarłocziiica. 

Ułvoratkipa. /! pożarcie. 
Uivnrzio, 7/1. rozwód. 

Uipóto', o. nabożny. 

Uliirćtlco, a. przymuszający do 
uryny. 

Uiurno, a. dzienny. ' 
Uiiitiimilfi, f. długość czasu. ^ 
UiutHpno, a. długi. 

Uiiiulgare, V. Uivolgare. 
Uizianario, ;/t. słownik. 
Ułzioue /! wyrażeiiio. ' 
Uoana, v. Uoganu. ' ' 

Uobbla,/! dubeltowy.’ ■ 
Uobblone, ttt. dublon. -* 
Uoceta,/ rura • - r-. , , 

Doeclare, v. n. dcc, sączyć.' ' : - - 
Uncolatara,/'. V. puszczenie. 
Uozclb, Uoecione, m.'rura. 



nócile, a. powolny. . 

UoclHm,/. uległość. ’ 

Uoeiimeitżo, ttt. dowód. ,< 

nodecimaiUodieisimo, a. dwu- 
nasty. 

Uudlci, a. dw:inaŚL'ie. 

Unga,/! klepka. 

Uogana,/. komora. 

Uuganiere, 7tt poborca ceł. 
Uogare, o a. wsadzać klepki, ałbo 
naprawiać. 

n«>ge, Uogio, 771 . brytan. 
UogllM,/ ból. 

Uoglle,/! pl. bóle. 
lUogllanza, UogIlenzq, /. ubo- 
lewanie. 

Uogliente, t>. Uolenle. 

Uoglio, 771. naczynie, beuzka. . : - ' 
UogllOBO, a. smutny, żałosny. ' 
Uwg ■nn, 7 / 1 . twierdzenie, ustawa. 
Uoginatico, a. dogmatyczny. 

Uugmati-azare , v. Uomalis- 
zare. ' 

Uolce. < 1 . sindki. 

Uulee, doiae, av. łagoduie, słodko. 
Doleefrłzaaute, u. słodko-kwa- 

skowaty. 

Dnicezza, ./! słodycz. 

Uwicia,/! świńska krew. 
Uolciamaro, a. siodko-gorzki. 
Uolciiicare, o. a. osłodzić, osła.- 
dzać. * 

Uolcigna,/. słodkawy. 
Uoleigao, a. słodkawy. . ,c 

Uoleione, vi. gapa. 

Uolciore, c. Uolcezza, słodycz. 
UolciiiHie, n». słodycze.^ ^ 

Uolco, n. łagodny, słodkL / 

Uoleute, a. żałosny, bolesny. - 
Uolćre. V. n. boleć. 

Uolorare, v. n. ból cierpieć. 
Uolore, 7/1. ból. 

UoloriCero. — rineo, a. bolesny. 
UoloroBO, a. dojmujący. 

Uoloso, a. zdradliw'y. . 

Uomikblle, a. poskromiony. 

Uoinanda, Uumandare, ec. o. 

Ul, żądanie, 

Uomane, v. Uimaac 
Uomaalale, a. należący do dóbr 
narodowych lub królewskich. 
'Uomare, e. a. oglaskać. 
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Domatizaare, v. a. uesyć' dog* 

matów. 

Damatore, m. pcMkronueiel. 
Uomaitina, ao.. jutro rano. 
Oomenetfdló, Pan Bóg. 
Doinćnica f. niedziela. 
Domenicale, a. niedzielny. 
Domeaieauo, «t. — na, j. donii- 
iiikan. 

Domenticare, ee. v. Dimestl- 
care, w. 

Domćvole, a. poskromiony. 
Doinicllio, TA. pomieszkanie. 
Douai nare, v. a. władać, rządzić. 
Doininatore, m. wladzca, rządca 
Dominazione,/. władza, panowa- 
nie 

Ddnalne, m. Pan, Bóg. 

Dumanio, Domino, m. państwo. 
Duminó, m. posiadłość.'. 
Doinmnscliino, a. damasceiiski, 
Doinmasco, m. adamaszek. 
Domo, R. uskromiony. > ' ■ 
Donadello, m. być wielkim niea- 
kiem. 

Donaalone,/. Donamento, m. 

nadanie, darowanie. 

Donare, v. a. darować. 
Donatario, m. V. co bierze kar- 
ezmę . / “ . 

Donativo, m. dobrowolny dar.- 
Donatom, m. ten który daje komu 
karczmę. • 

Donaziore, — atiira,/. dar, da- 
rowanie. 

Donde, ar. zkąd. 

Dondeche, ar. zkąd kolwiek. 
Doudolare, v. a. huśtać, kołysać. 
Dóndolo, m huśtawka, biyawka. 
Dondolona,.^ wielka pieszezoeha. 
Dondolnne, m. próśniak. ■- ■' 
Donna, yi kobieta, niewiasta. ' 
Donnajo, Donnajuolo, m. ko- 
bieciarz. ' 

Donneare, r. n. pieeeić się z kim. 
Dunnensiare, o. n. panować. 
Donneecamente, ar. po kobie 
cenni. <• • 

Donnesco. a. kobiecy. - r 
Donetta,./i ladaco kobietka. 
Donuicciiiolo, ,/i kobieta pospo* 
lita. 



Donniclna, Donnina^ / kor. 

bietkn. , 7 > - ^ 

Donno, m. pan 
Ddonola, J. łasica. 

Donnune, m. duża kobieta. r . 

Donnnecia, f. zla kobieta. 

Dono, rn. d.ar, podarunek. • 
Donzella,/! panna. ■ v 

Donzello, vi. panicz. • 
Donzelłone, u. Dondolone. 
Dopo,;;rA. po, potem. , 

Dopoebe, at>. potem, gdy. . 1 

Dóppla,/. falbaua. . • • 

Doppiare, r. a. podwoić. 
Doppiatiira f.. podivojcnie. 
Doppicre, Dopplero, m.' po- 
chodnia. 

Dopptezza,/! dwuznaczność. 
Dópplb, 7 / 1 . podwójny. , 

Dopptone, 771. dublon., 

Dorare, t). a. złocić, pozłocić. ' 
Dorato, a pozłocony. ^ * 

Doratorc, m. pozlotnik. 
Doratiira, /. pozłota. 

Dereria, f. złote naczynia. ■' 
Dorlzzare, v. a. robić w smaku do- 
ryckira. 

Dannairnoco, m'. próżniak, le- 
niuch. 

Doirmdntorlo, ro. m. sala sypialna. 
Dormicehiare, — iglare, v. n. 

spać, drzymać. 

Dormiiąllone, m. spiodi. 
Dormiglioso, a. śpiący, ospały, 
Dormire, 77. n. spać. 

Dormitore, m. człowiek ospały. 
Ditrmitorio, 17. Donnentoirio.' 
Dormitiira, f. spanie. 

Dorsale. a. grzbietowy. ' 

Dorso, V. Dwno. 

Dioaa Dose f. doza. 

Dossale, m. przednia część ołtarza. 
Dosai, pl. m. popielice. - 
Doiisiere, — ro, m. kołdra. 

DosBO, 771. grzbiet. 

Dotaln, a posagowy. > • . ' 

Dutare, v. a. wyposażyć • .> 

Dotazione,/. wyposażenie. 

Dotę, Dota, /. posag. • 

Dotła,/. wątpliwość. 7 

Dotto, R. uczony. 

Dottorale, doktorski. 
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Dottornre, v. «. doktorycowar. 
Dottorfkto, m. godność doktorska. 
Dottore, m. dnktór. 
DottoreiisA.yt uczona kobieta. 
Dottor^yole, a. udający uczo- 
nego. 

Dotśorello, m. lichy doktór. 
Dottrloa, f. znajomość, nauka. 
Dottrlnale, a. naukowy. 

DoZtrloare. «. Addottrinare. 

Dov«, ar. gdzie, dokąd. 

Dovech^, 0ove «he ata, av. 

dokądkolwiek. 

Dovćre, e. n. być winnym komu. 
Doyeroao. a. należyty. 

Doaslna, /. tuzin. 

Doacinale, a. pospolity, ordyna- 

ryjny- 

noaslnanże, m. pensyoaarz. 
Uraco, V. Uragone. 

Uraga,y! szuflado szlamu 
Uragante tu. gumma dragant. 
Dragbetto. m. smoczek. 
Dragbinassa,/. kordelas. 
Dragona, m. smok. 

Drainma,/! dramma. 
Draaimatleo, a. drammatyczny. 
Drappella,/. ostrze lancy. 
Drappellara, v. a. obrócić chorą* 
giew. 

Drappello, m. chorągiew. 
Drappelloiia, m. firanka. 
Drapperia,^: towary jedwabne. 
Drapplere, m. blawatnik. 
Drappo, m. jewabna raaterya. 
D»ll*o. ec. r. Dlritto, er. 
Droga, y. korzenie. 
Drogberia.y. zioła lekarskie 
Drogbetto, m. droget, (matę 
tery a). 

Drogbiere. — ro, m. korzennik. 
Dromedario, m. wielbłąd o je- 
dnym garbie. 

Drutla,./! Kochanka. 

Driiderla,./' miłosne pieszczoty. 
Drudo, m. kochanek. 

Duale, a podwójny. 

Diibbiare, r. Dnbitare. 
Diibbietta, Dnbiecza,/, ńiepe- 
wność. 

Ditbbło, m. wątpliwość. 



Dubbtono, a. wątpliwy , niepewny. 
Dubttabtle, a. niepewny. 
DubKare, «. n. wi^pić, powątpie- 
wać. 

Dubi<a«ivo, Dubltoao, a. wąt- 
pliwy. ' • • 

Diica, tn. wódz. 

Duoale, a. książęcy. 

Dneato, m. księstwo. 

Dacatone, m. moneta srebrna. 
Duce, m. wódz. 

Dncea, Diiebća,. /i księstwo. 
Dnrbesgo, a. książęcy. 
Dnobessa./. księżna. 

Diicbiao, m. syn książęcy. 

Due, A dwa. i 

Duecento. a dwieście. 
Dnellante, Dnellatore. Dii^ 
ellista, T7I. pojedynki^jący się. 
Duellare, v. a pojedynkować się. 
Diiellarlo, a. do pojedynku nale- 
żący. 

Dnello, m. pojedynek. 

Dnetautł. ad. dwa razy tyle. 
Duetto, m. duet. 
Dngenclnguaata , a dwieście 
pięćdziesiąt. 

Dugento, a. dwieście. 

Duino, m. podwójne dwójki. 
Dulcineare, c. Doi. 

Dnmlla, Dnomilia, a. dwa ty- 
siące. " I 

Duna, zaspa. 

Dnnqne, ar. zatem, przeto. 
Dnodćcimo, n. dwunasty. 
Diiodenarlo, a. podwónasty. 
Diiodćno. m. dwanaście palcy. 
Dnolo, m. smutek, boleśó- 
Dumno, m.tmn, kościół katedralny, 
Duplicape, t». a. dwoić, podwoić. 
Diiplicatura, — aaio**a, /■ P°* 
dwojenie. ' 

Duplłalijt,^ dwuznaczność. 
Dnplo, »i. podwójność. 
Durabile, Dui>«vole, a. trwały. 
DnrabfHta, Durevolesaa, f. 

trwałość. j 

Duriglne, a. twardy i mocny. 
Durante. a. trwający. 

Diirare, r. n. trwać, istnieć. 
Duraka, y! trwałość. 

Dnra*łvo, o. trwały 
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DurnKione,/. trwanie. 
Dare«a, a. twardawy. 
Dnre>sik,y. twardo6«, 
Dnro, a twardy, hartowny. 
ISnroito, a. średnio twańly. 



Suttlle.^a eifgty. 

Dnttlllta.y! ciągłość, wlaaność cią- 
gnięcia się 

nnata, m. kanał, (w ciele). 



E. 



E zamiast eg/i, ono, zamiast eifi; fgii- 
no, oni. 

Bbiann, m. heban. 

Kbbrezsa , Ebbriacliecza , 
Ebbrleta, J. pjaństwo. 
Ebbrłaco, Bbbrioao, a. pijany. 
Ebdomadstrla, a. tygodniowy. 
Ebćre e. Indebolirsl. 

Ebete, a. iiirpojętoy. 
EbolUmento, Ebolllaione,/. 
wrzenie, kipienie. 

' Ebr^ico, a hebrąjski. 
Ebratsmo, m. bebi-aizm. 

Ebrdo, m. iyd. 

Kbriaeo, ee. v. Kbbrłaeo, ec. 
Ebnre, m. słoniowa kość. 
EburBeo,Ebariio, a. z słoniowśj 
kos'2i. 

Bcatombe,^! ofiara. 
Eecedente, a. zbyteczny 
Eccedenssa, ti. Eccesao. 
Eocedere, «. n. wyuroczyć. 
Bceelleate, a. wyśmienity, przed- 
ni. 

K««elleasa,yi wysmienitość. 
Keeellare, v, n. eelowaś, prze- 
wyższali. 

KccelstftsidlBe,^. t>. Arlena. 
E**«Is®, a. y^soki. wyniosły. 
Beoeatrfciti,/. T. eKcentłyc)rta. 
Kccentrioo, a. T. ekeentrycyjny. 
E««easivo, a. zbyteczny 
Eoceao, m. zbytek, nadmiar. 
Eccetera, i tam dalśj. 

Eceetło, av. e. jirp. wyjęwszy, o- 
prócz. 

Eceesione, f. wyjątek. 
Eechecslape, c. n. rozlegać sie. 
Eccettuaslone,/ bez wyjątku! 
Eceldio, m. zepsucie, zburzenie 
EceMamenta, m. znchęcanie 
Ecettare, r. a. zachęcać, pobudzać. 
Eccleaia, t>. Chłeaa. 
Kccleałaate, m. kazumlzreja. 
Ecciesaiaatłco, <z. kapłan, ksiądz. 



Ecco, at oto, otui , 

■ eb«scibre v. Eecheggiare. 
Kchino, ffl. jeż morski. ' 

E’eblo, 7/1. wężownik. 

Keliasare, r. a. e, r. zaćmić, przy- 
ćmić. 

Esllaae, Ecllaai, m. zaćmienie. 
EcH«l«a,/. r. ekliptyka. 

H«o, 771. odgłos, echo. ' 
Rconomato, m. zawiadomienie. 
Eonnomia, E«onómlea, / e- 
konomia. 

E«on«»nieo, a. ekonomiczny. 
Bedaoiiio m. ekonom. > ' ' 

Edace, n. obżarty, łakomy. 

Edaclt jt. /. obżarstwo, łakomstwo. . 
Edera,^ bhiszcz. 

Ederśśceo, — roao, a. bluszczowy*. 
EdJbcare. r. a. budować. 
Edlfłcatorw, 77i.budownik/undator. 
EdiflaaeArto, a. budujący. 
Edibaaclone,/ wystawienie, wy- 
budowanie. 

Ediflola, EdiEato, m. budowa. 
Editore, m. wydawca dzieła. 
Bdłżto, a>. uchwała, ustawa monar- 
chy. 

[Ediaione, m. wydanie. 
Bdacaada,/! pensyonarka. 
Edacare, «. a. wychowywać. 
Edneatore, m. ^werner, mistrz. 
Bdą«asloae./i wychowanie. 
Effablle, a. wypowiedziany. 
Erreaainara, Effemminagę , 
e. a. zniewieścić. 

EfTemlaażagglne, — laażea- 

ntk.f. ziiirwieściałość. 

Effeaitnato . a. zniewieśołały. 
Enrera*«'Ha, Efr«rtta, f dzi- 
kość. ^ 

EfTerato, <i. zapalczywy, okrutny. 
Errervt^9eenEa,/ wrzenie. 
EITettivameBte , aiK prawdzl- 
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Kfre«lvl(», f istotnie, {rriwdzi 
wie. « 

EWettivo, n. jnMwtlziwy. 
Kffetto, jw. skutek. ■ ' 

II. a, iiskuteczuiu. 
Errezłone,/ skutek. 

Erncfscc, a. skuteczuy 
Emoticia / skuteczność. 
EfflclentR, a. dzielny, skuteczuy. 
Effic ienza, f. tiieinylny skutek. 
Efflgiare. r. a. odmalować, odry- 
sować. 

Erngie,/. wizeranek. 

Efflinero, a. jeduodniowy- 
Efllurescenza,,/' wysypka. 
Efilnazo, M. wypiynieiiie, i^śclo. 
Effluvlo, M. wyziew. 
Efrńnclere, v. a. wylać. 
Errr«uato, V. Sfreaato. - 
♦ Effasione,/ wylanie.. , 

EHmero, v. EfUmero. 
®ł**łte, a. biedny, potrzebujący. 
Ege«tl€>ne,y! wj próżiiieiiie. 

Eg 11, j/r. Oli, oiiL 
Egl«ga,_/^ sielanka pasterska. 
Egoleiiio, ł«. egoizm. 

Egrćgio, «. W'y.śiiiieiiity, przedni. 
Egresao, w. wyjście, , wyehodzenie- 
Egrltiidine, yi choroba. 

Egpo. Egrota, a. chory, slaby. 
Eguaie, ec. v. 1'gaale, ló- 
. ' • ...ir.., 

El e » pr. on, oni. ^ 

Elaborare, e. o. wyrobić, zrobić. 
Elabopatezza,/*. wypracowanie. 
ElasUcita,/! sprężytość.' ‘ 

Elaatioo, a. sprężysty^ • 

Elato «. p)issiiy, daraiiy. > ‘ 

Elofaate, m. słoń. f 

Ei«raiiteMso , Elefantlao, a . 

słoniowy. . 

Elofaoteooa,/: słonica. * 

Elegaiite, a. piękny, elegancki. 
Elega'nza,y elegancya. ' > ■ 

«• H- obierać, wybierać. 
Elegia, y legia. 

Elegiac*. n. piszęcy elegie. •. 
Elementare a, elementarny. 
Elemenlo, m. żywioł, jiierwiastck. 
Elenińaina, ec. r. Limosina, 
ec. Jalimiżna. 



lElenoo, m. spis książek. . ... 

Elekta, t>. Elezlone, 

EIettłvo, a. obieralny. , 

Eletto, p. e a. obrany. , . > , • v 

Elettorale, a. elektorski. , . 
Elettorato, m. elektorstwo. 
Elettore, i«. wyborca. 
Etettftpario, Elettaarla, m. 

koiifckt, konfekeik. 
Eletłpice,|^^elektorowa. ‘ ' 

Elettrlpłta,'y elektrycznos'ć,‘' ' 
Elettrlco, n. elektryczny. 
Eletrizzare, ih a. eklektryzować. 
Elettplzzarzl, kazać się elektry- 
zować ' 

Elektro, m. bursztyn. 
Elevamenko, Eievazione , ‘/I 
podniesienie, podwyższenie. 
'Elevare, v. a. podnieść, wynieść. 
[Elevakezza, y wyniosłość. 
Elerato, a. podniesiony. 
Elezionare, r, a. k. Eleggere., 
Elezionarlo. m. wybierać, 
Elezlone, y wybór. ' o 

E'lt<ta,y linia szrubowaiia. 

E'iice, ./, T. krętość zewnętrzna u« 
cha , 

Ellcere v.a. wydobywać, wyciskać. 
Etldere, v- a. wypchnąć, wymusić. 
Eligibile, a. obieralny. ' 
Elimoslna, o. ŁMnozImt. _ 
Bliaio, m. pola eliźjjskie. . _ , 
Elizione,y T. wypuszczenie. ., 
Ellairo, ł». ełiur. , , , . 

Entropia, y słonecznik. . , - 

Ella.^rp. ona. . , 

Ellćboro, nt. ciemierzyca. 
E'llera,y p. Edera. 

Elliaae, o. Eliae, f. T. clips.i. , 
Ellittico a. owalny. 

EIIlasi,y T. opuszczenie słowa. 
Elinetto , Elmo , m. szyszaki 
przyłbica. ^ 

El<łcnzlone,y wyraz, wyrażenie.' 
Eloqueate, a. wymowny, rozmo- 
wny I 

EIoqiieuza f. wymowa 

Eloqiiio, VI. mowa. 

Elsa, EIao, vi rękojeść. , 
Eliiciibrato, a. staraiiuic zrobio- 
ny. ‘ 
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Kliidere, v. a. uniknąć, wyminąć. 
Eimaclare, wycieńczyć ' 
Einaciązione, /. wyelmdzeuie.' 
Emanare, v. n. spływać; 
Emanazione,/ wypłynienić. 
Einaineppare, Eiaanelpare, 
o. a. uwolnić, puścić, wypuścić. 
Einansipnzione, f uwolnienie. 
Einantita, v. Aiaallśa, Ma 
li«a. ' ■' 

Eaiblema, /. Embleiaa, de- 
wiza. . ; . , , 

Einblematico, a. symboJiozny. ' 
E'iubrtce, m. dachówka.'' ■ 
Einbrifiata, a. pokryty dachówką. 
Embrloae,/- zaród. ' • 
Embroeeare, e. a.. obmywać. • 

Emeada,/. poprawa- •< 

Emeudńbile, a. poprawny. 
Esnendare, c. a. naprawić, pole- 
pszyć. >' 

Emiendaiore, m. poprawiać*. , 
Einersente, a. wypadek. 
Enaeriteate, m. Einergen»a, 
f przypadek, trafunek. ' _ _ . * 

Einćrgere, o. a podnieść » się • w 
wodzie 

Emerito, a. wysłużony. 
Bmeraiołie,/ T. wynurzeiue się. 
Em«tlco, a. emetyk. 

■ Einigrare, v. n. wyjść z krąju- 
Emigraslone, /. wywędrowanie. 
Eminenle, o. wysoki. - . 

Emlneotłaslmo, «t. przewiele- 
bny. ' 

Emiaenza,/ wysokość. 
Bmłnrćro, Einiarerio , m. pół- 
kuli. > 

Emiaf&rlo, m. sltiza w jeziorze. 
Emlssłone,/ wypuszczenie. 
Emlatishlo, m. pół wiersza. 
Emolumento, nt. korzyść, po- 
żytek. 

Entorragla,/! krwotok. 
Emorrnldale, a. hemoroidalny. 
Einorrołde,/ J>1- hemoroidy. 
Emosiont*, j. poruszenie, wzru 
szcnic. 

Empctłgglne, /.' liszaj swieri- 
biąoy. “ ' ' 



iEmpłantrare,< v. n. przykład 

plaster. ^ , ' 

Emplasśro, m. plaster. 

E’mpier«, r. a. napełnić, i'- >> > . I 
Einpleta Jl bezbożność. 
Empimenta, r/i. Empiezsa, /. 
napełnienie. 

E'nipio, a. bezbożny. - 
Empire v. Eurpiere. ' 

Einpireo, m. radość Nieba. 
Empirieo, ?/i. lekai'z praktyczny 
E pito, 7/t. pęd, impet. > 

Einpitura,/! iiapelnieHic. . 
Einpórlo, 7/t. jarmark wielki. 
Emulare, v. n chcieć kemu wyró- 
wnać. V ■ ' 

Einiilatore, E’muIo, m. ubie- 
gający się o co. ■* 

Emiilarioue.ywspólubieganie się 
o co. •• - > 

Emilio . Emolo, in. spółzawo^ 
dti.k. . ■ - ■ 

Emungere, v. Smuagere. 
Eaclolico. a. obchodzący w koło.'. 
Encomiiire, o. a. chwalić. 
Eacomiartico, a. pochwalny, i 
Encómio, m. pochwala. 
Eadecaaalllabe, a. jedenastoey- 
labny. ' ^ ‘ 

Eademio, tn. właściwy pewaeinu 
krajowi. . ‘ r • , 

Endica,/. zakupienie zboża. 
E’ndlee, jajko uodłożone pud kurę. 
Endiria,/ endywia. 

Eneo, a. kruszezowy, bronzowy. 
Energia, / energia, sprężystość. - 
Energico, a. energiczny, silny. > 
Energiimeno. m. opętany. 
Eaerrare, v. a. osłabić, Wysilić. ' 
E’nfaał,/. dobitne wymawianie. 
Enfatlco a. wyraźny, dobitny. 
Endagtone, nabrzękiość, obrzę- 
kłość. f ' 

Enflarr, e. a. nadąć, wzdymać. 
Enilatiro, a. nadymający. 
Enflato, a nabrzmiałość. ' 

Enfiatiira,/ nadętość, pycha. 
Enflt^iisł, //dzierżawa dziedziczna. 
Endtcnia, m. dzierżawca dzie- 
dziczny. 

Enflteutico, a. dziedziczno -dzier- 
żawny ' •. -i »» 
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Bititfma, Eelnimit, m. zagadka. 
EmigmcLtiao, a. tnidny do zaga- 
dnienia. 

KnimmaaiBMtre, t>. n. zagadko 
wo. 

Eaoi^ono, wi. dziewięciokęt geo- 
metryczny. 

Ennico, »(■ v. Btnlco. 

Kaorme, a. nadzwycząjnie wielki. 
KnorułtZa , y. nadzwyczajność , 
ogronmość. 

Knte, tn. ialofa. 

Eatlta, r T. iatotność. 

E’ntoino, m owad. 

Katragao, m. wnętrzności. 
Entrambl, Kaśrambo, obaj, o- 
bie. / 

Bntramento, m. wchód, watęp. 
Batraate, a. początek. 

Batrare, v. a. wejść wstępić. 
Batrata,/. wchód, watęp. 
Batraśara,^^ wolne wejście. 
Batro,prp. wewnątrz, po środka. 
Batuaiaaaao, m. zachwycenie. 
Batiialaote, m. zapaleniee. 
Bntaai jkatłco, a. zapalony zago- 
rzały. 

Baninerare, v. a. wyliczyć. 
Biiumeraaloae, /. wyliczanie. 
Baancłare, c. a. wyrazić. 
Bann«iatlvo, a. wyrażający. 
BniiaeiaKłone, /. wyrażenie. 
Boo, o. wschodni. 

Bpa, f. brzuch. 

Bpaecła,/. brzuszysko. 

B’pate, m. wątroba, 

Bpji<ica,yi wętrobiiik. 

Bpaśłco, a. wątrobiany. 

Bpatta,' y. T. epakta. 

Bpioeało, a. T. dwu-rodzajowy. 
B’pico, A. bohatyrski, rycerski. i 
Bpl«nr^, m. epikurejcijrk. 
Bpideiała,/. epidemia^ 
Bpldćmico, a. epidemiczny. 
Eplfauła,/. dzień trzech króli. 
Bpigaatriw, vi. slabizna brzucho- 
wa. 

Bplglotśa, — ottlde, / języczek 
BpiRraCe,/ napis, nadpis. , 
pigramina, vi. przycinek. 
BplKHsatuiliśico, 0. ucinkowy. 
BpileMla,/ ciężka choroba. 



B|ttleftl«o, u. wielką chorobę ota- 
mj- 

Bplloffare, a. •. skrócić. h.> 
Bptiottatura,— asione,/ Bpi- 
logo, m, skrócenie. 

Bpiplóo. m. T. błona brzdclta. 
iBpiecopale, a. biskupi. 
Bpiecopaśa, m, biskupstwo. 
Bpieodiare, ». n. robić ustęjiy. 
Bpla^dlo, m. episod, ustęp. 
Bpiatillo, m. T. belka dolna. 
Bplafola, y. list. 

Bplatalarto, tu. zbiór listów. 
Bpistularmeaśe, av listownie. 
[Bpltiiaa, «t. nadgrobek. 
Bpltalikailo, m. pieśń oa wesele. 
Bpłśato, Ul. T. przymiotnik. 
BpKlmo, Bazio, m. lapigrosz. 
Bpitomari*, v. a. skrócić. , ' 

Bpltomatore, tn. skróciciel. 
BpltoazO, krótU zbiór. . 

Bpittlma,/. wzmagający, plaster. 
B’po«a,/. epoka. 

Bpopeja, Bpopea, f. poemat bo- 
hatyrski, epopeja. , 

Bpalóne, m. żarłok, pasibrzuch. , 
Bqiiłiblle, a. równy, jednostajny. 
Bqaabllltjz, / równość. , 
Bqiiaaimita, / spokojność, ci- 
chość. 

Bqułknlmo, a. jednostajność , u-, 
myslii. 

Bqaatore, m. T. równik. 
Bqnaaione,/ T. porównanie. 
Bqii«atre. a. statua konna. , . 
Bquiangolo, a. równnkątny. . 
Bquleriire, m. X. trójkąt. 
BqHidlaśan*e, a. równo oddalony. 
BqułdiatanEa, / równy odstęp, 
oddalenie 

Bquiljttero, a. równoboczny. 
Bqnłltbrare, v. a. przyprowadzić 

do równowagi. 

Bquilibrazione , / Bqulll- 
Bbrio, «i. równowaga. 
Bquinoziale, 0. równik. 
BqnipaRRla, m. ekwipaż. 
Bqiiipararo, r. a. porównać. 
Bqnipollente, a. równego zna- 
czenia. 

Bquipoilenza, /. równa siła, 
EqHłponderanza,/! równowaga. 
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■ąnlpoodemre, v. n. równo wa- 
żyć. 

Eqntsćto, m. koński ogon. 
K^nUa, /. słuszność, sprawiedli 
wość. 

Eqnlvnlenśe, a. równćj wartości. 
E^aiyalenBa.y równa wartość. 
EqulvalĆFe, V. H. być równćj war 
tości. 

Eqnlvocare, u. a mówić dwój- 
zuacznie. 

Eqatvoco, ffl. dwoznacznik. 
Equivoco — cale, (ebnseo), 
coso, a. dwuznaczny. 

Bqno, <1. słuszny, sprawiedliwy. 
Era,y. czasofiisarstwo. 
Kradlcare, e. a. wykorzenić. 
Erario, m. skarb publiczny. 

Erba, /. ziele, trawa. 

Erbascia,/ chwast. 

Erbllcfso, a: ziels. 

Epbasfcło, in. warzywa, jarzyna. 
ErbiVto, m. pastewnik. 
Erbajudlo, m. handlarz ziołami. 
Er bale, a. zielny. 

Epbata,/. pole zasiane. 

Erbikto, a. zielny. 

Erbolńjo, m. zbieracz ziół. 
Erborare, e. n. zbierać zioła. 
Brboraslone,^ zbieranie ziół. 
Epboso,a. trawisty, trawny. 
Erbnece,/. pi. Epbbiiccl, m. pi. 

warzywo, ogrodowizna. 

Erculeo, a. herkulesowy. 
BrMa,Erede. me./, dziedzic. 
Eredila, /. — taggio, m. dziedzi- 
ctwo. 

Bredlśare, (Eredare), v. a. o- 

dziedziczy ć. 

Breditarlo, a. dziedziczny. 
Eremitia. m. pnstelnik, samotnik. 

Ereuiltaggło, m. pustynia. 
Ermitico, a. pustelniczy. 
Eremltório, — ro, Erćmo, m. 

odhidność. 

Eresia,/. kacerstwo, herezya. 
Eresiarca,/. założyciel hereryi. 
Ereśicale, a. kacerski, heretycki. 
Eratico, m. heretyk, kacerz. 
Ereśżo, a. prosty, syyprostawany. 
Ereclone,/ postawienie. 
Ergaslolo, — ^tnlo, w. więzienie. 



E’paere, r. a. ustawić, podnieść.* 
Eri«a,y, wrzos 

Eringe, — vio, m. mikołajek, boży- 
dar (ziele). 

Erisaina, m . gorczyca dzika. 
Erslpela, a. róża. 
Ermafrodlto, m. mieszaniec. 
Ermelliao, m. gronostaj. 
Ermesino, Ermlslno, m. jedwa« 
bna materya, kiła. 

Ermótłiio, a. hermetyczny. 

Erino, a. oda. — r. Eremo, pusty. 
Ernia,y! ruptura. 

Ernlarl^.J^ snorycz, żabie gronka. 
Ernioso, a. kilowaty. 

Erodeate, a. gryż^cy. 

Er6e, OT. bohatyr, rycerz. 
Eroessa, Eroina, bohatyrka. 
Erołco, a. heroiczny. 
Eroiconalco, pół śmieszny. 
Erotsmo, OT bohatyrski. 
Erompere, u. a. wyłamać. 
Eroslone,yi wygryzienie. 
Eroslvo, a. gryŻ 4 cy. 

Er^tice, a. miłosny. 

Erpieare, v. a. bronować, włóczyć. 
Erpicatójo, ot. kawałek sieci. 
E’rplce, OT. brona. 

Errabonda, a. błąkający się. 
Erranie, a. mylący się. 

Errare, e. n. błądzić, zbłądzić. 
Errata,/, mylnie. 
Erratameate, av. błędnie. 
Errjatieo, a. zabłąkany. 

Errato, a. mylić się. 

Erróneo, o. mylny, błędny. 
Errore, m. bł^, omyłka. 

Erta,/ droga spadzista, przykra. 
Ertessa,/ przykrość góry. 

Erto, OT. przykry. 
Ernbescensa,/ zarumienienie się, 
Eruca,/ gąsienica. 

Erudire, v. Ammaestrare- 
Erudito, a. uczony. 

Erndlslone, /. posiadanie wielu 
wiadomości. 

Ernttare, i>. n. rzygać. 
Erittta«inne,/. wybiichnienie. 
Enizloiic,/. wybiic-h. 
Esacerbaineato, m. — azłone, 

f. rozjątrzenie. 

Esacerbare, v- a. rozgniewać. 

22 . 
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Baagemre , «. <i. przesadzać. 
EangerasloDe.yy przesada. 
BaMgitiare, v. a. męczyć, prześla- 
dować. 

BanKitaaione.y^ prześladowanie. 
Eaiigono, a. sześciogran, sześcio- 
k^i. 

Baalare, v. a. wyziewać. 
Baalaaiono,/. wyziew, para. 
Baaltare, v. a. wywyższyć. 
Baaltaśore, m. mówiący pochwalę 
BanltaBioae, t.f. podwyższenie. 
Baaine, m. rój. 

Baametro, tn. hezametr. 
Eaamtna,jT. ezamen, rozpoznanie. 
Eaaminare, e. a. dochodzić czego. 
Baaniinatore, m. ezaniinator, ba- 
dacz. 

Baanane, a. bez krwi. 
Eaanimare, r. o. zabić, nbić. 
Eailnline, — mo, a. przerażony. 
EaHaperare,r. a. rozgniewać, dra- 
żnić. 

Eaażtameaże, ar. dokl.iduie. 
Baaż*eaza,y! dokładność. 
Baażśo, a. dokładny, ścisły. 
Baatśore, m. poborca. 
Baaiidimento, tn. Baaudlaio- 
ne,^. wysłuchanie próśb. 
Baaudire, v. a. wysłuchać. 
Baanditore, m. słuchający. 
Baaiirire, r. a. wyczerpać. 
Baaiialo, a. wyczerpany. 
Baaalone,/! pobór podatków. 
Ba«a,yi jedzenie, strawa. 
Bacandeacente, a. burzliwy. 
Bacandeacenca, - sia, j. bu- 
rzliwość. 

B’scara,/. trup. 

Bacato, m. żer posypany do wabie- 
nia ptaków. 

Baeiame, u. Sviame. 

Barire, ec. e. IJaclre, ec. 
Baclainare, v. a. zawołać. 
BaeIamaśivo, a. wołający. 
Baclamazione,/. wykrzyknicnie. 
Bselddere, n. wyłączyć. 
BaclitBłoae,Beltialva, /. wyłą- 
czenie. 

Ba«laalvo, <i. wyłączny. 
Baclnso, a. wykluczony. 
Bacositare, v, a. wymyśłeć. 



Bacomunlcape, e. Seoinunl* 
eare. 

BacoriaBtoBe,^ściągnienie skóry. 
Essrementale,— tlslo, n. jak 

gnój zużyty. 

Bacremento, tn, brud, gnój. 
Bacreaceoisa,/! narostek. 
Bacreaione, j. sprowadzenie łui- 
niorów. 

Bacabia, e. Senżiaella. 
Bacnratone,/. wycieczka. 
Bacuaare, ec. v. bciiaare, ee. 
Eaecrt&błle, Baeeraado, <i. o- 

brzydły, niegodziwy. 

Baecrare, c. a. przeklinać, złorze- 
czyć. 

Eaecratorlo, a. przysięga z prze- 
kleństwem połączona. 
BaeGraBioae,/. złorzeczenie. 
Baeciitare, r. a. wykonywać. 
Baecittore, m. — trlce,/. wyko- 
nawca. 

Baecuaione, wykonanie. 
Baegniblle, a. wykonany. 
Bseffuire, v. a. wykonać. 
BaempigrfiBia, ao. naprzykład. 
Baempio, m. przykład, wzór. 
Baeinplare, v. a. przykładny. 
Baeuiplare, >n. malować. 
BaeniplarUa,/. przykładne życie. 
Baemplarsnente, ar. przykła- 
dnie. 

Eaeinplativo, a. wzięty za przy- 
kład. 

Baempllfleare, v. a. przytaczać 
przykłady. 
Baempliacaslone,/ objaśnienie 
przez przykład. 

Baempio, r. Baempio. 
Baentare, Baensionare, v. a. 

uwolnić. 

Eaento, a. wolny, swobodny. 
Baenaione,yi uwolnienie. 
Baequlale, a. pogrzebowy. 
Baequiare, r. n. pochować. 
Baeąuio, m. Baeąuie, po* 
grzeb. 

Baeąuire. r. Baeffiiire, uskute- 
cznić. 

Baercitare,(— «ćre,) v. a. ćwi- 
czyć, kształcić się. 
fBBerclśativo, a. ćwiczący się. 
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ESE. 

Etercitatope, m. mistrz ówicze- 
ura. 

Esćrelto, m. wojsko. 

Esercisio, m. EseraHacłone, 

f. (fwiczenie. 

Eserldare, o. dlsePedare. 
Esćrao, VI T. przecięg roku. 
Esibire, p. a. pokazać, okazać. 
Etibitore, produkować. 
Esibizione,/! ofiara. 
Esigenza,/. potrzeba, w'ymaganic. 
Ejtligepe, V a. dopominać się. 
Esigno, a. mały, szczupły. 
Esiliirare, e. a. uradować, rozwe- 
selić. 

Esile, o. cienki, delikatny. 
Esillare, v. a. wygnać, wypędzić. 
Esłlio, m. wygnanie z kraju. 
Esimere, i>. a. uwolnić, oswobo- 
dzić. 

E«łmio, a. wyśmienity ,^rzedni. 
E»iztenza,y; istnienie. 

Eslztere, v. n. być. 
Esitwbonda, a. wahajęcy się, 
Esttrtre, V. a. wahać się. 
K»ltMzione,y. wątpliwość. 

E »ito, OT. wyjście, wychód. 
Eaiziale, a. szkodliwy, zgubny. 
Eatłzio, z/t. zguba. 

EaófaBO, ot. gardziel. , 

Eaorbitaate, ct. zbytni, ogromny 
Ezorbitanza, /I nadzwyczajność 
Ezorcismo, ot. ezorcyzm. 
Ezorclata, ot. ezorcysta. 
Esorelzzare, e. a. obeiążać U' 
mysi. 

Eaórdio, ot. początek mowy. 
Eaornare, v. Ornare. 
Eaortare, o. o. napominać, zachę- 
cać. 

E<iordailvo, — atupio, o. napo- 
inin.ający. 

Ezortazlone,y! napomnienie. 
fizuMto8i,y. kość martwa. 
Eaótieo, a. cudzoziemski. 
Eapaoaiouę,_/I rozciągłość. 
E«panalvo, <i. ciągły, ciągnący się. 
Eapedlente, ec. środek 
E»pedłtivo, ec. czynny. 
Eapellepe, v. a. wypędzić. 
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EapePientemenśe , av. z do- 
świadczenia. • ' * 

Eaperlenza , Eapepimenta- 
pe, ec. V. Sp ., doświadczenie. 
E’apePO, OT. gwiazda wieczorna. ^ 
Eapepto, a. biegły, doświadczony. • 
Eapetlbile, a. pożądany. • 

Eapettare, ec. v. Anpettape, ec. 
Espettopazione,^ wyplucie. < 
Eapiape, v. a. cierpieć, odpokuto- 
w.ić. ~ ^ 

Eapiaśopio, a. aaepiilcio, ofiara 
za grzech. * 

Eaplazione,yi pokuta. • z 

Espilape, i>. a. zrabować. ^ 

E<ipilatore, ot. zdzierca. _ * 

Eapilazioae./ kradzież, złodziej 
stwo. ^ 

Epipape, e. o. wyzionąć ducha.' t 
Eapipazione, jl wyziouieiiie du- 
cha. - * 

Eapletivo, a. służący do napełnię* 
Ilia. •• t 

Eapllcablle, a. wykładny, zrozu-^ 
miały. ‘ ‘ 

Eaplicape, t>. a. ol^.tsnić, wyjaśnić’. 
Eapliefstipo. a. objaśniający. 
Eaplicazlone,/i objaśnienie. 
Eaplicito, a. wyraźny. • - ?' 

Eaplorape, i>. a. wybadać, wyśle- 
dzić 

Esplopatope , w. — śPiae, J". 

szpieg, wysłaniec y 

Eaplosione,/. wybuch, huk. * 
Esponenśe, a. wykładający. 
Eaporpe, t>. a. wykładać, wystawić. 
Eapoptape, r. n. prowadzić to- 
wary. .I 

Espoptazłone, J". wywóz towa- 
rów. yi 

Eaposiślvo. a. objaśniający. 
Esposititpp, w. — śpice, /'. wykla* 
dacz. , -j, 

Espoaizione, _f. wykład, objaśnić- 
n ie. 

Esposto, p. c (I. wyłożony. 
Espre»»ione,^ wyraz, wyrażenie.'' 
Eapressipo,— va. n. wyraźny, wy- 
razisty, dobitny, — f. wyrażenie. • t 
Ezppesao, a. wyrażony, wytłoczony.’ 
Esppimepe, t\ n. wyciskać, wyci-t 
snąć, wyrazić. ‘ ^ 
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Eaproba>ione,y^ zarzut, nagana 
Eopugnfkbtle, a. zdobyty. 
Eapiignare, v. a. zawojować, zdo> 
być. 

Eapiignatore, m. zdobywca. 
Eapiignazione,^ zdobycie twier- 
dzy. 

Es|inlsioae,/ wypędzenie. 
E»piil!>ivo, a. wypędzony. 
Enpiingere, t>. Ćaneeilare. 
Eftpiirgare, cc. v Spiirgare, ec. 
Espurgazione.y. wyplucie. 
E8qiiii>ito, cc. bqiiislto, cc. 
E»«o— ,a, pr. on, ona. 

Eaaalare, v. Esalare. 
Eancmplo, u. EMfinpio. 
Ei8enz»,y; istota. 

Easenziale, a. istotny. 

Eaaere, r. n. być, stać się. 
Esaiceazioiie, f. wysuszenie. ■ 
E»ta, Eatate,jr lato. 

E’ata»i,^ zachwycenie. 

E<tt((<ic», a. zachwycony. 
Eatemporale , Ewtrnipora- 
neo, «. na;;ly, niespodziany. 
Eatendere, u. fiteudere. 



Eatingnimeiito, m. zitaszenie. 
Eatiiitivo, a. spłacający dług 
Eatinto, c. a. zgasły. 
E»tinzione,y. zgaśnienie. 
Eatirpamento, ni. pazionc, y 
wykorzenienie. 

Eatirpare, o. a. wykorzenić. 
Eotirpaiore, rn. zgiadziciel. 
Eativalv!, Eativo,a. letni. 
Eatugliere, Eatollere, r. a. 

podnieść, wynieść. 

E«turcere, «. a. wydrzeć, zdzierać. 
Eo<ora{one,y zdzierstwo. 
Estradotale,' a. oprócz posagu. 
Eatragiiidiciale, a. nie sądowy. 
Eatraneamente, av. zewnątrz. 
Eatraneo , Eatranio, a. cudzo- 
ziemski. 

Estraordi nario, a. nadzwyczaj* 

nj’- 

Estrarre. i'. <t. wyciągnąć, wycią- 
gać. • 

E«trattivo, a. wyciągający. 
Eatraśto, ni. extrakt. 
E»travagantc, Jl ustawa papiez- 
ka. 



Eatendibile, E»tenaivo, a. cią- 
gły, ciągnący się. " 

Eatenaione, /I przeciąg, rozcią- 
głość. 

Eaśensore, a. redaktor. 

Eat<‘nnare, v. a. osłabić. 

Eatennazionv,y wycieńczenie. 

Eateriore. a. zewnętrzny. 

Estrriorita, y. zewnętrzna strona. 

Eateriorniente, nv. zewnątrz. 

Ealerminare, v. a. wykorzenić. 

Eśterminatore, rn. — «rice,y 
zgladztcieł, zgła^ziciełka. 

Eaterminnzione, rn. Ealerini- 
nio, rn. wytę(iicnie. 

Eaternn, a. zewnęrrzny. 

Eaipr*lvo, r. AbaterNivo. 

Estćao, p. e. a. obszerny, rozwle- 
kły. 

Ealima, Eaiimare, ec. r. Stl- 
mnre, ec. 

Eatiin^Yole, a. szacowny. 

E’atiino, m. podatek, pobór. 

Kstlngiiepe, c. a. zgasić. 

K^tinguibile, a. zgaszony. 



E8travaeianza, ec. v. Strava- 
ganza, ec. 

EM<ravaHato, a. wystąpiony. 
E!itrazionc,y. wyciąganie. 
Eotremare, e. a. przywieść do o- 
statecziiości. 

Eatrpinila.y. ostaczność. 
Eittreino, a koniec. 
Eatrinaecainente, av. otwarcie. 
Eatriuaecn, a. powierzchowny. 
Eatrn, m. natchnienie. 

E.<ilrudere, r. a. wypchnąć. 
Eatriiałnne.y wypchnięcie. 
Eatiiante, a. wrzący, kipiący. 
Eatnazione, f. v. Bollimento. 
E.^tiibaranza, /. nabrzmiałość. 
E«śiirbare, v. a. wyrugować. 
Eaiiberante, a. obfity. 
Eauberanza f. wielka obfitość. 
Eaiila.y psie mleko. 

E^iiliare, V. ENlHare. 
Esiilcerainento, rn. Eaiilccra- 
ziniie,y rozjątrzenie. 
Esulrerare, u, a jąb-zyć. 

Eaule, n. wygnany. 

Esiiltare, r.n. radować się. 
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Ks«|taBłoae,/. wesele. 

Kanmazlone,/! w> kopanie. 

Baapernasa, v. BsuberaaBa. 

Esnrlre, v. n. głodnym byd 
K‘«,/ wiek, stiiro^ć, 

Etera, v. Etra, powietrze. 

E’tere, m eter. 

Eieriszare, «. a. powietrze ezy- 
ścić. 

Eteraale, a. wieezny, odwieezny. 

Eteraaiaeate, aa wieeznie. 

Eieraare, t>. a. być wiecznym. 

Eieraita,/ wieczność. 

Eterao, a. wieezny. 

EteróslHo, a. dziwaczny, osobli- 
wszy. 

Eterodoaala, Jl wyznawanie hlę- 
dnćj wiary. 

Eterodoaao, a. błędny. 

Etvrogeneita,y. nicjednostajność. 

Eterogeneo, a. niejednakowy. 

Etosie ,y pl. wiatr letni. 

Ettea,y. etyka, nauka moralna. 

EUeaiaeute, ac. r. noralmea- 
<e, moralnie. 

Etichtftta,/. etykieta. 

Etico, a. suchotnik. 

Ettinologla,/*. etymologia. 

Etimológłco, a. etymologiczny. 

Etisnologlata, m. e tymologista. 

Etimologizaare, «. a. badać po- 
czątek słów. 

Etai«o, m. poganin. 

Ktra,^. powietrze. 

EtSagoao, m siedmiokątny. 

F. 

Babtirica,^! fabryka, budowa, bu- Baaeendoso, a. cz)mny. 

dynek. Baccente, o. pracowity. 

Fabbricainento, m. — casio- Baeetla,/. twarzyczka. 

budowanie. Bacebmaeria,/. praca trajjarza. 

Esabbricare, e. a. budować. Baccliino, m. tragarz, dzwigacz. 
Eabbrieatore, m. fabrykant. Baceia,/^ twarz. 

Eabbrlle, a . — arte, kowalstwo. Bacelata,/! facyata. 

Eabbro, »«. kcwal. Bacctnóla,/. półćwiartka. 

Eabiila, ee. r. Eayola, «c. fuee,/'. pochodnia. - 

Eaccella, — lina,/, pochodnia. EaceUa,/. mała pochodnia. 

Faecenda,/ sprawa, sprawunek. Baceto, o. zabawny, żartobliwy. 
Eaccenderia,/ wtrącanie się. Baeizia,/ żart. , 

Eaccendiere , m który się we Bacidanno, >n. człowiek szkodli- 
wszystko miesza. wy. 



Eite, m. nic. 

Evaeuare, v. a. wypróżnić. 
Evaciiatlvo, o. przeczyszczający. 
Eviidere, v. n. ujść, nniknąć. 
Evangćlico, a. ewaniełiczny. 
Evnngćlio, m. ewanielia. 
Evilngelista, m. ewaniełista. 
EvangelixBare, v. a. uczyć ewo- 
nielii 

Evaporare, «. Svaporare. 
Eueartatła,/. wdeczerza Pańska. 
Evenimeato, v. A wentmciato. 
EventaBione./ upuszczenie krwi. 
Evenia, m. zdarzenie, przypadek. 
Eventuale, a. podlegający następ- 
stwu. 

Eventuallt it, f. przypadek, trafu- 
nek. 

EverBione, f. wywrócenie, obale- 
nie. 

Enfonia,/. dźwięk piękny. 
Evidente, a. oczywisty, widoczny. 
Evld«nBa,/. pewność. 
Evllabile, a. unikły, uchronny. 
Evitare, V. a. unikać, uniknąć. 
Evitaxlone, /. uniknienie, uchro- 
nienie się. 

Erlslone,/. 7*. wyrugowanie z po- 
siadania. 

Eaniłco, m. rzezaniec, trzebieniec. 
Evo«are, v. a. wywołać. 
EvoluBione,/ rozwłcie. 

E'nro, m. wiatr wschodni. 
Eziandlo, aa. także, tudzież. 
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Fiicłile, a łatwy. ” 

Facllita, f. lekkość. 

FacUitafe, c. o. ułatwić, 
■^'aeiłnale, w. psotnik, swawoluik. 
Paclmeato, m. robota. 
Facinoroito, a. występny 
Faeitojo, a. do zrobienia łatwy. 
Fattitore, ni. r botnik. 
Payitnra.y^ robota, praca. 
Pacive«a,/ c. vi. kokieta. 
V'ac4udła,/ wymowa 

władza, moc. 
faeiiltuao. e. F'acoltoso, a. za- 
możny. 

PaRgelo, m. las bukowy. 
Fagg^io, m. buk, buczyna. 
V'aggiiióla,y. żol. 7 dż Itukowa. 
Fagiana, y. bażancica. 

Fag i aiiaia,y. bażantarnia. 
Fagłuola, tli. fasola. 

Fagl^iio, m bażant. 
K'agianatto, tn. młody bażant. 
V'agnóne, m. wykrętny, obrotny. 
Pagnttino jii. tłomoczek. 
Fagftżżo, m. pęk, pakiet. 

FHlBa*^ kuna. 

Palaleila,/. próżniak. 
Falangę. y. falanga macedońska. 
Falanglo, tn. pająk jadowity. 
Falbo, a. płowy. 

Falcare, v. a. zgiąć, nagiąć. 
Falcantro, m. e. Itoncane. 
Fatcato, a. zgięty. 

Falcatore, m. kosarz. 

Falce, y sierp, kosa. 

Falcetto, tn. sierp. 

Falciare, n a. kosić, sieć. 
Falciata.y ciecie kosą. 
Falclnello, m. sójka. 

Falcione, v. Nońcn. 

, Falco. m. sokół 

F^lcola, y. Falcolotżo, tn. sto- 
czek. 

Falronare, r. a. polować z soko- 
łem. 

Falcone, m. sokół. 
Falconerla,y. sokoliiTtwo. 
Falconeżżo, tn. młody sokół. 
Faleonlere, tn. sokolnik 
X Fałda, y I istek, płatek. 

Faldato, a. liści.sty, liściasty. 
Faldvlla,y szarpia. 



Faldellató, a. fałdowany, iwaraz- 
czony. 

Faldtglła, v. CKuai^dlnfaate. 
FaldiMtorlo, — ro, m. krzesło pra- 
łata w kościele 
Faldone, m. blaszka. 
Falegname, tn. stolarz. 

Faićna, f. ćma nocna. 

Fallaee, Faliablle, a. zdradli- 
wy. 

Fallacia.y zdrada, oszukaństwo. 
Fallnre, c. n. e. a. zbłądzić, omylić 
się. 

Fallatore, m. przestępca. 
Fallibile, n. omylny. . 
Falllblli<a,y mylność. 
Fallimente, m. błąd, wada. 
Fallire, t>. n. pobłądzić, omylić się. 
FallUo, tn. bankrut. 

Fallo, tn. błąd, wina. 

Faló m. bł}'8zczeć. 

Faiółico, n. dziwny, kapryśny. 
Falotlelieria, f. dziwactwo, ka- 
prys. 

Falpala.y. fal bana, falbanka 
Falsainente, ar. fałszywie. 
Falsaiiionete, tn. fałszerz monety. 
Falsnrdo,. m. fałszerz. 

Ffalnare, r. a. fałszować. . 
Falsnrigsk, f. papier z liniami do 
podkładania. 

Fulstario, tn. fałszerz. 
Falsatore, tn. fałszerz 
Falsetto, tn. piskliwy dyszkant 
Falsldicn, ąi. kłamca. 
Falsiflcamento, tn . — azione, 
y. fałszowanie. 

FalaiRcare, e. Fnlaarc. 
Falaiflcatore, m. fałszerz. 
Falsita.y kłamstwo. 

Falso, a fałszywy. 

Fama,y wieść, pogłoska. 
Faiitare, r. a. sławić, chwalić. 
Faintr,y glóil. 

Famellco, a. głodny, zgłodniały. 

Fainigerato. e. Famono. 
Fuiiilglla,y famiija. 
Famlgliare, Fasniliare, a. po- 
ufały. 

Fainlgliarlśjk.y poufałość. 
Famoso, a. wsławiony, sławny. 
Fanale, m. wieża z lataniią. 
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Fan»(lco, ti. fanatyczny. 
Fanatinno, m. fanatvzin. 
Faastnlia fi młoda d^ziewczyna. 
FanclullaarKlne, Fanelnlle- 
pia,/! dzieciństwo. 
Fantiiiillaja,/. chmara dzieci. 
Faueiitlleaso. ti. dziecinny. 
Faaciulletta, / dziecię. 
Faneinllet*o,-liiu>,m. clitopczyk. 
Fanciiiileaca, /. wiek dziecinny. 
Faacinllo, rn. miody, świeży. 
Faiidónia,y.' bałamuci wo, 
Fanello, ;/i. makolągwa. 
Fanfaluca, f bonialnk, baniainku 
a brednia. 

Fanfano, a. fanfaron, chełpliwy. 
Ft&nfera, av. na domysł. 
Fanferina,/. drwiny, kpinki. 
Fanghiglia f. szlam, mul. 
Fango, m. bioto. 

Fangoso, a. błotnisty, zabłocony 
Fantaecia,/. ladaco sługa. 
Fantaccino, m. piechur. 
Fantajo, »n. kochanek dziewczyny. 
Fantasia, / wyobrażenie, urojenie, 
fantazya. 

Fanśi(siina, f Fantaamo, m. 

fantazya, strach, mara, pokusa. 
Fantaatica, /. funtastyczny. 

FaiHa«żlc<(ggine, Fańtastl- 
cliepła,/! Upór, kaprys. 
Fautastlrare, v. n. rozmyślać, 
dumać. 

Fantaaticaśore, m. dziwak. 
Panćilstlco, a. fantastyczny. 
Fanśe, m. e.f. sługa. 
Pnnżeggiare, v. n. służyć komu. 
Fanśeria,^ piechota. 
Fan<es«a,y! służąca. 

Fanśłeino — śiaino, — 4iglno, 
jn. chłopczyk. 

Fantilitjk,/ dzieciństwo. 
Fantineria, f. podstęp, chttrość 

Fanttno, Fantłsino, m. dziecko 
Fanioceeria, /. giujistwo, dzie- 
ciństwo. 

Fantoceio, m. lalka. 
Farclietola./! cyrunka. 
Farda,/. plwocina, sniai-kiel. 
Fardaggto, m. ładunek żołnierski. 
Fardaśa,/. uderzyć czein brudnem. 
Fardello, 7/1. paczka, pakiet 



Farę, r. a. robić, czynić. 
Farelra,/. sajdak. 

Farfalla, rit. motyl. 

Farfalleita, — lina,/ motylek. 
■£arfall«ine, m. wielki motyl. 
Ftkrfaro 7/1. podbiał. 

Farlna,^! mąka. 

Barinaccio, ///. kostka do grania. 
Farinikeciolo. a. mączysty. 
Farini&euo. n. mączny. 
Farinajitolo, m. mącznik. 
Farłnata,^! Icmieszka. 

Faringe, m. gardziel w szyi. ' 
Fapisco, 7/1. faryzeusz. 
Farliogotto, m. szwaraot. 
Farina««utteo , a. farmaceuty- 
czny. 

Farmacta. /. umiejętność apte- 
karska. 

F^pmaco, m lekarstwo. 
Fapmacopća,/i apteka, 
■rapneticape, o. n. pleść, marzyć. 
Fapoetiehezzn,yi Fapnćtlco, 

7/1. szaleństwo, poniięszanie zmy- 
słów. 

Fapnetico, a. szalony, pomięsza- 
ny na unn’śle. 

Faru, 7/1. latarnia morska. 
Fappaggine.y. mieszanina. 
Fappata,/ placek pszenny. 
Fnppe, Fappo, m. pszemca. 
Fapicello, m. pęcak pszenny. 
Fapaa, /. kometlja. 

Fapsata, fi kołnierz kaftana. 
Fapnettajo, m. krawiec od kafta- 
nów. 

Fapseśśo, m. kaftan. 

Fascetino. Fascetto,7n. kaftanik. 
F^acia, /. przepaska, przewiązka. 
Faseiape, v. a. obwinąć, związać. 
Basclafnpa,^ zawiązanie. 
Faacina, /. fkszyna. 

Fascinape, u. a. wiązać faszynę. 
Fasclaatope, m. czarownik. 
Faaeinazione, f. Fascino, ti*. 
urok, czary. 

Faseto, 7/t wiązka, pęk. 
Fascimne./ gniz. 

Fasę,/ le fasł delta luna, od- 
miana księżyca. 

Fastello, 7/t. wiązka drew. 

Fasti, m. pl. rocznik') roczne dzieje. 
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V'as4idlnre, v. a. brzydzić się. 
Fastldio, m. wstręt 
Pastidtosńggłne.y; przykroić. 
I^astldloso , a. wzbudzający od- 
razę. ^ 

ł^aattdlre, o. a. brzydzić się czego. 
Faslldliime, m. wszelkie nieprzy- 
jemności. 

Pastlgio, m. wierzchołek. 

Fastn, m. wspaniałość, okazałość 
Pastoso, a. pyszny, okazały. 
S'ata,/'. czarownica. 
C^atagióae*/! oczarowanie. 
Patale, a. fatalny, nieuchronny. 
Fatalitil,/. los, przeznaczenie. 
Fatare, » a. przeznaczyć. 
ff'atatnra,/. oczarowanie, gusła. 
V'atlca, f. utrudzenie. 
S'atlcfibile, a. pracowity mozolny. 
V'aticare, v. a. trudzić, męczyć. 
C'atlcoao, a. męczący 
S'atidiea, a. wieszczy, proroczy. 
Pato, m. los. 

V'a<ta./ rodzaj, gatnnek. 
PatiameaSe, av. tak dalece. 
Pat<óvole, Pattlbile, n. łatwy. 
PatSesia,/'. skład twarzy. 
PatZlbello, m. rui. 

Patiiccto, a. mocny, tęgi, krzepki. 
Pattiapćcie,/! doniesienie o jakim 
wypadku. 

Paiitalo, a. sztuczny, udany. 
Patio, m. uczynek, czynność. 
Patto. p e. a. dzieło. 
Pattojano, m. oliwnik. 

Pattojo, tn. oliwiarnia. 

Pattore, nt. twórca, sprawca. 
Pattoreasa,/^ dzierżawczyni. 
Pattoria,/! wiejska posiadłość. 
Pattortao, — rello, - rnaso, m. 
chłopiec w sklepie. 

Patta««hłere, ffl. — ra./. czaro- 
wać. 

Pattaclilerla, /. czary. 
Pattara, f. robota, praca. 
Pattnrare, v. a. fałszować. 
Patai<i(,y. głupstwo. . 

Pi(tno, a, głupi, głupowaty. 
Paucl.y.pt paszczęka, pysk. 
Pauao, rn. bożek leśny. 

Pansto, a. szczęśliwy. 



FAV. 

Paittore, m .‘ — trlee, f. łaska.> 
wca, opiekun, obrońca. 

Pava,/t bób. 

Pavata,/! zupa z boba. 
Payella,/". mowa. 

Pavellarc, c. a. mówić. 
Pavelllo, m, gadjtnie, gadatliwość. 
.Pavllla,/. iskra. 

|Pavlllare, a. n. błyszczeć się. 
Pavlllnssa,/. iskierka. 

Pavo, m. plaster miodu. 

Pi(vala,/! bajka, powieść. 
Pavolefffl[łare, v. a. bajać, opo- 
wiadać bajki, żartować z kogo. 
Pavol«sgłutore, m bajkopisarz. 
Paroloae, m. łgarz, kłamca. 
Pavoloaamente, av. bajecznie. 
Pavolo«o, a. bajeczny. 

PaYÓało, m. wiatr zachodni. 
Pav6re, m. łaska, przychyłność. 
Pavoregglare, Pavorire, v, a. 

sprzyjać komu, wspierać. 
Pavorevole, — roao) a. życzli- 
wy, przychylny, łaskawy. 
Pavorito, a. faworyt 
Pazloaato, a. ukształcony. 
Pazłoae postać, kształt, cera. 
Pazloso, a. buntowniczy. 
[Pazzoletto, m, chustka. 

Pe, V. Pede, wiara. 

Pebbrajo, m, łuty. 

Pebbre,/. febra. 

Pebbricit^,/. stan gorączkowy. 
Pebbrtcitare, v. n. mieć febrę. 
Pebbrieone, m. maligna. 
Pebbrieoao, a. chory na febrę. 
Pebbrlfago, tn. lekarstwo na fe- 
brę. 

Pebbrile, a. febryczny. 
Pebbroae. tn. mocna febra. 
Peceta,^ drożdże. 

Peeciaja,/. dziura w naczyniu. 
.Peccloso, a. drożdżowy. 
jPecondare, c. a. zapłodnić. 
Pecondazlone,y. zapłodnienie. 
Pe«ondttik,/‘ urodzajność. 
Peeoado a. urodzajny, zyzny. 
jPede, V. Pe f wiara. ' 
jpidecommeMario, m. fidciko- 
missaryusz. 

Pidecommesao, tn. T. rzecz po- 
wierzona w testamencie. 
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Fldccomm^ttere, i-. a. T. po- 
wierzyć co komu. 

■'ededegno, a, wiarogodny. 
S'edele. 7rt. wiemy. 

Fedelta, ,/> wierność, wiara. 
FederR, f. cwelich. poszewka. 
Pedita, f. nieczystość, bnidiiość. 
Pedo, a. brudny, zasmolony. 
Pegatella, f- wętrobnik. 
Pegatello, VI. wątroba upieczona. 
Pegikto, VI. wątroba. 

Pegatoco, a. czerwoność wątro- 
biana. 

Pelee, f. paproć. 

Police, a. szczęśliwy. 

PeliSłta, /. szczęście. 
Pelicitare, v. a. uszczęśliwić. 
Pello, a, złośliwy. 

Pelloae. m. zdradziecki złoczyńca. 
Pelloneaco, a. wiarołomny, okru- 
tny. 

Pellonia, /. zdrada. 

Pelpa, /. felpa. 

Peltrare, v. a. cedzić. 

Peltro, m. piłśu, opończa pilśniana. 
Pelllca, Piliica.y! stalek mały. 
Pttinmina, f. kobieta, żona. 
Peminłnacciolo, a. kobieciarz. 
Pemmiaella. f. kobiecina. 
Peinmineo, — nile, a. kobiecy, 
żeński. 

Pemmineseo, a. kobiecy. 
Pemminetta, kobietka. 
PeinmineBsa, Jl płeć żeńska. 
Pemmlniera,^ pokój kobiecy. 
Pemininiiiia, f. żeńskość. 
Pemmlnłno, a. kobiecy, żeński. 
Petnore, m. kość udowa. 
Pendente, in. cięcie. 

Pendere, v. u. rozłupać, rozszczy- 
pać. ciąć, przeciąć. 
Peadlmenio, v. Pesanpa. 
Penditojo, vi. narzędzie do roz- 
szczypania piór. 

Peneratore, in. v. E'tfnraJo, li- 
chwiarz. 

Penice,/. e. m. feniks. 
Penicóniero , vi. Oniit. czerwo- 
nak. 

Penłle, m. stodoła na siano. 
Penameno, vi. fenomen. 



Pera, V. Fiera, (poet: ) dziki zwierz. 
Perace, a. urodzajny, żyzny. 
Perale, a. nieszczęśliwy. 

Percolo, Pereaiio, >n. mięsiwo, 
potrawa. 
jPeretPo, ni. mary. 

Perła, f. dzień świąteczny, feryc. 
Periale, n. powszedni, cudziemiy. 
Periare, e. n. mieć wakacye. 
Periinento, vt. zranienie. 
Perino, a. dziki. 

Perire, r. a. ranić, kaleczyć. 
Perlta, f. dzikość, okrucieństwo. 
Perlła, /. rana. 

Peritoja. f. strzelnica 
Perma, f. czas najmu. 
Perinagllu, m. zapinka, spinka. 
Permamente, m. umocnienie. 
Permare, v. a. zatrzynnać. 
Permała, f. zawieszenie czego. 
Permentare, v. n. kisnąć, burzyć 
się. (o umysłach). 
Permentazione, f. kisnienie. 
Perinenio tn. kwas, rozczyn. 
PermeBsa, f. stałość, stateczność. 
Permo, n. umowa, ugoda. 

Pero, a. c.Piero zamiast fecero. 
iPeróce, « odważny, śmiały. 
Perocia, Perocita, f. dzikość, 
srogość, okrucieństwo. 
Perracrlo, vt. stare żełazo. 
Perragosto, 7n. pierwszy sierpień. 
Perrajo, z/i. kowal. 

PerraJolo, Perrajnolo, m. 

płaszcz okołisty,=kowalik. 
Perramento. vi. żelaztwo. 
Perrana,yi kilka gatunków zboża.' 
Perrnre, v a. okuć żełazem. 
Perrala, f. krata żełazna. 
Perraiore, z/i kowal. 
Perratnra, f. okucie. 
Perraveccliio, m. ten który sta- 
rćm żelazem handluje. 

Perreo. a żelazny. 

Perreria,^’. żelaztwo. 

Perreito, t«. żelazko, haczyk że- 
lazny. 

Perriera, f. futerał do żełaztwa. 

Perriago, Pemigigno. a. że- 

lazisty. 

Pert*©, m, żełazo. 

Perroliiio, vi. żelazko. 
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Ferrumluare, v. a. lutować. 
Pćrtłle, a. urodzajny, żyzny, 
■'''•■rtilezan, Fertilita, J". uro- 
dzajność, żyzność. 
Fertilizzare, v. a. użyźnić. 
Fervcnł*!, a. wrzący 
Fervenza, o. Fervore. 
F^rverc, r. n. wi zrć, kipieć. 
Feritaiflrno,/. rdza. ' 

Fervid<i, a. palący, parzący. 
Fervore, m. gorąco, upal. 
Fervorosn, n. pełen ognia. 
Ferza,/. Ferzare, r. zfer.... 
Feazo, a. .szpara. 

Fesnollno, m. szparka. 

Fezsura, ,/• szczelina, rozpadlina. 
Festa. Fe»żaiiza, J. świi,to, uro- 
czystość, dzień świąteczny. 
Feataciiia, ./'. \Melkie święto. 
Featante, Feateggevoie, Fe* 
atevole, a. wesoły, radośny. 
Festare, u. a. obchodzić święlo. 
Feateggiainento, m. zabawy, ro- 
zrywki. 

Feattegglare, t>. a. obchodzić 
święto, weselić się. 

Featereccio, t>. fes<Jvo, świąte- 
czny, uroczysty. 

Festiclłiuu, a jasno ziełony. 
Fentinare, c. n. pośpieszać. 
Featlaamente, Featinaża- 
nieate, ar. spiesznie. 
Featinazione, f. pospiech. 
Feażiao, — na a. spieszny, nagły. 
Feailnn, vi. bal. 

Feativi<a, f. święto uroczyste. 
Featłvo, a. wesoły. 

Featottttla,y. grzeczne przyjęcie. 
Featone, m girlanda kwiatów. 
Featoao, a radosny, wesoły. 
Featiiea,/ żużblo, słomka. 
Fetente, a. śmierdzący. 

Fetido, a. śmierdzący, sprośny. 
Feto, w. płód żywota macierzyń- 
skiego. 

Fetore, m. .smród. 

Fetta, /■. pj zekrojcnie, przerżnięcie. 
Fettiiceia, f. wstążka, tasiemka. 
Fettucttlajo, m. tasiemkarz. 
Feudale, a. nałcżący do inwesty- 
tury. 

Feiidalita. f. lenność. 



iFeiidatflrao, m. lennik, poddany. 
Fendiata, m. tłumacz inwestytury. 
Fćiido, m. lenność. 

Fiaba. f. bajka. 

Fiacca, /. tartis, hałas. 
Fiact;ainento,»r. — atura,yi zła* 
nianie, stłuczenie. 

Fiuteare, V. a. złamać, zgruchotać. 
Fiaectaezsa,/! mdłość, słabość. 
Fiacco, a. wątły, mdły. 
Fiaccola,'/. pochodnia. 
Fiadone, m. płaster miodu. 

Flala, V. caruffa. 

Fiamma,^ płomień. 
Fiainmasalaa,./i liszaj. 
Fiainmeggiare, «. n. gorzeć. 
Fiainmełla, / płomyk. 
Fiammesco. a. płomienisty. 
Flainmifero, a. wydający pło- 
mienie. 

Fiancata, /. przytyki, przyniówki. 
Flanclieggiare, r. a. uderzyć. 
Fiuuro, »(. strona, bok. 
Fianciito, mocny w biodrach. 
Fłaiica, f flaszka płaska. 
FinScajo, m. handlarz flaszek. 
Fiasclieggiare, c. a. kupować 
wino flaszkami. 

Fiaclietta, /. flaszeczka. 

Fiaseo, VI. flaszka. 

Fiata,/ raz. 

Flatainento, vi. oddychanie. 
Fiatare, v. a. oddycłiać. 

Fiato, VI. dech, oddech. • 

Fiatoso, a. śmierdzący. 

Fi bbia, / sprzączka. t 

Flbbiaglio, vi. sprzączka, spiuka. 
Fibbiare, r. AfHbiare. 

Fibra, /. żyłka, włókuo. 

Fibroao, o żylasty. 

Fl«ae«io / zła figa. . -r 

Ficaja,/ ligowe drzewo. 
Ficcamento, m. Flc«a*ura, ,f. 

wepchnięcie, wbicie. • t 

Fisearc, u. n. wsadzić, wbić. 
Fioherćto, Fieta^to, m. gaik li- 
gowy. 

Fic», m figa. - • 

Flda, Fidagione, / poręka. ■ i 
jFldanza,/ zaufanie, ufność. 
Fidancare, v. a. ręczyć, zaręczyć; 
Fidare, r. rt. powierzyć. • ', £ 
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VidatM, f. wierny, zaufany. 
JV'ldato, a. powierzony. 

V'ide«ołiuni!t«o, er. v. Fede- 
commesiatoi 

V'edejiiit!iore, m. ręczycie). 
Fedejitsstoria, f. ręliojniia. 
IPtdct, — da, n. wierny, zaufany. 
Fiducia, f. ufność, zaufanie. 
Fltliiciale, a. ufny, ufający, 
Fiedere, r. a. ranić, okaletzyć. 
Fiele, /«! żółć, gorycz, gniew. 
Fienaja, f. kosa do trawy. 
Fieuale, a. sienny, z siana. 
FienKreco, m. boża trawka. 
Fienile, m. stodoła na siano. 
Fiena, m. siano. 

Fiera, f. dziki zwierz. 

FifPwle, < 1 . zwierzęcy. ' 

Fieraiaente, ac. dziko, srogo. 
Fieretrza, Fierita, f. dzikość. 
Fierutiola,/'. zwierzątko. 

Fiero, a. dziki, srogi. 

Fićvole, a. słaby, radły. 
Fievol«zza, — lita, f, słabość. 
Fila,/ czajka. 

Figgcpe, u. a. umocnić, v\'etknąć. 
Figliare, v. a. lądz, wylęgać. 
Figliaotra,/! pasierbica. ,, 
Flgliastro, m. pasierb. ' 

Figitaticttio, a. siemienny, siemie- 
,nisty. , . 

Figliatura, ,/. pomiot, gniazdo. ' 
FigUo, m. syn = dziecko. 
Fśglioeclo, f. syn chrzestny, 
Flglioccia, m. córka chrzestna. 
Flgliiiola,/! córka. 
Figliitolaggio, VI. synostwo. . 
Figliiiolausa,y! sukcessorowic. 
Flgnolare, v. n. kręcić się, stękać. 
Figaolo, m. krosta od gorąca. 
Flgailo, VI. garncarz, zdun. 
Figura, f kształt, figura. 
Figurabiie, a. dający się wy- 
obrazić. 

Figiiriiie , a. wyrażenie pod po- 
stacią. 

Figiiralsnente, av. pod postacią. 
Figiiramento, m. wyobrażenie. 
Figurare, «. a. odmalować, odry- 
sować, wyrazić, opisać. 
Figiiratavo, a. przenośny. 
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Figiirazzione, /. wyobrażenie. 
Figiireggiare, ®. o. mówić nie- 
właściwie. 

Fila, J rząd, szereg osób łub rze- 
czy. 

Filaccia, strzępek. 
Fiialuro, m, robotnik, ciągnący zło- 
to w druty. 

Filaiiieiito, żyłka, włókno. 
FilHiiieutuso, rt. włóknisty. 
Filare, u. u. prząść. 

Filas irotica, — cwla,/ brednie. 
Filaiera, — ttera, J. długi rząd. 
Filatessa./! nici spląt ne. 
Filatiucio, 7it. gruby jedwab, ma- 
terya z grubego jedwabiu. 

Filato, VI. przędza, nici. 
Filatójo, VI. kołowrotek. 
Filatore, in. — tri«e,_/i przędziarz, 
prządka. 

Filatiira,/. przędzenie. 

Filello, VI. wiązadelko językowe. 
Filettare, o. a. wyszyć złotą nitką. 
Filetto, VI. niteczka, włokieiiko. 
Filiale, n. synowski. 
Filiazione, f. rodowód. 
Fiiiera.^ 2'. doświadczenie. 
Filiggine, er. u Fnllggine, ee; 
Filigraaa./i złotui< za robota 
Filo, 7/t. nić, nitka, włókno. 
Filodosso, m. samolub. 
Filologia, f. T. fiiołogia. 
Filólogo, VI filolog. 

Filomttla, Filomćna, f. słowik. 
Filune, 771. T. warstwa. 

FilOMO, a. żyłkowaty. 

Filozofa — feiiaa, f. filozofka. 
Filosofalr, Filusoaco, a. filo- 
zoficzny. 

Filosofante, Fllóaofo, m. filozof, 

mędrzec. 

Filoaofaro, Filosoreggiare. 

V. 71. filozofować. 

Filozofia',/ filozofia. 

Filosomia. e. Fiaonomia. 
Filtro, m. filtr, trunek miłosny. 
Filugello, VI. jedwabnik. 

Filiizzo, VI. niteczka. < 

Filsa, f. sznnreK paciorek. 
Fimbria./ brzeg, szlak. 

Filne, Finto, vi. błoto, gnój. 
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Pinalc, a. ostatni, ostakciny. '' 
C'inalmeate, av. nakoniec 
Fłnaiiiente, av. doskonale 
■■''inaaza,/! pl. dochody publiczne, 
finanziere, m. finansista, stra- 
żnik pogranieiny. 

Fiuare, v Fintre. 
Finatttaatoclii. Finch^, av. 

póki, dopóki, dojjok^d. 

Flue, m. e.f koniec, ostatek. 
Finemente, av. v. Fłnamente, 
/ wszystko wypłacić. 

Fincntra, f. okno. 

Fineatrato, w. rzę.d okien. 
Flaezza,/! cienkosć, subtelność. 
Fiugere, o. a zmyślać, udawać. 
Fingimentu, m. zmyślenie. 
Fluiinento, »t. skończenie. 
Flnimondo, vi. koniec świata. 
Fiaire, t>. a. e. n. skończyć. 
Fiailia, /. skończenie. 

Fiuitezza. f. wykończenie. 
Fialtlmo, a. graniczny, przyległy. 
Finitivł>, a. kończący.. 

Fiuito, (1. sl iońrzony. 

Fłno, a. przedni, cienki 
Finócehio, m. koper wioski. 
Finóra, an. dotąd, do tego czasu. 
Finta,/, udanie, figiel. 

Finto, a. zmyślony, udany. 
Finzioue,/ obłuda, kłamstwo. 
Fio, m. leuność, majętność lenna. 
Fiocagglnr, c. Flocliezza. 
Fiocca,/. płatek śniegu. 
FŁocttare, v.n. padać wielkiemi pła- 
tami (o śniegu). 

Fioebettato, a. pstrokaty. 
Fiocco, TH. kosmyk' wełny. 
Floecoszo, a. szpakowaty. 
Fiochetto, a. nieco cnrapliwy 
Flosbezza,/ chrypka. 
Fiocina,/ oścień rybacki. 
Fiuoine, T/i. skóra jagody z wino- 
grona. 

Fioco, a. chrapliwy. 

Fionda,/. proca. 

Fioraliao, m. bławat. 
Fiorcapneeio, m. ostrożka. 
Fiordaliso, M. lilia w herbie. 
Fiore, m. kwiat, kwiatek. 
Fiorellino, Fiorello, m. kwia- 
tek, kwiatoczek. * 



Fiorente, a. kwitnący. ■ ' - 

Fioretto, th. kwiatrezek. - 

Fłorino, m. czerwony złoty, 
Fiurire, u. n. kwitnąć, zakwitnąć. 
Fioriata, m. miłośnik kwiatów. 
Fioritu, a. kwitnący. 
Fioritnra,/. kwitnienie. 
Fiorune, m. ozdoba z kwiatów. 
Fiurrancio, t/i. nogietek. 
Fiótula, V. Flaiitu. f 

Fiottare, r. n. pływać, płynąć. 
Fłotto, III. fala, bałwan, wylew. 
Fiottoao. U; burzliwy, gwałtowny. 
Firma, /. podpis. 

Firmameuto, m. firmament. . 
Firmare, v. a. podpisać. 
Fisamente, av niewzruszenie. 
Fisare, v. Fiasare. 

Flacale, T/l. urzędnik skarbowy. 
Fiscella, Fiaoina, /. koszałka. ' 
Fiachiare, v. a. gwizdać, sfistać. 
Fiacbiata, /. Fiacio, t/i. wygwi- 
zdanie, wyświstame. 

Fiachietto, tu. piszczałka. 

Fiaco, TH skarb publiczny. 

Fiaica, / fizyka. 

Fiaicale, a. fizyczny. 

Fialcare, r. n. dziwaczyć. . 
Fiaico, a. fizyczny. -t ' 

Fiaicoao, o. dziwny. 

Fiaiina, /. v. Caprittsio, Cłhi« 
'ribiaa, kaprys. 

Fiaiologia./. fizyolocia. 
Fiaiológico, a. fizyologiczny. 
Fiao, a. pilnie uważający. 
Fiaonomia,/ fizyonomia. 
Fiaanómieo,'a. fizyonomiczny. 
Fiaonominta, m. fizyonomista. 
Fiasare, c. a. wrazić, wetknąć. 
FiasHxione,Fisaeaa, /stężałość. 
Fiaaile, a. łatwy do rozłupania. 
Fiasipede, a. z rozłożonemi pazu- 
rami. 

Fiaao, n. wetknięty, utkwiony. 
Flstiare, v Fisebiare. 
Fiatola, / fistnla, rurka. 
Fistolare, a. rurkowany. 
Fistolaałone,/. zamienienie się na 
fistulę. 

Fistnlo, TH. djabeł, czart. 
FUologia,/. botanika. • 
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FitiH, f knicha rola. Pliildo, a. ptyimy, ciekły. 

fitt^Juolw, m. daierżawca. > V'luire, v.'n. płynąć, ciec. 

if'i4terec«io, a. pobierauy z dzie> V'lnore, m. uplawy. 
rżawy. Pluaaibile, a. płynny, ciekły. 

Fittlsio, <(. zmyślony, Fluaalbillta,/. t>łyn, plynuoić. 
udany ■■''liiaaioae,/. płynienie krwi. 

FUto, m . dzici żawa. Flnsao, m. biegunka. 

Fittoue, m. główny korzeń drzewa, ■•'liitto, m. fala, bałwan. 
Fittuueaa, v. FitoneaaM. Flitttnamento, »>• kołysanie się. 

Fittuarlo, o. Flttajnolo. Flnttuare, v. n. chwiać się. 
Fliiinanatt, Fliimara, f. rzeka Fluttnasioue,/. wąchanie się. 

wylana. Fluttuoso, a. burzliwy, gwałtowny,- 

Fiiiine, m. rzeka. Fluviale, a. rzeczny. 

Fłumicello, Fiiiuiicino, »t. Foea, /. cielę morskie. 

rzeczka. Focaesia,./- placek. 

Fintare, v. a. wąchać, wieti-zyć. Focńja,/. skałka, krzemień. - i 
Fiuto, //i. powonienie. Foce«/I gardziel. 

Flacidila,/. miękkość. Fueo, m. v. Fiioco, ogień. 

Flńfiido, M, słaby, rozlazły. Foeolarc, »i. ogiusko. 

FIngellare, u. a. biczować, cliło- Focone, ?/i. wielki ogień. 

stać, ćwiczyć, smagać. Focoso, a. ognisty, gorzcy. 

Flagellazłune, /'. biczowanie, Fodera. /. podszewka. 

ciilostaaie, smaganie. Foderajo, ni. kuśnierz. 

Flagello, J/l. batog, bicz. Foderare, e. a. podszyć futrem. 

Flagrare, v. Arderu. Foderatura,j^ podszycie. 

Flauella,/. flanek. FodereMa,/. podszeweczka. > 

Flato, III. wzdęcie, wiatry. Foderatore, »«. spławiacz. 

Flatiioatta,/ wiatry. Fodero, m. pochwa. 

FlatuoBO, a. odj mający. Fogetta, /i czapeczka. 

Fli&itlo, 7/ł. flet. Foggla, sposób. 

Fleblle. a. żałosny, płaczliwy. Foggiare, « a- formować. 
Flebotumare, v. u. puszczać krew. Foglla,/- liść, listek- 
PleboioiiUa,/. pus-zczeuie krwi. Fogllame, tn- liście. 

F'lemina, f. e. m. flegma. Fogliato, Foglioita, a. liściasty; 

ITlemuu&tico, a. flegmatyczny. Fogiłetta,/. listek. .j- 

Plemmone, m. wrzód pochodzący Foglietto, m. kat-tka, ćwiartka. 

z zapalenia. Foglio, m. arkusz papieru. 

Fleinmonoso, v. flegmisty. Fogna, f. dół w prewecie ze ście* 

Fle»łiiblle,n. giętki, gibki. kiem, kloaka, rynsztok. 

FlesMibilHa,/. giętkość, gibkość. Fognare, e. o. sprowadzać rurami 
Fleaaioae,/. zgięcie, nagięcie. wodę, robić kloaki. 

Fleasiioso, ( 1 . zagięty, pogięty. Fogno, a. dług przepadły. 
Flobosoinare, «. v. Fleboto- Foja, J". nieczystość, nierządność. 

laare, «c. Fojosso, a. nieczysty, nierządny. 

Flóccidd, a. rozmiękły. Fola,/, figle, żarty, baśń, bajka. 

FIórido, a. kwitnący. Folaga, / łyska. : 

Florifero, ». pełen kwiatów. Folata,/ kupa, gromada. , 

Florilegio, VI. zbieranie kwiatów. Folclre, v. podpierać. 

Flosceua, / zwiędłość, osłabienie. Folgorare, fe^lgoregglare, 
Floselo. a. zwiędły. 5 ' r. n. błyskać, trzasnąć. K 

Flótta,/ flota. ^ Folgoratore,m. miotający pioruny. 

Flnideasn, FInidlla, / płyn. Folgorc, m. e.f. piorun, pogrom. 
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Folia,/ ttum,' natłok, ciżba. ' 
Follare^ v. a. folować. 

Follatore, Follone, »t. folu- 
sznik. 

Folledglainenlo, th. szaleństwo, 
głupstwo, szał. 

FMlle{(((iaFM, r. n. szaleć, swawo- 
lić, igrać, pusiować. 
Folleffglatore, m. — trlce, /. 

swawolnik, pustak. ■ • 

Fotlemente, av. głupio, szalenie. 
Folletfo. zły duch. 

Follia, / pomie.szan c zmysłów. 
Folii cola, / Folliciilo, ni. stnj.- 
czck. 

Folta, r. Folia. 

Foltamente, av. kupuiiii, groma- 
dnie. 

Foltecca,/ gęstość. 

Foltn, a. gęsty. 

Fomoiłtare, v. a. naparzyć. 
Fomeutazlonc, / nupnrzeiiie. 
Fnmeolo. m. ciepłe okładanie. 
Fómlle, ffl. pniciino, hubka. 
Fonda,/ worek sakiewka. 
Fondacajo, t/i. sukiennik. 
Fondaccio, m. osad, fusy. 
Fondaco, m. sukienny sklep. 
Fondameatale, a. istotny. 
Fondamenlo, m. fundament, pod- 
stawa. 

Fondare, v. a. zakładać funda- 
menta. 

Fondfila,/ lagier winny. 
FoBdatainenie, ac. zasadnie 
Foadatesata,/. gmntownosć. 
Fondaio, p. e. a. gruntowny. 
Fondatore, m. — Irice,/. funda- 
tor, fundatorka. 

Fondasloae,/ założenie. 
Fondore, v. a. roztopić. 
Fonderla, / ludwisarnia. 
FondiKliiiolo, vi. osad, fusy. 
Fondltore, m. Iinłnisarz. 
Fondo, »ł. dno, spod. 

Foaduto, a. stopiony. 

Font^na, f. fontana. 
Foatandlla, f. mała fontana. 
Fontaalere, m. dozorca studni. 
Fonte, VI. e. f. wytrysk, źródło. 
Foracchlare, r. a, podziurawić. 
Forafglare, e. a. dawać furaż. 



iForafCgłere, »n. dający furaż.'* * 
iForagglo, m. furaż, ży^rność.’’* 
Forame, m. dziuni, otwór w zadku. 
iForamello, m. nadto dowcipny. 
FoFMniaoao, a. dziurawy. ■ 
Foriiaeo, a. prawny. 

Forare, o. a. wiercić dziurę. ■ ' ~ 
Forasiepe, m. królik, myszy król.^ 
Focaatico, a okrutny, straszny. * 
Furatu, Forałnra./ postrzcfpny 
przez głowę. ' - 

Faraterra, / kól którym się robi 
w ziemi dziura, świdrowanie. ■ ' 
Foratojo, m. świder. ^ 

Furbice, e. forbici. 

Fórbicl, J'. pl. nożyczki. ■ '* 

Forbire, e. a. poleiować, czyścić. 
jForbitezza,/ politura. > * I 
Forbl(€>Jo, m. narzędzie do polero- 
wania , 'iJ i 



Forbottare, v. a. bić, uderzyć. ' 
Forca, ,/; widły, widelce. ' ' z ‘ 
Forcata, f. pełne widelce. 
Forcatnra, /'. krok. ’ ' - 

Forcella, / mostek, kość piersiowa 
Forcelliilo, e. Forciito, 
ForcIieZta, ./' widelec. ' '■ ^ 

Forcbeżtiera, f. pokrowiec na wi- 
delec. 

Forebetto, m. dwukończata dzida. 
Furchiiidere b. Fnor.... - * 

Forcina, f. widły, widelce. ■ 't'" 

For cune, m. widły. < >i S 

Forc4i»tnmaDBa, /. b. bcoatn- 
ma<e>za« ' >■ - 

Forcuto, a. rosochaty. . si-ł 
Forciizza,/ małe widelce. 
Foronne, a. sądowy. . j ' I 

Forese, vi. e. f. wieśniak, wieśnia- 
czka. i . ę 

Foreaello, Foreaetto, nt. kmio- 
tek. . -V. -If 

Foreatn, /. las. .)t'.i»>ir4 

Foresśaria, Foreatierla, > f. 

gospoda dla cudzoziemców. ><,. i 
Forr<>tiere, m. cudzoziemiec. • a 
Foreuto, a. pusty. a ot '4 

Forfatśo, u. Uellito. , toi- 4 
Forfeccłila,/ szczypawka. . 
Forflce, B. Forblce. oi > 

Fórfora,/ łuski na głowie. > 
^Forlera,/. poprzedniczka.- .. i.,rs 
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ff'orif;re, r Pnriere. 

JPopniA,/. forma, posuwa, kształt. 
Formiibile, a. uksztaicoiiy. 
FtirinaKKlo, m. ser. 
forinnle, u. formnliiy, zupełny. 
Fornmlislfa, m. forniałista. 
Formnllta, — tafle, formalność. 
1^'orinalizsarai, o r. urazić się. 
Fftrmalente, ni', fomialnie. 
Formare, v.a. formować, kształcić. 
V'orinativo, formujący, 
formato, m. r. Forma. 
Formatore. m.'rzetbinrz. 
Forinazione , ułożenie, utwo- 
rzenie, ukszułccnie. 

Forinella, f. mała forma. 
Formentare, r. Fermentare. 
Formento, v. Fermento, er. 
Frumento. 

Formentone, m. turecka pszenica. 
Foranipa, J. mrówka. 
Fopmłrajo, m. mrowisko. 
Formi«are, v. n. roić się jak mró- 
wki. 

Formicola, Foriniclietta, /. 

mróweczka. 

Forinicollo. w. przechodzenie 
nirówia po < iele. 

Foriniftone, m. wielka mrówka. 

Forinitli&biie, a. straszny. 
Forintfline, / v. Ferrore. 
Forinidoloso, a. straszny. 
Formiiiiira, Fnormiaora, av. 

nad miarę. 

Fopinola,^! fonnuła. 
Formolario, m formularz. 
Fornace, f. piec; da roodere,- 

piec do topienia. 

Fornacia^o, m. w.-ipniant. 
Fornajo, tu. — ja,/! piekarz, pie- 
karkn. 

Fornala, f. jiicczywo. 

Foruello, - łliao, vi. ImU żela- 
zna. 

Fornteare, n. n. nierządu patrzeć. 
Fornieario, a. nierządny. 
Fornłcatore, m. wszetecznica. 
Fornicatorello, w. szczwany lia. 
Fornlcasione, f. cudzołóztwo. 
Foriiiłiiento. im. sprzęt. I 

Foriiire. r. u ukończyć. 



FOR. 18S 

Foruito, wi. — Fornitnra,/. me- 
ble, sprzęt^'. 

Fonio. VI. piec piekarski. ■ - . 

Foro. m. dziura. 

Foroaetto ec. v. Foro,... 
Forpa,y długa dolina. 

Forae, at). może, wąchać się. 
Foraennure, c. a. próżnować. 
ForufuuataiKgine, Forzena- 
tttzza, /. szaleństwo. 
ForHeuiialo, n. szalony 
Forte, o. mocny, krzepki. 

Forte, Fortemrute, ac. naj- 
głębsza część, bardzo mocno. 
Forteriizzo, a. nieco mocny. 
Forlezza,/. moc duszy. 
Fortiiieazioue /. wzmocnienie. 
Fortino, vi. zamek, forteczka. 
Fortore, Fortune, c. Forzore. 
Fortuito, a. przypadkowy. 
Fortuna,^ przeznaszenie, los. 
Fortimale, a. burza. 
Fortnnare, Fortiiueggiare, 
V. II. mieć nieszczęście. 
Forlnuato, a. szczęśliwy. 
Fortiiuevole, Fortunato, a, 
przypadkowy. ^ 

Forviare, v. n. v. Frariare. 
F»rvoglia, av. pomimo woli. 
Forza,y. moc, s;ila. , 

Forzameuto, m. przymus, gwałt.- 
Forzare, a. przymusić 
Forzatainente, on. z przymusu. - 
Forzato, m. niewolnik na galery 
skazany złoi zyńca. 

Forzerinajo, m. f»brykant kufrów. 
Forzerole, a. przymuszający. 
Forzlere. m. skrzynia, kufer. 

Fo rzore, VI kwas. 

Forzosu, Foruiito, a. mocny. 
Fwzeo, a. ciemny, śniady. 
FÓnforo, m. fosfor. 

Fos»a. f. rów, przekop. 

Fossato, tn. row. 

Fóaalle, a. płód kopalny 
Ffiszo, szeroki rów. 

Fottiveuto, VI. pustolka. 
Fra,jorp. między, pomiędzy. 

Fra, m. zakonnik, braciszek. 
Fracansameato, m. pogruchota- 
nie. 

Fracafnare, r. a. pognichotać. i 
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VrncM*io, »i. odgłos. l^raiiKiare, e. a. obszyć fręzlami. 

I^racaMao, m. pognicliotanie. Praoglblle, a. kruchy, łomny. 

Vracai>so«o, a. hałas, zgiełk. Vrani^bilita, f. kruchość, 
■^raccnrrado, in. inaryonetka. Wrangimento, vt. tłuczenie, zla- 
Fracidare, i>. n. gnić, bntwieć. manie. 

Fracidezza,/. zgnilizna. I^ranmamone, m. inasson, wołny 

Fracidiccio, a. nadgniły. muiara.^ 

V'ra«tdo, a, zgniły, zbutwiały.’ ff^ranaonnoliz, m. stary, gawron. 
I^racidiiine, zn znudzenie. ' Praulćndere, v. «. nie rozumieć. 
f'ratliclo, a. niokiy. ff^ranto, a. stłuczony, złamany. 

Vranrazio, m. wynagradzający Frappa, f. kawał odarty od sukni. 

szkodę. F’rapparOł przykroić suknię. ' 

Pragaria, f. krzak poziomkowy. I^rappalore, »i. oszust. 
Fragellare, ee.n.Plagellareer. frappeggiare, v, a. T. malować 
Fragile, <i. kruchy, łomnisty. pejsaże, landszafty. 

V'ragilezza,I>'ragili«a, — śade, S'rappouimento, m. włożenie, 
f. kruchość, łoinność. wstawienie. 

ff'ragola;_/'. poziomka, jagoda. ff'rapporre, o. a. kłaść, włożyć. , 
Pragore, m. łoskot, liuk. Prasiirlo, m. zbiór wyrazów. 

■i'ragran<a, f. przyjemny zapach. gałąź z liściami. 

ff'rale, e. Pragłle. M^zancńto, m. altanka, cliłodnik. 

» Pramazzone, r. Tran.... B’ra»clieggiare, v. a. szełeścieć 

Vramezcolare, v. a. pomieszać. po liściach. 

C^rammento, ZR. ułorai-k, ułamek. ®'razcheggio,_ zn. szum liści. 
ff'rainmezzo, m rzecz ułożona. Frazefceria, / figiel) żart. 
Wrammettere, e. cr. dodać. ff^ranchełża, /. gałązka. _ 

Frainmlzeblare, e. o. po — za — , ®'ra»clilere, tn. żartowuiś, trzpiot. 

mieszać. ff^razuolłaa, f. fraszka. 

Vrana, f. przepaść. raz eon aj a,/, ptaszniciwo. 

Franare, v. n. zapaść się. ff'razeóne, m. pl. gałęzie. 

Prancagione , f. puszczenie na S'raze, / frazes. 

wolność. Wrazeggiare, c. a. używać frazę- 

Wancamento, m. pewność, sów. 

ufność. JPrazzłgnułolo, zn, modrzew. 

Prancare, n. a. uwolnić, oswobo* ł'razziueo, a. jesionowy. 

dzić. Frazzlniło, m. las jesionowy. 

S^rancatrlppe,/. próżniak, leniuch. Frazzino, zn. jesion. 
Praneezcano, m. franciszkan. •'raztaglła, — atara, aine,— 

V'raneezeggiare, ti. a. używać ainento, nacięcie, karb. 

francuzkich wyrażeń. Fraztaglło, z«. przesięcie, kresa. 

Francezlmo, zn. wyrażenie fran- ff^raztagliare, v. a. wykrawać, wy- 
cuzkie. cinać, ciąć, rąbać, porąbać. 

I^ranCheggłare, v. a. dodać od- FraztagUatn,/. wykrawanie. 

wagi. Praztenere, «. a. zatrzymywać. 

Pranebesza, f. śmiałość, odwaga. I^^raztornare, t>. a. zawrócić. 
Ifranehlgia,/ przytułek, ucieczka. *’P“z*«olo, Fraztnono, ff^ra- 
V'raneo, a. wolny, swobodny. ztornio, zn. hałas, wrzawa. 

Praneolino, wi. jarząbek. Pratacblone, z«. gruby mnith. 

Prangente, zn. laJe morskie. ■'ratazeto, zn. zły mnich. 
FrAngere , ». a. e. n rozbić, zla- l^ratajo, zn. przyjaciel mnichów. 

mać. Ki^raśanśe, e. FraManto. 

Prangia,/. frezln. ¥'rate, zzi. brat. 
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Fpa<elł««i*i*,/ br!ft«Mtłso.’*“ Freg«la;yi siy rytr^ 
Fratellernle, <r. braterski. Fregolo, «n. iskra. 

Fralella, rn; brnt, braciszek ' Fremere, Fremt»e, *-“*i. 8 t»- 
Fpa*ep|a,y! klasztor mnichów. mieć, hucieó. ■.•■»/•*■• 

Fraternale, Fraterno, a. bra- Frimiło, m. sztiro, huk.t 
terski, bratni. ■" * Frenajo, m. siósarz robifeyaiifdzi- 

Fraternalinento, ne. po brater- dla. ■ *■>' - " i . 

sku. ' "i FptfniŁpe, o. a. kieiznaó.' •• •• - " 

FralernK ja, /i bractwo. ■ • ' Frenelła, y^-wędzidło'. 

Fratesc‘0, a. nmichowski, mnisi. ' Freaello, m. k^aaiec. ■ . 

Fraaiclda, Fratlclilio, e. Fra- Freneaia, 'f. Freaetiaamen- 
tpi.... OT. bratobójca. to, wt. arałeństwo, .atak mi- ■ » 

Frattlo. n. imiichowski.'*'**-’"' ’ ^ Frenełlco, ot. szaleniec. 
Fratimino, m. mnichostwo.*''''" ’ Frenltlde,/! zapaleiiie-iimtga. • < 
Fratrłcida, vi. e.j. bratobójca. ' Freno, m. wędziulo.-> • •> .ł.-n. 
Frattn.y! ciernie, krzaki ' Fre^Heutaure, v. a. uoz^zozaó. ^ 

Frattiigite,/. pl. podróbki.' FpeąiieittatlYO, a. T. czfttotiiwy. 

FratiaiLto, 'ir. tyinczasi m. ' Freąnentaaioae,/. uczęsKcaanieL 
Frattiiro, y) złamanie kości.' ' Freąiiente, a. częsty. .n.ił** 
Frandare, ir. «. oszukać, zawieść. FreqiienBa,yi zgrtMuadaeiut.i •} 
Frandatoro, OT. oszust, szalbierz. Fressante , ot. malarz malujący 
Fraiule,/. oszukaństwo. » ' fresko. A 

Frandevnlmente , Frando- Frescare, e. n. ochłodzić się. w . 

lentemente, ar. zdradliwie, Frea>«łłezsa,yi chłód, świ^ość. > 
■*zdradno. po szalbiersku.'- ' Freaco, a. chłód. > ■ .1 

Fraiidotento, a. zdradliwy,' zdra- Fresciipa.y. tę;i chłód<i- i>»i.n 
dnv, szalbierski. ■ ■ ■ > - * n wr u . ; Ppetta,/' pospiecli, spiesztne.w- 
Fravola, r. Fragolaz. »>>’- . -t FrettevoIo,Fretloloao,'<ł. apibu 
Fpa*loue,y. złamanie/'"*'" * szny, prędki. 

Freccia,/! strzała. ■*p«ttoloaameiate, ouiSj^eauiie.' 

Freociare, e. a. strzelać strzałami. Fplńbile,^a. kiuchy, miałka, tf.; t 
Frecctata,/. rana zadana strzałą. Frtabilita, Jl b'uchoać, mkdkość.' 
Frecctatore, ot. strzelający z luku. Frtcasaća,^ potrawka.-j .1 .-■■ < 

Freddare, v. a. ostudzić, oziębić. FriRgerc, u. a. upiec, smaiyć. 
Freddesza,/. zimno, oziębłość. Frigideaza,/. ziinno. •. >U- :,«■ 
Freddtceio, n. chłodny, zimnawy. Frigidila,y. zimno. 

Fruddo, n. zimno. Frigldo, a. ziinny.* ' > ,'{■ 

Freddiira.yi zimno, chłód. Fptgorifluo, o. ziębiący, . n . 1 ; 

Frega,/ tarcie. Frłngiiello, tn. zięba, 

Fregacclolnre, r. Frogare, Frłscello, ot. pyłek raączn^. 

z lekka nacierać. ' Frisono, ot. Orra't. grubodziób. *v 

Fregaginne, l^regatiira, / Fritta,/. szklanna massa. iv.' 1: y<l 
Fregainento, ot. tarcie, nacie- Frlttata, /. jajecznica z szynką. 
ranie, głaskanie, pieszczoty. Fritella,/! pączek. . * 

Fregare, ló. n. trzeć, rozcierać. Fritto, u. smaiony.- i." 1 
Fregata, f. fregata. Frlttume, m. Frittwa, j. sma- 

Fregatinu./'- statek pocziówy. ienie. > - n. , i/w. •1’'^ 

Freglamento,Freglo,OT.Fpe'‘ Frlvolessa, /. czczość, sasmosć.' 

gatura, / ozdobienie. »■ Frlvoio, a. blachy, lichy. , .t;. 

Freglare. o. tt. ozdobić. > Frlzzameato, Frizso, «. pie> 

Frego, OT. linia pociągniona piórem, czenie. ' a i'ł 

''ped'/.lem. •- fi j > Frizzare, e. n. grrić, tzogiypaó.'<'> 

24 
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Proda, ee. Fraade, ee. pnemy- 
canie towaru przex tfranlcp. 
■'rollaa>en<e, m. krucho4<i. 
Frollare, t>. a. skruszyć. 

S'rollo, a. kruchy. 

V'roatba, J. proca. 

Vroinl»o, m. hałas, rozruch. 
Pr^mbola,/. proca. 
V'rombolare, v. a. z procy rzucać. 
Fromboliere, m. procarz. 
K'ronda, B'roade, /. lićć. 
V'roadegcŁare, S'rondire, v. a. 

puszczać liście. 

Proadetta,/. listek. 
Prondlfero, a. liściorodny. 
ProadoaOiFrandulo, a. liściasty, 
■'roadnra, f. gfate liście, 
■''rontale, ;n. zawiązanie głowy. 
Vronte, /. czółko. 
V'rnnt«!!ggiare, e. n. stać naprze- 
ciwko. 

C'ron«iera,/. granica. 
Proatiapialo, m. fronton. 
Froatoae, zn. blacha w kominie dla 
odbijania ciepła. 

V'rou(oso, o. bezwstydny. 
C*ronMa«o, a. okryty gęstym liściem. 
V'rotta,/. Frałśo, m. zgraja, gro- 
mada. 

Cr^ttola,/. iartobliwa piosneczka. 
Pratśolare, v. a. prawić androny. 
Prucone, v. PruKone. 
Prngac-lłiare, «. Frugare. 
friigdle a. mierny, umiarkowany, 
■'rugalila,/. iycie skromne. 
Prugare, t>. a. macać. 

Progata, /, Prugameaśo, tn. 
poszukanie. 

Prugatojo, m. ierdi. 
Prnglfero, a. urodzajny, iyzn^. 
Pragaolare, e. a. łapać ptaki, ry- 
by łowić z latarnię. 

PriagDolo, M. ryba nocna. 
Prugolare, ee. e. Prngare. 
Pk>agolino, Prngolo, m. niespo- 
kojny chłopak. . 

Prngone, m. ierdi. _ 

Prollare, v. n. szumieć potęinie. 
Prnllo, m. szum, szmer. 
Pntllone. m, pytel. ' ’ -i. 

Prnoientaceo. a. ł.ytni. 
Pramentfirio, n. zfioiewy. 



iPramKatiere, m liwerant. 
jPruinento, »i. pszenica. 
PrttMieaćoao, a. zboiyaty, 
PruMCłare, c. a. cięć. 

Prrascla, m. hałas, rozruch. 
Priisew, m. suchy cbróst. _ 
jPruecolo, m. suche gałęzie. 
Pruata,^ bicz. 

Prnatagno, l/i. barchan. 
|Pru*tamaUaai, m. zawalidroga. 
Pruataneameate, a. nadarmo, 
napróino. 

Pritatłarcc, v. a. bić, biczować. 
PrnataZdrio, a. nadarenmy. 
Priutaćura, f. bicie, chłosta. ą 
jPruato, a. kawałek. 

Prnatralo, a. zawiedziony. 
Prutine, m. krzak, kierz. 

PrnZśa /. owoce. », # 

Pruśtajdia, /. przekupka owoców. 
[PrutśaJÓlo, »ł. handlarz owoców. 
Pruśśare, Prnttiacare, e. ». e. 

a. wydawać owoce. - . ^ 

Prattato, a. płód. owoc. 

Prntt<vole,Prw**irePO,PrM<- 

tifflco, a. urodzajny, żyzny, plenny. 
Pruttiltcazione,/. plon, korzyść. 
Priitto, tli. owoc. ą 



Prnttnosita,/. urodzajność. 
PrsstśuoBw, o. urodzajny, żyzny 
Pu, >n. kozłek (roślina). 

Pueato, a. ubarwiony. 

Pudle. tu. krzesiwo, krzemień. 
Pu«Utere, m fizylier. , 

Puclna,/. kuźnia. 

Puciuata,/. inuóstwo. 

Pu«o, tu. truteń. ^ 

Piiga,/. ucieczka. i, 

Piigil«e, u. pierzchliwy. 

rozpędzeulc. 

pugare, v. a. przymusić do ucie- 

czU. I 

Piiggivole, Pugglawo, a. 

szybki. 

Ptigglaschiare, o. ł«. często ucie- 
kać. 

jpuggiratlca, m. próżniak, leniuch, 
jpugglmeuśw, tn. uciekanie. 
Pnggłre, e. n. uciekać. ,,, ,, 

Puggita,/. nagła ucieczka 

Pttggłticeio,— tlvo, a. zbiegły. .« 
Piijo, m.f. l.adro, scellerato. 
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Fiilgere, i'. <i. blyazczrć. 
Fulgldecma, /. Pnlgidlta, / 

Fulgore, vt. blask, potrsk. 
Fulgido, a. błyszczący. 
Fulgnrale, a. piorunowy. 
Fnliggine,/. sadze. 
Fuligginosot a. okopciały. 
Fitlminare, t). a. zabić piorunem. 
Fulinłne, m. piorun. 

Fuliiłlneo, a. piorunujący. 
FuiUHcehlo, m. finfa. 

Futnaie, FŃinido, a. v, Fnmo- 
■o, dymowy. 

Fammajiiolo, in komm. 
Fninmare, v. n. palić fajkę. 
Fnmmala,/! znak dany przez dym. 
Fuininicare, v. a. dymić, wędzić. 
Fnuimigasione,/; kadzenie. 
Fuinmo, Fitino, m. dym. 
Fummoalta,/! para. dym. 
Faminuao, a. dymny, przydymiony. 
Fammasterao, t/i, dymnica. 
Famo, V. Fumiiio. 

Funi^o, — lo, — Juólo, m. powro- 
ćnik. 

Faadlinkolo. m. tancerz na linie. 
Fnnata, f. powięzać wiele osób. 
Fanditore, vi. procnik. 

Fnn<*. m. e.f. powróz. 

Funćbre, a. pogrzebowy. 
Faaerikle, m. pogrzeb. 
Fnnćreo, a. pogrzebowy. 
Faaeato, a. smutny. 

Fanga, »n. grzyb. 

Fnngoao, a. grzybowy. 
Fnniaella, f. Funłceilo, Fn> 
nicolo, m. sznurek, powrózek. 
Fnnzfone,^! działanie. 

Fuooato, m. jasno bnłany. 
Fnoco, VI. ogień. 

Fnoenso. a. ognisty. 

Fnora, Fiiorl, jirp. r. ae. ze 
wnętrz. 



Cialibadćo, ;n. obłudnik, święto- 
szek. 

Ciabbamento, m. oszukaństwo. 

Ciabbamoado, m. oszust. 



Fuorehe, e. prócz, oprócz. 
Fnorsolasnente, av. wyjąwszjt 

oprócz. 

Furace, Fnrante, a. złodziejski. 
Fnramento, m. kradziei. 
Fiirare, V. a. wykraść. 
Fiiratare, m. złodzićj, 
Furbament*, av. po szelmewskn. 
Fiirberla, y. oszukaństwo. 
Fiirbesco, a. szelmowski. 
Fnrente, a. v. Fnriuso. 
Furetto, ?n. łasica. 

Furfantare. v. n. łotrować się. 
Far fan te, m. łajdak, hukaj. 
Fnrfantello , ^ — f Ino, m. lajda* 
czyna, łotrzyk. 

Furfanterla, f. iotrowstwo. 
Fnrfantone, m. łotrzysko. 
Furia, f. wściekłość, zapalczywośe. 
Fnrlare, ti. Infnrlare. 
Furiato a. szalony. 
Furibondare, v. n. wściekać się. 
Furibondo, a. wściekły. 
Fnrlozo, a. wściekły, szalony. 
Fnro, m. o. Ladro. 

Fnrore, vi. wściekłość, szedeństwo. 
Fnrtlvamente, ne. ukradkiem. 
Far1iz'o, a. ukradkiem. 

Furto, m. kradziei. 

Fiirunciilo, tn. czerak. 
Fiisiiagiiie, f trzmielina. 
Fiisajo, m. wrzeciennik. 
FuBeelllno,Fascello, m. idibło. 
Fiiseo t. Fomgo. 

Fasello, ni. T. idiiebelko. * 
Fiisertignolf), m. topnisty. 
Fusile, Fusiblle, a. roztopny. 
Fiislone. f. roztopienie metalów. 
Faso, m. stopiony. 

FuBolo, vt. goleń. 

Fuaone, m. jeleii młody. 

Fnato, f. łodyga. 

Fiitlle, a. czczy, blachy, mamy. 
Futuro, a. przyszłość. 

G. y . Mr- 

Oabbikno, m. opończa. 
Cłabbare, «. a. oszukać, zawieść. 
Cłabbatore, m, oszust, szalbierz.' 
6fźbbia,yi bocianie gniazdo. 



'«< 
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Głabbi«ij0, «n. .klatkarz. .4 . 
dabbifino, m. mewa, rybitwj. 
CrHbbiata, f. klatka napełniona pta- 
kami. 

Cłabbiere, — ró, m. strainik w_ko- 
szu masztowym. 

Cłabbionata, f. timocnieme. 
Cłabbione, m. wielka klatka. , 
Gabbo, Ul. drwiny, szyderstwo. . 
Cłabellii,/ clo, podatek. 
Oabeililbile, a. podległy opłacie 
cła, = dlcgly' krytyce, naganny. 
CSabellare, v. a. cło opłacić. 
Oabelliere, m. poborca cel. i 
Cłabinetto, tn. gabinet. 
Claudio,/! zakład, zakładnik. 
Cagllarda, f. rodzaj wesołego 
tańca, taniec skoczny. 
OagUardecia. Ctagliardia, f. 

ihiic, siła, krzepkość. , 

Cagliardo, o. mocny, silny. 
Cliiglto, m. podpuszczka. . • 
Gag llofTaocio, tn. wielki filut. , 
Gaggltoffaggine, f. łotrostwo. 
Gast liofTainente^ ao. po łajdacku. 
GagliofTo, m. gał;;an, szubrawiec. 
Gagliuao, a. krzepnący.. 
Gnglinolo, m. strączek. , 

Gagno, 171 . szopa, wozownia, ow- 
czarnia. , 

Gagnolamento, GagnoUo, m. 

jęk, skomlenie. i 

Gagnolare e. n- płakać, jęczeć. 
Gajecza,^! wesołość. , 

Gajo, n. w esoły, hoży, żywy. 

Gala f. strój świątei:zny. 
Galanłe, n. grzeczny tUa kobiet. > 
Galauteggiare, v. a. zalecać się 
do kobiet. ^ 

Galanteria, f. grzeczność. 
Galiippto, m. połapka, potrzask. 
Galiiasia, f. T droga mleczna. 
Galbńno, m. galbanum, rodzaj gum 
my. 

Galća, t> Galera. 

Galeasza, f. statek większy od ga- 
lery. 

GalelTare, ». Beffare. 

Galena./, galena, oiów«iarkowanv. 
Galeoae,'frt..GalUene./ łajdak, 
próżniak, włóczęga. i. 



Galeotta,/. mała galera, statek;. -,1 
Galeatto, m, niewolnik galery. . 
Galem,/ galera. , ^ 

Galetta, / suchar okrętowy. 
Gallgare. e.ti. nlsnąć. ‘ ' ' <7 < 

Galione, n. Galeone.' 

Galla,/ galas, gaiki dębowe. ' ^ 
Gallare, r. n. zostać zaplodiiionem 
przez koguta. ’ 

Galleggiare, (gallare)," r. «. 

pływać na wierzchu. 

Gollerla, / galerj.T. , ^ 

Galllcano, a. cliiesa — na,' fran- 
cuzki kościół. ' 

Galllcinfn, 771 . pianie kogiiŁi. 
Gallina,/. kura. ’’ ■* 

Gallinaccia,/ stara kura. ' 
Gallinaccło, o. z rodzaju kur. 
Gallini(.io, 771 kurnik. •’ * 

Galliiiella,/ łyska. * 

Gallione, m. zly kogut. * 

Galio, 771 . kogut, kurek. ' 

Gnllonare, e. a. obszyć galonem! 
Gallone, 7/1. bok, galon. ‘ '* 

Gallórla, / wyk rzyk wesoły. ' 
Gallorlare. c. Gallussarc. 
Gallozza, Ga IIósaola. /. galas, 
gałki dębowe, ~ bańki na wodzie. Z 
Galoppare, e. a. galopować.' • 
GaloppalH, / jazda galopem! ' ^ 
Galoppo, 7«. galop, rzwał' * 
Galoscln,/. kalosze. ' 

Galiippo, m. ciura, pachoiik. ■t »• 
Gamba,/, udo, noga, kolano, •• ( 
Gambale, m. łodyga, badyl. > t 
Gambata,/ uderzenie, cios. >. » u 
Gąmberacela,/. udo usekodzom. 
Giimbero, 77 >. rak. i> 
Gamberiiólo, m. Gambićra./ 
nakoinnki miedziane. 

Gambetto, m. dareil — , nogę. 

podstawić. . y 

Gambo, »i. pienick, pręt, badyl, ^ 
Gambulo, a. mający łodygę. 
Gana,/ wielka ochoU. 
Gana.<iela, /. szczęka. 
Ganghćrare, r. u. zawiesić na 
haku. ■” -słi 'Wtrii'.* 

Gangherello, — retto, inr ;za- 
wiaska. f c *ł o*. 

Giinghero, m. hak, «>opv bńgiHi. ' 
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ttaugljtai »t martwa 4«śś. • • »'■ Witrrito, m, iwiergatani*. '■ ■ ■ * ' 
Gilngala, /. skrufuiy, zawaikk ' fiarrlłore, m. — toiae,/. k44tnih. 
G^angoloau, a. gruczołkowaty. . Głarrnlltjk, /*. wiclomówaośó. ' 
Cłangrćaw, J". ogień, gaiiimna. * •Sarrnlo, a. ndatliwy. 
CłaniiB«de, in. elegant, hreyk. ' Cłaraa,/. biała czapła. > 

Głannire, e.Cragnolare. ‘ Głarsaua,*/. młoua dziewczyna.' - 
Cłaaaare, t>. a. nmizgae się. Głarsotfaccio, m. mazgaj, eiiłop- 

Cłanao, /. kochanek. czysko. » 

Głara,/. współubieganie się. Głarsonoello, — «łao, a. chłopa* 

GłaraGnllare, «. a. oszukać, za- rzek, chłopczyiia. ' 

■■s-iriećć. • Giarz^ae, m. chłopiec. '• * 

Głaragollare, v Caracollare; GłarzonesKłare, o. n. doroćć lat 
fig. iść poinacku, majcać. młodzieńczych. >•' 

Głarantire, t>. Głiiarantlre. ' Głarzoaatao, m. chłopak doroeiy.'' 
Głarbare, Głarbeggiwre, u.- n. Głarziiolo, m. serce w sałacie. > • 
podobać się koniu • GłatitlgasnatU,/ bicz, harap. < 

Grarbatezża, /. grzeczność, nkła- ^astigare, v. a. karać. 

dii 08 i\ piękne ułożenie. Głllztrica, a. T. gastryczny. ' > 

Oarbato, a. grzeczny, układny. Głatł»,/..kot, kotka. 

Crarbn, m. doskonałość. < GtiŁtłero, m. osika, drzewo. - ' ♦ 

Głarbiiglto, nt. zamieszanie. ■ Głattiao, in. kotek. 
Głareggiamento , tn. rozprawa, ®łatto, m. kot. ‘ t 

i walka, współzawodnictwo. GiaUamaaninaae, m. koczkodan. 

Głartsgglare, o. n. współziwodui- Głattone, m. koczur. r 

czyć. • , Grattozlbetśo, m. wiwera (zoo!.).'- 

Cłaretta, m. Głazetśa, f. podko- Głattnecio, m. kotek. 

lauek. ' . • • Głavazza,/! — zzo, /n. szionnaw^ 

Głargagltare, zrobić hałas. • sołość. ‘ -■»- «• • *> 

Głargagliaśa, f hałas, zgiełk. > .> Głairazzare, c. n. hulać, szumią. ' 
Głargaaitigita, /. naszyjrak ko- Głazazzlere, m. hulaka. • 
biecy. ... Gcikudłe, N>. radość, ociedia. 

Oargarlsaao, Oarghertoaao, fśaudiosa, a. wesoły, hoży. . - -r 
m. woda jaka ilo płukania gwiiiai Głaveggiarc, o. YagJieggiare. 
fiargarizaare, e. z. płukać sobie Głavetta,y. paczka stron. 'i: 

gardło. Gł^eWt»> «. taaiec w kolo. o ■< 

Cłargatta, Głargosza, v. Głaur- Głavigne, /. pi. gruczoły za uchem. 

gozzule. I Głavillazr«, 0 . CazMiare. 

Cłarlglło, m. jędro orzecliowe. . ; Głavlae, f. pl,~ nahrzmieuie gruozo- 

Głaroraaare, c. a. dawać. gwo- hi w za uchem. |> r.. .f 
żdzik do węcłiaiiia. . Gravocciol«, m. morowa .bslączkaC 

Głarofaaato, a. paclin 4 cy gwoidzi- Głavone]|io, m. węgorz mondr. 

kienr korzennym. > Giav<itta, gatuuek ryby.moreki^. 

Głar^fauo, m. gwoździk. Głazsa, Óazaera,/. srókv-raa»- 

Gi-aroatolare, o. a. bić, tłuc. , rlna, sroka morska. -i.nth 

Głardntolo, rn. uderzenie pięcię.- Głazzarra, Crazzezła, ^ ibibi 
GłaroOello, m. karuzel. wesoły w obozie z wystrzałami, 

Głarpa,/. 7'. gruda, strup koński. Głazsarrino, a. plaski,- płythu' .k* 
Głarrćzole, a, zwatiWy,- krzy- Głazzella,^ gązella. 

kliwy, zrzędny. , Głazetta, / gazeta. «,,• r 

Głarrimento, m. zrzędzenie,. łąjs' Głazzettłera, m. gazeciarz. 

nie, szczebiotanie. . • . .. . . Głblaniaato, m. zamroiwiic, n 

Głarrire, r. n. świergotać., . ^ Głelure, r. n. zmarznąć jak lód. 
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C}ffln<iuMeMte, a. bardzo zimnj. 
Ci>«l»Unia,yi galai'eta. 
Welalinoso, a. galaretowy. 
Clelato, a. zmarznięty. ' 
CleldrR, J. hałastra zgromadzoTM. 
Clelloifllo, m. zimno mocniejsze. I 
CłelideBaa,/ chłód 
Oelldo, n. zmarznięty, 
ttelo, V. Cłielo, mróz. 

Oeione, »«. mocny mróz. 
CłeloaiM,y zazdrość, zawMć. 
.tteloao, ( 1 . zazdrosny. 

Cłelais,yi morwa. 

OeUn. M. morwowe drzewo. 
ClelaoiniRR, m. jaśmin. 
Oemebondo, o. stękający, jęczący. 
Cłesnello, m. bliiniak, bliiiiię. 
Cłemelli, Cłemiaii, m. pt. T. bK- 
żuięŁa, trzeci znak zodyaku. 
Clómere, fieiiaire, ».«>«. n. ciec, 
lać się, narzekać, stękać, jęczyć. 
CłeminRre, c. a. podwoić. 
6»iniaRaioii«,/. podwojenie. 
Oemłne, a. podwójny. 

Cłeinitlo ClemUisro, m. pocenie 
się, sączenie się wody. 

Cl^mlto, OT. stękać, jęezeć. 
demmn.y! kamień drogi. 
CłemmMjo, ot. kopalnia kamieni 
drogich. 

Clwin sBisaite, a. błyszczący, 
fi-emuifsre. o. n. puszczać pączki. 
ClOTMimatto, a. obsadzony kamienia- 
mi drogiemi. 

Cleneislnsiis, deneniogia, / 

tablica genealogiczna. 
Cłenewl^glwcs, a. genealogiczny, 
demealwgista, m. genealogista. 
deaeri&blle, a. spłodzony. 
denerabilltjs,y. siła płodząca. 
deRerisInto, m. generaistwo. 
dwnwrMle, a. powszechny, 
decaeralegglare, v. a. upowsz«> 
cbnić, uogólniać. ' 

Ckenerwllaaiamo,OT. naczelny wódz. 
denernlltlk,/. powszechność. 
Cłdusralmente, oe. ogólność. 
Cłenerisre, c. a. płodzie, rodzić. 
denc:riStivo, — v», t. rodzący, pło- 
dzący, 

deneristore.OT. — trice. /. rodzic, 
rodzicielka. 



deRermsł4Mbe,y. rodzenra. 
den«re, m. rodzaj, 
denerioo, a. rodzajowy, 
denero, ot. zięć. 
deneroaHas,/! wspaniałość, 
denerwao, a. wspaiuały. 
denesi, m. e. f. pierwsza ksiąika 
Mojżesza. 

denetllRce, a. urodziny. 

OćngioYO. €ł^nserc», m. imbier. 
denlR, / podły ród. 
dentRle,^a. przyzwoity, luby. 
deialalita,/. spólczucie. 
deDiMlanente, o*, z sympatyi. '■ 
dćulo, OT. anioł stróż, 
denltale, a. wrodzony. 
denitlvo, OT. T. drugi przypadek, 
dćnito, OT. — la,/ syn, córka, 
denltore, ot. ojciec, 
denltrtoe,/ matka, 
deallnra,/ nasienie zwierzęce, 
demiiijo, denallra, w. styczeń, 
deao ve, f.pl . «. deaufleaałaae. 
denaomlno, ». delaosał**®. 

dealaccla,d«utaglla,/.dea* 
iRłne, OT. pospólstwo, motłoch. 
dcnte,/ ludzie. 
denterellR, / gmin. 
deatildoRna,/ szlaefadianka. ' 
denllle, a. grzeczny, ładny. 
deatilwacR, o. śliczny. ' ' 

dentiićalma, m. pogaństwo. 
donilleasR,/ grzeczność. _ i 
dwnllllr®, r. o. uszlachetuić. 
denlillaia,/ szlachectwo, 
dentlllzlo, a. rodowy. 
Oenlłlmeal®, av. grzecznie. 
Ctenltlolto, OT. możny szłachcic. 
Oentiluomo, m. szlachcic. 
GtwntzMiCŻWi/ posj^lstwo. _ - > 

Cienuneaaiaae,/ klęczenie. 
a. prawdziwy. 

®-eRzł«»i»w, .A goryczka (ziele) 
©eodeaiR,/. 2'. miernictwo. ‘ 

O^ograna,/ geografia. « ■ •• 

O- geograficzny. ' 

Ctedgrafo, ot, gograf. 
Ci«ołagia,/ nauka o ziemi. 
Cieólogo, M. geolog. > 

g^eomanaia,/ geomancya. 
^eonielra,— tro, w. geometra. > 
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Oeotne<rla,y. geometrya. * 

Cłeoinćtrlca, a. geometryczny. 
Cłe^rglea, / poeina o rolnictwie. I 
Oeriiuto, •/». geranium. 

(Serarca, f. naczelna głowa ko- 
ścioła, hierarchii. 

6«rarcbia,jfl hierarchia. 
6eri(r«hl«o, a. hierarchiczny. 
Oergo, Cłeraone, rn. mowa cy- 
gańska, oszustów, złodziejów. 
Cłerla, f. kosz do noszenia czego na 
plecach. 

Cłerinitna,/. cioteczna siostra. 
dersa((ai«fl, a. niemiecki, 
dermaao, m, cioteczny brat. 
denne, ClermoBlio m. Cłer- 
zarodek, nasienie,— kieł. 
dermiiiare, GłermogHare, «■ 
n. kły wypuszczać, wschodzić. 
dermluMcionw, ' f. wschodzenie 
nasion. 

deroBllIlcare, e. n. używać hie- 
roglifów. 

deroslłfleo, m. hieroglif, 
derrettiera, f. order podwiązki. 
deri«a,y. gatunek ruiu. 
deriindias, m. T. imiesłów; 
deamino, r». e. dalaosnino. 
desaajolo, m. fabrykant gipsu, 
deaao, m. gips. 
dc»ssoaa, a. gipsowy. ' ' 
deata dzieła słowne. 
deaSeBSłare, deattcolnre, 
desSlre, o. «. robić mhiy, gęsta, 
deatleulatore, ni. kuglarz, 
deaticulazione,^: gest j kulacya. 
deato, m. mina, postawa, 
deanitn, f, jezuita, 
dettare, e. a. rzucić, rzucać, 
dettatore, m. rzucający. , 
dćttito, »(. womitowanie. 
detto, m. rzut, porisk. 
dettone, m. liczman. 
dlieiro, V Cłiieffo. 
dlaeppio, rn. Ornit. pustolka. ^ 
dfaernitnelln,/ kuglarstwó. 
dherinlre, u. a. chwycić pazurami, 
dhcrofano, o. darofano. 
dberone, r/i. przysztukowany ka- 
wałek do sukni. 

dheSto, m. żydy, żydowska ulica. 
db«*aao, a. czarny murzyn. 



dblabaldaaa, u. Cłbiarabal* 
dana. 

dbiaeałaja, f. lodownia. ' ' • 
dbiaaaiare, e. w. marznąć. - ' 
dblaeało, m. lód. 

®fclaacioBO, n. zinarzniMy jak lód. 
dbiaaeinAlo, jw. sopel lodu. 
dbłado. r». wielkie zimno. - ' 

»»• zawojek. 

dblaja, /*. piasek gruby. • 

dbiajata,/ szosa, droga żwirowa. 
Obiajoaa, a. żwirowaty, 
dbianda,/*. żołądż. - • 

Cłbiandaja,/. sujka. t 

dbiandajoae, m. duża sajka. * 
dbżarabaldaaa, /. drobnostka. > 
dbłażlire, e. n. szczekać 
dblaneriao. m. mała zbrcga. 
dbiazaernóla,/ łódź, łódka, 
dbtera,/. obrączka, pierścień, 
dbłgnare, w. n. uśmiechać się. ? 
Cłbignata, f. śmiech szyderski. 
dbś|(naxxare, e. a. śmiać sie 
z czego. 

Crbiano, m. uśmiech. 
dhiudMggiO) T. ciągnienie do 
góry 

Grbiadare, u. a. ciągnąć do góry. 
dblndatara,y! T. wysokość żagla. 
Gbiósno, rn. kłębek mci.- 
dblożża, /. brytfanna. 
Cłbiotżerello. o. — Ilia*, —1 Ul> 
n»,f. żarłoczek, żarłoczka. 
Cłbioito, a. obżarty, łakomy, 
dblottone, rn. żarłok, łotr. 
dbiożtonerla, f. żarłoczność, ła- 
komstwo, hultąjstwo. 
dbŚAżżarala /" obżarstwo. 
Cłblóva,/ bryła sienu, akiba. 
dhioswo, rn, kiełb, głupia głowa. » 
Cłbiribicznre , v. Vanta»żi-\ 
eare. 

dbłriblzzo, — ainenżu’, m. dzi» 

wactwo, urojenie. , 

Cłbirigóro, rn. ciągnienie piórem.^^ 
dbtrlanda,/*. wieniec z kwiatów, 
Cłbłrlandare, e. a. uwieńczyć gir^ 
landą. 

CłhirO, rn. koszałka. 

CłbiroisdM,/ kobza. ' 

dist, nr. po. już od dawna. 
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p. gdy, poaiewu *' 
CrlaceherM, v. Óiarda. 
ttłaccbiare, v. &raeeblMr«i. 
CriatMrbiatM.y. ta rzucenie sieci. 
CilMiccbio, ;n. sied na ryby. 
Crlauere, v. a. leżeć. ' 

ftirlacimentu, »t. Jeżenie. 
CrlaciBtO) M. hiacynt.. 

Crłacltojo, Ul. łożysko, obóz. 
Cłiaeltura,/. leżenie. 

Olaso, M. kolczuga. 
CilMltanilita,/. galman. 
dialleggiare, o u. wpadać w żółte. 
CrialteuH, f. żołtość. 

Cłiallo, a. żółty kolor. 

Cłlallogao, Cirkallacaolo, a. blar 
do żółty. ’ 

Cłlallore, CHallume, m. żółtożć. 
CłialloBo, a. żółtawy. 

Cłiambo, m. janib. 

Cłiamiaal, av. kie^ś, dawniej. 
Criamm«n|{olM, /. drobnostka. 
Oiannetia,/. dzida, kbpia. 
Cłiannettario, <«łaBtt«fżżłere, 
?n. pikiiiier, kopijnik. j 
©laBBeżtata,/ pchnięcie pik§. 
OiaBBettina, krótka kopia, 
©lanneto, «. ©luaeżio. 
©iauBŻsaero, »/i. janczar, 
©iara,/. kufel c dwóch uchach, 
©lardo, /• figiel, żart. _ ■ ■ ' 

©łardlneżtM. m. ogródek. 
©iardżBiera, f. ogrodniczka, 
©iardiatare, ©iardlndjo, nt 
ogrodnik. 

©tardlBo, m. oęród kwiatowy.’* 
©largoae, m. żółty dyament. 
©iarreżaiera. ©larżtera, /. ». 

geri^eżtlera. 

©lażtnra, v. Faiżnra.' 

©lara, /. gą.sior. ■ 

©iave|łwtto, m. rohatyna, 
©ibbo, Jn. garb, wypukłość. 
©IbboNO, ti. garbaty. 

©tberaa,/ patrontasz, ładownica. 
©Icaro, ©isbero, tn. aronek. 
©lelo, m.mróz. 

©igaaża.— żeasa /. olbrzymka. 
©iganże, m. olbrzym. 
©Igantoo,— łe»«o,— tlBO, a. ol- 

brzrini. 



©igliaża, a. lili^ ozdobiony. ' 
©igileto, tu. iniejseo r.iisadzone li- 
liami. - .■ 

©iglleżżo, m. inala lilia. 

©igllo, m. lilia. > * . 

©ŻB«e«o, m. pomieszkanie kobiece. 
©żBecocrazla,/. rzi;d kobiet 
©iaeprajo, — preto, w. krzak ja- 
łowcowy. 

©inepro, IM. jałowiec. . . 

©i nestra.y^ Janowiec. 
©iaoBtreto, im. krzak janowcu. 
©iueiftrćvol«, zarosły jano- 
wcem. , . . . .> 

©iagello, IM. mały hak. ,• 
©ingia, v. ©eagia. ,t, 

©iuglimo, in. fuga, spojenie. .t 
©iBB^atO, i/i. gimuazyuin. 
©ŻBuautica, ©iBuica,/. 7'. gim- 
nastyka. , _ , 

©ŻBaństieo, ©iBBżeo, a. gimna- 
styczny. 

©żBBetto, Ili. hiszpański stępak. * 
©żBocchiello, m. noga wieprzowa. 
©ŻBOcchlu, IM. kolano. > . 

©iuocnbłoae, ae. na klęczkach. »» 
©ioeare, sr. o. ©iuoeare, ec. .e 
©toebetto, Hi. igraszka. >. . ui 

©tocb«vole, a. zabawny. 
©loetaevoliitente, ac. żartem. 
©iocoforsa, /. koniecznie. 
©lo«olare,— ro, ©łocolażore, 
i/i. — trice,/. kuglarz, kuglarka 
©iocolare, v. tt. kuglai-zyć 
©łócolo, m. igraszka, żarty. ..r 
©iocoBdare, t>. n.e. v. r. cieszyć się, 
weselić się. ^ • ’ 

©ic»coBdevole, a. bawić się. ^ - 
©łncoadesKa, ©iocondifa, ł. 

wesołość, radość.- 
©ioeoado, a. wesoły. ■ 

©ioeoao, a. wesoły, śmieszny. ' 
©iogaja,/ podgardle wołn; 
©iogitato, n. zarosły kskolrln: 
©iógllo, IM. kąkol. 

©iogo, IR. jarzmo. /i -> 

©iogouo, a. górzysty, górny.’ ■' 
©ioJa,y. radość, uciecha. ' * 

©ioJaBże, a. wesoły, radosny, 
©łojeilare, r. n. ob.sadzić drogie- 
mi kamieniami. ■* 
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Ulojelllere, jh. jubiler. 

Ulojello, J/l. klejnot. 

<>>>ojo!tetto, a. wesoły. 

Głioire, w. n. bawić się. 

Oiulitu, 711. wypoeiyiiek. 
Crioinella, u. Oiiimella 
Griornale. a. dziennik. 
CiriornMliero, o. eodzienny. 
(]>łwrimliHta, J/l. dziennikiirz. 
<Kioraalin«n4e, av. eodzień. 
(wioriiMta,./. cały dzień. 

Cłlornea, f, suknia męzka. 
Ctiorno, J/t dzień. 

Glosim.f, ochotna walka. 
Criostrare, r. n. potykać się z ko- 
pi^ ua koniach. 

C»tovanaccio, m. młodzik. 
CiriovaHai;lia,y! młodzież. 
Cślóvaue, J/l. e.f. młodzieniec. 
<iriovaneggiare, e. n. postępo* 
wać jak przystoi na młodzieńca. 
C>iovaueiieo, 4>łiovanile e.Cłin- 
venile. 

<viwvauezza,/ młodość. 
Cśiovaniotto, j/i. tęgi młodzian. 
Criovare, v. a. pouuigać, poniódz. 
(irU>vativo, a. pomocny, użyteczny, 
korzystny. , 

Cłiovaśore, jji. wspomożyciel. 
dóve. J/l. Jupiter. 

Criov«di, m. czwartek. , 

Criovenea,y! młoda krowa. 
CrioveDco, J/t. młody wół. 
OłoYcułle, o. młody, młodociany. 
£riaventii,y. młodość. 
€>riovevnle, a. pomocny, użyteczny. 
CłlovevoleBza, f. zbawienność. 
Criovłale. a. wesoły. 

GrloviaIi<a, f. wesoły humor. 
Crióvine, V. Cłiovane. 
Criracaiio, JJi. zawrót głowy. 
CriralTa.yi girafTa, (zool.) 
Crłraiiiento, Jn. kręcrnie, obracanie. 
Oirtintlola,/ żyrandola. 
Oirandolare, v. Fantaatł- 
care. 

Cłirare, v. n. obracać się. 
Cłirarroażo, m. kolowrot kuchenny. 
Criranole, J/i. słonecznik. 

Cilrata, ./'■ obieg, obieg-anie. 
Cłiravol<a, f. obieg, ubieganie. 
Ciire, r. ji. iść, chodzić. 



Ctirella,/. kółko. 

Cśirellajo, j/i. tokarz. 

KirevoIe, a. obrotny. 

•"ipfalco, CrlrlTalco, m. sęp. 
Cłirttonda, a. okręgły. 

61rlo, J/l. toczona kostka. 

Grlro, m. obwód, okręg. 

Głłrone, m. wielkie koło. 
Glronzare, v. ji. włóczyć się bez 
celu. 

Crlrovńge, a. włóczęga. 

Crita, f. chód, bieg, kurs. 
Oitte^one, j/i. czarnuszka. 
Grittare, v. Głettare. 

Oiśśata, y! rzut, pocisk. 

Cłitśo, a. — /n. V. Głetto. 

Grittu, av. dokładnie. 

Głiu, av. na dole. 

€irinbba, f. kaftan, kabat. 
Griiibbato, a. z grzywę. 
Griiibberello, J/t. kabacik, kaftanik. 
Griubbileo, J/t. jubileusz. 
GłiiibbiloBO, a. radosny. 
Griiibbane, jji. katanka. 
Głiiibilare, v. n. radować się. 
Griiibllasione, /. Griubillo, 
Głinbilo, J/l. radość, wesele. 
Głiiicare, Głiuoeare, u. a. e. n. 
grać. 

Griiicatore, m. gracz. 
Griiieolare, t>. Głlocolarc. 
Głiudalco, Griiideaco, a. żydo- 
wski. 

Głlitdaismo, jji. żydostwo. 
Grliidałzzare, v. ji. zachowywać 
zwyczaje żydowskie. 

Gtiudćo, m. żyd. 
Griiidlsamento, j/i. wyrok, sęd. 
Głiiidlcare, v. a sędzić. 
Csiiidlvatłvo, Głiiidicatorio a. 
sędzęcy. 

Głindicato, jji. sądownictwo. 
Griiidlcatore, m. sędzia. 
Grliidicatura,/! urząd sędowy. 
Głiudieazione, J'. sędzenie. 
Głłudice, JJI. sędzia. 

Głiudiciale, Głiudiciario, a. 

sędowy, sądowniczy. 

Głliidiclo, — ało, m. sęd. 
Griudleioso, a. rozsądny, światły. 
Gringero, e. lugero, J/i. mórg. 

25 
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ClliigClola, / diuBCiol^m, / GlnrUprudensa//. prawMiictwo 
jajuba, (owoc). Glinriata, m. jurysta, prawnik. 

GiluggloliBo, tn. iółto ccerwony. O-ins, m. prawo. 

Cliiaiigiolo, Ml.' jąjuba. Cllnao, a«. Gtin v. na dole. 

diiigaere, v. n. przybić. Alns^nianto, m. lalek, blekot. 

Cliugnlmeato,m. spojenie, wi^za- dłusta, dinało, prp. podług. 

nie, zl^{.czeuie. diiistaeiiore, m. kaftan, kabat, 

dlugno. m. izerwirc. dtnatamente, as. sprawiedliwie, 

dlulelsbo, m. ulepek. . dlnatesM,y: dokładność. 

dłulive(to, a. wesoły. dlnatlflear.**, s. a. usprawiedliwiać. 

diiilivltjs, yi wesołość, radość. diitaśiacaś<vo, a. przywiedziony 
diiilivo, a. wesoły, radosny. na usprawiedliwienie. 

diiiUare, — ro, vt. b^on, błazen, dłuaśiflcaslone, /. usprawiedlt- 
dtumella, /. podwójna garść. wiśnie, 

dlumenta, /i klacz. diaaślsia,/ sprawiedliwość, 

dliimenta, i/<. koń, uiuii^osioi. diiiatlaiare, s. a. stracić zlo- 
dluacaja, /. diaa«ls«te, m, si- czyńcp. 

towie. dinstiateraśo m. sadownictwo, 

diuacare, S; a. usUć sitowiem. dinettriere, m. kat,= sędzia.^ 
dlnasata,/. twaróg. , dłaato, a. sprawiedliwy, 

dlaaebigliąj: ioukil,iólty narcyz, dlaba, J. latoróśl. 
dlnnao, tn. sitowie. dlaelale, a. lodowaty. > • - -> 

dinncoBO, a. zarosły sitowiem. dladlatore, tn. szermierz: 
diiingera, s. d*aga«»a. dlwdio, m. miecz^ 

dltiHia,/ przybycie. . dlibadola— dniiś,/. gmczoł. 

dlsuataitc, «. «■ oszukiwać. dlaadnioio, a. gniczołowaty. 

dinatatare, tn. oszust, szalbierz, dlaaśa, dlaotrw, in. &rbownik. 
tpiunśerJa, /"• diuato, t«. oszu* G^fsnco, o. niebieski, błpkituy. 

Kaństwo. dlauooma,/. błona na oczach, 

diuato, p. e. a. przybyły. dleba,/! bryła ziemi, skiba, 

diuntura,/. staw. dlobo, m. kula, kula ziemska.' 

dlwoeacblUaFe, o: ti. grać'o co> cdoboaitjs,/ kulistość. ' 

' colwiefc.'" dioboao. a. kulisty, okrągły, 

diuoeare, ec. V. dlucare, er. dl^wła,./! sława, chwała. ' 

diuocatoroue, tn. szuler z profee* diorlare, ». a. sławić, chwaKć. -r 
syi. ~ ' dlowlaatoue, /. ihelpliwość. 

dlnoco, tn. gt», zabaw a. dloriflcaan«Dto; nt.— -awloae,/. 

dluocolare, ». ti. igrać, bawić się. uświeinienie, uwielbienie, 
diuraineuło, tit. przirsięga. . dlorłftcare, e. ai uwielbiad.> 
dlnraniesaoate, dluwata* diorloea, <t. sławny, chwalebny. *’ 
aacarte, ov. pod przysięgę. dioaa,/. gloeaa, wykład. ' 

diurare, v. a. przysięgać. dioaare, r. robić przypisy, 

dinrotore, tn. przysięąajęcy. dloaaatore, tn. kryjyk niespraw'ie- 
diisratowła, «. zaprzysiężony. dliwy. r 

dlnre, w. prawoziawstwo. ^ dinssśbrio, tn. słownik. ‘ • « 
diureetMłsBlto./dlarlseeu-' dlutioe, A klej, karuk.. -> = 
■ulto. tn. prawnik. dnasohera, v. Kawcbero. ■>> 

dlstwiśMoa, m sędowy.:i> .i v. dnafiblio, m. kocanki. * . ' 

dturUdiaifMe,>^»i«aale, o. sę- dnikOTe, a». na honor. < - < < 

dowy=8fdowi\y. ; - . 5 dniigaera,/ gniew, złość,''.. '* 

CMuwiadlstane,/ sędowniawo.-* dnaulare, o.Mlagolare.*'-i>'A 
dlwrlsperiśa,'». biegły w prawic, dnocco, tn. kluska. - . . 
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finomone, m, figura geometryezna.ICloiifałonatii, f. orstab IiiAi p»- 
Claoinóniea, /. gnomonika, situka stępujęcych za cnor4gwi4. ” ' 

robienia zegarów słonecznych. Gonfalone, m. chorągiew. • 
Cłaorrl, o. Icnarante. Cłonfaktnleratiea, •t rato, «. 

ttobba.yi garb. godnośó eboiąiego. 

Cłobbo, m. gaab, garbus, garbaty. Cł-onfalooi^e, im <diorqiy w woj- 
Uoceła,/. kropla, kapka. . - . • sku, burmistrz miasta. <•< 
Crócciola,y. kropla. Cloufla, tn. szklarz w hueie. ' ' * 

6o««iolaineato, m. kapania doaflaaglae, doaaasioae,/ 

doeciolMre, docslare-, v. a- ka> Ooaflamento, tn. iiabrzmiaioM: 
paó, puszczać po kropli. Croallauusoll, m. odinigęba; 

doccłolatojo, m. rynna 'i « Glonflare, v. a. nadymać, napuszyć, 
ti-ocoiolaiitra, / dołek od spada* GłonBato, m. napuszony.^ / o . = -> 
jacyeh kropli. •: Gionflatojo. m. miech. <>t . . . 

ClaacŁola, »<. kropelka. Głonflatura,/! nabrzmiałość. 

CloeclolÓDe, »ł. duia kropla. 6onflavć*cŁ, m. robotnik śir buciei i’ 
Gleccioloao, a. kroplisty. GłauBesua, jT. nabrzmiałość, opu> 

Głodere, b. ii. cieszyć się. chlość 

G>j>dere««io , Gloderale, Gks* GlaaBo, a. nabrzmiały. *><.,. i, 
dlbUe, a. przyjemny.' < <-• Głonflotśo, .in. pęcherz. . . < 

Głodlmento. m. używanie. Głoasa, GłonKola, f. oabrzmieniś 

Głoditore, wi. człowiek lubimy do* gruczołów. 

bre życie. • . Głungolssre, o. n. cieszyć się. 

Gloffasglne, CłolTerta, GłaC* Głouna, Głoaaella, /. suknia h»s 
fesaa, y; głupstwo, głupota. bieca i męzka. -•= 

GłoflPo, a. głupiec, kiep. > ■ ' Gloaarrea,/. ^por. ....i. .. a. .*» 

Głagaa pręgierz. .1 Głanao. a. głupi, gburowaty. -> *r 

Grola,/. gardło. Głora,/. woda na młyn idfca. 

Głoleśta,/ kołnierz. ' Głorbła,/. skówka na końcu łaski. *» 

OulCu, ra. wybrnę, odnoga. *• > > Glorell4>> sn. mały rów wodny, n ■» */* 
Głoloaiśa,/l obżarstwo, łakomstwo: Głorgm, /. gardło, gardziel. '■ 
Głoloso, a. obżarty,4akotny. '>' ’ Głorgbeggłare, •.< w. wywodzić 
Cłalpszćo, a. zaśnierony.’" ' trełe,=świegotać (o ptaJmeh). '»•> *1 

Cłalpe, wi. snieć,=/i ł:s, r. Va||ier. Głorgbetto, >»■ strumyk.' • 
Clombima,y! rzemień przy cepach. ; Głorgla,/! gardzieL ' 

Cłiisiiena, v. Głomana. Głorgićra,/! kryza. 

Głoinića^y: Bztnrchnienie łoktśem, Głorgioiąe, tm* pijuuca. •• 
potręcenie. .'i >i , i-,. Głorgo, wi. wir. 

Gł^mtto, m. łokieć. ■ - . <' 1 Głorgoglimoe, v. n. beflEobić.H->v> 

GtomUolare, ». a. zwijać na kłębek. Głorgoglio, fli. wołek, robak tocz%» 
Głosssłćolo, m. kłębek. cy zboże. ...^ 

Głosnłćoiie, — ml aoj na lokeiacb, Głorgóllo, Głorgr*Bli*mei m.*iJ 
oparłszy się na łokciach. . częste burczenie w brznchu. - -i.] 

Głonmss,/ guma. . • GłorgoxBa,Głorgoasnłe,**bni 4 » 

GUtsnsnarabica,/! guma arabska. lo, — gtiaaola. nt.^gacdło.i/tAzid 

Głosmisiato, a. gumownsiy.» ' . .»> czapka obtejmkk': 

Głosninirero,~ra,a.wydajęcygH* Głota,y. policzek.liĆołtWłity.S**’^^ 
mę. » -■'* 1 . Głoćmlm^/ połieirekw.B‘‘Sf«t«-ii* 

Głoimmoao, «. gumowy. . i Głdććmijf pofttfra. " ^ 

®amaina,/. Iłna kotwiczna. ■ Głoltato, o. nakrtpitnfy. 

CS-onda. Cłmndola, yi gondida.'' *♦ CNk(Mlb«',‘tf. 'gotycfe. '' ^ 

Grondollńre, m. gondolier: GłoKo,. «n. kubeL ; 
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tioiUtmo, a. podagrvctnj. C>ra*Mi<ieBle, a. graniatyciny. 

ttotiia>a,y! policzeL ®r«m«<iehepla , f. ziiajomode 

C^overaale, »(. ster, nidel. grama^ki. 

6doveraameBto, m. rządzenie. Oramatftco, tn. gramatyk. 
Ctovernare, V. a. rz4dzić. ®rame»»a,y^ zgryzota. 

CłOYisraalore, tn. gubernator. Crainlg^Ba, f. ptęezyca, (trawa.) 
Ooverniine, v. Clouclme, Cłramlgaako.a. karmiony płyczycę. 

Cłoverno, -ni. rzęd, kierunek. drauilganola.a. drobna pigczyca. 

Ctoaaaja,/! zawzięto^, nienawiść. Ciramo, «. zmartwiony. 

Ctoaso, ;n wole u ptaków, gardło. ClrainolM,./'. cerliea, międlrea. 
£loasovislia,doaMvJsliatit,/ driimolare, e. a. len trzeć. 

lusztyk, hulanka. Ctrainpa, /. pazur. ' - 

OoaaoYigllare, t>, n. biesiadować. AraaiuffM, /. gramatyka. - * 
fioaauto, a. wolaty. drana,yi czerwiec. 

Cirac«liia,y. wroua, gaduła. firaaaglia,/! złoto i srebro razem 

Oracchiare, v. n. krakać. stopione. 

Głraeeliiatore , Ciłracetaione, CtranaKllare, v. o. posiekać k ru- 
in. gaduła. szec na drobne kawałki. 

Cłracco, Glrflecala, m. kawka. Oransija, tit. gumno, spichlere. 
Oractdare, u. n. skrzeczeć. Cłpanajolo, Cłran^nelo, m. ku- 

Cłracldatore , m. szkalownik, o- piec zboża. ' 

gadywAcz. Crraaare, u. n. wysypywać sif. 

Crr&cUe, a. cienki, wysmukły. dranaru, v. 0raniąjo. 

Cłracilita,/. wysmukłość. Cłraaata,/. ziarnisty, 

dracimolo, u. Ilaclmolo dranato, »t. granat. * '< 

dradakainente, av. stopniowo. dranbćsUa,/ łoś. 
draddasłane,/. przejście pu sto- draaceola, — «evala,/ rak mor* 
puiach, stopniowanie. ski. ■■ 

dradella /. kosz na ryby. dranchieaaa,/. rak morski samica. 

dradćvole, <r. przyjemny, miły. dranchio, draacło, t». rak. 
dradevoimeiate, ai>. chętnie. draaela,^ choroba ua usta. 
dradiinento, m. chętne przyjęcie, dranciporro, m. rak morski duży. 
dradłnata,/. schody. dpancire, v. a. złapać, schwycić, 

dradłno, m. stopień. drande, a. wielki pan. <it« ■ 

dradire, e. a. wdzięcznie co przy- drandeggiare, r. n. stać się wiel- 
jąć, zezwalać. kim panem. 

dradito, a. mile przyjęty. draademeate, av. bardzo. - 

drado, tn. stopień. draadetto , drandieciaolo, 

dradaale, a. stopniowy. draadicello , a. dość duży, 

draduare, o. a. podzielić na sto- spory. . ■/> 

pnie. nadać stopień. drandesaa,^. wielkość, rozległość, 

dradaaaioae, /. podział na sto- draadlgia,/ pycha, duma. - > 

pnie,=kolokacya. drandilogiieaaa, /. brzęk słów. 

drafllare, *. a. drapać. draadiaare, v. n. c. padać, (o gra* 

drafflaaaatij m. obłudnik. dzie). .11' - 

drafllatnra,^ rana rozdrapana, drandliiata,./'. padanie gradu. 
dragnuula,jf.grad. driiadine,/ grad. .'-i ./ 

Cłrasnlkglia,/ suknia żałobna. draadiaoso, a. gradobitny. 

draaiikra, e. a. nieszczęśliwym zro- draadtosMa,/. wspaniałość.! 1. . 

bić, trapić, zasmucić. draadioso, a. pyszny, wspaniały. 

draiBiktIca, draaiaiatioa, /. draadożto, a. dość duży, spory, 
gramatyka. _ draadnea, m. wielki książę. . 
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ClrnndHCato, wt. wielkie księstwo: 
6rnndii«liessi», f. wielka księina. 
®panello, m. ziarnko.' 
O-rwnelloso, a. ziarnisty. 
Sranfatto, av. pewnie, zaiste. 
^raaigiune,/'.(>iraitłiu«uto.m. 

wydawanie ziarna. 

6raaire, c n. dawać ziarno. ^ 
dranłto, «. mocny, tęgi. 
nranitiira,y. zinrnkowanle. 
Clraamaestro, a. wielki mistrz. 
Clraainerce , uu. bardzo pięknie 
dziękuję. 

Clrano, ui. żyto, pszenica. 
Cłraaoao, a. ziarnisty. 

Clrappa,^ ogonek owoców. 

drappare, c. Agrappare. 
drapptno, m. kotwica z 5 hakami, 
o 5 gałęziach. 

drappo, m. przypięcie, zahaczenie, 
drappolo, wi. grono, winogrono, 
draaofa.y. żywność, wiktuały. 
Clraseino, m. policyaut targowy, 
draspa, m. wiuue,;i'ono. 
dru>Mav«io, a. bardzo tłusty, otyły, 
drassameate, av. tłusto, 
drassatore, t/i. rozbójnik, 
drassaaioae, f. rezboj na drodze, 
drassello, m. tłuszcz, 
draasezaa,/. tłustosć, otyłość, 
drasso, m, tłuszcz, tłustosć. 
drassaa«io« drassotto, vi. tłu- 
scioch, tiuścioszka. 

®w4ssula./. wielka figa. 
drassntae./.tlustość, gnój, nawóz, 
drata,/ krata. 

drafella, dratlooia, /. krata, 
drałlcola,/! więcierz. 
dratlccłata, f. dratlccło, m. 

krata z łoziny, paUsada. 
dratłOoare, v. a. uprzyjemnić. 
firatin«aaione,/i obdarzenie, 
dratls, ac. darmo. I 

dratitudlne, f. wdzięczność, 
drato, m. z łaski, dobrowolnie. 
Cirattabiigia,/! szczotka dróciana 
do polerowania kruszców. 
Oratśaslsiigiare , t>. a. polerować 
kruszrze szczotkę drócianę. 
Krattacapo, m. drapanie się w gło* 
wę. 

drattagranehio, m. ból w uszach. 



Cłratśameato, m. drapanie. 
***‘**ż®P*»gaa, — pngłare, »• 
^®*^atabngla, ec. 
drattare, v. a, drapać, trzeć. * 

drat(ari«cio,e.draśtamea<o. 

daattatnra, f. znak z zadrapania. ’ 
®*^***»4gła,jfi tartka kuchenna. 
»r«t«ngtare, v. a. trzeć na tarce, 
dratulre, u. drattficare. 
®*’**at<amea»e; av. darmo, z la- 
ski. V 

dratiaito, a. dobrowolny. ' 
drntftiare, c. w. życzyć szczęścia, 
dratnlatorio, — rla, o. życzący 
szczęścia w powinszowaniu, 
dratnlaaione, f. powinszowanie. 
wravaeclo, a. eiężki, ociężały. 
dravame, »/i. ciężar, uciążeiiie. 
dravameato, rn. ciężkie podatki. 
®*'avare, e. a. obciążać czćm. 
dravaśtvo, a. ciężący. 
dravasione,/ ciężar, ładunek. 
drav«, a. ciężki. 
drav«dine, f. ociężałość głowy. 
drHve<lo, o trochę ciężki. 
drave>Ba, /. ciężkość. 
drayidNBsa,— deasa, /. ciężar- 
ność, brzmienność. 

drdvldo, a. obciążony, ciężki. ' 

Cłraviśa,/ ciężkość. 
dravitar«, e. n. ciężyć. 
dravi«aslone,/ ciężenie. 
Cłravaso, a. ciężki, ważny, 
drwala,/ powab, wdzięki, 
draaiaire, e. a. ułaskawić kogo. ' 
d^aaiato, m. ułaskawiony, 
draaloałła,/! powab. " 
drazloso, a. powabny, przyjemny, 
drecheaco, a. grecki. ' 

drecŁsmo, m. greccyzm. 
dreso, m. grek. 
dregiile, a. należący do trzody, 
dregario, — ria, o. pospolity, 
dregge, m. e.f. dreggła, /. * 
trzoda owiec, koz,=owczarnia. 
d*feKgl® I — «• surowy, (o krn- 
szczach i jedwabiu), 
dremblalata, dresnbiaśa, / 
pełen fartuch czego, mała ilość, 
drembiale, — lale, m. fartach, 
drembo, dremio, m. łono. * 
dremirt*, r. a. chwycić, brać, łapać. 
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Clreppla,/. iiób 

Oreppo, m. brzeg luypany rowu. 

Crreppola,/ winny lagier. 

Clrato, m. brzeg piaszczysty. 
Kretola, f. laseczka. 

6retto«o,ii. kaniienisty.piaszczysty. 
Orettesza, tirettitucUne, f. 
skąpstwo. 

drelło, u. skąpy. 

Crreve, v. Crrave, Crreszo, ». 
®re«gio. 

Gricclo, Grrlceiolo, m. drzączka, 
dreszcz. 

Orlda,y! obwieszczenie. • 
CsFldare, r. a. krzyczeć. 
Oridata,/. krzyk. 

Crridatore, m woźny. 

Orido, rn. krzyk, wołanie. 

Grrleve, r. Urave. 

CilrifuKno, a. drapieżny. 

®rlfape, e, a. zmiąć. 

Crriro, OT. ryjek świni. 

Crrifone, »«. gryf. 

Clrigio, a. szary, siwy. 
Orisiofesrro, a, rudawy, 
drśllaja.yi ebudy gruut. 
Grllanda, r. Clliirlanda. 
Crillare, v.n. zacząć wrzeć, Jtipieć. 
OT. świerszcz 

Ctrillo, VI. świerszcz, konik polny. 
Clrilloso, a. zrzędny, dziwny, ka- 
• prysiiy. 

Orillotalpa,y. świerszcz zimny. 
G-rimaldello, ot. wytrych. 
Srłmo, a. zmarszczony. 

Arinsa,y marszczka. 

Crrinso, Crrinsoso, a. zmar- 
szczony. 

Oriacłto, a. jasnoszarawy. 
Crromma yi winny lagier suchy. 
Grommare, v. n. okryć się sko- 
rupą. 

Groada,yi rynna, 
droadaja^ woda ściekająca z ryn- 
ny. 

Cirondare,Crronde9siare,o. ri. 

ciec, kapać. 

drondatojo, ot. daszek, okap. 
drongo, m. węgorz morski. 
droppa,y! tył konia, 
dpoppiepa,’/; podogonie, 
drappu, w. węzeł. 



droppone, w. tył koni. 
droppoaa, a. sękowaty, węzłowaty. 
drossa.y! gromada, mnóstwo, 
droasagrana,/ grodenapl. 
droaaaiiiente, or. dużo, wiele, 
droaapggiare, «. n. dąć, nadymać 
się. 

droaaczaa,y^ grubość, 
droasiere, droaaiero, o. gru- 
biański. 

dronao, a. gniby. gęsty, 
droasolanw, a. niezgrabny, 
drotta,/! jaskinia, pieczara, 
drottesca, f. śmieszne malowidło, 
drotleaco, a. dziwny, śmieszny, 
dratlo, OT. pelikan, 
drottoao, a. napełniona jaskinia. 
dpaviKliiiola,jf skręt, węzełek, 
drti, druM, dnia,/! żóraw. 
druccia, /'. kula, podpora, 
drugaire, e. n. kwiczeć 
driignito, OT. kwiczenie świń. 
drugno. III. ryj świni, 
drnilo, a. schorzały, znędzniały. 
drama, y. kamień winny, 
drnmn, m. biyłka krwi wypuazczo- 
nćj z żyły. 

drumain, e. darzuolo. 
drnmoso, — aa, a. zsiadły, 
dr nogo. OT. szafran, 
drnppo, V. droppo. 
druKsn, OT. węzełek, 
driizzolo, OT. uciułać trochę pie- 
niędzy. 

duadagntkbUe, a, zyskowny, ko- 
rzystny. 

duadagnare, o. o. zyskać, zara- 
biać, wygrać. 

dnadagnato, ot, zysk, zyskany, 
diiadagnatore, m. zyskujący, 
duadagno, ot. zysk, korzyść, 
dli ad ag •■osa, a zyskowny, 
diiadart*, e. a. przebrnąć, 
diiado, OT. bród. 
diiadusn, a. przebrnięty, 
duajaco, OT. gwajak. 
dualnie, OT. potraw. 
diiaina,y pochwa, 
diiainajo, ot. puzderkai'z. 

Claa.io, OT. jęczeć stękać, 
diiajolare, — lire,dnałre, v. n. 
wyć skowyczeć. 
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GnalGhlera,_^ folusz. 
6nal«ire, v. a. pognieść. 
C}uMldanM,y. gromada iolnierzy. 
dinalilirusSM, a. rudy, ryiy. 
OitHldo, m. skaza, wada, plama. 
6naldrap|PM,y! czaprak. 
Oitan«la,y. jagoda, policzek. 
Cinanciale, m. poduszka, 
diianciaza, f. uderzenie w twarz, 
policzek. 

Onaneione, m. tęgi policzek. 
ttnantajn,«n. rękawicznik. 
Anantlera,/. skrzyneczka na ręka- 
wiczki. 

diianto, m. rękawiczka. 
Guaraguo, vt. ogier. 
GnaragMasco, t/i. dziewanna. ' 
Giiardabosachl, m. gajowy. 
Guardacorde, m.T. bębenek w ze- 
garze. 

Giiardacorpo, m. gwardya na- 
dworna. 

Gnardacoate, m. straż nadmor- 
ska. > 

Gnardaciior^, m. gorset, stanik 
Gitardonna,yi kobieta dogl^dajiira 
położnicy. 

Gnanlamaccliie, m. jiodstawka. 
Gnardamagasslno, m. dozorca 
'magazynu 

duardasniindrUB,'m. owczarz'. 
GMiardamikna, m. skóra na rękę. 
GtnardasMeato, m. patrzenie, 
wzrok,=dozorca, stróż 
Giiardanaao, m. pól maski. 
Gtiardantkaialie, m. spodnie. 
Gitardanldlo, tn. podkładka. 
Guardaportonł, m. szwajcar. 
Gaardarft, n. «. oględaó, obejrzeć. 
Guardarobba,y! garderoba. 
GtąHrdaMtigłlll, m. kanclerz. 
Guardfztore, m. — 4ri«e, f. do- 
strzegacz, badacz, patrzęra, widz.' 
GnnrelMtHra,/! wzrok, spojrzenie, 
wejrzenie. 

Gnardavlvande, f. szafka, spi- 
żarnia. 

Guńrdla, /. straż, warta. 
Gnardiano, m. stróż, dozorca. 

Giiardinfante, m. robron. 
Gwardłago,— ga,p/.— glił, ghe, 
«. przezorny, ostrożny, oględny. 



Gaardl^to. i». miody stróż. ^ 
Głiardo, w. wzrok, spojrzenie, rzut 
oka. 

Gnarenżla,-- żigla,/ rękojmia. 
Gimreatire, e. ręczyć. 

Giiuri, nr. wiele, dużo. 
Gaarlbtle, a. mogący być uleczo- 
nym. 

Guariglone,/ uleczenie. 
Giiurire, v. a. leczyć, zagoić. 
Guarna«ca,/. długi surdut. 
4i)aarnelletto, m. sukienka. 
Giiarnullo, vi. na pól wełniana ma- 
trrya, pulplocienko. 
Gaaruigłone,y. załoga. - - 
Gunrniineato, m. prowiant, ży- 
wność, amunieya. 

Giiarnlre, r. o. chować, zachować. 
GHaralsiara, GaaraiBloBe,/ 
ozdoba, przystrojenie. 
Gnaaetaerlno, mi. ^iazdowy. 
Giiaaeotto, a. na poi ugotowany. 
Guaiitada,yi karafka. 
C»tiastaf«eate, m. natrętny gość 
Gnastainento, vt, GnaMżMżn- 
Ttt,f. popsucie, popsucie się. 
Giiastasnestleri, m. partacz. 
Gnastare, r. a. psuć, skazić. 
Gnastażore, m. — «Fl«e, f. ni- 
szczyciel, marnotrawca. 

Guasto, Mi. spustoszenie. 
Guastare, r. Gnardare. 
GnilżSera,/! poinywaczka. 
Gniitżero, m. kuchta, kuchcik. 
Guattire, v. Sguałre. 
Gnacaa,/. rosa. 

Guauabtagllo, m. mieszanina. 
GnasBare, r. <(. chybotać, ruchać. 
Giia«aatoJo, m. miejsce do pławie- 
nia i napawania bydl.i. 
Giiasxeroae, r. Glierone. 
GiiaBsetżo, Ml. sos. 

Gnazso, Ml. bród, mielizna. 
Gnaisaso, a. mokry, wilgotny. 
Gnberallcaio, m. ster. 
Gaberaasloae,/ rząd. 

GnefTa, «. Gabbla. 

Gnercio, n. zezowaty. 

Giierlre, Gueraire, o. Gna.... 
Giierra,/ wojna. 
Gnerreggśvole, a. wojenny. 
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C-nerressloio, a. będ^ry teatrem 
wojny. 

Cłiierreaco, o. wojenny, wojowni- 
czy, zdatny do wojny. 

Ctnerricclu^la,/. inala wojna. 

Ctuerri^re, m. wojownik. 

Ctuerriero, < 1 . wojenny. 

CtiiregifiMre, r.n. hukać, (o pucha- 
czu). 

Cłiifo, m. sowa. 

tittetim, f. mała piramida. 

CtNida, m. przewodnik. 

Ctiiłdi^iiola,/'. przewodnik trzody. 

Oaidnieaco, nt. rana na grzbiecie 
u bydła rogatego. 

Ctnidamento,, m. przewodnietwo. 

CSuldiap4polo, m. herszt buntu. 

Ctnidare, r. n. prowadzić, wiećć. 

Ctnidarmentl, m. pasterz. 

£ttada*ore, w.— triee,/ przewo- 
dnik, przewodniczka. 

CtiilderdoM»aaeM«o, vi. nagroda. 



Cłulderdonare, r. a. nagrodzić, 
finiderdone, wi. nagroda. ’ 
O-iildonts, »i. obszarpaniec. 
Cł-ulgglM,/! wierzch pantofla 
Ctiilndolo, m. kołowrotek. 
Ctninsuslio, m. smycz, sfora. 
CtnirminellA, o.CllierinlnesIlA. 
Ctiaian, f. S]>08Ób. 

CtNltto, a. brudny, zasmolony. ‘ 
Ctnlszare, c. w. e. a. pluskać, sza- 
stać, pomykać, (o rybach w wodzie . 
Criłiszo, w. szybki zapfd, łot. 
(liiiscio, VI. skora, kora, łupina. 
Crii»4i(bile, a. smakujący. 
Cłnatuanento, »i. smakow anie 
Cłnatare, n. a. smakować, koszto- 
wać z upodobaniem. 

Cłna<evole, a. smaczny, smakowity. 
Gtneto, m. smak. 

Ouetoeo, a. smaczny,' [irzyjemny. 
Cłu(tnr»le, a. lett«ra, gardłowy 



I, jak głoska początkowa jest tylko Moi, v. Olil. 
uiywana w tao, fcoi, tao, ja mam, ^ 

ty masz, on ma. Imano, om mają. ’ 



I. 

Iberno, a. zimowy. Idontiflcare, v. a T. ścićłe pnłą- 

Ibi, m. Ibis, bocian egipski. czyć, przejąć się czćm. 

lonełimone. m. ichneumon. Ideniliń,^ T. równość. 

IcnoKrafln, }. plan na budynek. Idillio, m. sielanka. 

Icmogriillćo, a. naleiący do rysu. Idloina,yi dialrkt. 

Iconoclaata, m. obrazoburca. Idiopatia, /. osobna słabość jakićj ■ 
McoBOgraffa, J. opisanie obrazów, części ciała. 

malowideł. Idłopibtiso, a. T. idiopatyczny. 

Kconolibtra, m. czciciel obrazów. Ididta, a. głupiec, tnedolęga urny* 
leonologia, /. nauka o figurach na słowy. 

pomnikach starożytnych. Idiotlbggine, /. niedołęztwo umy- 

Iconomaco, nieprzyjaciel czci slowe. 

obrazów. Idiośismo, m. T. własność języka. 

Icore, Ul. wodnistość krwi. Idolatranienśo, ui. czczenie bał- 

Icoroao, a. ostro. _ wanów. 

■etiologia,/, nauka o rybach. Idolatrare, n. n. czcić bałwany. 
Idatide, /. jiryszczel wodny. Idolatria,/ bałwochwalstwo. ' 

■ddio, m. Bog. Idallltrto, a bałwochwalczy. 

Idea f. idea, pomysł, myśl. Idolatro,— tra, ui. bałwochwalca. 

Ideale, a. idealny. Idólo, m. boiek. 

■deare, t>. n.e. r. wyobrazić sobie. Idoneit^,/. zdatiiość, zdolność. 
Identieo, a tenże sam. Idoneo, o. zdatny, zdolny. 
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Idm,/ hydra. 

Idrargiro, m. iywe srebro. 
Idriinliaa,/. T. hidi aulika. 
Idria.yi dzban na wodę. 
Idrocele,y! kiła wodnista. 
Idrofobiai^.wstrft do wody, wście- 
kłość. 

Idrofobo, a. majacy wstręt do wo- 
dy, wściekły. 

Idrografla,/. T. o|>isauie wód. 
Idralogla, /. T. wiadomość o ro- 
t zmaitych gatunkach wód. 
Idruinćl*, m. miód do picia. 
Idromćtro, m. hidrometr, wodo 
waga, wodomiar. 

■dró^pico, — ca, fl. — ci, — ebe, o. 

chory na wodną puchlinę. 
Idroplala, f. wodna puclilina. 
Idroaśaślca,/! Iiidrostatyka, nauka 
o ciężkości wody i innych płynów. 
Jemale, a. zimowy. 

Jena,/ hiena. 

Jera, e. Cłłilera. 

Jerarcliła, ec. v. Cłerarshla. 
Jeri, av, wczoraj. 

JĆrogliflco, V. Głeroglifflco. ■ 
Mgnatoae, m. chudy pachołek. 
Igneo, a. ognisty, porywczy. 
Kgnicolo, m. iskra. 

Kgniśo, a. ognisty. 

Mgnóbile, a. nieszlachetnego rodu. 
Kgnobilita,/.Igaobitta,/ stan 
nieszlachecki. 

Kgnominla,/! zeiźywość, obelga. 
Ignosnlnioso, a. obelżywy, ha- 
niebny. 

Ignoranżikggine, /. niewiado- 
mość, głupota. 

Ignorante, a. nieuk, ciemny. 
KgDoranza, /, niewiadomosć. 
Ignorare, v. a. nie wiedzieć czego.' 
Ignoto, a. nieznąjomy. 

■gnudare, v. a obnażyć, ogołocić, 
Ignndo, a. goły, nagi, ogołocony. 
Miarę, a. wesoły. 

Ilariti(,y; wesołość. 

■llacciare, lUagueaire, c. Mn- 
lacciare. 

MllanguJdire, v. n. zmordować się. 
Mllascivire, v. n. być nierządnym. 
Mllatlvo, o. wnioskujący. 
lUandiibile, a. oiecbwalebny. 
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Mllaai«ne, f. wniosek. 
Mlleeebra./ przyłuda, ponęta. 
Mlleeebroao, a. powabny, ponętny. 
Mlldclto, a. zakazany, niegodziwy. 
Mllegale, a. przeciwny prawu. 
Mlległttlmo, a. nieprawny. 
Mlleao, o. cały, nieskażony. 
Mllibaśeaaa, jr. nieskazitelność. 
Illibato, a. niepokalany. 
lUlberale, a. skąpy. 
Mllibltameate, au. bezwstydnie. 
MlIiiaMato, a. nieograniczony. 
Mlliguidlre, v. n. rozpływać się. 
Illiguida, a. niejasny. 

Milneente, a. świecący się. 
Mlludere, o. a. zwodzić, zwieść, 
lllułiiinare, v. a. oświecać, obja- 
śnić. 

Mlluminatlvo, a. oświecający. 
Mllnminato, a. oświecony. 
Illamiaasioue,/ oświecenie. 
MUiuione, f. omamienie, złudzenie. 
Illuao, a. zwiedziony. 
lIlnAore, m. szyderca, wyśmiewacz. 
■llnadrlo, a. zwbdny, zwodzący. 
MUnatrainenśo, m. — aaione, f. 

świetność, blask, 
lllnatrare, v. a. oświecić. 
Mlluatre, a. sławny, słynny. 
Mllnstreasa, /. światło, oświata. 
MltuYione, f. powódź, wezbranie 
w ody. 

Mm^gine, ec. v. Immaglne, ec. 
Imaglaoao, a. pełen wyobrażeń. • 
liabaciiccare, e. a. zamaskować, 
linbagnare, e. Bagaare. 
Isubalcanato, — <a, a. jasno różo- 
wy. 

Mmbaldaaaire, e. n. ośmielić się,' 
mieć czoło, pysznić aię. 
Mmballare, v. a. zapakować. 
Mmbalordire, u. a. zagłuszyć, odu- 
rzyć, zahukać. 

Imbalsainare, — aliaare, v. a. 

zabalsamować, namaścić, 
■mbalsiialre, v. n. zamiem'ć się 
w balsam. 

Mmbambagiare , v. a, obwijać 
w bawełnę, podszyć bawełną. 
Imbambolare, t>. a. mieć łzy w o- 
czach, rozkwilić się. 

26 
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Imbandlgione,^. — Imeaio, m Imbertonnrsi, — niral, v. r. roz> 

przygotowanie do jedzenia. kochać się w kim. 

Mmbaudire, v. n. przygotować je'> Iinbecttłallre, v. r. rozbestwić się. 

dzenie. Imbestlare, r. a. zbcstwić się. 

Imbaraasare, v. n. nabawić kio- linbewre, o. n.'przesi^iięć. 

potu, stać na zawadzie. liabłaccare, v. a, blatiszować 

Imbaraszo, m. kłopot. tvrarz. 

Imbarbereseare, t*. a. namazać Imbladare, a. zasiany żytem. 

co. Imbianeameuto, m. — aiura,^. 

Inibarberirc, v. n. stać się gro- bielenie, pranie bielizny. 

żnyin, barbarzyńskim. Imbiaucare Imbianehire, 

Iinbarbog’lre, t<. n. zdziermnieć. v. a. bielić, iig odejść z kwitkiem. • 
> Iinbarcare, v. n. wsiąść na okręt. Iinblaucatmre, m. pobielacz. 
Iinbarso, m. nieroztropne przedsię- Isabłetallre, r. ». rozczulić się, 
wzięcje. rozrzewnić, usyehać z miłości. 

Imbardare, e. <i. włożyć na konia liabłettare, v. a. wbić klin. 

rzęd żelazny. liabioullłre, — dare, v.a. zrobić 

Imbarrare, e. a. zasunąć na za- blond. 

suwkę, zaprzeć drągiem. luiblaaccłnre, v. o. włożyć w sa- 

ImbasHSiiento, m. dno, grunt. kwę. 

Imbasceriss , er. ti. Ainbsasce- Iinblzzarlre, e. n. rozgniewać się. 

rta, ec. Iiuboccare, v. a. kłaść komu po- 

IiubMstradlmenśo, w. odrodzę- karm w gębę 

nie. XinboccatitrfS,y. mtinszluk. 

Imbastiardire, V. n. wyrodzić się. luzbociare, v. a. osławić. 
Imbastare, v. a. wkładać siodło na Imboiio, ao. ukradkiem. 

osła. Iinbollicaineato, m. opryszcze- 

Iinbastlre, v. a. fastrygowaś. nie. 

Imbastitiira, _f. fasiryga. Iinbolllcare, v. n. popi^szczćć się. 

Imbasto, m, juki. ’ Imbolsimento, m. duszność, dy- 

linbaćtersi, v.n. spotkać przypad- chawiczność. 

kiein, natknąć się na kogo. Imbolsbee, o. n. dostać dychawicy. 

Xsnbat(o, m. spotkanie przypad* Imbulsito, a. dyehawiczny. 

kowc, przcszkocla, zawada. Iinbonlre, e. a. złagodzić. . ' 

ImbaćnRllare, e. a. zamaskować. Imboscare, v. n. zrobić zasadzkę. 
lmbavare, r. a. zaślinić. Imboscata,/! zasadka. 

Imbeccare, r. a. karmić pisklę. Imboscbłre, v. n. zaróść lasera. 
Iinbcccata, f. pokarm włożony Imbossulare, v. a. pobić, pokryć 
w dziób. krokwie łatami. 

Xmbe«h»Fare, r, Snbornare. Mmbuttare, e. a. napełnić naczynie. 
Intbeellle, n. .slaby. Imbottatojo, m. lej, lejek. 

Imbecillit js,y. niedolęiność. Imbottire, u. a. prziszyć, przeszy- 

Isnbelle, a. niewojenny, niebitny. wać, pikować, watować. 

MmbcHettare, u. a. różować się, Imbottitu, »t. suknia watowana 
blanszować się. - przeszywana, pikowana. 

Iinbellire, t>. a. przyozdobić. linbottlturn,/. pikowanie. 

Imbendare, v. a. zawiązać, obwią- Kisiboatsacebire, e. n. nic wscho- 
zać, zawiązać. dzić, nie przyj, ■^ć się, (o roślinacbj. 

Imberbe, a. bez brody. Iinbraeciare, v. a. ująć ręką pu- 

Minbercłare, e. n. trafić do celu. k'erz. 

Isnberiescare, v. a. opatrzyć pa- Imbracclaśisra, /. ujęcie, rączka 
rapetarai. rękojeść puklerza i t. d. . - 
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Imferandlre, o. a. gz^ady dobyć, 
■mbrattare, t>. a. posmolić, zabru- 
dzić, gplainić, powaloć. 
Imbrattatore, m. bazgracz. 
Imbrattatiira, f. splaiiiieiiie. 
Imbratto, tn. brud, plugastwo. 
Igabreatare, v. a. v. ImbeB^ 
ciare. 

Imbriacare, v. n. upoić, upić się. 
Iinbriacato, a. pijany, napiły. 
Imbriacatnra , Iinbriaches- 
za.yi — meato. m. pijaństwo. 
Imbrlcconlre, v. tu stać się ło 
trem, rozhultaić się. 
Minbriqfamento, m. pomieszaulc. 
l^brigare, o. a. pomieszać. 
Mmbrigliare, c. a. uzdeczkę zało- 
żyć, fig. trzymać na wodzy. 
Mmbrascare, v. n. trafić do celu. 
lmbroc«a*a, f. cięcie pałaszem 
z góry na dół. 

Imbrodolare, i>. a. posmolić. 
Imbrogllare, v. a. zawikłać. 
Iinbroglio, m. zamieszanie. 
Imbroglioae, tn. intrygant. 
Imbronciare, v.h. rozgniewać się. 
Imbrnnare, — ire, e.n. zeiemnieć, 
przyćmić. 

Imbruschlre, e. n. stać się złym. 
Mmbrnitare, v. a. zrobić brzydkim. 
Maabruttire, o. n. zbrzydnęc. 
Imbucare, o. a. wsadzić w dziurę. 
Miabucaiare, o. a. namoczyć w łu- 
gu pranie. 

Imbiifonchłare o. n. mruczeć 
pod nosem, burczeć. 

Mnzbaire, e. n. zgłupieć. 
Imbollettare, v, a. przybić ćwie- 
kiem. 

Imbaondato, podostatkicm. 

Kmbuenlre, v. Isnbonlre. 
Imburchiare, v. a. pomagać, 
lanbnriasaare, «. o. nauczać. 
Imbnto, m. lej, lejek. 

Imbusko, m. kadłub, 
linene, f. blonka nietkniętego pa- 
nieństwa. 

Iineneo, m. hymen, bożek małżeń- 
stwa. . j 

Imiżiiblle, a. naśladowany. 
Imiżare, v. a. naśladować. 
Imiżtatłvo,a.godzicn naśladowania. 



Imiżatoire. m. — naślado- 
wca, naśladowniczka. 
Imitaaione,/ naśladowanie. 
Iminacchiarni, v. r. schować się 
w krzakach. 

Iinmaenlato, a. niepokalany. 
lininag«, n. Immagine. 
Immaginf&bile, a. wyobrażający. 
■■nmagiaament<x, m. wyobraże- 
nie, myśl, pomysł. 

Iinmaginare, o. a. e. n. wyobrazić 
sobie w myśli, pomyśleć 
Iininagiiinrio, a. urojony. 
Iinmngina<lva,/. wyobraźnia. 
Iinmagtnattvu, — v«, o. rasjęcy 
bogaty wyobraźnię, 
^liiinaginazione,/. wyobrażenie, 
^■amagine, Iiamagn,/. obraz. 
Iinmaginćvole, a. dajgey się wyo- 
b razić. * ‘ 

liiimagrlre, v. n. seluidnęć. 
Immalaaui-re, n. a. nabawić cho- 
roby. 

Imniancabiliitenże, ar. nieza- 
wodnie, nieebybnie. 

Imnaiina, a. nieludzki, okruti^. 
Immaneate, a. nierozdsiołny. 
Iminanifezto, n. niewyraźny. 
Immanita,y. nieludzkośe, 
Iminansuete, a. nieuciiamowany. 
Itnmantincnte,' iMimanśe- 
nente, ar. wnet, natychmiast. 
ImmarcescibAiis, • a. nieuległy ' 
zgniliżnie. 

Iinmarełpe, e- n. gnić. 
Iinmarginare, e. n. zagoić się. 
Iinmaaclierarzl, e. lIsMehe- ■ 
rarsł, zamaskować się. •. 
Immaażricolare, «. «. kitować. 
lniinateriale,^a. lucinateryalńy. 
ImiaaterialUa , f. niemateryal- 
ność. t 

laiinattire, v. n. stać się błaznem. 
Immatnrita,/. niedojrzałość. 
Immaturo, a. niedojrzały. 
Iminedtatamente, ae.- natych- 
miast, wnet, bezpośrednio, i 
Immedlaio, a. bezpośnedni. 
Immelarcs o. a. zaprawić miodem. 
KiiunelatnrM,/o8iodzenieiniodem. 
IuiineinorśkbUe,'a. ni^iamiętay.:. 
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Kmmćinor*, a. niepamiętny, nie- 
pomny, niewdzięczny. 
Immensltiz,/. niezroiemo4d. 
Mmmenso, a. niczmirmy. 
ImmerKere, v. a. zanurzyd. 
Immergimenlo, m. zanurzenie. 
ImmeriteYole, a. nic;;oduy. 
luzmĆrito,> a. niezasłużony. 
Hiiuneraionę, r. zanurzenie. 
Smineazare', KaiMiesBlre, v. n. 

zbutwieć, spleśnieć, zgnić, 
■mminente, a. zagrażający, gro- 
żący, blizki. 

Immlnenam, f. blizkość. 
Iinmiaericordloso, — m, a. uie- 
litościwy, niemiłosierny. 

Immisżo, a. niezmieszany. 
iMimienriibile, a. niezmierzony. 
Mmmltigabile, a. nieubłagany. 
Immóbile, a. nieruchawy. 
Imuiobilitji,/. nieruchomość. 
Immobilltaral, o. r. stać się nie- 
ruchomym. 

Kmaaoderaasa, f. nieumiarkowa- 
nie, niowstrzemiężłiwość. 
Iinmoderato, a. niemniarkowany. 
Immod^tia,/. nieskromność. 
MiDHiOdeaśo, a. nieskromny. 
Immolare, v. a. ofiarować. 
Mmmolatore, m. ohamik. 
Mmaaolaaioae, /. zabicie ofiary, 
poświęcenie na ofiarę. 
Immollameato, m. namoczenie. 
Immollare, v. a. zmoczyć. 
KminondeHa, ImaioadlBias,/! 

nieczystość, nieochędóstwo, brud. 
Mmmoado, a. nieochędożny. 
Mmmorale, a. niemoralny, 
lałinarćalare, — llsaara, v. a. 

unieśmiertelnić, unieśmiertelnić się. 
laimortale, a. nieśmiertelny. 
Maimortallta,y. nieśmiertelność. 
Imaaortire, o. ./tmasortire. 
Mmaioćo, a. nieruchomy, martwy. 
Kmiaaae, a. wolny, swobodny. 
Imaaaaita,/! wolność, swoboda. 
Immutablle, n. nieodmienny. 
Kmmutabilita f. nieodmienność. 
Kmaaażare, v. Rlntare. 
sa<»aloae,/. odmiana. 

B, a. dół, spód, duo. 



Impaachiacare, «. a. zasmolić 
linpacelare, v. v. zawiklać. .n 
lmpacclativo — ^va, a. przeszka- 
dzający, zawadzający. 
linpaccio, m. kłopot, ambaras. * 
Impadroalre, v, a. opanować. 
Isapadalare, v. Impaladare. 
Iinpngiibile, a. nieopłacony. 
Iiapasliato, a wypchany słomą. P 
linpalaadraaato,— ta, a. okryty 
opończą. 

Iinpalare, v. a. na p.il wbijać. 
Impalaasato, a. pałacowy. 
Iinpalcare, v. a. zrobić dach, dać 
posadzkę w domu. 
lfnpallldare,Iinpallldtre, e.p. 

zbladnąć, okryć bladością. 
Impalmaaiento, m. danie ręki. 
Iinpalmare, v. a. podawać rękę. 
Impalptkbtle, a. niedotykalny. 
Iinpaltenarsl, e. r. tarzać się 
w błocie, (o świni), 
linpalndarr, v. a. stać się błotni- 
stym, pogrążyć w bagno. 
IinpaDcarsi, V. r. usiąść. 
Kiapaninre, ti. a. oblepić lepem. 
Impanłato, p. e. a. powalany. 
Mmpaiłicciare, v. Impiastrlc- 
etare. 

Impaniator**, ?n. ptasznik. 
ImpannatR, f. płótno rozpięte 
w ramach okna 

Iinpannato, a. pokryty płótnem. 
Isnpantanare, v. n. wprowadzić 
w błoto, w bagno. 

Impappailcare. e. ». okryć się 
kapuzą (jaką dawniej nosili podróżni). 
Impappolato, a. posmohmy. 
Imparacchiare, v. a. uczyć się 
niewiele i leniwie. 

Mmparadisare, v. a. przenieść się 
do raju. 

Imparagonilbtle , Xinpaveg(- 

(gliiblle, a nieporównany. 
Imparare, v. a. uczyć się. 
Iłnparentarsl, v. r. spowinowacić 
się, spokrewnić się. 

Impari, a. nieparzysty. 
Imparlta, f. nierówność. • 
Itnpartiblle, a. niepodzielny. ' - 
Imparsiale, a. bezstronny. ' - ^ 
IsaparBlallta,/. bezstronność. 




ImpM*ifelle,^a. bez cierpienia. 
IinpaaeibilHa,/. niecziitość. 
linpnsslonare, v. a. dręczyć. 
Impaaćare, v. a. rozczyiiiać ciasto. 
Impaata«o,^.e. a. niezdrowćjfkom- 
pleksyi. 

Impaataćara, f. Impaato, tn. 

głodny, będący na czczo. 
Impaaticcłare, o. a. zrobić z cze- 
go pasztet, lig. nabawić kłopotu. 
Impaaćojare, t>. n. pętać, spętać. 
Kmpaatnra, f. T. pędna końska. 
Impatlbile, a. iiieznnćny. 
Kmpatriare, v. n. wracać do ojczy- 
zny. 

Impaiarido, — da, a. nieustraszony. 
Impaurare, — rire, v. a. straszyć. 
Impaałentare, e. a. stradć rier- 
pliwoćć, zniecierpliwić. 
Kinpasłente, a niecierpliwy. 
MmpastenBa,/. niecierpliwoćć. 
MmpaaBainento, m. pomieszanie 
zmysłów, zwarjowanie. 
Maapanare, v. n. zwaryować. 
Impeseabile, a. niewinny. 
Mmpeccabilita, f. niewinność. 
Xmpe«iare, v. a. smołą zalać. 
ImpeeiaZnra, J. zamazanie smołą. 
Mmpedaalaral, e. r. dostać pień. 
Impedianeaf o, m. przeszkoda, za- 
wada. 

Mmpedire, t>. a. przeszkadzać. 
Xmpedl«ivo, a. przeszkadzający. 
Impegnare, v, a. zastawić. 
Mfupegno, m. obowiązek. 
Manpegalare, c. o. smołą zamazać 
Kjnpelere. t>. n. popędziTć. 
Mmpelllcciare, e. a. futro wdziać. 
Impendente, a. wahający się. 
Impćndere, e. a. powiesić. 
Impenetrlkbtle, a. trudny do zro- 
zumienia, nieprzenikniony. 
ImpenetrabllMa, /. nieprzenikli- 
wość. 

lanpeaiZente, a. niepokutujący. 



IinpenlteBsa,/! nicpokutowanie. 
Impennare, v. a. skrzydła przj 
prawić. 



la,/. mep< 

, V. a. SK! 



rzydla przy- 



laspebellare, v. a. uderzyć. 
Impeosato, a. niespodziewany. 
Impenaierito, a. melancholiczny. 
Kmpepare, v . «. pieprzyć. 



Imperadore, m. cesarz. 
Imperadrice,/. cesarzowa.. 
Imperare, t>. n. rozkazywać, pa- 
nować, rządzić, władać. 
Iinperaśivo, a. rozkazujący. 
Impercetttbile, «. nieznaczny. 
dinpev«ettIbłlitii,/inieznaczność. 
Kmperafa^, c. gdyi, poniewai. 
Cmpercio, av. dlatego. 
Impereioaah^, c. gdy, poniewai. 
Imperfetto, a. niedoskonały. 
Imperfeatone, f. niedoskonałość. 
Imperiale, a. cesarski, 
linperiaolostre, v. n. być w nie- 
bezpieczeństwie. 

Imperto, m. cesarstwo. ■ 
Imperioso, a. rozkazujący, dumuy.‘ 
Imperlto, a. niedoświadczony. 
Imperlzia,/! niedoświadczenie.’'’^ 
Imperlaqnalcosa, a». dlatego. 
Imperiare,.«. a. obsadzić perłami. 
Impermeńbile, a. nieprzemaka- 
Jący, nieprzeciekający. 
Impermlsto, a. niepomiesz.iny. ' 
Iłuperimilabillia, f. niezmien- 
ność, uieodmienność. 
'Iinperaare, v. a. osadzić, 
■mpere, ao. dlatego. 
Imperocche, r. gdyć, poniewai. 
Imperserlttlblle, a. uiepodiega- 
I Jący przedawnieniu. 
Impemcritlabile, a. niedościgły. 
Iinperaeveransa, f. niestałość. 
lmperseverare, v. n. lue wytrzy'- 
mać, nie dotrwać. 

Impersonale, a. nieesobisty.. . . .. 
Impersunato, (i. dobrój tuszy. 
Impertanto, av. mimo to, Jednak. , 
Impertarrlto, a. nieustraszony. 
Im^ertiuente, a. niestosowny. ,, 
lrapertineaaa,y. uicęrzecznoŚć. 
ImpertnrblkbUe, a. niezachwiany. 
Impertiarbabilila,/!. umysł nie- 
zachwiany. 

ImpertmrbaBione,/ spokojnośd 
Imperver«are, «. n. wściekać się. 
■mperver«a«o,— sito, a. szalony. 
lmpervertire, v. n. stać się prze- 
wrotnym, złym. • . * 

lmpćrvl», a. nieprzebyty. . 
Impesa, a.p. «. zawieszony. - < 
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Impeatare, v. Appmmimrc. 

Mmp0tltflnc,J. liszAj. 
latpetisinoBo, a. pełen lisząju. 
Iinpcto, m. pęd, zapęd. 
ImpetrRpioae, — asione, /. 

uproszenie. 

Impetrare, v. a. uprosić, o trzy nia<!. 
linpetrativo, a. dający się’uprosić. 
Impetricato, a. twardy jak kauueii. 
Mmpettito, a. prosty, romiy. 
Impe*uosita,y! popędliwość. 
Impetnoao, a. popędliwy. 
■iapla«evoUre, v. a. ułagodzić. 
Mmpiasare, v. a. kopać, orać zie* 
mię. 

Impiagatura,^. zranienie, rana. 
■mpłallacciare, c. a. wykładać 
drzewem, fornirować. 
lmpiala«cia<iira, wykładanie 
drzewem, fornirowanie. 
Mmpianellare, v. a. pokryć da- 
chówką. 

Implastrarogli, m. bazgracr. 
Kmpiastragioae, /. okuTizacya. 
Mmpiastrare, e. a. zabazgrać. 
Implastrleciare,' — ceicare, 
t>. a. przyłożyć plaster. 
Mmplattare, r. a. ukryć, skryć, 
■mpiccare, e. a. powiesić, zawiesić. 
Impiccateilo, — tuzzo, m. mały 
urwis. 

Impiceato, a powieszony. 

Jlntpiccatojo, — Ja, a. godzien szu- 
bienicy. 

Kaipleeiarf, n. Iinbrogliare, 

c. r. wtrącać się do czego. 

Impłccio, i<. Impacein. ^ 

Iinpiccollre, V. n. zeszczupleć. * 
Mmpidocclłf re, n. n. zawszawić się. 
Impiegare, e. a. posługiwać się. 
Impi^go, »«. zajęcie, zatrudnienie. 
Minpićża./ bezbożność. 
Mmpietozire, v. n. być miłosiernym! 
Impietrare, — rire, v. n. zamie- 
nić w kamień, skamienić. 
Impigllare, v. a. uchwycić. 
iMiplglio, m. kłopot. 
Kmpignere, lmping«re, v. a. 

popędzać, popychać, podniecać. 
Impigrire, c. n. zlenieć. 
Impigro, < 1 . pilny, czynny. 
InpiUa«clierar«,v. a. zaszargau. 



Impinzare, «. a. objadać się. , 
Implo, V. Emplo. 
Impiombare, v. a. plombować. 
Impiiiinare, e. a. T. opierzyć. 
lmplacabil«, a. nieubłagany. 
Implicare, e. a. plątać, wikłać.', 
liiipltcazłoae,,^. zawikłanie. 
linnli«|to, a. pojęty, domyślny. 
Implorare, v. a. błagać. 
Impoeśare, v. r. być poetą. 
Impoetielzire, v. a. uczynić poetą. 
Iiapolitiso, a. niepolityczny. 
ImpolmiBato, a. żółty. 
liapoltroBire, v a. być leniwym. 
lmpolverare, v. a. pudrować. 
Impomlsiare, o. a. gładzić pume« 
ksem. , 

Imponimeato, tn. nakładanie, 
latpoaifore, m. nakładający. 
Iinpopiilarai, v. r. zaludnić się. 
Einporcare, «. a. bruździć. 
Imporporarzi, v. r. odziewać się 
purpurą, fig. rumieńcem. . 
Imporrare, v. n. spleśnieć. 
Iinporre, f. a. nałożyć. 
Imporźiiblle, — *evole, ■ a, nie- 
znośny, 
laiportnnte, a. ważny. 
Importaaza, /. ważność. 
Iinportare, r. a. oznaczać. 
Importnaainento, ao. niewczas. 
ImpoFtiinare, v. a. naprzykrzać 
się, być komu natrętnym. 
ImporśaaezKa, — niłat, /. natrę- 
tność. 

ImpurtUBo, a. naprzykrzony. 
Imposialaae./! podatek. 
Kmpossessarsl, o. r. brać wła- 
sność. 

Ifnpossibile, a. niepodobny. 
IinpossibI i ita,y! niepodobieństwo. 
latpoasibilHure, n.a, uczynić nie- 
podobnym do uskutecznienia.. 
Imposta, f. podatek. 

Impostare, o. a. kredytować, 
linpostaśura, /. kamienie na któ- 
rych spoczywa półkole arkady. 
Itapoaiemirey v. n. wrzodówacieć. 
Impoatore, m. oszust, oszczerca, 
linpoatura,,/'. oszukaństwo. . ' 
Impotenta, a. skby, bezsilny. - - - 
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Impotenaa, f. kalectiro. 
lmpoverire, ». n. rai, 8. r. pod- 
upaść, zubożeć. 

■mprażl-ciibłle, a. niepodobny do 
wykonania. 

lanpraticliirai, o. r. ćwiczyć się. 
Imprecart-, v. a. źle ż\czyć. 
lanpreva<ivo, a. przeklinający. 
IiiiprecHsione, j. złorzeczenie. 
Impregnameato.m. zapiodzenic. 
linpregnare, v. a. zapłodnić ku 
bietę. 

Impregnatnra, f. ciężą, brze- 
luieuność. 

Imprindere, V. a. przedsięwziąść 
Imprendlmento, m. przedsię 
wzięcie. 

Imprendlżore, tn. przedsiębiorca. 

Impreatare, er. v. Improm- - 
tarę, er. 

lmpreaa,y. czynność podjęta. 
Impresario, m. przedsiębiorca, 
luiprescrlltibile, a. uiepodlega' 
jący przedawnieniu. 

Iinpressare, «. a. nalegać 
Impreasionare, v. a. wpoić 
w umysł. > < 

linpressione,yi wyciśnieiiie. 
Impreaaore, m. drukai-z. 
Impreatare, o. a. pożyczać. 
Impreatito, Impreato, m. po- 
życzka. 

laapretarai, v. r. zostać ducbo- 
■ wnym. księdzem, 
laapretendente, .a. nlewyniaga- 

j?cy. 

Impreteriblle, a. niechybny. 
Impreaziibile, a. nieoszacowany. 
Iinprigionamento,z/(. uwięzienie. 
Iinprigionare, v. a. uwięzić. 
Impriina. In prima, Impri- 
mamente, Imprlmiera- 
inente, a». na początku, naprzód. 
Imprimerc, V. a. wycisnąć. 
Improbllbile, a. niepodobny do 
prawdy. 

Improbabillta, f. niepodobień- 
stwo do prawdy. 

Improbita,/) bezbożność. 

Impromettere, ec. v. Ifromet- 
tere, er. spodziewać się. - 
Impronta,y. stępel, cecha. 



Improatamento, m. wyciśiuenia 
Improntare, c. a. wycianąć.. . r 
Improntezan. — tltndine, f. uaę 
trętność, usilne prośby. , , , » 
Impronto. a. natrętny. .. . . . ..; 
Improperiu, a. zarzut. 
lmprop4traiouale, — aionato^ 
a. nieproporcjonalny. 
Improprieta, ,A niewłaściwość., a 
Improprio, a-, niewłaściwy. , j 

Improsperire, v. n- dobrze siać. 
Improvativo, a. niepotwierdza-- 
jący, niepochwalający. 
lmprovazione,/! nagana. 
Improrerare, v. UimproYe- 
rare« . ę 

Improvidenaa, f. nieostrożność. 
ImpróvŁdo, a. nieostrożny. 
Improvvednto, a. nieprzezua- ) 
czony. 

Improwiaare, v. a. improwizo- 
wać wiersze. . ' 

Improwiaatore, m, iinprowiza- 
tor. ^ , ,} 

Improvviaafa,yi improwizacya. 
Improwiao, a. niespodziewany. •. 
Improwisto, a. niespodziany. , ^ 
Imprndeute, a. nierbztropny. j 
ImpritdenMZ, Jl nierozsądek. .. i 
Imprunare, o. a. ogrodzić. j 
Impiibe, Impitbere, a. niedo- 
rosły, małoletni. 

Iiiipiidente, a bezwstydny. 
Iinpudenza.y. bezwstydność. , 
lmpiidi«isia,y. bezwstyd. 
Impudico, a. niewstydliwy. 
lmpu0nare, v. a. uchwycić. 
Iinpngnatore, m. przeciwnik. 
Impognatiira,y. uchwycenie. > 
Iinpiigaasione,^ zbijanie. 
Impiillto, a, nieczysty. 
Impnisione,/! popęd 
Impiilairo, m pęd, pędzenie. 
Iłnpuae, Impanemente,— ui- 
tamente, av. bezkarnie. 
Impiioibile, a. bezkarny. 
Impiąuita,y. .bezkarność. 
Impiinito, a. bezkarny. 
Iinpnntare, o. a. wrazić. 
Impiiatire, r. a. gęsto szyć. 
Impnatuale, a. niepunktualny. 
Impuntualita, /. uiepunktualnośę 
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ImpMntnrA,y| stebnowanie. Inaiaeno, a. nieprzyjemny, 

■mpariajk,/. nieczystość. Inamldare, v. lan.... nakrecłima> 

Maipiiro, a. nieczysty. lić. 

Miaputiibil«, a. przypisywany. laamiaśaral, v. r. zaprzyjainić się. 
Impntainento, m. 'Mmpntaaio> loammlaaibile, a, nieutracony. 

ne, /• posadzenie o co. KnamwilaałbUitjt, f. niemożność 

lanpatare, v. a. przypisać' co komu. utracenia 

Mnputatore, m. oskarżyciel. laaaellare, r. a. ułożyć w pukle 
Impntridire, e. n. zgnić. wk>sy, utreiić. 

Iinpitaaare, ■aapMBBolire, o. n. Inantmare, Inanimire, r. a. 

z^miardnęć, .zaśmierdzieć się. dodawać odwagi, 

la, prp. w. laaałmato, a. nieżywy, nieczuły, 

laablle, a. niesposobny. niezręczny. laaaita,yi próżność, nikczemność. 
■aabllłtjk,yi niezdatność, niesposo- laappaaaloaare, v. a. drażnić. 

bność, niezdolność. laappelliibłle, a. od którego nie 

laabilitare, e. a. uczynić niezdoł- można apellować. 

nym, stać się niezdolnym. laappeteate, a. mający wstręt. 

Inabiaaare, e. a. zatopić. laappetciaaa,/. brak apetytu. 

laabUikblle, laabi<ćvole, o. laapparabile, a. nierozwikłany. ^ 
niezainicszkałny. laarborare, laalberara, c. a. 

laabltato, a. uie/amieszkały. zasadzić drzewami, 

laacceasiblla, laaseeiuio, a. laarcare, b. a. krzywić, skrzywić. 

niedostępny, nieprzystępny. laaraaare, b. a, zasypać piaskiem, 

laacerbare, — tre, r. a. rozgnie- laargeatare, t>. a. posrebrzyć. 

Kiać, rozgniewać się. laarldar*-, — dłre, p. a. e. n. wy- 

laacetare, — śire, e. n. wlać octu. suszyć,=wyczeipnąć, wycieńczyć. 
leacqaare, v. laaacąuare. laarpłuare, b. laaarptaara, v, 

Iaa«quo*o, a. niewodnisty. zawadzić, zahaczyć o co. 

laaentire, v a. zakończyć ostro. Inarrlvabile, a. niedostępny. 
Inadatu(blle, a. niedający się za luartlsolaśo, a. niewyraźny. 

stosować. InartiOcioBO, a niekuusztowny. 

laadattabtlita, f. niemożność za- laaałnlre, p. n. być osłem. 

stosowania. Inaaprare, Inaaperire, Ina- 

laadepnataaiente, av. iiieró* aprlre, p.a. rozi^niewać, rozjątrzyć. ' 
wilie, nieproporcyoiialiiie. laaspettatauaente, — ItabU- 

Inademplbile, a. niewypełniony, menie, np. nietmodzianie. 
■aagrare, Inagreeiłre, Ina- Inattiiudine,/: niezgrabność. 

prire, u. n. skwaśnieć. Inavarire, P. n. stać się chciwym. 

Inajare, p. a. nakłaść do oniłotu. Inaitdibile, a. niedosłyszany. 
Inalbare, v. Imblancare. Inaitdiio. a. u esłychany. 

Inalberare, u. n. siedzieć na drze- Inaugiirare, p. a. poświęcić. 

wie. InanifłtraBlone,/. poświęcenie. 

Inalldlre, p. n. wyschnąć. Inaweduio, a. nierozmyślny. 

Inalieniibile, a. niesprzedajny. Inawerteniemente, Inaver- 

Inallenbilii niesprzedajność. iliamenie. ap. przez omyłkę. 
Inalierikblle, a. niedający się ze- Inawerienaa,/! nieuwaga. 

psuć, niezmienny, nienaruszony. Inaslone,/! nieczynność. 

laalierablUia, Jl nieodniienność. Incacare, p. n. niepoczuwać się do 
Inalieraio, a. nieodmieniońy. żadnćj wdzięczności. 

Inamabile, a. niemiły. Incaelare, p. a. zaprawić serem. 

Inamare, p . a. złapać na wędkę. lucadaverire, p. n. strupieszeć, 

Ina marlre, v. n. gryźć się. | zgnić, zbutwieć. 
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IncAgionare, r. a. obwiniać. 
liiCMgliare, a. utkn<;ć. 
liicai;lio, >/(. ulkiiiciiio statku na 
mieliźnie, fig. przeszkoda, zawada. 
Inealappiare, v. a. przyvvi;,izać. 
lnval<tare, >t. a. wypotrzcbować 
robiąc co puuczoszko»4 roboty. 
Incalsiare, v. Incalzare, ti. go- 
nić, ścigać, nalegać, pobudzać, 
lacalcinare, a. a. powlec wa- 
pnem, tynkować. 

Incalcitrare, u. Calcitrare. 
Incalescenza, /. guniezka we- 
wnętrzna 

Incaliginaśo, a. ciemny, po- 
chmurny, zamglony. 
Incalliinentu, tu, zatwardziałość. 
Incallire, v. n. zahartować, 
localinare, e. a. zakorkować. 
lacalvarey — vire, e. n. wyłysieć. 
ln«alttare, o. n. ścigać, gonić, 
laealzoiiariti, v. r. wdziać spodnie. 
Incamataśo, — atlto. a. prosty, 
sztywny jakby kij polknęl. 
Incamerare, v.a. uwięzić. 
Mncamicłare, r. a. powlec wapnem. 
Incamiciata, f. wycieczka nocna 
z fortecy. 

Incainiclatura,/. obrzucanie wa- 
pnem, tynk. 

Xu«amminare, v. a. we zwyczaj 
wprowadzić, wdroiyć. 
Ineanimiiffare, c. a. zakapturzyć. 
Incwnclierari;, — rire, v. n. skau- 
cerować się. lig. rozjątrzyć, 
lucanito* a. wściekły, szalony. 
Insannare, r. a. na cewkę zawi- 
nąć nici,=polknąć, pochłonąć. 
Mncannata, /. sidła, zasadzka. 
Jłn«anu«cłare^ r. a. zagrodzić 
trzeiną, dać taką kratę. 
Incantacione, — zionę, yi 
— monto, — teaimo, tn. urok, 
czarowanie. 

Incantare, v. a. czarować. 
Incantantore, rn. — trlce,yi cza- 
rownik, czarownica. 
In«nntćvole, a. czari^ący. 
Ineanko, m. omamienie, czary. 
Insnnkncfiinrzi, s, r. schować się. 



Incanuiire, v. n. osiwieć, 
lacapace, a. niesposobny. 
Iiicapaeita,/. niezdatność. 
Ineapainenio, vi. upór, kaprys. 
Kncaparblre, v. n. Ineaparai, 
B. r. uprzeć się, zaciąć się. 
Incaparrare,'B. n. dać zadatek. 
Incapeairare, b. a. włożyć kanto- 
rek na konia, zaplątać się (o koniu). 
lncapeztratum,y! zaplątanie się. 
Incapwcttbire, o. n. zgłupieć. 
Incaponire, B. n. uprzeć się. 
locappare, v.n. wpaść w zasadzkę. 
Incappellare, v. a. nakryć głowę. 
Incapperucciare, b. a. zakaptu- 
rzyć, zostać mnichem. 
Incappłare, o. a. zadziergnąć. 
Insappo, rn. połapka, łapka. 
Incappuciare, b. a zakapturzyć. 
luoapricciaśo, a. zakochany. 
Inoarare, r, nincarare. 
Incarcare, v. Incarleare, obar- 
czyć, obciążać, obładować. 
Incarcerare, ». o. wsadzić do wię- 
zienia, uwięzić. 

Incarica,yi ciężar, ładunek. 
Incaricare, v. a. ładować. 
Incńrlco, m. ciężar, podatek, 
lucarnagione.y. cera, płeć. 
Sncarnare, B. a. wściełić się, = za- 
sklepić, zrosnąć, (o ranach). 
lncarnatlvo, a. zarośnienie mięsa. 
Incarnato — ta, a. cieliśty. 
Incarnazione, J". wcielenie. 
Incarognare, b. n. stać się ponętą. 
Mncarriicolare , b. a. wymknąć 
się z karbu. 

loeartare* b. a. zawinąć w papier. 
Incarteggtare, v. a. ułożyć na 
piśmie. 

Imcartoocinre, b. a. włożyć co 
w trąbkę z papieru. 

Incaasare, «. a. schować do kassy. 
Incassatura,/ oprawa, osada. 
Incastagnare , b. a. fornirować 
drzewem kasztanowćm lub innem. 
Ineaatellare, v. a. oszańcować. 
Incastellato, a. obwarowany. 
Incastltn,/. nieczystość, 
lacastonare, b. a. oprawić, obsa- 
dzić, khmień w pierścieniu. 

27 
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Mncastrare, v. a. wprawić-, osadzić. 
■nca«tra<nra,/. oprawa, osada. 
Incaatro, m. stnig|kowalski. 
Incatarrare, Incatarrlre, 

«. a. dostać kataru. 
Mncatenacciare, v. a. zasunąć na 
zasuwkę, zaryglować. ' 

lacatenare, v. a. uwiązać na 
łańcuchu, okuć w łańcuchy. 
Mncatenatiira , /. uwiązanie Inb 
okucie łańcuchem, 
lacatorsoltrey v. r. opadać, 
lacatramare, v. a. wysmarować 
smołą, dziegciem. 

Iacattivire, u. n. zepsuć, skazić się. 
Incaval6are, v. a. wsadzić jak na 
konia. 

Incavare, u. a. -wydrążyć dziurę. 
Iaca-veraato, a. oczy zaklęsie. 
lncavex>are, v. a. włożyć uzdę. 

lncaviccliiare, lnca-vigllare, 

V. a. przybić kolkami. 

Incikvo, m. wydrążenie. 
Incćlebre, a. niesławny, 
laceadere, n. a. zapalić. 

Incendćvole, Incćndibile, a. 

palny, zapalny. 

Incendtario, m. podpalacz. 
Incendio, m. ogień, pożar. 
Incenerare, — rire, v. a. w po 
piół obrócić, spal.ć na popiół 

loaeBsamento, m. Incensata, 

f. kadzenie. 

lacensare, v. a. kadzić. 
Mneensiere, m. kadzielnica. 
Ineenso, m. kadzidło. 
Incenaurńbile, a. nienaganny. 
lncentivo. nt. podpal, 'bodziec. 
Ineentrarsi, v.r. zejść się w środ- 
ku, skoncentrować. 

Inceppare, v. a. w kajdany okuć. 
Incerare, v. a. woskować. 
Incerato, m. cerata. 
Incersontre, v. n. skwaśnieć. 
Incerteaca, lucertltudioe,/ 
niepewność. 

■ncerlo, a. niepewny. 

Inceao, m. kauteryum, apertura wy- 
palona kamieniem piekielnym. 

Incespare, Inceapicare, v. n. 

utknąć, uwięznąć, krzewić się. 



Inceaaiiblle, a. nieustanny. 
Ineeaaabllezza, — aaanaa,y; nie- 
ustaniiość, ciągle trwanie. 
Inceatare, a. włożyć do kosza, 
laceato, — atnoao, m. kazirodztwo. 
Mncetta.y; zakupienie hurtem. 
Incettare, v. a. zakupić hurtem, 
ideettatore, m. zakupnik. 
lnchiavardare, e. a. przybić. 
Xnchiavare, v. a. zamknąć na klucz. 
Iaehlaviatellare, v. a. zasunąć 
na zasuwkę, zaryglować. 
Inchiedera, v. a. badać o co. 
Knchleata,/! dopytywanie się. 
lachinare, v. a. schylać, schylić, 
■ncbinasione.yi schylenie, nachy- 
lenie, pochyłość,=r skłonność. 
lnchinevoIe, n. skłonny, 
lachinn, m. ukłon. 

Inctaiodare, r. a. przybić gwo- 
ździami, zagwożdzić konia. ^ 
Inchiodażiira, f. przybicie gwo- 
ździami, zagwożdżeme kniiia. 
Incbioatrare, v. a. oblać, zwalać 
atramentem. 

Incbioatro, m. atrament. 
Incbliidere, r. a. zamknąć, za- 
wrzeć w czćm, zawierać w sobie. 
In<.’liłiMO, a. p. e. zamknięty, 
luciainpare, — picare, t>. n. pot- 
knąć się, usterknąć. 

Incłainpo, ui potknienie się, listcrk, 
lig. zawada, przeszkoda. 
Incidente, a. potoczny wypadek. 
Incidenza,/! zboczenie, ustęp. 
Incłdere, e. a. wyrzynać, ciąć. 
Inctelare, v. a. siedzieć w niebie. 
Ineignere, r. n. — r. zajść 

w ciąże, począc 
Incinta,jfi brzemienna. 
Incloccare, t>. a. trącić o eo, ude- 
rzyć. stuknąć. 

Incipleate, a. zaczynający. 
Inciprlgnlre, r. n. jątrzyć się. 
In«trconucrit<o, a. nieograni- 
czony, nieokreślony. 

Incischlare, v. a. ciąć, krajać. 
lncłsioae,y. wyrzynanie. Cięcie. 
lncistvo, a. ostry, rznący, 
laciaore, nt. rzeźbiarz. 

■ncUare, v. a. napędzać, pobudzać. 
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InełtatlYO, a. podniecający. 
Inclvettito, v. luCauato, 
Incivlle, a. niegrzeczny. 
lnvivilire, t>. n. nabrać poloru, u- 
' kształcić się, okrzesać się. 
Iacivilta,y. niegrzecziiość. 
Inclemente, a. nielask.iwy. 
lucleiaenza, J'. nielaskawość. 

, Incllnare, u. n. schylać, nachylić, 
lacllnazione,/ skłonność, chęć. 
luclito, a. sławny, głośny, 
lucludere, v. luejtiiiidere. 
laeluiia, /*. przydatek, dodatek. 
Inelnalyauiente, a. włącznie. 
Incoceare, e. a. zakładać strzałę. 
Mncueciare, v. r. zaciąć się. 
Ineodardlre, v. n. stracić odwagę. 
Incoerente^ a. bez związku. 
ln«oerenza,y. brak spojenia, 
lacogitabile, a. niepojęty. 
Incógliere, Incorre, c. a. do- 
gonić, dopędzić, złapać, schwytać. 
Intiognłto, a. nieziiajoiny. 
lucognuMCibile, a. nieznaczny. 
Incola, — lo, V. Abitafore. 
Incollare, v. a. kleić. 
Ia«olleraral, v. a. rozgniewać się. 
lucolorarsi, v. r. dostać kolorów. 
Incolpablle, — .pćwole, a. nie- 
- winny. 

Ineolpare, v. a. obwiniać, posą- 
dzać. 

lacolto, a. nieuprawny. 
lutcomandato, a. nic z rozkazu. 

Incoiabeasa, f- o. Incumben- 
za. 

laeombnstiblle, niepalny. 
Incoiubiłsto, a. nicspalony. 
Mncomlnciare, ec. t>. Comin- 
clare, zaczynać, zacząć. 
Incoinmenaurabile, a. nie- 
zmierny, niezmierzony. 
IncommenaarabilHa,/. T. nic- 
zmierność, niezinierzoność. 
Ineommiitilbile,^a. nieodmienny. 
lacommutabilKa, f. nieodmien- 
ność. 

locomodare, u. a. obciążać czem. 
Mnsomodłta, f. niewygoda, przy- 
krość,— strata, szkoda. 
Incóinudo, a. uciążliwy, niewygo- 
dny, uprzykrzony, nudny. 



Incomparńbile, a. nieporównany. 
Inaumpararai, u. r. pokumać się. 
Iluewinpartibile, a. niepodzielny. 
InvompatlbiUta,/i uiegodność. 
AnaompenaiibUe, a. nieodweto- 
wany, uienagrodzouy. 
lacompetente, a. niewłaściwy. 
Incompeteaza, f. niewłaściwość. 
Incompiuto, a. niezupełny. 
Inaompleaao, a. nieziożouy, poje- 
dynczy, prosty, jednoraki. 
luuoiuportńbile, a. nieznośny. 
lucompoHaibile, a. T. niezłączny. 
lucoinpoato, a. uieporządny. 
Cncompraualbiłe, a. uiepojęty. 
lucoiuprenalbillta, — tade, — 
tate.y!nicpojęlość,uiezrozuiniałość, 
Incoiuuaicabile, a. uieudzieluy. 
IncoBcepiblle, a. niepojęty, 
lucoacepłbilita, f. niepojętość. 
Inaoncllińbile, u. niczlączuy. 
laconcludeate, a. niedowodny. 
luconeluau, a. nieduwiedziouy. 
lucoacuaao, a. niepuruszony. 
Incóndito, a. nieporządny, pomie- 
szany. 

Incougluagibźle, a. niezłączoiiy. 
Incongiuutu, a. niezłączoiiy. 
lueongrueute, a. niezgodny, 
lucougritenza,/ niezgodność. 
Inciiugruo, a. niesprawiedliwy. 
ln 60 Doevbiare, v. a. nawinąć ką- 
dziel. 

ln«!onquaaaiibile, a. nieponi- 
szony, niezachwiany. 
Cittiouseguenza, nickonsekweu- 
eya, niedorzeczność w postępowaniu. 
Inuonalderńbile, a. niepojęty. 
Inconslderaatlone, — anaa, f. 

nicrozważuość, nierozniyślność. 
lacoBaiderato, a. nierozmyślny. 
lBeouażateBte,a. niepewny, mylny. 
■aeoBaolflbile, a. niepocieszony. 
iBCOBaolazioae,/. rozpacz, smu- 
tek, żal nieukojony. 
iBC-oBatHBte, ec. v. iBCoataBśe. 
iBCOBaBĆto, a. niezwyczajny. 
iBCoaaulto, a. nierozważny. 
lB 60 B 8 BBiabile, a. uiezużyty. 
iBCOBtBBziBabile, a. niemogący 
być pokalanytn. 

iBKontauaJjUkto, a. niepokalany. 
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Incontanente, a. natychmiast, za- 
raz potem. ' 

Inconten<abile,ff. niezadowolony. 
Incontentabillta niesyto.śe. 
In contestńbile, a. niezaprzeczony. 
Incontinente, a. niepowsclę^liw^. 
Incontinenza , f. nicpowśn<ągli- 
wość, niewstrzemifzliwość. 
Ineonto, a. nicubrany, zaniedbany. 
Ineontra.prp. przeciw, przeciwnie. 
Incontramento, za. spotkanie. 
Ineontrare, v. a. spotkać, napo- 
tkać, ićć naprzeciw komu. 

Incontr aatfkbile, a. niezaprzeczo- 
ny, niewątpliwy, nieodporny. 
Incontro, m. spotkanie, uderzenie- 
Incontnrb^bile,a niewzruszony- 
Inconv«nevole, a. nieprzyzwoity- 
Inconventente, m. — niania, f- 
niedogodność, subjekcya, trud. 
Inconvincibile, a. nleprzekonany. 
Incoraigig;iamento, m. zachęce- 
nie, dodanie odwagi, odwaga. 
Incoragglare, c. a. zachęcić. 
Incarare, e. a. dodać odwagi. 
Incordare, c. a naciągnąć strony. 
Ineornieiare, v. a. oprawić w ra- 
my. 

Incoronare, « a. ukoronować. 
Incoronazione./i korouacya. 
Incorportlle, lucorporću, a. 

iiicciclesny, niefizyczny. 
■ncorporalita,/. nieeielesność. 
Incorporare, v. n. wcielić do cze- 
go,=do skarbu, skontiskować. 
Incorporainento, m. — azioae, 
/. wcielenie, zjednoczenie, 
lucorre, a. lucogUere. 
Incorrere, v. n. popaść w co. 
Incorrotto, a. niezepsuty. 
Incorrlsibile, a. zatwardziały. 
lacorrigtbiliia,/.niepoprawność. 
Incorrottiblle, Ineorrntti- 
bile, a. nieskazitelny, prawy. 
Incorrnttibjllta, f. nieskazitel- 
ność, nicpodleganie zepsuciu, 
lacorriizione,/. nieskazitelność. 
Incorso, m. zastanie, spotkanie, 
locortiaare, v. a. zawiesić firanki. 
Incostante, a. niestały, zmienny, 
lacostaoza,/! niestałość. 



Ineołśo, o. spieczony, spra-żony. 
Increanza, swawol.i , niegrze- 
czność, nieobyczajność. 

Increato. a. niestworzony^ 
lacredlbile, a. niepodobny do 
wiary. 

lncredlbłliu(,y! niepodobieństwo. 
Incrediilitii,/ ni 'wierność, 
lacrednlo, a. niewicniy. 
Inrremento, tn. rośnienie, wzrost. 

Increpare, c. S{;Fidare. 
Incrbacpre, t>. n. żałować. 
IncreHCĆvole, — sciozo, o. na- 
przykrzony, nudny. 

Ineretipainento, m. — atiira,^ 

fałdowanie, niarszczciiie. 

loereapare, u. a._ fałdować, ma- 
szczyć. 

Incretare, p. a. nawieść kredy na 
pole. 

Incrlaare, e. n. e. pęknąć, rozłu- 
pać się, porysować się. 
In«riticńbile, a. nienaganny. 
Iiicroclare, Incrocicbiare, 

V. a. krążyć po morzu. 
Incrojare, v. a. stać się twardym, 
nieużytym. 

jlneroaiiare, e. e. pokryć marmurem. 
IncroHtatura, — xione,/i — 
inento, wi. pokrycie marmurem, 
locrudelire, v. n. stać się okru- 
tnym, srogim. 

lacFudłre, t>. a. uczynić szorstkim, 
lacniento, a. niekrwawy. 
Iiicruiicare, c. a. posypać otrę- 
bami. 

lucubo, m. zmora.'' 
loeutde, lacudine,/. kowadło, 
luciilcare, c. o. wbijać w pamięć, 
wrażać, wpajać w umysł. 
Insiileasione,/! częste powtarza- 
rzanie, wbijanie w pamięć. 
Iiicułnbeasa,yi polecenie, 
laenócere, v. a. przyrumienić, 
lacuorare, V. Incorare. 
Incuriiblle, a. iiiculeczony. 
Iiicuria,y. niedbalstwo. 
Inenriozita,^. nieciekawość. 
locuraione,/. najazdnicp rżyj acie ł 
ski, napad, najechanie. 
Incurvare, v. a. zgiąć, skrzywić. 




INC. 



I^D. 



21S 



lo«Hrvatiira, — asione, f. za- 
gięcie, zakrzywienie. 
luciirvo, o. krzywy, kręcony. 
iDCiisare, v. AtcciiuHre. 

laciiBtodito, a. niestrzeżony. 
Macutere, v. a. napędzić slracjiu. 
Inda«o, m. indycht. 
ladagare. v. u. badać, szukać. 
Indagazione, ludaglue^/. ba 
danie, śledzenie, indagauya 
Indaaajare, v. a. pstro nakrapiać. 
Indarno, a. naprużno, nadaremnie. 
Indebitaraf, a. r. zadłużyć się. 
audeblto* a. niesprawiedliwy, 
ladebolimento, i/i. osłabienie. 
Indebolire, v. n. osłabić. 
Mndeceute, a. nieprzyzwoity. 
lndeeeuza,y. uiejirzyzwoitość. 
Indectao, a. nieruzstrzygniony. 
ludwelintlbile, a. nieudimenny. 
Indeeoro, t. Indeceut-e. 
Indefeitso, a. niespracowany. 
ludeflKleute, a. bezprzestanny 
Indeficienza, f. nicustunność. 
Iiideflnitezza, f niepewność. 
Indeflalto, a. nieoznaczony. 
Indegnarai, er. r. Sdegaarsl, 
rozgniewać się, oburzyć się. 
Mndegnita, f. uiegodność. 
Mndegno. u. niegodny, 
lodelebile, a. uiezinazany. 
ladeliberazioue, f. niepewność 
ludemonlato, a. opętany od 
djabła. 

Madeuue, a. nieuszkodzony, 
ludenuita, — zzazioue./. — sza- 
fitento, 7 / 1 . wynagrodzenie szkody. 
Indeuuizaare, v. a. wynagrodzić 
szkodę. 

lodeatro, av. w śi odku. 
Independeate, a. niepodległy, 
ladependenza, f. niepudłegiosć. 
Indeatinare, v. a. zostawić losowi. 
Indeteriniaato, a- nieokreślony, 
ladeteranina^ione, niepe- 
wność. 

ladettare, t>. a. e. n. umówić się. 
ladevo*o, a. nienabożny. 
lndevozione,y! brak nabożeństwa, 
ludl, av. ztamt^d^ potćm. 
Indiarzi, v. r. być ubóstwionym. 



Iadiavolare, r. 71. wyrabiać sztuki 
djabelskie, wywoływać djably. 
Indtavolato, a. szalony, wściekły. 
Indicare. V. a. wskazać. 
lndicatlvo, a. wskaznj<}cy. 
Indieazioue,/'. pokazanie, 
ludlee, m. znak, skazówka. 
Indicere, v. Indire. 
ludi«evole, — eibile,' a. niewy- 
mowny, niewypowiedziany, 
■ndietregginre, e. n. iść nazad. 
Indietro, av. nazad, wtyl. 
ludlfeso, a. bezbronny. 
ladilTereate, a. obojętny, 
liidi fferenza, f. obojętność, 
lufliirerlbile, a. niezwłoczny. 
Iudigeute,'u. biedny, potrzebujący. 
Indigenza.y. niedostatek, bieda. 
Indlgestibłle, a. niestrawny. 
Indigestlbiliia,/'. ludłgeatio* 
De,yi niestrawność, surowizna. 
Indigezto, a. niestrawiony. 
Indiguntu, *a. urażony, rozgnie- 
wany. 

liidignazione, /. niechęć, odraza. 
ludlgrOMZo, av. hurtem zakupić. 
Indiligenza.yi uiepiluość. 
Cudimoatrńblle, a. iiiemogąc} 
być dowiedzionym, 
ladire, n. a. donieść, uwiadomić, 
ladiretto, a. uboczny, 
ladirigere, a. Uirigere. 
Indirizzikre, v. a. naprostować. 
Indirizzo, m. kiećunek. 
lodlseernibile, a. nieznaczny, 
ludizcipllniibile, a. nieuhamo- 
wany, niesforny, niekarny, 
ladisciplinato, a. niedobrze wyr 
chowany, uieuksztalcony. * 
Indisereto. a. nieskromny. , 
KadlsGrezione,latliseretezM, 
f. uieskromnośc, płochość. 
Indizcusso, a. nieroztrząsany. 
Eiidlsłare, e. a. wzbudzić chęć. 
Indizpeasiibile, a. konieczny. 
Ind I spenzabilita, f. konieczność. 
Indłzperato, a. nieumiarkowany. 
lndi*posizione,y. złe urządzenie. 
Inidlizpozżo, a. lueporząduy. 
IndłzpMtabile, a. niezaprzeczony. 
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Indisaoliłhile, a. nierozerwany. 
Indissolubllłtjl,/. nicrozL-jcziiość. 
Indliitlnto, a. niewyraźny. 
Indistinsione, f. pomieszanie. 
Indlvl», t). Eudivia< 
■ndividuale, n. indywidualny. 
Individualit», /. indywidualność. 
Individnare, v. a. rozbierać na 
szczegóły, wyszczególniać. 
lndividiia>iuue, f. wyszczegól- 
nienie. 

lndlvidno, m. istota. 
ladivinare, rc v. Indovlna- 

re, fic. wróżyć, przepowiadać. 
IndiYiiiiblle, a. nicrozdziclny. 
ladivisibłlita./ nierozdzielność. 
ladiviso, — sa, a. nicpodzielony. 

lndtvo4o, ladivuzione, v. In- 
devoto.... e. c. 

Indlziar*;, t>. a. wzbudzić podejrze- 
nie, dać poznakę, poszlakę. 
Indłzio, m. oznaka, poszlaka. 
Indizloue,/ T. indykeya, przeciąg 
lat 15 =zwolanie soboru, synodu. 

, Indócile.^a. niepojętny. 

' Indocilłta,/. niepojętuość. 
Mudolcare, — ciare,— cire, ». a. 
osłodzić, osładzać. 

Indole, f. charakter, sposób myśłe- 
nia, pr^miet, skłonność. 
Indoleate, a. nieczuły na ból. 
Indolenza, f. nieczułość na bół. 
Mndolenzire, v. n. zasnąć, 
ladomiibile, a. nieugięty, 
lodómitoy a. nieuhainowan;^. 
Ifldoauarsi, v. r. opanować. 
Indoppiare, t>. Addopplare. 
Modorameuto, vi. — ratura, f. 
pozłota. 

Indorare, v. a. pozłocić, pozłacać. 
Indonnentimento, rn. uśpienie. 
Indormeatire, v a. uśpić. 
Indor mirę, v. n. usnąć. 
Indoszo, ao. na grzbiecie, na pie- 
cach. 

Indoiato, a. niewyposaźony. 
Indotia,/, namowa, podmowa. 
Indottłvo, a. namawiający. 
Indotto, a. namówiony. 

Indottrinablle, a. niepojętny. 
IndoYlna,/. wróżka, wieszczka! 

Indovinaiacnto, m. wróżba. 



IND. 

Indovlnare, v. a. wróżyć 
lndovoua<ore, m. — trlce,/. 

wróźbiarz, wróżka. 

lndovlnazione,/! przepowiadanie. 
Indovinello, in. zagadka. 
ladovino, ;/t. wróźbiarz. 
IndoYHto, o. Indebito. 
Indozzamento, m. choroba. 
Indobzare, v n. niewyrosnąć. 
Indracare, Indragare, v. n. 

wpaść wściekłość. 
Indrappellare, v. a. postawić 
wojsko w szyku bojowrym. 
Indreto, c. Indricto, v. Indle- 
4ro,‘w tył, w zad, w tyle, z tyłu. 
Mndriidire, v. a. zakochać się. 
Indiibilńbile, a. niewątpliwy. 
Cndubitabillta, J. uicwątpli- 
wość. 

Indubltato, a. niewątpliwy. 
Indiicere, v. Indnrre. 
Indiicimento, »t. namówienie. 
Indiicltore, ?n. iiamówea. 
lndiigevole, a. odkładający. 
Indugia,/! — gio, — amenio, m. 

opóźnienie, odwłoka, zwłoka. 
Indiiglare, v. a. odkładać. 
Kndiigiatore, m. odkładacz. 
Indnlgente, a. względny. 
Indulgenaa,/! pobłażanie. 
Inditlgere, u. a. pozwalać, pobła- 
żać, folgować. 

Indulto 7 / 1 . zezwolenie papiezkie. 
Indumento, m. v. Yeatito. 
Induramento, 7/1. zatwardziałość, 
■ndnrare, — rire, r. a. zatwardzić. 
Indiirre, v. a. namówić, skłonić do 
czego. 

Induatre, — strło, — atrioao, a. 

pilny, staranny, przemyślny. 
Indiutria, f. przemysł. 
Indiistriarai, o. r. przemyślać. 
Induzione,^ namowa, 
■nebbriarp, Inebrlare, o. a. 
upoić, upić się. 

Ineccitabile, a. sen nieprzebu- . 
dzony. 

Inćdła, nicjedzenie, wstrzymanie 
się od pokarmu. 

Inedito, a. niewydauy. 
Ineffiiblle, a. niewymowny. 
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IneffabilUfi,/ niewyino^ność. Infaccendato, n. zatrudniony. 

loefflSRce, a. bezskuteczny. Inraeeto, a. niedowciimy. 

lnern«avła,y! nieskuteczność. lofallibile, a. nieomylny, 

liiegnale, a. nierówny* Inrallibilessa, — bilita,y. nieo- 

InetiiialUa,/. nierówność. inylność, uiemylność. 

liielegante, a. nieładny. Infamare, v. a. potwarzać kogo. 

Ineligibile a. nieohieralny. Cnfamatore. m. — «rice, /. ob- 

Mnelntti&bile, a. nieucłironny. mówca, oszczerca, obniówczyiii. 

Inemendi&bile, n. niepoprawny. lafamatórib, a. obmowny. 

Inenarrabile, a. niewymowny. InfiliRe, a. niepoczciwy. 

Mneatro, ae. wewngtrz. Infamia, MnrainHa,_/! niepoezci- 

ln«quale, ‘o. Inegiiale. wość, niesława, hańba. 

lnequivalente, a. niewyrówny- Infanciiillire, e. n. zdziecinnieć. 

wający co do wartości. Infando, a. straszny, okropny, 

Inerbare. e. a. nki yć trawą. ' Infangare, u. a. zabłocić, 
Inerente, a. tkwiący w czem. Infantare, r. a. rodzić, porodzić. 
Inerensa, /. przywiązanie. Iiłrantata,y położiłica. 

Inerire, e. n. tkwić. lufante, m. dziecię. 

Inerme, ii. bezbronny. Infanteria,/' piechota, 

luerpisare, c. n. łazić, leść, wdra- lnfaattvlda, vt. e.f. dzieciobójea, 
pać się, wgramolić się. dzieciobójczyni, 

luerte, a. nieżywy, martwy. lufauticidio, tn. dzieciobójstwo. 

Inerudlio, a. nieuczony. Infnntile, a. dziecinny. 

Inńrsla,^! lenistwo, ociężałość. Infaiitłllita, Infanzla, f. dzie- 
Inesażto, a. niezapłacony. cinny wiek, dzieciństwo. 

Inetfauribile,In«sau«fo, a.nie- Infaonato, a. zsiniały, (o ranie). 

wyczerpany, niepreebrany. Infarcire, ®. a. nadziewać. 

Inescamento, m. przynęta. Infardare, n. a. zesmolić, powalać. 

Ineiieare, v. a wabić, nęcić. Infarłnare, v. a. obsypać mąką. 

IneacosHabile, a. niepojęty. Infarinnżo, q. jiosypany mąką. 
Ine««riiżabile, a. niedościgły. Infarinatura,/. błaha znajomość, 
■nescnslibile, a. nie do usprawie- lnfastldiar*e, u. a. sprzykrzyć so- 
dliwienia, niedoprzebaczenia. bie co, obrzydzić sobie. 

Xnes«riuibile, a. niedostępny. Infasżldimento, vi. obrzydzenie. 
Ineaperieaza niedoświadczenie. Infaatidire, v. n. nudzić. 
Ineaperto, a. niedoświadczony. Infatirabile, Infatigabtle, a. 
IneapJabila, <i. nieodpokutowany. niespracowany, nieznużon^. 
Ineaplebile, a. nienasycony. Infatnare, n. zawrócić głowę. . 
InetipHcabile, a. niepodobny do lafaiisto, a, nieszczęśliwy. 

wytłumaczenia. Infeeondiża, f. nieurodzajność. 

Inesprlmlbile, a.niedowyrażenia. Infe«ondo,a nieurodzajny ,jalowy. 
laeapiignabile, a. niezwyciężony. lafRdele ^a. niewierny, 
laeaałcciibile, a. nii-wyschnięty. lafedellta, — delta, f. niewier- 
Inestimablle, a. nieoszacowany. ność 

Ineatingiiibile, a. nieugaszony. lnfederare,v. a. powlec poduszkę. 
Iaeatirpabile,a. niewykorzeniony. Infelice, a. nie.szczęśliwy. 
Ineatrlcikbile,— 4gabile,.a. nie- lnfelicita,y. nieszczęście. 

podobny do rozwikłania. lafellonire, u. a. stać się okrutnym, 

laestricato, a. zawiklan^. Infemmiaire, v. a. zrobić zniewie- 

■aetto, a. niesposebny, niezręczny. ściałym, zniewieścić. 
XDevltabile, a. nieuchronny. Inferlgao, a. chleb razowy. 
Inćala,/. niedorzeczność. laferiore, a. niższy. 
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InferlorKa,^. niższość. 
Knferire, t>. a. domyślać się. 
Infermnret v. n. — rai, o. r. za- 
chorować, osłabić, zwętlić. 
Inferineria,/! iiifiniierya. 
Iiifermiccio, — mncclo, tr. clio- 
rowity, słabowity. 

Inferiniern, f. — re, m. posluga- 
czka, posługacz cłiorych. 
lurermli js,/. rhorolta. 

Iiiferino, — ma, a. tłiory, słaby. 
InferuMle, a. piekielny, 
liifcrno. //(- piekłu, 
liiferocire, c. n. stać się dzikim. 
Mufertile, a. nieurodzajny. 
liifervorare,liirervorire, v.a. 

zrobić kogo goniwym. 

Inferzato, a . — IluKiia iiiCeza- 
ta, spleciony jak batog. / 
Infcatagioiie, f. — aiiiento, m. 

napadanie, grasowanie po kiaju. 
Inrestare, v. a. pustoszyć. 
lufeatevol«, lufeaśo, n. nieprzy- 
jacielski, natrętny, dokuczliwy. 
Infestuto , rn. ochwat, 
luftfttare, i>. a. zapowietrzyć. 
lufet*lvo, a. zaraźliwy. 

Iiłfetto, < 1 . zepsuty, 
liifendare, v. u w lenność dawać. 
Infeudazione,/'. nadanie łennosci. 
Infecione, J'. zarazA, zarażenie. 
Mnflaceare, — ttcliire, r. a. osłabić. 
lnfla«cbłmeulo, m. osłabienie. 
liiflHmmAbile, a. palny, zapalny 
InBa«imare, v. a. zapalić. 
Iunaminntivo, n. zapalniący. 
MnUamumslone, zapalenie. 
lulkHKcare, c, a. nalać w flaszkę. 
luflMŚo, a. nabrzmiały, spuchły. 
Mnłlcere, c. a. przypiąć, przypinać. 
Mnfldele, ee. e. Iiifwdele, ec^ 
Infiebollre, Innevolire, v. Mu- 
debolire. 

Inflelare, v. a. napełnić goryczą. 
Influgere, v. a. wbić, wybić. 
IiifiKnere, ». n. stanąć. 
InBguóvole, a. zmyślony, ukryty. 
Iaflf(iiimen«o, m. obłuda, zakrycie. 
InHgnitore, m. człowiek fałszywy. 
Infllaaappt, m. śpiłka do włosów. 
Infllare, v. a. nawlec. 



Infllsare, n. e. ]>rzypiąć, przypinać. 
Infllzata,/. długi szereg czego, 
liifllzatiira,/ wsadzenie na rożen. 
Inflmo, a. najniższy, dolny. 

Innnaltaiilo, liłflnatiauto- 
ebe, Iiiffluclie, luttiieiclie, a. 

aż dopóki, aż póki, aż podukąd. 
Infln da ora, ac. o>ltąd. 
lafliie, (ir. nareszcie, 
liiflngardi&ggtne, InfliiisaF-^ 
deria, — dia,/ łenistwo,gnuśność. 
liifliigardlre, r. a. przyzwyczaić 
do lenistwa. 

InOngardo. a. leniwy, opieszały. 
lnll|$ere, v. Inlignere. 
Innnlta./. nieskończoność. 
lufluitiYU, »«. 3'. łączący. 
luHnlto, a. nieskończony. 
luBno, /irj). aż. 

Infliioattautocbe , c.v. Infliiat- 
tanto. 

lunno«echiare, v. a. wmówić co 
w kogo, otumanić. 

liiaiioccbiatura/ kręcenie nosa. 
liiOiita,— tu, a. udany, zmyślony. 
Influzioiie, ,/i udanie, zmyślenie, 
luniitanto, Innutantuohe, e. 

tak daleko, aż dopóki. 
IiiHorare,ii. itiHorire, v.a. stroić, 
zdobić, usłać kwiatami. 

Inflrmo, ec. v. liiferino. 
liinwcare, e.u. konfiskować, zabrać. 
Inllatnlirai, v. r. do fistuły stać się 
podobnym. 

liifistolito, p- e. a. chybiony. 
IiinHzinne,y. nabrzmiałość. 
lufleaałbile,^(i. niezgięty, nieugięty. 
liiHeazŁbillta,/. nicugiętość. 
luflezMioue,/ obrot, kierunek, 
linfflettere, e. a. giąć, zgiąć, nagiąć. 
IiifliSKere, v.a. wdziać, wdziewać. 
Mnflueuza,/. wpływ. 

Knflitere, liifliiire, v. a. mieć 

wpływ, wpływać na co, i 

lnflaMO,lnaiivlo, m. wpływanie. 
Infoeamento, m. — azlono^/- ®»- 
pałenic, pożar, pożoga. 

Infocarey u. a. zapalić. 
Infognarzi, v. r. stać w bagnie, 
■'nfola,/! V. Infola. 

Infolłare, *. n. puszczać pączki. 
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lufolUr**, e. n. zwariow*^, osialed przcUroanU. 

■■r^ndere, v. a. wiatS, nalać. lofreddare, u. n. dostać katara, 
lafondimemto, m. nalanie. ■> lnrredd««lvo, a~ cUodzfey, 
luforsare, v. a. wzi^ać na widelce, lufreddatnra, /. kat>r. . - 

iMfwreatierarai, s. r. być obcym, lulrenere, e. fremare. -- i 
IwCaraoare, o. a, wyobrazić, ntwo* lufreMare, v. Creaare, okieU 
rzyć, uformować, uksztaieić. znać, powściągać, hamować, 

laaferamatare, m. sprawozdawca. Infre^uente, a. uiecię^y. 
Iiirorłiaaaioae,/. dowiedzenie się. Hiafre^Henaa, / rzadkośiL 
Infforme, a. niekształtny. lufreNtitare, *c. v. Hiaf oenaure, 

lurorinloul«memSo,»i. świerzbie- cf>. i 

nie skóry, zapalenie krwi. Infrescatojo, m. ochlodnik. 

Isaformata / uiekaztaitność. liirrigidar«.o.a.eUodzić,atttdaić. 

Inrorastenlare, o. Cormea* lufrlgłdlre, e. n oziębić. 

Soure. Cnfrigao, o. faidzisty,zmarazezony. 

Inforaapane, m. łopata do cblcba. lufraadarst, o.r. okryćsięiisciem. 
lafornare, e. a. do pieca wsadzać, lafmacare, o. a. ponueazad. ■. 
laforaata./. pieczywo. - lafrnttlftęro, liafiratZaoBo, a. 

Inforsawa, o. a. zrobić co w^tpli- bezowocny, napróżny. , ; 

wym, wętpić, powftpiewać lufula, / infuła, strój na głowę. 

laCortire, v. a. wzmocnić, wzrna* lufnmszre, v. IFaaaare. • r* 
ciiiać. lufuizare, v. a. zwięzać powrozem. 

lafarSnno, vi. e. Infertaaio. Infiiudłkolo, m. lej, lejek. 
luforłnHare, r. n. rośbić się na lafHeoawe, e. lafocsare. .>i> j 
morzu. lafśartare, o. n. •— rat, b. p. wpaść 

InforZuBaia, a. nieszczęśliwy. w wścieklośiL oszaleć, 

■urortiaaio, ot. nieszczęście. lafnolMie,/. uaianie. 

lafor Msre, V. a. wzmoeuić. Ilagabblare, «. a. zamknąć w klatce. 

Infoaoato, a. z^ićiniony. lugabbellare, v. o. naloiyć po> 

lafbssare, *. a. zakopać. datek. 

Jluira, prp. między, w, za. lugaggiawe, e. a. zastawić co. 

doCracidare, lafradialare, lagaglłaurdia,/! osłabienie. 

V. n. gaić, butwieć, zgnoić. lagagUardlre, e. ». stać się 

Earragaere, ».«. złamać, rotismsć. cnym, przyjść do zduowia. . t , 
darragaimeaća, m. Mitra, /. lagalappiare,v.«. złapać w aidla. 

złamanie, itiuczeiiie, i. • lugallare, o. a, farbować galasem, 

■affraiire, v. n. oslabnęć. lugallwanami, •. r. je^ó się, py> 

InrramameMcre, ac. o. Fram- sznić się. . . i . 

snettere. IwgasigHertira, r. «. obsadzić aa 

lafraarcsarł,— olorarnl,— «e> zawiasach. - 
•oaral, V. r. przyzwyetajać się do lugaaaikblłe,a.zdradiiwy, zdraśny. 
sposobu francuzkiego. Iitgaauare, e.a. oszukać, nwieść.'. 

Isarraocessare, e. t*. powtarzać lugaanaSare, ot. ari««,/. ^ 

jedno, klektać. oszust, oszustka. 

lafraDgere, B.-laffayneraj < ‘ lngaaa4vole, a. zdradliwy.. . . . ( 
Inframgiblle, n. niezionmy. lagaama, m, zdrada, zdradlMrośś. < 
lufraasoje, ot. prasa do oliwy. lagarabiiitare, ItigarbeagUm. 
laffran«nraa,p.lBrragn<meii4o. rr, v. a. pomieszać, pokłócić, 1 
lafrasrare, e. a. liściem okryć. lugarbasw, e. o. przyszykować, i 
■nfraacata,/ zawiktany, nplętanyi Iagas41®ato, a. benkaroy. 7 >,i jC 

Infrancato, a. zawiklany. _ InganallMo, laga ą alHłia,. n. 

Infrascrlrere, ('. A. podpisać. wampeniony, pokrzepiony. 
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**»«*®*»**®**»*0> «i. prx*a»y8l. ‘ IttSolTare, i>. <i. wypoitczkować. 
Insesućre, — ro, m. toiyuier. lugofTo, m. uderzenie w twarz, 

lucegiao, m. dowcip, rozum. lugojare, v. ImgliloKire, i>. 

lugegnoao, a. dowcipny. ' ‘ • połknąć, pocliion^ć. 
iHgeionire, v, n. zazdrościć. Ingolfańił, n. r. wplynęć do zatoki. 
Kagemanakan«nto, m. kamieńozdo* Ingomberare, lugambrarm, 
buy, kumcryzowauie. _ e. a. drogę zatarasować, 

lugeminare, v. a. obsadzić kamie- Kngombrameuta, Ingombro, 
uiauii drogieuii, kameryzować. — rle, m. zawalenie, zapchanie. 

lag«H«r*bile, a. uiespiodzony. lugorblare, v. n. pkuc kij. 
Ingemerare, cc, v. Cenerare. lugorbiatara,/*. okocie przy kiju. 

ec. ^ Ingurdarni, o. r. stać się obżartym, 

liigemio, e. lugeguo. lngordezsa,Xagurdia Ingor- 

lagóuito, a. wrodzony. _ dlgta,/I chciwość, łakomstwo. 

liageatUire, e. a. uszlachetnić. Kiigordu, a. chciwy, łakomy. 
Jługenalta, f. otwartość serca. logorgare, u. n. zatkać się. 
lugcuuo, a. otwarty, otwartego lagoncnre, v. a. połykać. 

serca, prostoduszny. _ Ingradare, r. n. iść po stopniach, 

lugerirsi, v r. wtrącać się do Ingraadimento, m.' powiększenie. 

czego, mieszać się. Ingrnadlre, c. n. powiększać się. 

liigesaare, s. «. pogipsować. Ingrassameato, m. kannienie, tu- 
lageaaainra,/. pogirsowauio. czeitic. 

litgeuto, a. Wprowadzony. lugraasare, r. a. tuczyć, karmić.' 

■agbiottUneata, m. pocięcie. _ lugrasnatlYO, a. karnuący. . < 
liagbiottire, o. ». połknąć, połykać, liigratitudlue,^ niewdzięczność. 
Kughiotśitojo, m. garduel. Ingrl&to, a. niewdzięczny, 

lugblrłaudare, t'. <i. Włeaiec wło- Ingravidare, tp. n. być w ciąiy. 

iyć na co, uwieńczyć. ‘ . Miigrazłanarnl, r. r. przypodiie- 

Kngiacare, c. e. zbroją. okryć. bić się. i - j- 

lugiallare, lugiallire, v. a. lugrnziarsl, v. r. być w łasce 
iuito farbować, żółknąć. _ .. u kogo. 

lugielare, e. n. marznąć, ziębnąć. Ingrediente, m. iugrediencya. 
lasgluoaebtaral, v. r. klęknąć. . lugresso, m. wchód, wstęp, 
lugiiłoccblata,/. kiękuienie. Ingrogitare, r. n. kizywić się na 
Kagłuoscbiatojo, m. ławka do ro, zżymać się, dąsać się o co. 

. modlenia się Jia kolanach.. , Ingroppare, e. a. zebrać w kupę. 
lagiao4i«!biatara,y; zgięcie. . Jliigrossar«, v. a. powiększyć gru^ 
liigluoccbione, — ui,av.Uęczący. bóść, zapłodnić kobirtę,zrol>ić brzucha, 
lagiosondo, a. uteprzyjemny. ' Ingrusso, au. hurtem, w ogóle, 
liigtojellare, v. lugemware. lagriigaare, v. lugragaaarss. 
■ngiovauire, o n. odffiłoduieć, , lagwałnar*, v. a. wsadzić w pu- 
lagiHgise«e, v. a złąezyć. .. chwę. 

lug(iwu«are, u. n. iUałańsitowicio Inguautarsi, v. r, ..włożyć ręka.. 

lub czćm zielonem. wiczki. 

Ingiurła,/- zelżenie, obelga, , > Ingwldaleseato, a, odsednioiiy. > 

lugłariare, c. a. łajać, lżyć. , lugiiiuulu, a. pachwinowy, ^ . 
latgiitsdano. a. obelżywy, zeliywy. Inibire, v. a. zakazać, zabronić. i 
lugiustisla,/. niespraw.edliwość luibita, luibialoae./ zakaz. 
Kuglusśo, a- niesprawiedliwy. Knibitaria. a, dekret zakazujący. , 

Inglorio, Kaglwrioso, a,, nie- lałetśare, v. a. napryskać, uapii- 
zi\any.ę uietlAWuy. szczać^ uaspr}'cować. , ^ 

In^oliblrey p. n. hyó gnrbRtym. Iniesloue. / sprycoA auIe. f 
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I*linto«re, «. a. iiKłpraychylnose 
koma okazywać, porćżnić się. ' 
lalmich^YOle, a. nieprzyjazny. '* 
InimioiBlia,/! nieprzyjaiń. 
laimteo, a. nieprzyjaciel. " 
lirliiilti&Młe, a.niedonaćladowania. 
lalmmaglnablle, a. niepojęty. 
Inintelllsibile, a. niewyraiay, 
lnl«|uUa,^ n egodziwoćć. 

Intąuo, (InłąuitUMo), a. niego- 
dziwy, występny. 

Iniraacibile, a. niedajęcy się po- 
budzić do gniewu. 

Injtirlia, cc. o. 

Inisiale, a. początkowy. 
Maisiare, r. a. zaczynać, zacząć, 
■aiaiazione,/! poświęcenie. 
Inlsio, VI. początek, 
lalacciare, o. a. obwijać. 
Molaoiyuldire, ee.v. lllangiii* 
dtre, opaść na silach, omdlewać. 
Inlato, 7/t. V. Łato, bok, strona, 
lalibrare, v. a. rdwnowałyć. ■ * 

Mnlivldlre, v. n. narobić siiiców.> 
Inliicidaral. t>. r. przyjść do zna- 
- czenia, wsławić się, zajaśnieć. >■ 
Inmaliacoolcare, — nlchlre, 
— nire, ». n. stać się melancholi- 
cznyiii, wpaść w melancholią. ' > • < 
Knnabiaaare, cc. v. laa.... - 
Ionacquar«, v.a. oblewać, polewać. 
Innaftiare, v. a. oblać wódą. - 1 
Kaaanatojo, tn. nalewka, polewa- 
czka. • ' 

Innaiberare, ec. o. Insa....' • ' 

■analsameato, m. — Mtara,/ 
podniesienie, podwyiszeińe. * > 
lanalaare, v. a. podnieść, wynieść, 
lanauildare, e. a. nakrochmalić. 
■anamoracelUaral, o, r. rozko- 
chać się. 

Innamorare, e. a. rozkochać, 
wzbudzić miłość. 

laaainorata,/i kochanek,— ka. 
lanaaierato, a. zakochany. • > 
laaanellare, c. a. dawać pierścień 
ślubny, zaręczyć- się 
lonanimare, ec. v. laa.... 
■aaaasi, m. wzór, oryginał któiy się 
kładzie przed oczy do zopiowaBia. 
InnaBBł, prp. przed. <- 

lanardire, o, loariśUre. .-c*. * 



Innarrńbftle, a. niewymowny/ '* 
lanarrare, v. a. op.owiadać,ssdać 
zadatek, nąjąć, zgodzie, 
lanariaicclato, m. prysiczel. ' 
lonaasonderc^ e.KjMoonderd. 
laaaspare, e. a. motać, zwijać, 
lunato, (I. wrodzony. ■■ . T 

laaatnrale, a. nienaturahty. >>.--( 
Innanrare, e. laatigare. i 
Ian«bbiare, v. n.~ zamglić się. t 
zaćmić się, (o wzroku). > .i-l 

Inneatagloae, f. — ameato, m. 
szczepienie drzew. 

Innestare, e. a. szczepić. “ ’ -t 
lanesto, m. szczep. 

Inno, m. pieśń na pochwalę. 
Innabilłt jś,/. lueszlacheetwo. ■ i-*? 
Innocentę, a. niewinny. ' 
Innooensa, — x<a,/. luewinność. ' 
lunodiare, c. Odiare. -> I 
Innomiu^bile, a. niewyslowiony. 
Innoinłnato, a. niemianowany. - 
liinondare, v. Inondare. 
Inuorare, V. ludorare. .... i 
Innostrare, u. a. pokryć purpurę. 
Innottusire, c. n. tępić, przytępić. 
lunavare, r. a. odnowić, odnawiać. 
lnnovatore, tn. odnowiciel. { 
Innovazione,y. no wości, wznowie- 
nie. 

Innovellare, v. ltinnovelIage. 
Inniibbldlenaa,/. v. loobbe • 
dienaa. . , - ' ( 

Innwssolire, v. a. wzbadzić w kim 
wielką clięć, zaostrzyć ochotę. • ' ^ 
Inobbediente, Oi nieposłuszny. ^ 
Inobbediensa,/ nieposiuszen- 

StWO. ^ M 

Inocohiare, Inocnlare, o. a. 

oczkować, okulizować. > i • • z 
Inoculaaione,^ oczkowanie. ' > 
Inoffleiasłta,/! nieważność akm. 
InofflctoBO, a. testament w którym 
prawy dziedzic jest wydziedziezony. 
Inoliare, v. a, napuścić oiiwą.=sna- 
maćcić olejem świętym. • ■.■■X 
Inoltre, av. nadto, oprócz tego. 
■aojuabrare, v. a. ocieniać. r 1 
Inondstre, o. a. zalać, wylać. -> 
Inondaaione,/. zalew, potopi Z 
Inonesta,/ niepr8ystojBe«ćt>><^ > 
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■■oae«t», «. nieaczołwy. osplew^ nałplwu*. * 

MaoMoratO) «. nianczozoay.. łBaaldara, o. a> zlutować, 

raopa, a. biedny, połrzebujłcy. Iaeałe*«ia»e, e. a. poeypae eoi*. 
laópla, f. niedoUAlek, bieda. loaalliwe, •. losalare. 

laopiaataaaeata, <ie. nieapodzia- faaalvAI»ile, a. nieuratowany. 

nie. la»alvałł«are, — cliiae, •. n. 

laopporiuao, a, niewczeeny. zaróść cierniami, głogiem, zdziczeć, 

■aorara, ». o. pozłocić, pozłacać. Ineali&bre, a. niezdrowy, 
■narcareł, «. r. zbrzydnąć. laeaafibne, a. nieulcczony. 

loardłaataasa, f, nieporządek; loeaagalaare, e. «. okrwawić, 
■nordinata, a, nieporządny. * KaeZkala,/. azaleAstwo, bezrotnm. 
laajrgąsIUure^ — «llre, o. a. py liutaBlre, t>. n. oszaleć. 

sznićsię, wynosić si$, wzbić w dumę. iBuaBO, a. szalony, warjat. 
łBorBaća, a. aieprzyozdobiony. iBeapieBaB,/. bezrozum, nierozeą* 
laarppellara, v. a. przyozdobić dek. 

świecidlami, biyskolkami. łBaapoBarr, e. a. namydlić. 

łBorrldłres, v. o. przdąć się zgrozą. iBBBpOBBta,/! namydlenie. 
łBaspltztla, e. niegościnny. iBsBalilbUe, łBoBtarabłle, a. 

łBoopltalUjk,/. niegośdnzość. nienasycony. 

iB^apłta. a. pusty, niezarmeszkoły. laoauiiabllita, f. iBeasicijl, /. 
laooaawablłe, «. niezachowany. nienasycenie. , 
lBooeervBBnB, /. niezaohowaiiio o. nieutdironny. 

praw 1 1. p. MB«hłBvkre, e. o. zrobić kogo nie- 

lBoaeervB<B, a. niepostrzeiony. wolnikiem. 

Kag|BletB, —to, o. niespokojny. loctaidloaBre, o. a. wsadzić na 
Kagoletensa, f. niespokojnosć. ' roien. 
loBBletore,— tire, v. a. niepokoić. lBMirłverB,' e. o, podpisać. 
iBgBietBnioBa, / niepokojenie. Inscriaione,/ iwpia. 
■Bqale<udlBe, j. niespokoj, nie* iBsarntikbłle, «. aiedościgty, nie- 
spokojność, trwoga, obawa. zbadany, nieprzenikniony. 

'■aqBłllBa, m. lokator. iBesratobilita,/. niedodeigłość. 

iBgBlBBra, o. a. skazić, splamić. łBooiUto, a. wyryty, 
laąuirlre, v. a. dochodzić czego. iBsciiMkbile, a. iiieprzypuszczony. 
Augołelto, w. badanyt indagowany. loeegBB, /. chorągiew, proporaee. 
logoteitore, m. dochodzący czego. looegiMkbŁle, a. oświecony. 
iBgnialnlBBe,/ dochodzenie. * luseguBrneoto, *n. nauka. 
iBrBBBBtakMle, A. niewyaMwoy. loaecBBre^ o. a. uczyć, naucsyc. 
iBradlare, ec. e. Irr.... Maeegaa*lva, a. naucząjący. 

Moa«taiaMato, m. zasadzka, Maeegaata»a,-». — /. ua#- 

laretare, ». a. złapać w sidta. czyciel, nauczycielka, 

laretrattabile, karlaclilpe, Izioegatra, c. o. ścigać. 

SC. n, nieeoftiioay. laselciare, o. a. brukować głazem. 

XaromtUzrał,s.r. być pustelnikiem. I«»«Ivairał, o. r. drzewem zaróść, 
laaaesarw, o. a. poczerwienić. laeelsratlaare, c. n. zdziczeć. 
Xarsa9ladare, •. o. zrosić, zwiltyć. Maacaaae.e.o, wsadzić za zanadrze, 
Iaravidira, e. a. słać się kosma- laeeaeataggtae, — ałea»a,jf. 

Łjib, eehropowacieć. nierozum, nicrozaądek. 

■asacMura, e. o. włoiyć, eokować Saaeaeało, a.bezzmysiów.szaloay. 

do tnrby, naładować btcneh. Iaaeasiblle,^n. nieczuły. 

■aaałara, e. a. sołić, oeoiić. laseBeibtllta,/. nieozuJość. 

■asatazta, sałata. laaeaatbttaaeate, oe. ołeznaczaie. 
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■««epftr4Mle, a. nitodstępny: ^ 
■■•epoltOf a. nie^ehowany. 
Inaerenare, «. Rftaaercnare 
Inaerire, r. a. wlołyd, wkładać. 
Moaerpenlito, a. jadowity, 
laaerrare, u. A. zamykać, zamknąć. 
Xiiservłeutc, a. alużący do czego, 
pożyteczny. 

XnserxtoM« włożenie, wsadzenie, 
wetknięcie, umieszczenie. 
Inaetara, v. obwinąć w jedwab. 
Inaetasione, — atnra, /! szcze* 
pienie winnćj macicy, 

Inaeżżo, m. owad. 

■maeverito, e. n. nasrożony. 
InaJżHa,/; zasadzka. 

■naldlare, •. a. dybać, zasadzać się. 
■naidloao, a. podstępny, 
■aaateme, av. wraz, razem. 
Issaisrparai, v. n. skryć sie w krzak. 
Inatfzsas, u. znaczny, osobliwszy. 
IstaignlileanSe, a. inaioważny. 
Inatgisłre, v. a. stroić, zdobić. 
Istałgnnrlrc, v. n. zrobić panem, 
nadać dobra. 

InalnastRzzżo, Inatsifaiitn, Xn- 
alMOistsiMło, Insinelti, XnMi> 

Rochi, nr. aż, aż do. 
laalmąaijs, ar. aż tu, aż dotąd. 
lnainuar«, t. a. napomknąć. 
laatmtsMlofie, y! danie do zrozu- 
mienia, aadmienienie. 
Xnsipld«M«,/ niesmak. 
IaaipMl*<e, n. a. stracić smak. 
Xoalpldo, a. niesmaczny. 
■asIpleżHe, a; głupi, szalony. 
Imlpiema,/ ^opstwo. 
InoiażensR, f. omtawanie przy 
czćm. 

Inalażere, ». n nalegać. 

X’wl*o, « wrodzony. 
InaiiaoraAfcfle, a. nicu gaszony. 
ImaaMasre, «. nieprzyjemny. 
lBBoaivMjk f. nieprzyjemnoćć, przy- 
krość. 

■nnocInMlR, a. nietowarzyski, od- 
' ładny.’ 

Inaorncłearte, o. niezdatny, niespo- 
sobny. 

lM«ra«ieiHSS, J. niedoMatek. 
InaolTrfMle. n. nieetiośny. 

laMSKpettśilHle, a.ińeHłianiowany. 



iRMscmami, r. r. marzyć, myśleć 
sobie. 

Imao(no, m. sen. 

'■uBolcare, r. a, bi-ćżdzić. 
laaolente, a. zuchwały 
lasolentlre, r. a. stać się zuehwa- 
lyin. 

■naoleizaw,/. zudiwalsfwo. , . 
Imaólitzi, o. niezwyczajny, niezwykły. 
Insollizrw, r. n. stać się miękkun. 
Inaolllre, r. SolleYRral. , > 
Imaolubile, a. nierozwiązany. 
InsomnersiMłts, a. niedający aif 
zanurzyć. 

loBonnare, r. a. uśpić, usypiad. 
IitsRma*, A. bezsenny. 
Xaa«pporti&klte, «. nieznośny. 
Imsordlre, o. n. stać się głuchym, 
liiaorgere, r.n. wstać, podnieść się. 
Knaormoiittskile, a. nieprzezwy? 

ciężony, nieprzeparty. 
Imsoapetśirr, v. n. mieć w podej- 
rzeniu, podać w podejrzenie. 
.■■a»«aeaiMle, a. medowirdziony. 
laaonare, r. a. posmołić, zbrudztć. 
!lssao»«Ił^, ». n. zesmolić się. 
lasper^bile, a.niedospodziewania. 
Inaperafa, a. niespodziewany. 
InapesaHtnento, 7/1: zgęszczenie. 
■■speśtarzs, m. inspektor. 
Imapeałostm, / oglądanie. 
Isisplrazre, r. n. g. «. natchnąć, 
loaplrzkniomm,^ natchnienie. 
laatśkMIe, n. niestały. 
IaaśablUśis,y; niestałość. 
Imaśanośkbłle, a. niespraeewany. - 
■nsśRBśe, laśstmle, m. moment, 
chwUa. 

Inatante, a. nalegający. 
lastaBaa,/! usilna prośba. 
Instare, v, n. 'nale^ na eo. 
losterłUae, «. n. stać się nieuro- 
dzajnym, niepłodnym, 
lasśipame, 0. a. zachęcać, pobudzać, 
*z»*<*«»*a*«, m. — triae,/ spra- 
wca, sprawecyni. > ■ * ■ < , 

■nsślpaaśaaa , a. namowa, pod- 
mowa, poduszczcnie. 
■nBtlllMa,o.a. wpMzezaehrephmij. 
InaśiaZo, m. instynkt. r .. 
laaśHartrw, r. a. ustanowić, założyć; 
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J.jnstytuta, -cakiady.! 
InstKiiti sUi,ni.nauczyciel instytutu. 
InatitntOi m. instytut, zakład. 
Instltiikffre, m. nauczyciel. 
InatltUBlone,/. fundacya, zaloże- 
uie,=rustawa, prawo. 
Insiolłdito, a. osłupiały. 
Mnatrnlre, u a. nanczac, nauczyć. 
■natmmen<Rle, a. instnimeiitalny. 
Inatrnmeiito, m. instniment. 
lna«riattivo, a., pełen nauki, 
laatrutto, a. uczony. 
Inatriittore, m. nauczyciel. 
Inatmaione,/ nauka, oświata. 
Inatnpidire, c. n. zadziwić się. 
■nanave, r. Xnaoav^. 
Inauaidare, lnaadl«i«r«, s. a. 

postnolić, zbnidzić, zbnikać. 
Inaneto, a. niezwyczajny, niezwykły, 
niedostateczny. 

Inaiiftlclente, ec. p. laaofd- 
clente, ec. niedostateczny. 
Inaulao, a. głupi, ^^lupowaty. 
Inaultare, e. a. zniewaiyć, zhańbię. 
Inaiilto, in. zelżenie, zelzywość. 
Xnauperiibil«, a. nieprzezwycię- 
żony, nieprzeparty. 

Xoaiaperbłre, w.«. — rat, v.r, stać 
się pysznym, zdiunnieć. . 
Inaiirgere, v. XnsorK«re. 
Inauao,/. do góry, w gćrę. 
InanaaiateRte, a. bezzasadny. 
InansałoteMia,/. myłność, fałsz, 
IntiabRccRral. e. r. szalenie się za- 
kochać,=zatopić się w czćm. • * 

liatstaeare, e. a. wyrzynać, wykra- 
wać, nakai-bować, uaćięó. 
IntRacatnra,/. wyrzynanie. 
iDtiaiilliaFe, a. a. ryć. /■ 

p. e. a. nacięty. 
Intttgliatore, m. snycerz, 
lat^llatitrn,/, szlyoh. 
iBlńslio, 7/1. rycina, sztych. 
IntaglliMiistre, v. a. pociąć. 
Intainbiirare, o. Tsambsamre. 
Intamolare, r. X*one<rare. 
laitRiuaral, o. r. skryć eię. 
IntHnfarai, c. r. spłećnieć. 
Intnngłbile, a. nietknięty. 
Intanto. ae. tymczasem. 
X*tABto«he, c. podczas tegoi . 



latiarliire, v. a. zreboczeć. . 
Intaraiare, v, a. wykładać dize- 
wem różnego koloru. .. 

Xnt(traliatiirR, ■J'. wykładanie di'zó* 
wein różnegp koloru. - 

luUaaaineuto, »i. zatkanie się. 
lutiasare, c. a. zatkać, zatykać, r 
ItitiSscart;, t. a. włożyć m kieszeń, 
latassiare, v. a. naciągać luk. c 
Mntutto, a- nietknięty. 
IutHvuliare, e. u. rozegrać się w sza- 
chy. 

XninvolAtu, t/i. boazarya, tailowa- 
uie ścian, lub sufitu. ■> 

KntMvolatiirA,y! kornesy. 
Jiiategrale, — tsitte, u. zupełny. - 
lutcgrare, v. a. uzupełnić. , 

lutegri(A,y; zupełność, całość, f 
Int^gro, a. zupełny, cały. 
lutegumrnto, >/i. błona, skórka. 
Intelajare, v. a.T. osnowę uawjjać. 
lotelHjMtura,/. szkiełet,=zrąb. 
XntellettivA,/I władza pojmowania. 
Xjatellettavo, a. umysłowy, 
lutellette, m. rozum. 
KiaśellettHAl*;, <i. obdarzony roziir 
niem, umysłowy, duchowny. 
lateliettiiHlMsciite, a. rozunmie. 
IntelligeRte, a. roztropny, ro-. 

zumny, mądry, uczony, 
IntelUgeuaa, rozmu, rozsądek. 
Intelllg^łbile, a. jasny, pojęiuy. 
Inteillgtbiliict,/. pojętnosć. . « 
Inteanerata, /. zgiełk, hałas. . . « 
Intemerato, «• nieskażony. 
Xiitemperaiate,a. oieumiarkowany. 
In temper ansa, /. nieumiarko we- 
nie, uiewstrzemiężliwość. • 

Intemperarsi, v. r. umiarkować 
się, upamiętać się. , 

lutemperato, a, uieumiarkowany. 
latemperatiira, — pieies^f. nie- 
porządek w fuukciach ciała ludzkiego). 
In«empestivo, a. niewczesny. i 
Intendente, a. nadzorca. 
Intendttnaa,/. urząd intendenta. 
Intendere, v. a. rozumieć, objąć, 
chwycić, dowiedzieć się. 
Iutendevole, a. wyraźny, dobitny. 
Xntendevolmente, ar. jasno, .po- 
jętnie, mądrze, zrozumiale, 
lateadlmeato, m, rozum, umysł. 




tatea4l«or«, «. — «ri«e, f. cnit> 
wca, znawczyni. '• 

®**®i**b*’*ł’*5> *. a. zaćmić. > 
Kut«iael»rire, v. n. zachmurzyć się. 
Kuteneririi, v. a. skiniszyć, zmięk- 
czyć. fig. rozczulić, rozmiękczyć. I 
IntemskYo, Intemso. o. tęgi, mo- 
cny, dobitny, przeiiikajęey. 
Inzentare, v. a. usiłować, doświad- 
czać, próbować. 

Ittteninsiou«,yi pokuszenie. 
®aśłsnćo, wi. z.iniiar, cel. 
IntencionMle, a. iutencyonalny. 
Inteuslouato, a. obi. cany. 
lnteuzione,y. zamiar, chęć. 
Inte|iidire. e. Mutiepidire. 
Intertime, m. wuvtizności. 
laśerauiente, av. całkiem, całko- 
wicie, zupełnie. 

Inśerato, u. prawny. 

v. o. dodać, wtrącić. 
Intercedere, e. n. wstawfć się, 
przyczyniać się, prosić za kim. 
Interceaklune, f. przyczyna. 
ln«er«uaaore, m. pośrednik. 

». o. złapać, uchwy- 
cić, przejąć, zatrzymać w drodze 
Kutercettw, a. złapany. 

n. o. zamknąć 

drzwi, okiio,=zamknąć w czćm. 
ln«ercid«re, w. a rozkroić, pokra- 
jać, przecią'ć, rozciąć. 
Imtea^olonnfo, m.T. iniędzyslupie. 
Kntersoutale, a.pomiędzy żebrami, 
laterdetto, r/i. zakaz. 
Kutordire, (— dicere), i>. a. za- 
kazać, zabronić. 

Interdlciineiiko, m.— didioiid, 

f. zakaz, zakazanir. ‘ ' 

Inkeressante, a. zajmujący. ’ 

Interesswre, ». a. interesować. 
Intereasnto, o. mający udział, 
■iiteresae, m. interes, zajęcie, 
latercsaa, b. Integ^riid. * 

Inlerghlealoue, luśerjeaio- 
■e, f. T. wykrzyknik. 

1’mterim, no. tymczasowo. 
Interino, a. tymczasowy, 
lośerłora./pł — orl, m.pl. wnę- 
trzności, trzewa, jelita. 
Mnteriore,^?/!. dusza, pomysł. 
Ia<«rlorl«j», /. wnętrze, wnętrz. ’ 



■n«e»lMct«re, 8.1a<r»ln*«iK. 

re, a. a, przestać, zaniechać. ' ' ‘ ■* 
laśerllneare, a. a. podkreślić. *' 
laśerlineiare, a. napisany pomię- 
dzy wierszami. 

laśerloeiiZore, za. 3’. przerywacz 
w iuowie,=osoba dramatu. f 
lateriocnforio, m. 2\ odpowiedź. 
Inśernaćdio, *». mała sztuka. • • 
Ittśeriiientire, v. Intorusen- 
tkrtifC.n zdrętwieć. ,.i 

luterme«tere, r. a. zaniechać. 
Intermemao, a. środkowy. ■* 
luteriniualsile, — iiRt«>,‘o. nieo- 
graniczony, bez granic. ^ 

IniermisKJone, f. przerwa. ‘ ■ ' 
-lialermiaito, a. zamieszany. ^ 
■nterjnizteute, a. przemienny. ‘ 
Intermiitensa,/; puls nierówny. 

o. r. zanurzyć się. 

Interitu, «._ wewnętrzny, środkowy. 
Interniinzio, ?u. iiiternuiicyusz. 
luZero, o. cały, całkowity. • ■* 
InZerpellMre, ». a. pozywać, po- 
wołać, zapozwać do sądu. 
lałerpellwslime, f. poprzednie 
uwiadomienie, wezwanie. 
Inzerpetratore, ■nZ^rpeZśe, 
m. wykiadacz, tłumacz. • < - 

luteppolikto, < 1 . przerwany. ■ • • * 
InZerponainento, irr.— potłsło* 
Me,/I pośrednictwo. 

Interporre, m. wstawić, Wfotyć. * 
Iztterpoaltore, wi. pośrednik. * 
InZerpreZare, eo. v. laZerprt*- 
śrare, ee. tłumaczyć. ' *< ź 

InZerpiinsłone, f. T. puiiktuacya, 
Interrare, ». a. oblepić gliną. 
laZerrIare, c. a. obrzucić gliną. 
InZerregno, m. bezkrólewie.' ' * 
luZerrogaa^, ». o. pytać, zapytać. 
lnt«rrogHtivo, a. pytający. 

®**?**T*’**®***^*’^**> przesłucłiS- 
nie, indagacya. ■ ' 

Mnti-rrogazłoue,y! zapytanie. * 
Interrompepe, o. a. przerwać. 
InZrrrompimento, m. przerwą. 
laZerrotZo, a. przerwany. 
InZerriitZore, m. przeryw.-lcz.' “ * 
InZerriizioue, f. przerwa, przer- 
wanić. ' 
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laten»Mre, v. «. pczentj-MĆ. 

Ia«er«erlre, v. laMsrłre. 
IntemeBloBe,/ Pmnto dl — , T. 

puukt przecięcia. 

lB<«młaio, m. odstęp, przedział. 
Intertenere, ee. v. Tr»*łeiie- 
•' ee. ^ 

InterturbArai, c. r. zmieszać się. 
KBtBwsslIss, m. odlegiodć, 
■aterveaił>aeB««, m. wypadek, 
praypadek,=wdanie się, pomoc. 
SB«erventre, •. n. stać się, wyda- 
rzyć się, zajćć, traBć się. 
MB<c!rveat«, m. obecność, 
lateass,/. zamiar, cel. 
iBlesclisBto, a. uparty, krnąbrny. 
la<«au, u. z^ęly. 
latessere, «. a. przeplatać, 
■ntestąts^, a uparty, uporny. 
Intestino, an. kiszka. 
iBttepIdAre,— dire. u.a. zagrzać. 
Isatlerismeiaie, es, całkowicie. 
Kntiero, e. Kntero. 
laślsaare, v. h. zalęgnąć się. 
Xn«iSM«iBra,/. dziury odmólów. 
lutłcnere, v, a. zmaczać. 
liatisszKSBeatz*, aa. serdecznie. 
Inćlsnssre, v, a. oznajmić sądownie 
latissaasloae,/. zapowiedzenie. 
tnsiisiislłre, t>. n. przelęknąć się. _ 
l’nltmo, a. wnętrze, głąb serc*. 
lMttwi«rire, V. a. iiabawić kogo 
strachu, przestraszyć. 
lattapalB, ai. potrawka z sosem. 
InSiBto, a. zmaczany, uamaczaiiy. 
lasUatisra,/. maczanie. 
latlriazBrnent*, — BlsneiatB, »i 
zdrętwienie, stęieuie. 
latlrissare, — Blre, ». B. zdrę- 
twieć, stęieć, skostnieć, zziębnąć. 
Intis{«]alr«, v. a. w suchoty wpę- 
dzić, przyprawić o suchoty. 
Kntltolare, r. a. tytułować. 
Xnti<oIłzxione,y. tytuł, przydomek 
Intollertkbiie, a. nieznośny. 
MnśolleranBB./. niecierpliwość. 

laSouacare, a. Katoaiearts. 
Inioowre, o. a. zaśpiewać. 
latonaBlome,/. zaśpiewanie. 
Intoniclalare, e. n. stać się roba. 

czywym (o zboiu). 

KntoBis-Rre, r. a. tynkować. 



JNT. 

■aaśsSalc*, pd. — «lil, — ■••śss, «t> 

— Sura,/, tynk, potynkowanie. 
latoaso, a. nieottrzylony. 
■atopparss, V. n. zawadzić, trącić. 
KaZoppo, tu. zawada, przeszkoda. - 
lutarare, r. n. rozgniewać się. 
laśorblare, Satarbldarc, la- 
lorbare, o. a. mącić, pomącić. 
lutorbidire, v. n. stać się poouryiti. 
Intorinentimcnlo, m. zdrętwie- 
nie, cierpinenie. 

latorinaatire, v. n. zdrętwieć, 
luturnare, — eare, — lare, c. a. 

otoczyć. 

Intoruo, prp. e ar. obwód, koło. 
InZorpldire, ». n. zgłupieć, 
latortieclaśo, luiorto, o. skrę- 
cony, pokręcony, okręcony. 
Intoasieare, v. a. otruć, zatruć, 
latOBBare, v. n. stać się krępym. 
la<ra,i>rp. między, pomiędzy, 
latrabeocarai, v. r. zakochać się. 
laSrabieaolare, o. a. wleźć na co. 
luZracćtaiudere, v. a. pozamykać 
do koła, obtoczyć na około. 
Intra«idere, a. latercldere. 
Intradłre, c. loterdire. 
latradiie, a. niepewny. _ 
lutralTaUo, at>. zupełnie, 
latralaaaisure, u. a. zaniechać. 
Ilatralclarc^ o. a. pomieszać. 
Intrambo, lataasaeadae, a, 
obadw;'j. 

laSraitłesaa,/. włożenie. 
latrasaesBo, vi. potrawa dana je- 
dna za drugą. 

Katrstaaćitere, ». a. włożyć. , 
latramlectalanBa, /. mieszamna. 
latrasałBBioae,/. włożenie, wata* 
I wieiiie, wtrącenie, 
katrausgradiblle, a. niedąiący 
się przekroczyć. 

Ia«raasiUvo, a 7’. verbo— nie- 
przecłiodni (o słowach), 
latrapore, ». Małarporre. 
latraprćudere, v. a. podjąć się. 
Intrapreudlsaeuto, w. iwtaa- 
presa,/. przedsięwzięcie. 
laZraprenditore, laśrapreu- 
sora, m. przedsiębiorca. 
Intraae, r. «. wejście, wnijście. . 
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Intrata, V. Katrata. « latrnto, a. nai:sucooy. ' 

Sntra<tabile, a uletowarzyski. lntultivo, a. widzący Boga. 
Intrattaaio, av. tymczagem. Intuito, m. widzenie. , 

latratteaerc, ec, x>. Trattene- latumeseenza,/. nabrzmiałość. 

re, ec. bawić, rozrywać. laturgidire, v. n. nabrzmieć. *' 

Iutraversare, v. a. kłaść, połoiyć lutuzzare, v. Uintuzaare. 

w poprzek, nawkrzyi,=radlić. Iniitobidlenza, J. niepostugzeii- 
Katra vernatura,/;przeci$eie w po* stwo. 

przek, bg. zawada, przeazkoda. Kunbbrtacare, v. Imbriacare. 
Intrecciare, v. u. pleść, upleść, laudłto, a. uięsiyehaiiy. 
Iuire««iałojo, m. iglioa wetknięta lauggiolire, v. laitzzolire. 

w warkoez. lauguere, u. a. namaścić, 

latrecciatara,/*. warkocz, splot. Mnugtaale, v. Maeguale. 
(atreccio, tu, węzeł. KnuUo, a. niezemazczony. 

latrepidamcnte, ae. odważnie. Imimaałta^,/. iiieludzkość. 
latreitideaza, Kntrepidita, J". InDiiukno, a* nieludzki. 

nieustraszouość, odwaga. laiuaidire, v a. namoczyć, nakro* 

latrepidu, a. nieustraszony. pić, zwilżyć, zmoczyć, 

lutrezcare, v. a, pomieszać. luurbanlża,/, niegrzeczność. 

latrldere, «. a. rozrobić. lanrbaao, a. niegrzeczny. 

Intrigaunento, m. zawikłanie. Inusaśo, Kaiu^taio, a. niezwy* 
Intrigare, v. n. poplętać.- czajny, nieu^wany, niezwykły, 

latrigatawe, m. — trśce, f. intry- Inuatioae,/! piętnowanie. 

gant, iutrygantka. • Inutile, a. niepożyteczny. r 

Intrigo, m intryga. InntiUśta,/! mepożyteczność. •• 

Kntriużcstuaeute, ao. wewuętrz- Kautllmenie, a. niepożytecznie. 

nic. Mnviidere, v, a. napaść, napadać. 

Intrinstcare, u. r. stać się zaży- lnvagliicclilar*l, v. r. zakochać 
łym, spoufalić się. . • się nieco. " _ . 

■ntrinsiclieaBa, /. przyjaźń pou* lnvaglilre, v. a. wzniecić miłość. 

fała, serdeczna, zażyłość. . < Invajare, v. n. stać się czarnym. ■ . 

Inśrinslco, a. szczery przyjaciel. Mavalidare, v n. za nieważny uznać. 
Katrbo, m. ciasto. Iavalidita,/. nieważność. 

IntrisUzra, — tire, ti.n.pop8ućsię. Inralido, a. inwalid wciskowy. 

' lutrodatto, <n. wprowadzenie. Inraligiare, e. a. pakować w tło- 
IjBtrodueitore, tn, wprowadziciel. moczek, 

Introdurre, o. a. wprowadzić. Karalorire, Awszlerare, po- 
latroduttlre, a. wprowadztyęoy, krzepić, wzmocnić, dodać odwagi. 
Introduttore, m. wprowadziciel. lBvaaire, e. n. spelznęć na niczćm. 
IntrndwBiOBe, /. wprowadzenie. lnvikno. et>. nadaremnie, 
lotrólto, m. wstęp,jpocz4tek. n , InvarUktąiIe,^a. nieodmienny, 
letrosnessiome,/: wprowadzenie. łCavariizbllitiz,y: nieodmiennośe. 
Intromettere, r. a. wnosić. lnvariate, a. nieodmienny. • 

latroaaaaieBto, tn. zagłuszenie. Xava8are, v. a. opętać. _ 
Intronare,«.(t.zagłu8ayó, odurzyć. luvasaxione,y! opętame. 
Iatroaato« u. zagłuszony., r Kavaa«llare, v.a. wlać wnaezynie.* 
lotroafiare, v, n. rozgniewać się. Iavasione, /. najście, napad. 
IntrooiBaare,o. u. wynieśćnatMD. larecebiare, v. a. zestarzeć się. i 
Katrwdere, v. a. wepctmęć. .• InreachiuBBlre, o. Intrłatare. 
latruppskrnl, o. o. wstępie do woj- lurelre, «. n. gwałtownie grcmiić. 

ska. .1.1. , - . Iavełoalw, w. n. e. — rai, gnie* 

Intrnaioae, /. wkroczenie, u.. i -. .wać się, sierdzieć się. • .c ■ 

29 
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lnvcndleato, a. nieukarany. Invia(o, m. poseł, poslannik. 

lvnćnia, przebaczenie. Invłdła,y! zazdrosii, zawiść. 

■aventare, c. a. wynaleźć, wymy- lasrldlabłle, a. godny zazdrości. 

myślćć. lnvldlare, v, a. zazdrościć. 

Xnveaśarlare , v. a. sporzędzić layidiatore, m. zazdrośnik. 

inwentarz, wciągnąć do inwentarza. lBvldłoao, I’nvldo, a. zazdrosny. 
Inventario, m. inwentai-z. Invietare, Xnvieślre, e. a. cu- 

Inventlva,/! władza wynalazcza. chnąć, spleśnieć, zgorzknąć. 
XnventivOy a. wynalazczy. Xnvigorire, v. a. wzmacniać. 

Iaventore, m. — trice, /i wyna- Invilire, v. o. przestraszać. 

lazca, wynalazczym. Iaviluppare, p. a. zawmąć, obwi- 

InvenzłoMe,_/! wynalazek. nąć,=zaplątać, uwikłać. 

Inverdire, v. n. zielenić sią. Xavllnppo, m. zawiniątko. • 

Invereóndln,/'. bezwstyd. Invinciblle, a. niezwyciężony. 

Xnversimile, a. niepodobny do Knwlncidlre, v. a. miękkim zrobić. 

prawdy. ' luvlo, m. posyłka, posłanie. 

Inver«imilfśHdlne, f. iiiepodo- lnvlolablle, a. niesksdeezony. 

bieństwo do prawdy. Iuviola<o, a cały, nieskażony. 

lnvermlgllare, ti. a. poczerwie- Inviolenśb, a. łagodny, miły. 

nić, uruinienić. lnviperare, — rlre, «• «• stać się 

lBverinłiiRrei.t). n. być napełnio- zapalczywym jak wąż. 

nym robakami, zrobaczeć. luviscerMral, v. r. przeniknąć. 

Xavernare, v. n. zimować. XBvlsetaiare, r. XBveocare. 

XBverBata,yi cała zima. XBvłaeldtmeBto, m. zamulenie 

XBverBlciare, v. a. pokostować, flegmą. 

lakierować. XBvlns«Idtre, e. n. zamulić się. 

XBverBicatura, y pokostowanie. Xavisibile, a. niewidzialny. 
XBverBo, VI. zima. - XBvisibilit jk, /. niewidziamość. 

Xb vero, av. prawdziwie. |XBvltare, e. a. zapraszać. 

XBversioBe,y. wywrócenie. XavJtatório, z«. Antyfona. 

Mnvcr»o, prp, przeciw, względem. XBvitivole, n. ujmujący, wabiący. 
XBvir*ere, t'.o. przewrocie, obrócić. Xnvito, z/i. zaproszenie. 
XaverEiitare, e. XBverdlre. Xnvitio, a. niezwyciężony. 
Xave8sare, XBvesebiare, v. a. XBviclare, v. CorrosBpere. 

nasmarować ptaszym lepem. XBvl>aJre, v. Awiaaare. 

XavestIsAbile, a. niedościgły. XBvocare, v. a. wołać, wzywać. . 
XBvea<tgaą(ioBe, f. — ameato, Xavoea«ione,y wzywanie. 

zn. badanie, śledzenie, dociekanie. XBvoglia, f. lBvogUo, m. płótno 
Xnv«stipare, v. a. badać, śledzić. do obwijania pak. 
XBvesti|gat«re, m badacz. XBvogllare, v. a. wzbudzić chęć. 

XBvestire, c, a. udzielić.wladzę. Xavolare, v. a. ukraść. 
Xaveatltnra,y nadanie lenności. XBvolaśore, in. — tvi«e,y. złodziej 
Xaveterare, v. n zestarzeć się. złodziejka. ’ 

Xavetrare, lBvetriare, «. a. dać XBVolMCro, m. koperta z nasieniem. 

szyby u okien,=zeszklić. XBvAlcere, V. a. oowinąć. 

XBvetriato, — ta, av. szklanny, po- XavoUo, m. kradzież, złodziejstwo. 

iewany, glazurowany. XavoloBti(iplo, a. mimowolny. 

Xavetriatura, f. polewa, glazura. XBvoIpare, v..n. zaśniecić się. 
Xavettlva,/. wyłajanie, gromienie. Xavolpire, «. n. stać się chytrym. 
XBvettlvo, a. złorzeczący. Xavoltare, e. a. zawinąć. 

XBvesloBe,y łajanie, złorzeczenie. XavoltlBO, m. paczka. 

XBviare, V. a. naprowadzić na drogę. Involto, nt. paka, wiązka. 
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■■yoKwa,/! Eawinięoie. 

Invalvere, v. Mnvol|i;ere. 

Involvimeato, m. Involuslone,' 

zawinienie, zawi klanie, zaplątanie. 

Mnvoluto, a. okryty, obwinięty. 

IuvnlneraMle, a. nie mogący być 
zranionym, niezraniony. 

I«Bacciera«o, «. a, obryzgany, 
zaazargaby. 

la>alTf»to,a. natkany, napchany. 

Io>aiiipaglia<», a. zawiKlany. 

InBainpognare, v. a. gadać komu 
00 , otumanić, wyprowadzić w pole. 

MnMvardare, v. a. zesmolic, po- 
mazać, polepić, skleić. 

Knseppare, v.a. wciskać, wtłoczyć. 

Inslbettato, r. a. upiźmowany. 

InBl 0 Mre, e. Instigare. 

loBoecoIato, a. ozuty w sandały. 

InBotichire, o. n. stać się nieokrze- 
sanym, prostakowatym. 

laBiiecherare, «. a. cukrem posy- 
pać, cukrować. 

InBuppainenio, m. przemoknienie. 

InBnppare, t>. a. namoczyć, prze- 
moknąć, przesiąknąć, zmoknąć. 

Jo, prp. ja. 

Jode, Jóide, m. kostka przy ko- 
rzeniu języka. 

dńnieo, a. joński. 

Iperbola, — le/. hyperbola. 

Iperboleggłare, v. a. przesadzać, 
powiększać. 

Xperb4lleo, Ipćrbolo, a. hyper- 
boliczny, przesadzony. 

Ipćrico, m. ziele świętojańskie. 

Kpocoadrła, /. hypokondrya. 

Ipocondrlaeo, Ipoeóadrico, 
a. hypokondryczny. 

Ipacresla, Mpocrlsła./. obłuda. 

Ip4erl<a, m. obłudnik. 

■p4crlto, a. obłudny. 

Ipotćca,/; hipoteka. 

Ipośecare, v.a. dawać na hypotekę. 

Ipotecarlo, a. zastawny. 

I>d*eal, /. hipoteza, domysł. 

Ippocentauro, m. hipocentaiir. 

Ippopótaino, m. koń rzeczny egip- 
ski w Nilu mieszkający, 
gniew. 

Krnc^adla, Iraciindla,/ popę- 
dliwość, gniew, porywczość. 



Iracondioao, a. Iraeendo, a. 

popędliwy, gniewliwy. 

Irare, v. n. gniewać się. 
Irasc.lbile, a. skłonny do gniewu. 
Irato, — ta, a. rozgniewany. 

Irco, m. kozieł. 

Ire, V. n. iść, chodzić, postępować, 
'ireos, 7/1. kosaciec. 

Irl, I’rlde, J. tęcza. 

Ironia,y. ironia, szyderstwo. 
Mronłcaanente, av. ironicznie szy- 
derczo, z przekąsem. 

Irdnico, a. ironiczny. 

Irradistre, Irragglarc, v. n. e. a. 
świecić, promienie rzucać. 

Irradiazione, J". oświecenie pro- 
' mieniami, promienie, blask. 
lrras 8 rionćvole, — nablle, 

— aale,a. bezrozumnyrnierozumny . 
Irrazionabllita,/. Irrasfona- 
ll^a,/. bezrozum, nierozum. 
Irreconcilitibile, a. nieubłagany. 
Irreciiperilblle, a. niepoweto- 
wany, iiieodzyskany. 
Irrefracśkbile, a. nieodbity, nie- 
zachwiany, nieodparty (dowód). 
Irrefrenikbile, a. nieoswojony. 
Irregolare, a. nieregularny. 
Irregolarlta,/. nieregularność. 
|lrregolato, a. nieporządny. 
Irreligiozo,a.niezboiny,bezboiuy. 
Irremedii&bile, a. — devole, a. 

iiiedający się Uleczyć. 
Irremiaslblle, a. nieodpuszczony. 
Irremttnerśkbile, a. ńieodweto- 
wany, niedający się wynagrodzić. . - 
Irremnnerato, a. nienagrodzony. 
.Irreparikblle, a. nieodwetowany. 
lrrepugnilbile,a. niezaprzeczony. 
Irreslatiblle, a. nieodbity. 
Irresoluto, u. niepewny, wąchający 
się, niezdecydowany. 

.Irretłre, v. a. łapać siecią. 
Irretrattilblle, a. nieodzowny.” 
lrreverenza, e. IrriYerenza. 
lrrevocabile, a. nieodwołalny. 
lrrieordevole, a. niepamiętny. 
'Irrłdere, v. a. wyśmiewać. 
Irrifleasivo, a. nierozmyślny. 
Irrlgare, u. a. oblewać, polewać. 
Irrigtdlre, v. n. zdrętwieć. 
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Irrigao, a. pokrapiajfey. •' ' 
IrriinesslMIe, Irrlmiatia 
bile, a. nieodpuszczony. 
Irrisione, t>. 0 erlsłoHe. 
Irriaoluto, v. niezdecydowany. 
Irrisore, m. szyderca, wyśmiewacz. 
Irrltare, v. a. drainić< 
Irritativo, a. powabny. 
Mrritatore, m. drainiciel. 
Irritasione, f. draiiileme, pobu- 
dzanie, jątrzenie, rozdrażnienie. 
Mrritroaire, v. n. stać się upartym. 
Xrriverente, a. nieuszanowauy. 
Irrorare, v. a. zmoczyć, namoczyć. 
Irrii0Kińire, ». n. zardzewieć. 
Irrugiadare, v a. zrosić, porosić. 
Xrriisione,y. wkroczenie. 

■rauta, Xrto. a. najeżony. 
l’schfo, m. gatunek dębu. 
Iscrlvere, lacrizione, v. Ina.... 
■aciir^lco, a. pędzęry urynę. 
■actiria,/! zatkanie się uryny. 
laola, /. wyspa, 
laolano, m. wyspiarz, 
laolato, m. ktika domów oddzielnie 
stojących, = o. oddzielny, odrębny, 
laonne, a. a—, a Joaa, darmo, 
laopo, laa^po, m. hizop. 
■aoBcele, a. równoramienny. 



lapezione, r. Inapeałone. ' 
I’spidO) a. najeżony. ' 

laaare, u. a. ciągnie do góry. * - 
lataataneo, a. momentalny. 
Istaate, lataaza, u. Saat....* 
lateriaofa. maciczny .‘ ■♦-t*’- ' ■ 
lateaao, o. bteaao. 
latinto, i), ■batinto. 
latltialre, v. laatitalre. 
lalmo, m. międzymorze *• .‘>n 
latória,/! łnstoiya. ,i--. 
latoriale, a. liistor3rczny. • " • 
■atorlara, e. a. pisać historyę. 
■at«rl«0, m. liistoryk, dziejopis. 
latoriógf afo, m. dziejopis. 
latratto, a. r. Batratto, e. 

aatratto. -m ■■ 

I’atrice. m. jeżowiec. • ' łNr '. 
latrione, m. kuglarz, i >r . ■- •< ■ . 
Istmlre, ». ■natririre. 

Itblico, a. caratlere — , wioski. 
Iterare, p. a. powtónyć, powtarzać. 
Itinerbrlo, m. dziennik podróży. 
Ittbrieo, a. maj4cy żółtaczkę. • • 
ItteriBla,y. żółtaczka. 

■va,/; iwomianek. 
lvi, oe. tu, tam, otóż tu,==potćro. c 
■asa, f. ztoóć, chrapka: •»««•. . • • ti i> 
^■■sappare, v. SEappare. 

t*% * 
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Ł{»,l»rp. 

. Ła, av. tu, tam, otóż tu. 
■•abarda,/*. halabarda. 
Łabardone, m. sztokfisz solony. 
B’abbla, f. pl. u. loabbro. 
Łabblale, a. wargowy, ustny, let- 
tera — , litera wargowa. 
Łabbre00tare, v. a. ruszać war- 
gami, ustami. 

Łabbro, m. warga, usta. 

■•abe./! kawał, kawałek. 
Łabefattato, a. chwiejący się. 
Łabente, a. slaby, slizki.=;fig. wątły. 
Łaberiato, fit. labirynt. 

Łbbile, a. slaby. v 
liaboratorlo, m. laborątoryum. 
■■aborloaiitst,/'. pilność, czynność. 
Łaborioao, a. pitny, pracowity. 
hmeetk. f. otchłań, przepaść,— brzeg. 
Bacebe m. biegun, lauier, lokaj. 



Łacfitaetta,^ rakieta. 
■Acctaemitao, Eiaaebess*, t». 

kąsek delikatny, łakotka. 

Łaecia, f. koza. « . • ' 

■•aceiara, v. AU»eeim»e. 
Łacclo, ns. węzeł, pętlica. v, 
Łacerare, u. a. orzec, roiedrzeć, 
podrzeć,', rozszaipaó. >- 

Łaceraslone, j. rozdarcie, podar- 
cie, rozszarpanie, .• , . > < 

Łbeero, a. odparty. 

Łatcerśo, m. łokieć, to jest część i<ęki 
od przegubu aż do dłoni. - > 

Łaciaiato, Łaclnioso, a. zębaty. 
Łaco, m. jezioro. ... 

Łacónlco, a. lakoniczny. - 

Łacriina, ee. t. Łagidista. 
■lacuaa,/^ bagno, bioto. . < 

Łacnnate, — aasio, *. błotnisty, 
liadaiio, m. laudanum (gumma). 
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I<addiAve,l4k AttV9,aD.eiyhytyUió. 
Ładrino, m. nuUy ztodz^ - • * •■■'' 
K<a4bra, tn, — «a, J. złociciitj, xio- ' 
dziejk«,=z)odziejski, 
KiadronaJa,/'zOTnja złodziejska.'* 
Ładrone, rn. rozbójnik. ' 
Ładroaecclo, m; kradzież. 
IiHdroneaco, a. rozbójniozy. 

ŁA enlro, av, tanina dole. • - 
Łantaetao, tu. małe jezioro. 
EiHgpnmeatOi m, żal, płacz, skarga 
jęki, narzekanie. ^ 

Łagnarsi, v. r. uskariać się. -..i 
Ł<aga«vole, Łagnoao, a. żało- 
sny, bolesny. . 

Lago, m. jezioro. • **' ' • ' ‘ 

■ Lagoae, ffi. jezierzyskó. ■ ' - 

LAgrliaa,/. łza _ ‘ 

Lagrłinabłle, — in4voIe, a. opła- 
kany. 

Lagrisnale, m. k^t oka,=ao.łcowy. 

Lagrlmare, łD.n.- płakać.- 

Lagrimaaioae, f. płacz, płakanie. 
Lagrimasa, a. zapłakany. ^ > 

Lag sunę, m. kałuża. 

Laguna, v. Lacnaa,/. stawisko. 
Lal, m. pl, żale, płacz, iMrzekanie. 
Laicale, a. świecki. . «»f > 
LAico, »i. osoba 8wiccka,=cdaik. r ' 
Laidare, Lałdlra, e. a. posmołić. 
Laideaaa, Laldtla,/. aspetaość. 
Laida, a. brzydki-, szkaradny, t t- 
równina wielka. i 

Lainbiccare, r. o. przepędzać. • 
Lainbleaato, m. wyskoLf'- -' 
Laubteca,' e. Llnabieca. ,< 
Lamblsneato, Lambitftwo, m. 

poeblebianie,=lambitywBm. ' . 
Laanblre, v. a. lizać się, pochlebiać. 
Lambrnsca; ^ Lambansco, m. 

dzikie winogrono. ' ■•»'> • 

Lambrnsca're, e.'żt. 'zdziczeć. 
Lainenżdbłls*, — <evoIe, a. ża- 
łosny, płaczliwy, bolesny. 
Lamenlamenf O , m. — taaza, 

' " łanaidne,/. żal, lament. 
Lainenlare, v. a. żalić się, 'ubole- 
wać, płakać, opłakiwać. 
LamentatoPia, n. żałęcy się. 
Lainento, tu. żale, narzekanie. > 
Lameutoso, a. żałośny, płaczliwy. 



Lamleawe, p. r. mrzyć. » 

Lnmiera,/. pancerz, kirys. 
Lamina, blacha. , i 

LaminoM, a. blachę pokryty.- : 
Lainmla,/! poczwara, larwa. ?<: < 
Lampa,/, lampa. i 

Liiinpada, — de,/ lampa, kagaiiiee. 
Lampadajo, Laiapaaą^, ui. 
lampiarz. 

Lampaaeggio,nt. światło kaężycs. 
Laanpante, a. błyszczęoy. , 

Lampasco, m, żaba, pod językiem 
u konia. < ■ 

Lampeggiamento, Lampeg- 
. gło, m. bl) Skanie. ^ .« 

Lampo, m. blask. 

Lampeggiare, v. n. błyskać aif. 
Lasnpo, m. błyskawica. 

Lampone, m. malina. i- 

Lampreda,/. minóg. i, ;; ..t 
Lana,/ wełna. . ( 

Lanajuolo, m. welniarz. 

Lance, /. waga, szala. .. .> 

Lancelia, /lancet, puszczadlo. > 
Lancia,/ dzida, włócznia. 
Lauciare, e. a. strzelić, strzelać. ' 
Lanciala,/. pchnięcie dzidę. 
Lanciaśore, m. — trice, /, dska- 
jęcy, ciskajęca pociski. 

Lancio, m. popęd, rzut. 
Lauoioniere, m. kopyidk. 
Lanciollare, v. a. ronić grotem. 
Lanciożlaża,/ rana zadana od.po- 
cisku. < . > 

Lanciożla, m. rochatyna, grot. ■ 1 
Lancłuola,/ dziryt. --i ><% .. .1 
Landa, /. równina, płaszczyzna., t 
Lanfa, / kwiat pomaranezowy wo- 
dny. -j } 

Langrawiato, m. land^afstwo. 
Langravio, m. landgral. 
Languenle, a. wętly, mdły. 
Langnideua, /. Laagnace, m. 

omdlewanie, mdłość, słabość. 
Languldo, a. słab^, omdlały. . , t 
Langulre, -e. n. więdnęć, usychać. 
Laniare, v. a. rozszarpać, roze- 
drzeć.=fig. szarpać cudzę sławę!,'- 
Laniere, la. modry sokół. -.y t 
Lanlfepo, a. wełniany. 

Laniflcio, m. wełniana robota. 
Laniflco, a. sukiennictwo. 
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Łaalaoi m. r^kodzielmk wełnianej 
roboty, welniarz. 

K<aMo, a. wełniany. 

Łitaoso, «. weinf okryty. 
I<an<erBa,/. latarnia. 
Łanteraajo, m. latarnik, latamiarz. 
Łanternnta, a. suchy. 
JLanasslB*) /• mech, nuch. 
ŁanaKKinoao, a. puchowy. 
Łaaaaaa,/. delikatna wełna. 
ŁanaichiBecea, — aa, Łaaaa, 
tn. lancknecht, piechur niemiecki. 
l<BoBde, av. ztąd, dlatego. 
Łapaaia, m. szczaw. 

Łaiplda, f. kamień grobowy, grobo- 
wiec. ’ 

Łaptd are, v. a. ukamienować. 
Lapidaria, m. styl napisowy. 
Lapidaatoae,/. ukamienowanie. 
Lapide,y. kamień drogi. ' 

Lapideo, a. kamienny. 

Łapldoaa, a. kamienisty. 
Laplliare, o. a. krystalizować. 
Łapłllo, m. ciało skrystalizowane, 
(cukier, sól,)=drogi kamień. 
Łapla, m. czerwony ołówek. 
ŁaploUkaaali, m. kamień lazurowy. 
Lappa, /. gatunek szerszenia. 
Lappe iappe, far — , r. n. kłapać 
zębami z głodu, ślinkę połykać. 
Łikppolat,/. łopian, łopuch. 
Ła<|BeB*o, a. filtrowany. 
Łardare, v. a. szpikować. 
Lardatajo, n>. szpikulec. 
Łardello, nt. kawałek słoniny. 
Łardlćro, a. słoniną okraszony. 
Lardo, m. świnina solona. 
ŁardOBe, tn. połeć słoniny. 
Lsirpare, o. a. rozszerzyć. 
Larphegpiąre, v. a. pozwolić. 
Łarphepplsśtore, tn. człowiek 
hojny, szczodrobliwy. 
Largheana, /. hojność. 
Łarglmeato, m. obdarzenie. 
Largpire, ». a. szafować. 
Łargliore, m. — trice, f. hojny 
dawca, dawczyni. 

E>argo, a. szeroki, dostatni. 
laargBrss,/. szerokość. 

Lari, m.pl. bogi domowe. 

Larlse, m. modrzew. 

LarlBge,/ krtań. 



Larwa,/’, straidi, widmo, mara. 
LsMagaa,/’. łazanka. * 

Lasagmaja, m. robiący makaron. 
LasagnoBe, m. wielki prostak. 
Lnpsat,/'. ryby w zodiaku. 
LascIameBio, tn. pozostawione. 
Lasclamiaiare, tn. człowiek ocię- 
iały, ciemięga. 

Laaelare, v. a. zostawić. 

Laacio, Laacite, tn. puścizna, spu- 
ścizna, zapis testamentowy. 
Lascłwlaa, f. lubleiuość, nierządność- 
Lanciwieate, a. lubieiny. 
Laaclwo, a. pusty, swawolny. 
Lassa,/', smycz. 

Lassare, c. a. strudzić, znuiyć. 
Lassa tlroj a. taksujący. . > * 

Lassasioae, Lassecsa, f. stru- 
dzenie, zmęczenie, znuieaie, zmor- 
dowanie. 

Lassa, a. spracowany, strudzony. 
Lassu, LasBBso, av. tam wysoko. 
Lasłra./ tafla kamienna. 
Lasśra^olo, tn. brukarz. = 
Łastrlcara, v. a. brukować. 
Łastrieaip, Libśriao, tn. bruk. 
LasiroBe,»t. wielki brukowy kamień. 
Latćbra, /. skryta nora. 
LatebroM, a. pełen skrytych nor. 
LatcBte, a. skryty, ukryty. 
Laterale, a. boczny. v . 
LateralmeBie, av. z boku. t 
Latprlaa,/. Latriaa, tranzet. 
Laiibolo, tn. skryta nora. 
LatlBaaaeBie, ae. wygodnie. 
Lailastre.LaiiaUware, 
przełoiyć na łaciński język. 
LatlBisBio, tn. mowa łacińska. 
LatiBisśa, tn. łacinnik. 

Latłaitjs,/'. — tłaa, tn. łacina. t 
Latitare, e. n. schować si^. 
LatitnaloBB,^ skrycie się. 
LatitiidłBe,/ szerokość. 

Lato, a. bok. 

Latore, tn. niosący. . 

Latrameoto, Latrato, m. szcze- 
kanie. 

Latrstre, v. n. szczekać. 

Latrła,/ czczenie Bo^a. 
Latrocłaio, nt. kradziei, złodziej- 
stwo. 
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l<MroeIao, a. obrzydły, ohydny, 
blacha pobielana. 
tt.f. aatrice— , mamka. 
Ła<taJaola,y. wilczy mlecz. 
I^aatajaolo, m. z^b mleczny. 
*****are, v. a. karmić, dawać pierś. 
l<atZata,/i napój chłodzący. 
^■t*aśo, A>a<*ec(iaaśe, a. mle« 
czny. 

Łaftatrica.yi mamka. 

Łatte, m. mleko. 

Łśitteo, o. mleczny. 

Łatteraolo, m. tort śmietankowy. 
I<at4l«łnlo, m. nabiał, mleczywo. 
Łaattciaoso, Łattifero, a. mle- 
czny, biały jak mleko, 
l^attlaae, m. ciemieniucha. 
Łatśimoao, a. mąjący ciemieninchę. 
ŁatZónao, Łaśśanaolo, m. cielą 
nie mające roku. 

Ła«avaro, Łaśtaiirło, Łat* 

śaara, m. konfekcik, powidła. 
Łattuga,/. sałata. 

A)Aada,yi pieśń na pochwałą. 
Łaudi&blJa, a. chwalebny. 
Łaudare, t>. Łodare. 

Łaarea, /! wieniec laurewy. 
Łanreaśo, a. uwieńczony. 
Łaureo, a. laurowy. «: 

Lauro, w. wawrzyn, laur. 
Lantessa,y. przepych w ucztach. 
LAuto, o. wspaiiiaty, wyśmienity. 
Lava, f. lawo, wyrzut gór ognistych. 
Laracapo, m. zmycie komu głowy.'- 
Lavace«ł, m. kiep, dureń, gamoń. 
Lavacro, m. sadzawka do pfania. 
Lavami(ne, tn. umywalnia. 
Laragaa,/. łupek. 

Lavainento, m. mycie, obmywanie. 
Lavanda, /. lewaiida. 

LavaBdaJa,liavaada»a,--dle- 

ra, f, praczka. 

Lavanda^o, m. pomywacz. 
Lavarp, v. a. myć, prać, płókać. 
Łarascodelle, m. auchta, kuchcik. 
I<ava«ivo, m. enema, lewatywa; - 
Laraśoja, m. pralnia. 

Łaratura, f. mycie, pranie. 
Lareggla, m. garnek ielazny. 
Łarćndula, /. lawenda. 
Łavorae«laiare, t>. n. trochą po- 
pracować i porzucić. 



Lavoraate, m. robotm'k. 
Lavorare, v. n. «. a. pracować. 
Lavoraśłva, o. omy, uprawny. 
Łaroratore, m. rolnik. 
l<avoreria,/, pola uprawne. 
Lavorio, Lavaro, m. praca. 
Laszaronl, m.pl. lazaroni, motłoch 
neapolitański. 

Łasceggiare, e. «. iariować. 
Laaneretto, m. lazaret. 
Łaaseraola,^! owoc drzewka. - 
Laszetta, -a. kwaskowaty. 
Xia>ze>sa,y! kwaskowatość. 
Laaao, a. kwaśny, cierpki. 

Leale| a. rzetelny, poczciwy. 
Lealta,/ poczciwość, rzetelność; 
Łeardo, a. (carallo;, jasno-siwy, 
(o koniuj. 

Lebbra, f. trąd. 

Łebbroao, a. trędowaty. 
Le««auieato, m. lizanie. 
Łeocapeatelll, m. pieczeniarz. 
Loccapiaśti, m. lizun. 
Lecearda,/! br}rtwana. 
Leccardo, a. obćarty, łakomy. 
Leecare, v. a. lizać. 

Łeesato, <r. lizany, oblizany. 
Le««atore, m. lakotnik, lizus. 
Leacatura, f zadraśnienie. 
Leeceto, m. gaik wiązoioldowy. 
Leectaeittao, m. wyrazy pochlebne. 
Łeeabeśto, tn. lakotka. 

Leaclo, tn. wiązoiold. 

Leaeone, tn. — aeMS^ f. lakotnik, 
lakotnica. ' • . w- - 

Leecorala, — oaerla, f. łakotii- 

wość,=lakocie, lakotka. 
LeocuMie, tn. łakocie, przysmak. 
L««ćre, e. n. być dozwolonćm. 
Lćclto, a. rzecz dozwolona. 

I^ega, J. liga, konfederacya. 
Legaccia, f. — «io, -^lalo, tn. 
węzeł, wiązadło. 

rachunek, rejestr. 
Legagiane,/. wiązanie. 

Legata, a. prawny, zgodny z pra- 
wem. 

LegalHa,yi l^alność, prawność. 
Legauae, tn. węzeł, wiązadło. 
LegaBza,/! towarzystwo. 
Legare, v, a. wiązać, przywiązać. i 
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Łe^aiarlo, m.legataryusc, teD,Jctó^|^enHrl, m. pl. duchy, ttraohjr; 

'|Łena,y! dech, oddech. ■ 



remli co zapisano. '• 

Łeglito, m. poseł paplezki. 
Łegatore, m. introligator. 
E>egatarH,yi zwięzanie, przewiąza- 
nie, podwiązanie, =wiąiadlo. ' 

ŁegBzione,/! poselstwo papiezkie. 
Łegge,/. prawo, zakon. 
Łeggenda, f. legenda, iywot świę- 
tego,=powie^^, powiastka, bajka. 
Łeggere, r. a. czytać. 
Łeggerezza,/. lekkość, plochość. " 
Łeggiadria, f. powab, urok. ^ j 
Łeggiiidro, a. powabny, miły. 
Łegglbile, a. czytelny. ^ 

Łeggłere, — ro, a. lekki, Jalwy. 
Łeggieri, a. di—, ec. Łeggter- 
nsenie, av. lekko, łatwo. 
Łeggło, m. pulpit. 

Łeggltore, m. — trlee, f. czytel- 
nik, czytelniczka. 

Łeglone,/! legion. 

ŁeglalatiYo, a. prawodawczy. 
Łegislatore, m. prawodawca. 
Łaglalaiura, — laaione, / wła- 
dza prawodawcza, prawodawstwo. 
liWgłata, m. prawnik. 
Łegitiiaaa,/ część prawna. 
Łeglitiazare, v. a. uprawnić, przy- 
znać dziecko za swoje. 
ŁegUtimasione, f. uprawnienie 
dziecka naturalnego. 
ŁegittimKa,/ prawność. 
ŁegHtłmo, a. prawy, słuszny. 
Łegno, m. Łegne, /. pl. drzewo 
na opał. " _ 

Łegnftggio, m. pletnie, ród. 
Łegiaa^*,/ atos drzewa. ■ 
Łegwajwola, Łegnaasnaur*, m 
stolarz, cieśla. 

Łegname, m. drzewo, budulec. 
Eiegnare, v, n. rąbać drwa na opał. 
Eiegneśto, m. drewienko, drewko. 
li«»gnoao, < 1 . drzewisty, drzewiasty. 
Łegwlejo, m. jurysta zni^ąoy kmcsldj 
prawtie. • v„ I • 

Łegiime, m. warzywa strączkowe. 
Łellaare, n. n. marudzić. ' < 

Łembo, M. brzeg sukni, poło. 
I<emma,y. T. lemma. • > - ’{ 

Łeaiame leaiawae, av. powoli. .. -« 



Łenare, u. Allniiatre. 

Łendine, tn. gnida. 

Łendinoso, a. pełen gnid. 
Łealente, ŁeniHeatiwo, a. W 
godzący, kojący. , 

lienifieawiienśo, m. ulienie,' ulga. ' 
Łenifloizre, Łenire, r. a. złago- 
dzić, ulżyć, uśmierzyć ból. ^ 

Łenltct, f. łagodność, przyjemność^ 
Łenitlvo, a. środek łagodzący^. . 

uśmierzryący. ^ 

Leno, a. miękki, rozlazły, Hakowaty* 
=wolny, powolny. , 

Łenoołnio, m. ponęta, wdzięk., i-jj* 
Lentare, v. a. zwolnić, popuścić, ji 
Lente, a. v. Lento, powolny, . ; j| 
Lente«aa,/. Lentore, i/i. powoi- 
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[Lenticiiliia, Lenticnba, /,* so- 
czewica. 

Lenti«!oiare. a. soczewkowaty; a A 
Lentiggine,/. piega. 
Lentlgginoao, a.piegowa^K 
Lentisobio, »i. drzewo inastykowei 
Lento, a. powolny. ». •irm-a 
Lenza,./! włosień u wędki, wędka. -* 
Lenziiolo, 7A. prześcieradło. 
Leoncello, — «ino, m. miody lew. 
Leone, m, ~ nesan,/ lew, lwica. ‘ 
Leonlno, — na, a. lwi. t 

Leogardo, m. -lampart. . 
|Leplde»fs, V. Faoeaia, żarto-, 
bliwość. 

Lepido, a. wesoły, hoży, żywy. t 
Leporajo, — aurio, m. zwirrzyaiecb 
Leppare, «. o. porwać, ./n-a 

Leppo, m. smród od oleju. . i,. 
Lepratto, Leprotao,m. ząjąocelc. 
Lepre,/". zając. -it 

Lerciare, v. a. zbłooić, zwalać. £. 
Lerslo, a. brudny, niecbli\jny.-f.^.k 
Lero, m, gęsia wyka. 
Lesina,^szydło. 

Leslone,y. szkoda, krzywda, .. *nJi 
Leso, a. obrażony, nadweręśeay.. » A 
Lessaiw, v. a. warzyć, gotować, nst 
Leseatnra,/. gotowmiei. >. * 
L^sałoo, m, lexykoiv słownik* o t 
Lessicdgrafo, m. pisarz słownika. 
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Łeaso, m gotowanie,=sztukainSę8a. 

lekkoi^ prędkość. 

liesto, — tu, o. lekki, prędki, żwawy. 
Łainie, a. śmiertelny. 

Łeśsmaje, »«. gnojowisko. 
Łetamajnolo, m. zamiatacz uUc. 
Łeżanutre, Łeśanainatre, «. a. 

gnoić, nawozić pole. 

Łetwme, m. gnój, nawóz. 
Łetaminatneiito, m. Łetainl* 
natura, f. nawożenie, gnojenie. 
Łetante, (Łetane),/ pl. litania. 
l<etargła,yi letarg, spii^czka. 
I^targlco, — ca, a. letargiczny. 
Łelincare, c. a. uradować, 
lietlsia,/. wesołość, radość. 
Łetłera,/ litera, Eloska,=slowo. 
Łetterale, a. dosłowny. 
X«tteralmente, ar>. dosłownie. 
Iitstterario, o. literacki, naukowy. 
Iietterato, a. literat uczony. 
Łetteratura,/ literatura. 
Łetterecclo. — cia, o. łóżkowy. 
Łetteretta, ŁetterJna, f. liścik. 
Łetternto, m. literat 
Łetticinolo, Łetticello, m. łó- 
żeczko, sofka, kanapka. 
Łettiera,/ łóżko (bez pościeli). 
Łettłsa,yr lektyka, nosidlo. , 
Łetto, m. łóżko, łoże. 

Łeitorato, f». lektorstwo. 
liettore, m. czyteliiik,=lektor. 
Łettoria, f, stopień professora. 
Łettucclno. — cio^ m. łóżeczko. 
■<ettura.y! czytanie. 

Łencojn, nl. biały fijołek. 

Łeva,^ dręg, lewar. 

Łerablle, a. dający się usunęć. 
Ueraldina,/ porwanie. 
Łerainento, m. wschód słońca. | 
I<evante, nt. wschód, kraje wscho- 
duie,=wiatr wschodni.. 
Łevantino, tn. mieszkaniec Wscho- 
du, rodem ze Wschodu. 

Łerare, v. a. podnosić, podnieść. 
Łeratat/. wschód słońca, gwiazd. 
I<evato, — ta, a. z rozwiniętemi 
chorągwiami. 

l«evatoJa, a. most zwodzony. 
Łeratare, m. samochwalca, 
lasratrice,/. baba, akuszerka. I 



Łeratnra,/, być płochym. 

Łeve, l<ćvitik, o. Łle... lekkość. 
Łertstleo, m. łubiśnik, lubczyk. 
Łerita, tn, płochość, lekkość. 
Łe^ltare, ». «. rozczynić, ukwa- 
sić. 

Łerrlera./ — re, — ri, — ro, m. 

charcica, chart. 

Lesia, f. Lesio. m. pieszczota. 
Lesione.y: czytanie,=lekcya. 
Lesiosagglne, f. pieszczoUiwość. 
Lesioso, — sa, a. pieszczotliwy. 
Lesoare, ». n. śmierdzieć. 

Lesso, nt. smród, fetor. 

Lessoso, — sa, -a. śmierdzący. 

Li, av. tu, tam, otóż tu. 

Libagione, f. Libamento, 

— sione, m. ofiara, lanie winaitp. 
na cześć bóstwa. ' 

Libare, v. a. lać wino na cześć bo« 
gom pokosztowawszy go wprzód. 
Llbbra,^ funt=llstu uneyora. 
'Llbeccio, tn. wiatr południowo- 
zachodni. 

Libello, tn. pa8zkwil,=książeczka. 
Libente, a. usłużny, ochoczy. 
Liberale,^ a. hmuy, szczodry. 
Liberalita, f. hojność, szczodrość. 
Ltberalineate, ao wspaniale. 
Liber amente,au wolno, otwarcie. 
Liberare, v.a. uwolnić, oswobo^ić. 
Liberatore, tn. — trice,^ oswoją 
bodziciel, oswobodzicielka. 
Liberasione,/ uwolnienie. 
Libero, — ra, a. wolny, swobodny. 
Libćrta, /. wypuszczenie na wol- 
ność, =wyzwolem'ca. 

Liberta,}^ wolność, swoboda. 
Libertluoggio,— aisano.m. roz- 
pusta, rozwiązłość. 

Libertiao, a. rozpustnik. 
Liberto, tn. wyzwoleniec. ' 

Libidine,/. lubieżność. 
Libidłnoso, — sa, a. lubieżny! 
Libito, tn. wola, upodobanie. 
Libra,/. T. waga. 

Libriąjo, tn. księgarz. 
Llbrasnento, m.Libraslone,/ 
ważenie się, równowaga. 
iLibrare, v. a. ważyć, ważyć się. 
iLibrerla, /. księgozbiór. 

SO 



Digitized by Google 



iU 



UC. 



LIM. 



■illiretiłae,/. pl. arytmetyka. 
Kiibro, m. kciąika. 

Łiccio, m. sznurki slui^ee do po- 
dnoszenia i opuszczania osnowy. 
K>icenza,I<lcensii»,/. pozwolenie. 
Łlcenzimneneu, tn. odprawienie, 
rozpuszczenie, (o wojsku), 
l^iceuziare, v.a rozpuścić wojsko, 
l^icenziato, ?«. licencyat,= a. roz- 
puszczony (o wojskuj. 
Iiicenziatiira,/!dyplom,liceneyata. 
Kilceuziozo, —za, o, rozpustny. 
I<ic*to, m. liceum, szkoia. 

Łicćre, •. Łecere. 
liidia (pietra;, f. probierczy ka- 
mień. 

l<ido, m. brzefi, nadbrzeże. 

Iileuterla, f. biegunka. 
Łietezza,/, wesołość. 

Łieto, — ta, o. wesoły, radośny. 
liieva,/! baczność. 

Łieva lieva, au. z drogi. 

I<ieve, a. lekki,=fig łatwy, snadny. 
I<ievezza, l<levł<a,y! lekkość. 
ljievł<are, v. Łerltare. 
liievlto, m. kwas, rozczyiia. 
Łlgasne, m. węzeł, związanie. 
Iłlgauieuto, VI. wiązadło. 
Łigaineutoso, — na, a. iyłasty, 
żyłowaty, =wiązadłany. 

Łigare, e. l»egare. 

Łlglo, — gia, a. poddany, wasal. 
Kiłgneoi a. drewniany. 

Łiina.yi pilnik. 

Łiukaccio, m. szlam, muł, kał, ił. 
Łimacciono, — na, a. szlamowaty. 
Łiiiiare, r. a. piłować pilnikikiem. 
Liniatura, /. opiłki. 

Łimbelio, Liinbellnccło, w. 

skrawki skóry surowćj. 
Łiniblccare, v. Łainbicoare. 
liimbieco, m alenibik. 

Limbo, vt. przedpiekle. 
Linlitare, v. a. określić, ograniczyć. 
Limitare, m. próg. 

Liinitativo, — va, a. ograniczający. 
Limitazlone,/! określenie. .. 
Liniite, OT. kopiec, granica. 
Limitrofo, a. graniczny, ościenny. 
Limo, VI. szlam, mul, kał, ił. 
Limonata, — n^a,/. limonada. 



Ltmóue, OT. drzewo cytrynowe. 
Limaalaa,/.'jalmnina. 
Liaioainare, ». n. prosić o jatmiH. 

żnę,=da ć jałmużnę. 
Liinonioario, m. miloaiemy. 
Łinioninatiro, n. jalmużiiiczy.’ ^ 
Liaioniaiere, Limoninatoen, 
OT. — trine, f. jalmużnik, jałtnu- 
żnica. 

Liuiono. a. szlamowaty, mulisty. 
Limpidena, — dita,jf; czyatość, 
klarowność płynów. 

Limpido, — ^a, a. czysty. 

Lin«e, / ryś, ostrowidz. ^ 

Lincćo, <t. rysi, ostrowidzowy. 
|Ltn«i, ar. e. ^uindi, quiaci, 
ztanitąd. 

Lindessa, Linditra, /. strojność. 
[Lindo. a. strojny, czysty, cliędogi. 
Linea.yi linia. 

Linealmente, av. w prostćj linii. 
Lineameuto, m. linie nakreślone.- 
Lineare, e. a. rysować, kreślić. 
Linfa, J'. linipba, woda, wilgoć. 
Lingeria, p. bianclieria. 
Lingua,/ język. 

Lingitaccin,/ złośliwy język. 
Lingnacciuto, a. gadatliwy, szcze- 
biotliwy, wyszczekany, obmowny, 
Lingiiaggło, m. mowa, język. 
Lingneggiare, v. n. gadać, szcze- 
biotać, bajać, pleść, gawędzili. 
Llngnella,/ filtr pdśiiiowy. ^ 
Llngnettare, e.n. jąkać się, zacl,- 
nać się, bełkotać, szeplenić. - ’ * 
Linguono, a. gadatliwy, ś« iegótlłwy. 
Linimento, m ulżenie, ulga. 
|Lino, OT. len,=a. lniany. ' 

Linsćme, m. siemię lniane.' 
Lintiggiue, a. Leńtłggln«. •• 
Lioeorno, m. jednorożec. 
Liofante, Ltonfante, M. słoń. 
Liufunteeiia,/. słoń samica. 
Lionato, a.' jasno płowy. 

Lionc, KC. e. Leone, ec. > 
Lippitńdtoe,/ kaprawość oczu. •' 
Lip po, — pa, a. kaprawy, zezowaty. 
Liqitare, v. a. wyjaśnić. 
Liquativo, a. topny, topnisty. 
Liqiterar e, v. a. roztapiać^ roztopić . 
Lląiiefaafane, / roztopienie. * » i 
Llqiiidam«nte, ati. jaanosałatwe. 



Itlawidare, v. a. topii!, roztopić, z= 
.litwidowad. 

Itl^Hidiiaisne, /. roztopienie, Ii> 
kwidacya, obrachowaiiie. 
Łi^ilidłre, v.n. topić się, rozlopić. 
Kiiqitldala,/'. płynność, oiekiość. 
Łi^nlda, a. płynny, ciekły, =sjasny. 
Łiqiiirłsl», o. Ilelnclała. 
Łiquore, m. płyn, riecz,=:likwor. 
litra,/! lira, instr. muzyczny. 
Iilrlca,/! poezya liryczna, 
liirlco, a. liryczny. 

Iiiaca, f, paździerz, =ośe h ryb. 
EalaceMa,/*. gładkość. 

Iiiaola,/. gładyszka, gładzidlo. . 
Iilacłatneato, m gładzenie, fig. po- 
chlebianie. 

Łlactarda,— dlera,*/. kobieta któ- 
ra się ruiuje, blanszuje. 

Iilaclare, o. a. gładzić, polerować. 
Iitaeio, m. rói, blansz,siniuskanie. 
liiaelva,/ ług. 
liłaoftao, —aa, ą. ościsty. 
IitBsłvł<kl«, a. ługowy, ługowaty. 
Eiiata, f. listwa, szlak, pas, smuga. 
Iilatare, u. a. oblamować, obszyć 
galonami, szamerować. 

Iiiatella,./! listwa. 

Łitf&fne,liltw rgia, e. IfeśarRia. 
Łttargirio, ŁitargiiFO, m.gl^ta. 
litte, f. spór, kłótnia, zwada. 
Iiitlgare, V.. a. prawować się. 
Iiitigatore, m.— trice/; pieniaez, 
pieniaczk,a. 

Iiltigio, m. spór, bitwa, walka. 
Iiitigtoao,— aa, a. sporny, pieniacki. 

Iiiśo, V. JŁido. 

Iilt^Bśo, m. roślina skamieniała. 
EiUtssrana,/*. opisanie kamieni. 
Iittografo, m. litolog,3=litograf. 
IiItoloKsa,/'. nauka o kamieniach. 
Iiltolago, m. litolog, nauirałista; 
Iitśorńle, a. nadbrzeżny, nadmorski 
Iiitośomia, f. sztuka wydobywania 
kamienia z pęcherza. 

Iiłśteral«, ee. o. lietterssłe. 
Iiltidre, m. liktor. 

IiUnra,/. skrobanina. > 
liKnrsiM,/. porządek nabożeństwa. 
Iilsrella./. srMwaga, gmntwaga. 
Iilnto, Lento, m. lutnia. 
Lirollore, v. n. zróssnsć, wyrównać. 



Łlrellotore, ot. pan majęcy prawo 
pobierania czynszu. 

Livella, OT. czynsz, =±;poziom. 
Łlrideazo, — dnro, — dore, Li- 
vore, OT. sinosć, siniak, zazdrość. 
Iilsrido, — dta, <j. zsiaiaiy, siny. 
I«lvor<»ao, a. zazdrosny, zawistny. 
LlYrea,/! liberya, barwa. 

Liaaat/! ostrokoł, palissada. 

Lo, art. go, to. 

Łocole, a. miejscowy. 

Locandfs, f. umeblowany pokój de 
■ najęcia,=gospoda. 

[liofiwre, V. ( 1 . umieścić, lokować. 
Locatiere, »i. T. rotman. 
Loeaatone, J. umieszczenie, poło* 
żenie,=iiajęcie, wynajęcie komu. 
Lachl, m. pl. miejsce, oczyszczania 
kobiet po połogu. 

Loco, m. V. Iiuogo, miejsca, ssozaa. 
Lnensta,/! szarańcza. 

Iinrntorlo, m. pokój zgromadzenia. 
Locnaioae,/! sposób mówienia. 
Loda, Ładę,/: pochwała, zaleta. 
Łodabtle, Łodevole, a. chwa- 
lebny. 

Łodabilita,/! chwalebność. 
Łndagr, v. a. chwalić, wielbić. 
Łado, m. sąd=:wyrok polubowny. 
Łodola,/'. skowronek. 

Łoffa, Łoffla,/^ bzda. 

Loggia,/, balkon, ganek. 
iŁoggiameata, AHoggta- 
meato. 

Łogica,/. logika, loika. 

ŁogicaŁe, «. logiczny, loiozny. '•--I 
Łoglcare, v. n mędrkować. 
Łngico, OT. logik. loik. 

Łosllo, m. kękol. 

Łoglioao, a. pełen chwastu. 
Łogerare, v. a. zużyć, schodzić. 
Łogoriaia, v. HegoKala. 
Łogoro, VI. ptak wypchany, ktćrym 
. się przywabia sokoł. 

Łoja, / plugastwo. 

Łoiła,/, plewa. 

Łolligine,/ sepia, czemioa. 
Łomlio, m. lędźwie, cęber. 
Łńmbrłeo, ot. ziemna glista. ' 
ŁoBganlisaUa,fn.'<Uuga oierpliweść. 
Łongeritęs,/. długie iyoła. 
Łongevo, —was, o. długa żyjący. ' 
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LON. 



LUC. 



ŁoDBiaąnltfk, o. Łontanan>a. Łuelierare, r. ». grosiiS ocsyma. 
Łongin^uo, o. odległy, daleki. Łucberino, m. czyiyk. 
ŁonglłiidJnale, a. podluiny. I^ucłdare, e. a. objaśnić, oiwiecid. 
I<ongltndine,/. długość. .. liiieideasa, liucłdita,/. jasność. 

Kioataaansa, podległość, dalekość. Łiacido, a. widny, jasny, światły. 
Łonśanare, v Alloaśanare. ŁuctCero, m. gwiazda poranna. 
Kiontano, — aa, a. odległy, daleki. Łneiflceare, t. Łacidare. 
K>oatra,P w^dra. Łiicigaolato, a. skręcony. 

Eioaaa, f. ryś, ostrowidz,=lanipart. Łnclgnolo. m. — letta, — lino, 
Łobbo, — sa, a . miękki, rozlazły. knot,=knocik. 

Kioppa,/. plewa. Łucrare, o. a. korzystać, zyskiwać, 

Kiopposo, a. plewisty, plewny. ' zarabiać. 

I<oqiiace,av gadatliwy, wielomówny.- Łiiera*iva, o. zyskowny, korzystny. 
Łoqaaciśa, f. gadatliwość. Łiisro, tn. zysk, korzyść. 

l<oqaćla,P jęzj^. mowa. Łusnbrare, t). «. pracować w iio* 

Łoqneaca, v. EIoqnen>a. cy przy świetle. =gladzić. 

Łordare, v. a. zesmolić, zbrudzić. Łitcubrate^ — ta, o wykończony. 
I<ordeasa, f. niechlujstwo, brud. I>udere, r. glnocare, oclier* 
Kaordo, — da, a. brudny, zesmolony. >are. , 

Łordnane, m. loordiira, f. nie- Łmdlbrio, m. drwiny, szyderstwo. ' 
czystość, plugacŁwo, brud. ŁudiSeare. *. a. żartować, drwić. 

l<orl«a,p pancerz, zbroja. ■> Łndifflcaaione,/ łudzenie, drwiny. 
Łotco, a, słabego wzroku. Ludo, m. v. ginojBa, eberso, gra, 

Lotave, V, a. Ltować. igrzysko. 

Loto, m. bioto, kał, brud. Lue, /. zaraza, morowe powietrze. 

Lotolente, — to, — ta, Lotoso, Lnifo, m. stos, kupa. - 

—■a, a. błotnisty. Liifromaatro, tu. marszałek dworu 

Lotta, /. zapasy ,=bój, walka. królewskiego. 

Łottare, Lotteggtare, w. o. pa- Lngllo, m. Lipiec. 

sować się, walczyć. Lngubre, a. smutny, ialośny. 

Łottatoro, »». zapaśnik. - Lni, m. królik, mysi król. 

Lotto, m. lote^a. Lni, />r. jego, go. 

LoKanga,/. czworobok podluiny. Lulgi droro, m. luidor. 
Lubricare, r. o. uczynić ślisko. Lutaaiino, pr. on sam. . 
Lnbricatlvo, a. rozwalniajacy. Lnlla,p. klepka z dna beczki. 
Lubriobessa, Liibrlełta, f. Lumaea, ( — a«cia)P. ślimak. 

lubieiność,=wolność iolądka Lumacone, m. duiy ślimak. 
Lubrlco,— ea,a. śliski,=niepewny. Lnme, m. światło, bfask. 
Lnebetto, m. kłódka. Lumeggiare, v. a. rozdzielić, roz- 

Lucciante, m. oko. łożyć światło w obrazie. 

Luccicare, t>. n. błyszczeć się. Lumlclao, m. światełko. 
Lnc6i««bto, m. błyszczenie się. Lnmlera,/. pochodnia,=światło. 
Lncalo, m. szczupak. Lnmlnare, m. światło (słońce 

Lne«lola,p robaczek błyszczący. . i księiyc). 

Lncciolato, m. robak świętojański. Lnnzinativo, Lnmlnasloae, t) . 
Lnee,p światlo,=iig. zrzenica. Illwninaslnne. 

Lusere, ». n. świecić się. Lnmlnello^ m rurka w lampie. 

Lucerna,/, lampa, kaganiec. Lnminoalta,/ jasność. 

Lneernata, /. lampa oleju. Lnminoso, a. jasny, świecący. « 

Lucerniore, m. postument lampy. Luna. / księiyc, miesiąc. 
Lucerta,ŁHedrtolapja8zczurka. Lnnare, m. księżycowy. 
L««b4ra,/ wzrok, spojrzenie. Lnnilria,/ miesięcznica. < 



LUN. 



iMMirio, m. kalendarz. ' • 
tjmmmrlmtm, m. autor kalendarza. 
a lunatyczny. 

Łniuato, m. półksiężycowy, 
linnasione, f. luiiacya, bieg kaię- 
iyra od nowiu do nowiu. 
l<«nedi, m. poniedziałek. 
Tinngm,/ pas rzemienny. 
Łnngagnola, f. sieci na zwierzęta. 
I<nnganlmit», v. Łanganl- 
mita, m. długa eirrpliwodó. 
Łaniie, a. daleko. 

Łaiigherla,y! długość. 
Łnagheaso, av. wzdłiii, obok, przy. 
l<nn||he«sa, f. długość, = długie 
trwanie, rozwlekłość. 
l<aacbiera,/. rozwlekła mowa. 
Łangi, av. daleko. 

Łango, — ga, a. długi. 

Łaogo. m. miejsce, plac, strona. 
Łuogotenente, m. porucznik. 
Łuogoteneasa,/'. porucznikostwo. 
Iinpa,yi wilczyca, =fig. nierządnica. 
Łuppattlita, laaplclao, m. wil- 
czek, wilcze, wilczętko. 
l<ape*«o,— ca, pl. — cbl, a. wilczy. 
l«aptao, m. łubin, wilczy groch. 
Łapo, m. wilk. 

Łuppolo. m chmiel. 

■atrco, V. Cłolaso, a. obiarty,opiły. 
Ittirłdo, —da, a.' blady, śniady. 
I<aalgBMolo, «. Rocignmolo, 
słowik. ^ 

lancinga, f. pochlebstwo. 
Łasiagare, v. a. pochlebiać. 



Łaaiapatore, m. — trtoe, / po- 
chlebca, pochlebnica. 
Łaaiagberla, f. łudzenie przez 
pochlebstwo. ' 
Łiiaiaghevole, o. pochlebiający. 
Iinniagbiere, — ro, — ra, a. po- 
chlebca, pochlebnica, pochlebny.’ 
Łneaare, v. a. wywichnąć. 
Łwaeaatoae,^ wywichnienie. 
Łueao, m. zbytek, przepych. 
IłiiBaareggiare, e. n. zbytkowaó, 
hulać, oddać się rozpuście. 
I^nsenrla, f. rozwiązłość, rozpusta. 
Łttssariare, v! n. biyać, wybtyać. 
l<uBSurioso, a. lubieżny. 

Łasśra, f. łożysko dzikiego zwierza. 
Łaatrare, v. a. oświecać, objaśniać. 
Łastratore, m. polerownik. 
l^OBtrażarss, /.'polerowanie. 
Łastre,/ pi. obłuda. 

ŁaBśrłao, in. łustrina, = bajorek, 
szych. • 

Łastro, m. blask, jasność, połysk. 
ŁuBtrore, e. Spleadore. 
liatare, v. Łośare. 
ŁateraalBsao, ot. łuteranizm. 
Łateraao, — aa, a. luter, luterka, 
luterski. 

Łaślflgolo, m. r. Plgala, zdun. 
Łato, Łata, «. Łoto, glina, błoto. 
Łattare, v. n. jęczeć, narzekać. 
Łatto, m. żałoba, żal. ' 

Łaśtaso, Łattaaso, a- iałośny, 
smutny, opłakany. 

Łażaleato, o. l<otoleato, błotny. 



]W. 

Ka, c. łecz, ale. Haecbiaameata, ot. machinacya, 

Hszcca,/ obStość. praktyka, knowanie spisków. 

Haceatella, f. zakała, wada, przy- Maccblaare, v. n. knuć, knować. 

wara. BKaccbiaatore, ot. — trlce,/' 

Ifaccberoae, OT. /)<. włoski maka- knowacz, intrygant 
ron,=cymbał, czop. llaccblaa>loae,/. knowanie spi- 

Maccberaaea, f. wiersz makaro- sków, spisek,=machiiia wojenna. 

niczny przeplatany łaciną. Maccbtoftsśa, m. mecłianik. 

Mśkccbla,/ krzaki, zarośłe, , SKaccbloae, m. gęste krzaki, zaro- 

naccbiare, e. a. splamić, zbrudzić. śle. 

MaccbtareUss./ plamka. MiaccbtoBo, a. plamisty, pstry. 

Mśkccbłaa,/! machina, =gmaeb. IllaceUkagbero, —ca, a. mocny, 
Maeeblaale, a. machinalny. ■ tęgi, krępy,ssgbarowaty. 
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MAC. 



MAC. 



m. nei, roikw krwi. 

M accomettaao, m. mahometanin. 
MUaee,/. kwiat niusxkatolo^* 7 . . . 
Hacellajo, — ro, m, rieinik. 
Hacellare, v. a. riaąó bydio. 
Macellesco — ca, o. rzeiuiczy, - 
Macella, m. rzeźnica, rzeź. 
Macerare, v. a. namoczyć, mace 
rować,=fig. martwić ciało. 
SKacerasione, f- — meato, m, 
maccrowanie, moczenie. 

Hacla,y. ćciana kamietma. 
Mactgno, m. głaz, = kamień mtyii- 
aki. 

Mactlente, — to, «■ wychudły, blady. 
HEacłlensa, f. chudoać. 
Mlkclna,1N[acłae,/. kamień młyń- 
ski. 

MEactaare, «. a. mleć. 
UKacłaata,/ mlewo zboia. 
Ufaciaato, m. młewo, m^a. 
niactaatojo, m. młyn oUwny. 
Mactnatore, »». rozcierajfCjy farby. 
SCacloatarat,^ mielenie, mlewo. 
Macinlla, f. międlica, cierlica. _ 
Marinllare, o. a. ti‘zeć, międlić 
len, konopie. 

.Haeola, v. MCacala. , 

Macro, a. chudy.=fie. pusty. ■ 
llikcHla,/. makuła, mama. 
Ifacnlare, o. «. splamić, zbradzić. 
IHiiculo, a. splamiony, centkowany. 
niacaloso, a. plamisty, nakrapiany. 
IKadaina./ pani (o kobietacbj. 
Madaminellss,/ panna. 
Kaderaalocoio, — oiia, a. gruby 
duiy, spory. 

Hlkdia.yi dzicia, dzieika. 
Hlfkdtdo, —da. a. mokry, wilgotny 
Hadie, Madlo, i. prawdziwie. 
RKadoaaa,/. pani, dziedziczka. 
Hadore, m. pot, wilgoć. 
Madornale, a. macierzyński. 
Mądre, / matka,=samica. 
Madresclizre, e. a. wdać się wma 
tkę 

Madreperla,/. perłowa macica. 
Madrepora, f. madrepora, koralik 
Madrerlte, f. macica gwintowana, 
mutra, mnterka. 

Madripiu^/. macocha. 
Madriaa,/. baba^ akuszerka. 



MMSt js,/. majestat, majestatyczno^ 
Maestćvole, Maestoso, «. maja. 

statyczny, wspaniały, dostojny. . 
Maestra,/. pani,=ochmistrzyni. 
Maestrale, m. wiatr północno - za- 
chodni. 

plynęć 



Maestralessiare, r. a. 

na zachód. 
Maestramento.wi.przyjęcle w po- 
czet doktorów lub mistrzów, 
Maestransa,/. majstrostwo. 
Maestrare, v. a. przyjąć za doktora, 
za majstra. 

Maestrato, m. magistrat. 
Maestressa,/. majstrowa. 
Maestrevole, a. mistrzowski. , 
Maestria,/ biegloćć, kunszt. 
Maestro, m. nauczyciel, mistrz. 
Maga,/ czarownica. 

Magagna,/ kalectwo. 
Magagnare, v. a. zepsuć, nadwa- 
ręźyć, naruszyć, skaleczyć. 
IHagagnato, a. kaleka. 
Magassinlere, ta magazynier. 
Magazsioo, m. magazyn. 
Maggese, rn. Magli&tico,/ ugór. 
Miigglo, tn. Maj. 

Mssggioransa, — sta,/ wyiszos'c, 
zwierzcbiioćó, władza, panowanie.', 
|M[<tRCtd*'damo, m. mai-szałek .. 
dworu. 

Maggiore, ta. większa ■ częćć, = 
major,=:star8zy, przełożony. i 
Maggiaregglare, o. s. przewo- 
dzić, burmistrzować. 
Magglorello, a. nieco starszy wie- 
kiem. 

Maggśorenti, ta. pl. stsrsi, star- 
szyzna, przedniejsi panowie. 
Maggioressa, — rla,/ wyiszoćó. 
Maggiormente, av. więcój, ^m 
więcój, bardziój. 

Maggiornato, m. starszy wiekiem . 
Magitera, o. Magra. 

Magia,/ czamoksifztwo. 
Magiaale, M^glco, a. ezarno- 
księzki, magiczny. 

Magioae,/ dom, mieszkanie. ‘ 
Magiatariato, m. stopień magistra. 
!M4\glstćria,-~ra, ta. dzieło sztuk i. 
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■ątotrato, — r^vole, a. nauszr 
cielaki tan, gloa=wielki, wspaniały 
MR«ta«raiUa,/. nauka. 
HMgUarato, m. zwierzchność. 
na^isZraZiira,/ urzęd. 

oko, oczkowsieci, wpoń 
czosze,a=bielmo końskie. 

Magliafo, a. związany, skrępowany 
Mag^lio, m. kafar. 

Maslialina, /. plamka na frenicy. 

w#, szczep winny. 

Magnaalnatti, f. wgpanialomyśl 
nosć, wielkomyśliioać. 
llaguMiilmo, m. wspaniałomyślny. 
"^"Sałtkiia, »i. śiósarz, zainkarz. 
Ha^uare n.Rfanclare, s.«. jeść 
raAsaafe, m. magnat. 
2AB>**!sia,y, inagnezya. 

m. magnes, 
o. magnetyczny. 
2 * 8 '***‘****®i c. siła magnetyczna. 
masnlOcare, v. a. chwalTd, wieUłić. 
™®*®kfl*aaae, a. wspauiaiy. 
™*(f“* 0 «*o«a, /. wspaniałość, 
iHagnlflco, a. wspaniały. 
Blagailoąaeasa f. szumność, na 
puszystość stylu. 

^**“**®ł**®i — O. szumny, 
napuszysty. 

nagaiteidiae,/ wielkość 

iHagaa, o. wielki. 

P^- — 81 *. — clil.wi. czarodziśj 
=av. czarodziejski. 

HKagóaa.y huta żelazna. 
MagreZto, a. chuderlawy. 
Hagressa, f. chudość, =3 jatowość 
gruntii,=brak, niedostatek. 
Wagro, — arrn, a. rhudy, jałowy. 
Wai, nr. nigdy, nazawsze. 

*ajale, wieprz, wieprzowina. ' 
najo, m. zloty deszcz. 
Wa.loUca,/! fajans. 

Kajorana, «. majeran, majeranek, 
nsuoraseato, — seo, m. majorat 
ordynacya. 

Majuscola,/ wielka litera. 
"■•Juscolo, — la, o. główny, zna- 
czny. . 

Ufała, nt. kuknruza. . 

Malak! le, n. niezdatny, niezręczny. 

Malaecoaalo, v. Dlaaecaawło. 



Malaccorto, —Za, a. merozwafoy, 
nieroztropny. 

ffalaereaana, f. niegrzrezność. 
Maladeito, «. przeklęty. 
Maladiwere, v. Idaledlre. 
MaiafaZta, /. wada w tkaninie. 
MalafeZśo, a. nieżyczliwy. 
MalafltZo,/ ziemia grzęzta. 
Maiageyole, a trudny, nieużyty. 
Malagi vole»a,/ trudność. 
Malaglazo, o. biedny, potrzebnjacy. 
Malag urio, m. zły znak, wróżba. 
Malagiiroso, — rioso, —aa, o.s. 
złowrogi, złowieszczy. 

Malainente, a. złośliwie, =zbyte- 
cznie, niezmiernie. * 

Malaadare, ę. n. przyjść na zły 
koniec, przepaść, zginąć. 
Malindrnj y strupy końskie w pe- 
eiiiach. 

Młalaodłineaco, a. rozb<^‘Qiczy. 
MalaadirtBo, m. rozbi^nik. 
Malanno, w. bieda, nędza. 
Maiapprojpaaito, nu. nie wporę. 
Malardita, a. zuchwały, bezczelny. 
Malarę, — r»l, p, r. chorować. 
MalarrivaZo, a. nieszczęśliwy. 
MalasselZo, a. będący w nieładzie. 
Malatisio, — c*a, a. chorowity, 
słabowity. 

^Malito, a. chory, słaby. 
Malatolta,/. zdzierstwo, ueisk. ' 
MalaZtla,/; choroba. ■> 
Malaiignroao, n. Malaguraao. 
MalavcaZnra, f. nieszczęśliwa 
przygoda, nieszczęśliwy traf. 
Malaroglla, — giłeaaa, /. niV 
chęć, nieżyczliwość 
Malaweditśo, a. nieostrożny. 
Malawenżuratw, —ta, —roao, 
aa, a. nieszczęśliwy. 

Malaweaao, o. żle wychowany. 
Malkigatto, m. nieżyczliwy. 
Malcadueo, wi. ciężka choroba. 
MalcapitaZo, a. zgubiony. 
Malcfknto, a. nieostrożny. 
Maloompaatw, a. popsuty. 
Malo^atilo, a zbity, wybi^, 
Malcondeaceadeate, a. nieusia- 



■ iny, niegrzeczny. 

Maicondotto, v. 



Malcaaafo. 
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a, niewdzięczny. 
Hal«oiial8l4*tOi <>• nierozmyślny. 
Halconteiato* a. niezadowolony. 
W«l«orlnM»iidente, a. nieodpo 
wiedni, niestoaowny. 

— «», a. nieoby- 

czajny, rozwiązły. 

Hfilcreato,— ta, o. ile wychowany, 
nieobyczajny. •* , u •. 

Malcubato, a. chorowity, słabowity. 
MalGurante, o. niedbający. 
Maldicenie. a. obmowny. 
IHaldlcenna, /. potwai z, obmowa. 
Maldlaroto, o. nieiyczliwy. 
Haldur«vote, o. krotko trwający, 
miale, f«. złe, choroba, strata, niedola. 
mialedl«eB»a, v. TWaldlcenaa. 
miaićdlco, a. obmowny. 
mialedire, — dicere, v. a. prze- 
klinać, kląć, złorzeczyć, 
mialediziane, f. prz. klfstwo, zło- 
rzeczenie, =zaraza. 

HaleBcIato, <i oczarowany. 
Malencio, m. występek, złoczyń 
stwo,=czary, urzeczenie. 
MaleHcioaa, a. zloczynny. 
MaleAco o. złoczynny, zły. 
mi aleneonia, t. UlaHaeoala. 
Haleo, a. chorowity, słabowity. 
Haleetante, a. biedny, ubogi, 
mtalćatruo, m brojący wiele złego. 
mittleved6re, m. nieiyczliwosć. 
mialevo8Ueate, a. nieżyczliwy 
mialevoslleiutn> «• meiyczliwosć, 
niechęć. 

Hfalevola,— l*. «• zazdrosny. 
miaira«iineato, m. złoczynnosć. 
mialltare, o. n. ile r«bić. 
MalCatto. a. niekształtny. 
Hairattore, m. — trlce, /. zło 
czyńca. .. . 

Halfattoria,/. czarodziejstwo, 
miairondato, a. chwiejący się. 

. BEalfranewse, Hal8Blli«o, m. 
choroba weneryczna. 
mial8averiio, m. rzei. 

- Malsradito, a. iłe przyjęty. 
mial8rado,prp. przeciw woh. 
mialgraaloeo, a. niegrzeczny. 
Halli^/. czary. 

Kaiii&rdo, m. —da, f. czarownik, 
czaro wnwa. 



Maliflelo, se. MaleBalo, #c. zk^ 

czyństwo, występek,=czary, uroki. 
|lHallgta,/. czerwona cebułiu 
mialigaare, v. n. złościć się. 
Maligalta,/. złoić, złośliwość, 
mialigao, — «na, a. zły, złośliwy. 

MaUncoula,/. niełanchoha. 

mialiBCÓBico, — U«o, — «a, pU 
— ei, — clae, — coBłono, — «a- 
Bo*o, A. melancholiczny, posępny, 
ponury. • 

mialiBBorpo, mialiBCiaore, a«. 

pouiewolnie, niechętnie. 
mialiBtĆM, —aa, a. ile zrozumiany- 
mialloao, — »a, »«. czarodziejski. 
miallaealGO, »». marszałek. 
iMalUtalla, v. Stalla, /. masztal- 
uia, masztarnia. 

malłto, o. chorowity, słabowity. 
nialivoglteava, ec._ c. mialewa- 
glieBBB, ar. niechęć, 
miallsla,/. złość, przekora. 
Halialare, v. n. znarowic się. 
IWaliBlato, o. złośliwy, chytry. 
mialUloeo, a. złośliwy, psotny, 
mialeabile, a. kuty młotem. 
Imialleo, V. MarteUo. 
mialleoio, «. kostka u nogi. 
miallevadore, »«. zaręczenie. 
|lllallevare,e. n.rę<i*yc. ... 

Uf alIevato, — verla,/. rękojmia. 
Hallo. f». zielona łupina oi-zecha. 

imialmae»łro,ł«.«a istota. 

ImialaieBare. «•/«• ile się obcho- 
dzić z czćni, jeździć po kim. 
mialiBerIta, m. zła przysługa, 
rnialmettere, v. a- zmarnować, 
mialaoado, »». piekło. 
miaiBato, —ta, ile urodzony. 
IHalaaturato, «. sł.>bej kompleksyi. 
Imialo, —la, a. zły. _ 
mialora,/ zguba, ruina, 
mialordłnate, —ta. o. lueporzą- 
dny, będący w nieładzie, zepsuty. 
Malore, m. choroba,=fig. pomiesza- 
nie, iiiespokojność. 
mialotlGO, — «a, a. niezdrowy. 
Malparato, a.uazłym stanie będący, 
mialpertugio, m. brzydka dziura, 
mialpłalio, m. zmarszczenie stę. 
miaipriltlco, a. niewiadomy. 



■ D 



MAL 



MAN. 



S41 



/ 

Malpreparato, — 1», a. źle pny- MCRnseppasione. f. uwolnienie 
gotowany. i władzy ojcowskiej. 

MalpfO, tit. szkoda, krzywda. lltaochevole, a. niedostateczny. 
Malprucedere, J«.zle postępowa- MiMBCbevoleczn,/. niecalość. 

nie, zle obejście się. MaaeheBca, o. BlMacaineata. 

MaIprupri(»^ — Ja, a. niewiaścirry. W>4uc»«, /• trynkgeld, kuban. 
IHalsania,/, choro witość. Waaclata,/ pełna i^ęka czego. 

SKalsantcfto, — efa, n. chorowity. ^®a®*ao, a. uiankut. 

IHaUana, — aa, a. chory, słaby. Maucipio, m. v. Nervo, niewołnik. 
lIKalsicnrw, — ra, «. niebezpieczny. Mtanco, — ca, a. ułamkowy,=niiudj. 
Halalncerc», — ra, a. nieszczery Maadamento, ;n. rozkaz, połece- 
1Hal(ioB'ereBttf, a. niecierpłiwy. złecenie. 

!IKalta,y nmt, szłam, błoto. Itlaadare, r, a. posyłać, posiać. 

UKaltolto, z/ł. zdzierstwo, itipieztwo. łBaadata f. posełst»o. 
łHalłornito, a. szorstki, niegludki. lBanda(t(rlo, rn. posel,=ajeut. 
IHaltratlaineoło, m. zle obcłio- Mandato, m. złecenie, rozkaz. 

dzenie się z kim, gnębienie. Maadatort*, z/ł. — trlce,/! rozka- 

Blaltrattare, c. a. źłe się obcho- rozkazująca. ^ 

dzić z kim, jeździć po kim. Bfandibula, — bola, /I szczęka. 

IdaltroYamenlo, z/i. zlośłiwywy- M»»»dirlłlo, IHandrltlo, m. cię- 
nałazek, potwarz. z prawej ku lewej stronie. 

łHalurła, c. Malagurio. Młandóla,/! mandora, bandura. 

Sfalva, ślaz, malwa. iHandorla,y. migdał. 

łnłalvagia,yi inalmazya. łlf andorlato, z/i. ndeko migdałowe. 

]nłalvligio, — gia, a. zły, złośliwy. IBaadorlo, zn. drzewo migdałowe. 
]llaIvagione, a. niegodziwiec. lłfandra,_/i trzoda, stado. 
llalvaglia,/! złość, niepoczciwość. Mandraccbla, /. nierządnica, 
HIalvago, — ga, a. nieciekawy. kurwa. 

nialvedere, c. a. nienawidzieć. Mandragola, — ra,/. wilcze jago- 

IBalristo, —ta, a. nienawidzony. dy, pokrzyk. 

IHalviveote, a. źle żyjący, rozpu- iBaudriale, — ano, z/i. pasterz. 

stny, rozwiozły. Manę,/, rano, ranek. 

Malvivo. — va, a. na. pół umarły. Maneggćrole, — gi^bile, «. 
Mairogliente, a. nicprzycłiylny, giętki, powolny. 

Maivołentieri, av. niecliętnie. Maueggiare, v.n. dotykać, macać. 
Malrolere, z/i. nieprzycliyiność. Maneggio, z/ł. interes, sprawa. 
Malvolntu, — ta, o. nienawidzony. Manella,/ garść zboża użętege. 
Mauima, f. inai)ia,=cycka,=pierś. Maneaco, — «a, a. ręczny. 
Maminana, /. baba, akuszerka. Manette,/. pl. pęta, więzy. 
Mamella, — illa,/ pierś. ManćvoIe, a. giętki, powolny. 

Mainmolino, a. dziecinny. Manfanile, za. cepy. 

Mammolo, —la, z/i. dzieciątko. Manganre, r. a. rzucać z procy. 
Mammona, — óne, z//, mamona. Manganella,/. — ello, ni. luk, kit- 
Mauaccia, / ręczysko. sza, ręczna. 

Manata,/, pełna ręka, garść czego. Maiiganelle, / ;//. stale, ławki na- 
Mancamcnt«,//ł.brak, niedostatek, około chóru. 

Maneansa, / zemdlenie. Mangaiićse, rn. magnes (metal). 

Mancare, r. zi. niedostawać, bra- Maugano, zzt. kusza wojenna, =• 
knąć, zabraknąć. magiel. 

Manceppare, o. a. uwolnić, wypu- Mangerecclo, a. jadalny, do je- 
ścić z władzy ojcowskiój. dzeuia. 
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Mangiaferro, vt. jnnak, hiirdy- 
burda. 

mangłagione, — mento, m. 

Jedzenie, jadanie. 

Mangiagiiadagno, m. wyrobnik. 
Mangiapl&De, 7/1. darmozjad. 
IHanglapelo, m. mól gryzący futra. 
DKangiare, v. n. jeść, zjeść. 
Manglata, r. Corpaeełata. 
IHangiatlvo, — va, o. jadalny. 
Itlangiatoja,/. koryto, żłób. 
nangiatore,m. — triee^/'.jadaez. 
Dlangiatorlo, e. Refettorlo. 
M[aagieria,y. zdzierstwó. 
Maagione, m. żarłok. 

Mania, y. szaleństwo, szał, mania. 
Manilkco, — ca, <1. szalony, mauiacz. 
Manlażo, a. podobniusieńki. 
Manłca,/. rękaw. 
Manicameulo, m. jedzenie. 
Manicare, p. Mangiare. 
Manicaretto, rn. potrawka. 
Manichtno, m. mankiet. 

Manłco, ?n. rękojeść, rączka. 
Manicoiżo, t / i . zarękawek. 

, Manicóttolo, 7/1. rękaw wiszący. 
Manicristo, v. ManiiaerlBlo. 
Maniera, f. rodzaj, sposób. 
Manierare, v. a. przyozdobić. 
Manićre, — ro, r/t. pałac. 
Maniero, a. dobrze ułożony sokół. 
Monierosn,a. obyczajny, grzeczny. 
Manlfażtore, »i. rękodzielnik. 
Manifattiira,/ rękodzirinia. 
Manifeslamenle, r/t. — aslone, 
jawnie, otwarcie. 

Manifeslare, v. a. objawiać. 
Manifesto, a. doniesienre. 
Maniglia, f. — gllo, bransoletka, 
=//i. rączka u piły. 

Manigoldo, r/t. kat, oprawca. 
Maniinea«o, — sa, a. zaczęty. 
Maniconia. c. Malinconia. 
Manipolare, c. a. robić ręką. 
Manipolaziwne,yi manipulacya. 
Manlpolo, r/i. garść użęlego zboża, 
snopck.:=manipularz. 
ManiNcalco« r/t. kowal, konował. 
Manna,/, manna, =chleb, pokarm. 
Manuaja,/ topór, siekiera. 
Manntiroy tltupo), trt. wilk. 



Mano, m. ręka,=(ig. wspareie. 
Manoleżto, r/i. sługa, posługacz^ 
Manomćtżtf rc, v. <1. napocząć. 
Manupola,/ rękawica żelazna. 
Mauoiicritto, r/t. rękopism. 
Manoiio, — *a, a. giętki, wygodny 
w użyciu. 

Manotenenza, v. Mannien- 
zloiic, utrzymanie. 
Manovalderia,/. opieka. 
Manovaldo, e. Mondnaldo. 
Manovale, r/t. robotnik,— nnilarczyk. 
Mauoveila, / drąg, lewar. 
Manóvra,/. liny na okręcie. 
Manritta, Marrita, /. prawa 
ręka, prawica. 

MauroveBcio, MarroYeaeio, 
uderzenie, cięcie na odlew. 
Mansarda,/, okno w dachu. 
Mansare, p. Aininaniiare. 
Manstonario, r/t. luansyonarz. 
Mauslone, /. dom, mieszkanie. 
Manso, — »a, a. oswojony, łagodny. 
Manaiiefare, v. a. oswoić, ugła- 
skać, ułagodzić. 

Manttiićscere, t\ n złagodnieć. 



ManCiićżo, —ta, łagodny, cichy, 
''ansiietiidlne, yT łagodność, ł; 
skaw'ość, cichość. 



Mantacare, i>. <1. dąć w miech. 
Mantaco, r Mantice, rn. miech. 
Manteca,/ putnada. 
Mantellare, v.a. okryć płaszczem. 
Mantellela, /. płaszczyk biskupi. 
Mantellelto, r/i. płaszczyk, = ma- 
china szturmowa. 

Mautellino, r/i. płaszczyk. 
Mantello, r/t. płaszcz. 
Manteuente, /;. Immante- 
uente, znagła, wnet. 
Mauteuere, v. a. trzymać. 
Mantenere, v. a. trzymać. 
Mautcniinfnio, rn. utrzymanie. 
Mantenitore, m. — trlce, / 
utrzymywacz, utrzymywaczka. 
Mfkntire, m. miech, mieszek. 
Mautiglia,/. mantyla. 

Mautile, rn gruby obrus. 

Manto, r/t. płaszcz; welon. 
Mautrugglare, o. a, pomiąć^ 
Maunale, a. ręczny. 
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IWaniibrlo, m. rącEka, rękojeić. 
Mnoitcare, v. llangiare. 
IVIałiii«cia, — B»a,_/; rączka. 
ManumiMifione, rn. uwolnienie. 
HanumiMorę, m. uwolniciel. 
9IannteaBitine,y^ utrzymanie. 
l*Iau>a, f. kochanka, metressa. 
KlanBo, »«. wól; wołowina. 
niaomet<tamo, m. mahometanizm. 
IHappamoudo, m. inappa całego 
świata. 

Maracbella, szpiegostwo. 
łWaragnuola, f. stóg siana. 
Miłrinne, m brak, wybiorki. 
Marangone, m. nurek. 
IHarasmo, m. wyeieńczenie. 
Maravig;lla, /. dziw, cud. 
Marariglłiibile, — bole, — gle- 
voIe, a. cudowny, zadziwiający. 
HIaravigliaFe, v. n. dziwić się. 
Klara vigllosainente, av. prze- 
dziwnie, eudnie. 

KKaravig;lio»o, a dziwny, eudowny. 
Marca, y; znak, eecha, stempel. 
Marcare, u. a. znaczyć, rysować. 
Marcaaslta, ,/l markasyt. 
Marctaeaa, Marchesana, f. 

margrabina, markiza. 
Marchenato, »n. margrabstwo. 
Marchese, m. markiz, margrabia. 
Marcbiare, 0 . o. znaczyc, piętno- 
wać, cechować. 

Marchio, m. znak, piętno, stempel. 
Marcia, ropa, otok. 
Murciapićde,yi chodnik. 
Marciare, r. n. maszerować. 
Mtircido,— da, a. zgniły, przegniły. 
Marclglone,y zgnilizna. 
Marcio, — cla, a. zgniły, przegniły. 
Marcioso, — sa, a. ropisty, ropiasty. 
Marcire, v. n. gnić, ropić się. 
Marciiime, m, ropa, zgnilizna. 
Marco, »«. grzywna=8 uncyi. 
Marcorella,yi szczyr. 

Marę, m. morze. 

Miirea, /. wezbranie morza. 
Mareggiare, e. n. pływać po mo- 
rzb, unosić się na morzu. 
Mareggiaia, f. « Marea. 
Maróggio, VI. ruch morza. ' 
Maremina,/ kraj nadmorski. 
Mareminano,a.ualeiący do morza. 



Maresctallo, m. marszałek. 
Maresco, — ca, a. nadmorski. 
Mareae, m. staw, bagno. 
Maretta, f. niespokojnosć moiyka. 
Maresaare, v, a. marmurkować. 
Mareazo, m. marmurkowanie. 
Marga,/! inar^el, ii. 

Margarita, Margherlta, /. 
perła. 

Marglierltina, /. szklanna perła. 
Marglaale, a. nadbrzeżny. 
Margiae, f. brzeg, krawędź. 
Margo, 7n. brzeg rzeki. 
Margotta, /. zasadzona latoróśi. 
Margottare, o. a. latoróśi przygiąć 
i zakopać w ziemię. 

Margutto, —ta, a. brzydki i zło- 
śliwy. 

Maricello, m. mała zatoka. 
Mariaa,/! morze,=brzeg morski. 
Marinajo, — aro, m. zeglarz, ma- 
rynarz, majtek. 

Marinare, v. a. marynować. 
Marinarezco, Mariaezco, 

— CH, pl . — chi,— che, a. żeglarski. 
Mariaerła,/! marynarka. 
Marino, m. wiatr zachodni. 
Marłolare, v. a. oszukiwać. 
Marioleria,/! oszukaustwo. 
Marlacalco, m. kowal. 
Maritagglo, m. małżeństwo. 
Mariti&le, a. małżeński. 
Maritare, v. a. ożenić, wydać za 
mąż,=fig. złączyć. 

Marito, m. mąż. 

Maritti ino, -^ma, n. morski. 
Marliióla,/. oszustka, dłutka. 
Mariiiolerla, f. oszukaństwo. 
Mariuolo, m. oszust. 
Marmaglia,/! motłoch. 

Marino, m. marmur. 
Marmocchło, >n. dzieciak. 
Marmoraria, f. rzeźba, rzeźbiar- 
stwo, snycerstwo. 

Marmorario, m. snycerz. 
Marmorato, m. marmurowanie, 
obłożenie marmurem. 

Marmoreo, — rea, — orlno, 

— na, a. marmurowy. 
M<a<ruiotta, f. — otto, m. bobak, 
świszcz. 

Maroco, m. fala, bałwan morski. 
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Harra,/. motyka, graca, 
narraju^lo, m. saper, pionier, ro- 
botnik przy szańcowaniu. 
Rla^rikuo, m. wiaroloinra, zdrajca. 
Marre||i{iare, v. a. obkopau uio- 
tyk^, gracować. 

Klarretlo, m. motyka. 
Slarritta,/. prawa ręka. 
Marrittu, m. uderzenie prawę. rękę. 
Marrobbio, m. szaiiU, ziele. 
narrocvliino, m. saliau. 
IHarroue, >/i. inotyka,=kaszlan. 
Rfarrouetw, m. las kasztanowy. 
lHarroveaclo,»i. udcizenieopaezne. 
DtarriiOuo, m. komissant w iiaudlu. 
Ularte, m. Mars. 

-Blartedi, m. Wtorek. 
IHartellare, v. bie miotem, kuć. 
RKartellata,y! uderzenie nilutcin. 
niar4ellitta,y^ młotek mularski. 
Blartellu, m. miot. 

Hartinello, ;/i. drąg, lewar, winda. 
Martirare, r. Martirizzare. 
Ilikrtire, m. inęezennik. 

Hartire, m. męka, męezaniia. 
Slartirisi, Htartiro, vt. śmierć 
męczeńska. > 

Hartlrizaare, v. a. męczyć, drę 
czyć, katusza, katownia. 
Hartlrolodio, tn. katalog męczen- 
ników. 

IHikrtora,/; — ro, m. kuna 
Hartore, t/t. chłop, gbur. 
BKartorezzace, — riare, ti. 
Martirlzzare. 

Hartorio, nfartoro, v. Slartl- 
rlo, tortury, katusza. 

Marża. zraz, szczep. 
Marzapane, »<. mareypan. 
Marzlale, a. marsowy, wojenny. 
Marżo, t/i. Marzec. 

Marzocco, M. lew w'ykuty z kamie- 
nia, ulany, oduutlowany. 
Marzuliuo, — iia, a. marcowy. 
Marziiólo, a. m. granit — , posia- 
ny w Marcu, jary. 

Mascagno, — gna, a. chytry. 
Maaciilcia,y'. rzemiosło kowalskie., 
Mascalzoue, m. żołnierz, drab. 
.Haacćlln,/! szczęka =lice. I 

Hascellare, »i. ząb trzonowy. 
Młlzcfcera,/. maska. 



Maaclierajo, m. handlarz masek. 
Mascłicrare, v. n. zamaskować. 
Maactaerata«y. maskarada. 
Maaclieriazo, i/i. siniak. 
Maseberoue, tu. duża maska. 
Mascblezza,/. męzkość. ~.r 
Maachile, a. męzki. 

Mnschio, l/t. człowieczy. 
Maacoliiiita, J'. płeć męzka. 
M>*acoliuo, u. męzki. 

Młkacolo, a. mężczyzna. 
Maaulkdu, Jl gromada zbrojnych 
ludzi,:=:zgraja, banda =fanńlia. 
Ma.«uadlere, m. żołnierz, zbójca. 
Ma»sn,y massa, kupa. 

MHs«a,|a, Ma»»ikra,y. gospodyni, 
gosposia, szalurka, klucznica. 
Massajo, — aro, iit. podskarbi. 
Młuisuria,y. zagroda, dobytek. 
Masserizia J‘. gospodarność. 
MuSBeriziawiH.yl staie rupiecie. 
Massrrizioato, «■ gospodarny. 
Maitiiiccio, — cia, (t.lily niewydrą- 
żony wcwnątrz,=łig ważny, główny. 
MłisBiMia,^! prauiulu, massyma. 
MasaiiiiHiiieiiie, uc. głównie. 
Miisaimu, — ma, a. n j większy. 
MhZs u, m. głaz, skala, opoka. 
Maalaceu, u. gruby. 

Maalello, /». kubeł, szaflik. 
Maaticacebiare, c. a. ciężko żuć. 
Ma»Ucameuto, Mastlca- 
zione, y. żuciu, żwanie. 
Mastienre, u. a. żuć, żwać. 
Mastiratii-cio, tu. kawałek pożuty. 
Manticatiire, tu. (.di tabuiiiioł, 
żujący tyluń. 

MaNiiuałiira, /. żucie. 

Mtlsticii, — CU, lu. mastyks. 
Masticiuo, a. mastyksowy. 
Mastielturr, u. «. ukuć drzwi. 
Maatiettu, tu. haczyk, węda. 
Mastiuo, tu. pies owczarski. 
Miialiu, III. samicc,=czop, hak. rr 
Maalro, e. Mauatru, lu. pan. 
Mantmaciere, tu. odźwierny, wo- 
źny. 

Matasśa,y! moŁck. 

Matassaia J’. jilątanina. 
Malein(4tiva,y! matematyka. 
Mateinaticu, a. matematyesny. 
Maleraząa,/. — tt»o, m. materao. 
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Materassajo, m. tap'cer. 

ria, ./• matcrya, ciał6. ,, 
Materiale, u, niateryal. 
Materialitiino, m. materyalizm. 
Materiiilitłta, m. materyali-sta. 
MaterialIta,J^. luatei yaliiość. 
Hlateriitso, a. inateryaliiy. 
Malernale, Materno, a. macie- 
rzysty, macierzyński. 
Materiiiia,yi macierzyństwo. 
Materiizzolo, m. klocek. 
Matlta, V. Amatiia. 
Matitatojo, 7JI, sziylt, sztyfcik na 
na ołówek. 

Matricale, m. maruna. 
Matrice,/! macica. 

Matriełda, m. mntkobójca. 
Matricidio, t/i. matkobójstwo. 
Matriełoko, — »a, a. cierpięcy do- 
legliwości bysteryczne. 
Matricola, oplata od cechu. 
Matrieolare, v. a. zapisać do ma- 
trykuly. 

Matrigua, f. macocha. 
Matrignare. — gneggtare, ;;.n. 

poótępować jak macocha. 
Matriinoniale, a. małżeński. 
Matrimónio, tn. małżeństwo. 
Matrioa, v. Madrłna. 
Matrona,y. matroiia. 
Matronale, n. tyczący się matrony. 
Matiaccluo, t/i. tancerz kuglarski. 
Mattacclo, — cia, m. arcyblazeu. 
Mattiiua,/. znudzenie. ' 

Mattare, v. a. matować, dać mata 
w szachach. 

Matteuiatica. t>. Mateinatlea. 
Matterello. m. wałek. 

Mattesza, Mattia.(Matterla). 

y. głupstwo, szaleństwo. 
Mattina,y — no, t/i. zaranek,ranck, 
Matilnare, e. a. przyprowadzić 
muzykę ąa dzień dobry. 
Mattinata, f czas poranny. 
Matto, — ta, n. waryat, waryatka. 
Mattonare, o. a. cegłami wykładać, 
V. Amina ttonare. 
Mattonato, j/i. bruk z cegły. 
Mattóne, /a. cegła. 

Mattoniero, m. strycharz cegły. 
Mattiagio, — (ia, a. maleńki. 
Mattatinałe, a. porauuy. 



Matnitino, m. ranek, poranek. 
Matiirameiite, a/i. dojrzałe. 
Matiiraineiito, m. Matiira- 
zlone, dojrzewanie owoców. 
Matitrare, v.a. dojrzewać, dojrzeć. 
Maturativo, a dojrzewający. 
Matiirezza, — rita,y dojrzałość. 
Maturo, a. dojrzały. 

Maiikolro, rn. grobowiec. 

Mi(vi, a. jasno- błękitny. 

Masza, y kij, łaska, pręt, pałka. 
Mazzacavalio, m. żóraw przy sta- 
dni. 

Mazzafriisto, m. kij z procą. 
Mazzamurro, m. okruszyny su- 
charów. 

Mazzapieebiare, v. a. stukać 

młotkiem. 

Mazzasette, m. junak, hurdyburda. 
Mazzata ,/• uderzenie maczugą. 
Mazsernnga, ;;i. .tłuk, stępor do 
ubijania ZiCmi. 

Mazzerahgare, v. a. ubijać stę- 
poreni,=fig. zdeptać, podeptać. 
M&zztłro, l/l. pałka, inaczuga.- 
Mazzetta,y młotek snycerski. 
Ma«zelto, iit. pęczek, snopek. 
Mazzicure, o. a. bić, okładać kijem. 
Mazzloatore, ni. kowal. 
Mazzieitlare, v. Voinbolare. 
Mazziere, m. bedel niosący laskę 
na uroczysto.ścijch. 

Maszo, VI. pęk, wiązka. 
Mazzoc'<^iiaJa,y fryzyerka. 
Mazzucebto, m. warkocz, kosa. 
Mazzoccbluto, — ta, a. głowiasty. 
Mazzolino, vi. bukiecik. 
Mazziióla.y laseczka, pręcik. 
Mazziióolo, m. bukiecik. 

Me, pr. nin e, mi. 

Me, ao. lepiej. 

Meandro, iii. zakręt, załom. 
Meato, VI. rurka, kanał. 
Meccłkni«a,y mechanika. 
Meciiinico, m. mecłianik. 
Mecfanisjiio, m. mechanizm. 
Mece, pr. zemną. 

Mecónio, vi. sok makowy. 
Mediiglia f. medal. 
Medaglione,/*. medalion. 
MedogUzta, m. lubowmkmedalów. 
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SKedemo, IWedeiimo, «■ IHtede* 

•iinb, — ma, a. ten sam, ta sama. 
!H edeslmamente, av. tak samo. 
niedasłmeMa, — niiniła, zu- 

pełne podobieństwo, toisamość. 
niedesimo, pr. ten sam. 
lHedli(no, a. średni, środkowy. 
IHediante, prp. za pomocą czego. 
Hediato, — *a, a. środkowy. 
in[edia«ore,vt. — *rlceJ!pośrednik. 
IHedlasione,/. pośrednictwo. 
Bfedica, f. koniczyna na paszę, lu- 
cerna, dzigcielina. 

MedicabUe, a. mogący być ule- 
czonym, dający się uleczyć. 
MedicanientarLo, — ria, a. tra- 
ktujący o lekarstwach. 
Kledicame, — amenio, m. lekar 
stwo. 

9Iedlcamento*o,— ■a,n. lekarski 
Hedicare, v, a. leczyć, kurować. 
Medicastro, — stronę,, Wedi- 
strenzolo, in. zly lekarz. 
Mediratore, ni. lekarz. 
Ifedicatiira, Medlcaclone,/! 

leczenie, kuracya. 

Medidiessa,/. lekarka. 
Hedieherole, a. uzdrawiający. 
Ifedicina,/. medycyna, 
nedicinale, 7/1. lekarstwo. 
Medlco, 7/1. lekarz. 

Medlcóne, ?». wielki lekarz. 
Medictlnsolo, — zolluu, Mledi 
ciiccio, 7/1. nędzny lekarz. 
KKedleta,/ połowa. 

Mćdio, 77t. — dia,/ środkowy. 
Uledińcre, n. średni, pomlerny. 
Mediocreggiare, v. 71. być mier- 
nym w czem, w miernym stanie 
UHediocrlta, / mierność. 
Medltamentn, f/i. Meditazio- 
ne,/. rozmyślanie, rozważanie. 
Hleditare, f. a. rozmyślać, dumać 
Meditatamente, av. z rozwagą. 
Meditatlro, n. myślący, rozważny 
Medlterraneo, a. Śródziemne 
morze,=a. środzjemny. 

Megllo, av. lepićj. 

MegUorare, r. Bllglłorare. 
Mela,/, jabłko. 

Melaceliłno, —na, a. słodziutki 
slodziuchny (o winie białemj. 



MelAcitola,/ ziele melissa. 
Melacotogna, / pigwa (owoc). 
Meladdolrito, — ta, a. osłodzony 
miodem. 



Melagrana, nata, /. granat. 
Melagrano, m. drzewo granatowe. 
Melanconia, v. Malinconia. 
Melangola, /. — lo, th. zielona 
twarda pomarańcza. 
Melansagglne,/ głupstwo. 
Melanzńna,/ gruszka miłosna. 
Melariincia,/. pomarańcza. 
Melariiueio, zn. drzewo pomarań- 
czowe. 

Meldrlo, 771. ul. 

Mclassa, /. męty cukrowe, melas. 
Melata,/ miodowica. 

Melato, a. zaprawiony miodem. 
Mele, <miele>, 7/t. miód. 
Maleglietta, r. Cardamomo. 
Melenso, n. głupi. 

Meleto, 771. ogród jabłonny. 
Meliaea,/ gatunek moreli. 
Meliaco, m. drzewo mordowe. 
Melicbiuo, //(.jabłecznik. . 
Melico, V. melodłoso. 

Meli Tero, — ra, a. miodorodny. 
Mćllga, — Iliga,/. V. fiłaggina. 
Melissa,/ rojowiiik. 

Meliflcare, v. 71 . robić miód. 
Melliilno, —Ona, a. płynący. 
Mellonńgglne, /. głupstwo, głu- 
pota. 

Melionajo, 7n. grzędy melonów. 
Mellone, /«. melon,=lig. głupiec. 
Melina, Melmetta,/. muł, szlam. 
MelmoBo, — sa, a, mulisty, szlamo- 
waty. 

Melo, 771. jabłoń. 

Melocotogno,m. pigwowc drzewo. 
Melodia, tMelAde) /. melodya. 
Melodico, —ca, = Melodłoso, 
— sa, p/. — ci, — ebe, a. melodyj- 
ny, slodko-brzmiący. 
Melogranato, c. Melagrano. 
Melóte, / owcza skórka z runem. 
Melnggine,/ dzika jabłoń. 
Meliime, m. śnieć padająca na wi- 
norośl. 

Melii»*a,/ jabłuszka. 
Membrana,/ błona, =epargamin. 
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Ifembranaceo, — aea, — no»o, 

— sa, a. błotnisty, pliwkowaty. 
Membrare, v. Ikimembrare, 
pamiętać, pomnieć, priypomiać sobie, 
Meuibro, — bra, m. członek, 
niembriito, — ta, a. krępy, przy- 
sadkowaty. i 

Młemori&bile, — rnndo, — da 

— revole, a. pamiętny, godny pa- 
mięci. j 

Hemorare, b. a. przypominać. 
łHemora4iva, f. władza pamięci. 
9Keiiiorativo, — va, n. przypomi- 
naj^fcy. 

nirmorla,/ pamięć. 
HKeinoriiile, m. nota, pamiętnik. 
nemorluMO, — na, n. pamiętny. 
in[einoriiiecla,y. Lotka pamięć. 
HIena,y. sprawa, czynność. 
Itfenagrtoue,/! bie;;unka. 
Menfile, m. windówka. 
IHenmnento, m. prowadzenie. 
Menare, o a. prowadzić. 
łHenarrosto, vi. koło do obracania 
rożna 

Hfeuała,/! prowadzenie. 
MI<;natojo, m. wszelkie narzędzia 
służące do poruszania, 
łtlenatore, z/i. — trice,/! przewo- 
dnik, przowodniczka. 
7n[euatiirM,y! staw. 

Menda, bl^d, wada, omyłka. 
Meudiiee, n. kłamliwy. 
Meudacio, m. kłam6two,=kłamra 
Mendamento, t. Kmenda- 
inento. 

Mendare, v. a. wynagradzać 
Mendicagiune, — cazloue, 

— canza,_/i żebractwo. 
Mendicaiite, — atore. m. żebrak. 
Mendi<;j«re, v. a. żebrać,=fig. bła- 
gać. upraszać. 

Mendicbita, Mendieita f. że- 
bractwu, żebranina. 

Mendico, a żebraczy, żebracki. 
Mendo, m. wynagrodzenie szkody, 
Mvnd<»HO, a. pełen wad, błędów. 
Menimo, c. Menoino. 
Meniponnente, a. mniej potężny. 
Menno, m. rzezaniec, kaslrat. 
Meno, av. mniej. 

Menomabile, a. do zmniejszenia. 



Menomainento, m': ujęcie. 
Menoinanza,./! zmniejszenie. 
Menoinare, Menomenare, 
Menovare, v. a. umniejszyć. 
Menomo, — ina, a. najmniejszy. 
Menovale, — ovlIe, «. t>. ininna- 
le, podły, podłego urodzenia. 
Mensa, y; stół jadalny. 

MenNola,y. kroksztyny. 
Mensiiale, a. miesięczny. 
Menta,/! mięta. 

Mentaatro, >/i. dzika mięta. 
Mentale, a. umysłowy. 

Meiite,_/i umysł, rozum. 
Mentecattaggiiie,yi sznłeóstwo. 
Mentecatto, n. szałony, waijat. 
Menticare, u. Ifiinentieare. 
Mentire, r. n. łgać, kłamać., 
Mentita,/’. zadanie kłamstwa. 
Mentito, — ta, n. fałszywy, udany. 
Mentitore, m. — trlce, f, łgarz 
kłamca. 

Mento, m. broda, podbródek. 
Muntosto, ar. później. 

Mentre, av. tymczasem. 
Menzionare, v. a. wzmiaiikować. 
Menzione,/! wzmianka. 
Menzogna,/ łgarstwo, kłamstwo. 
Menzognere, — ro- — ra, a kłam- 
liwy, zmyślony, fałszywy. 
Meramente, at. jedynie, li tylko. 
Meravlgllare. v. Maraviglia* 
re. 

Mersantare, — teggiare, v. a. 

kupczyć, Iiandłować. 

Mercante, ?/i. kupiec. 
Mercautćvole, — tile, o. kupiecki. 
Mercanzia,/! towar.=handel. 
Mercatabllo, o. dający się zbyć, 
sprzedać. 

Mercatale, V- Mcrcato, m. targ. 
Mercatantare, t>. Mercanta- 
re, V. handlować, prowadzić handel. 
Mercatante, ;/t kupiec. 
Meruatunzia, v. Mercanzla. 
Mercatare, ». o. targować, han- 
dlować,= targować towar. 
Mercato, m. handel, targ. 
Mercatore, v. uieiliatore. 
Mercatiira.y'. handel. 

Merce,/, towar. 
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MER. 



łfćrce, Mcrcede, f. zaplata, na- 
groda. 

Mercenfariamente, av. najem- 
nicze. 

IHerceniirio, — najo, — nnario, 
— onajo, 7/1. najemnik, =a. najem- 
niczy, najemny, najęty. 

IKerceria, ;//. kram, liandcl. 

Merciajo, — Jiiulo, m handlarz 
drobneini towarami. 

Morciinónio. m. Iiandel zakazany. 

Merculedi, (Itlercordi), 7/t. 
Środa. 

Hercorella,/'. szczyr. 

Herciirlale, a. nicrkiiryalny. 

Mercurlo. ///. merkuryusz. 

1Herciirioveuere, m. mieszaniec. 

lWerda,_/i gówno, łajno. 

Merdósto, a. powalany łajnem. 

Merenda,^. podwieczorek. 

Blerendare,e.7t. jeść podwieczorek. 

Hlerendonc, m. niezgrabiasz. 

Meretricare, c. a. kurwić się. 

Mleretrlce, f. kurwa, nierządnica. 

Mcretricio, m. nierz.^d, kurestwo, 
=dom nicrz.^dnic. 

HKćrgere, v. a. zanurzyć, zatopić co 
w czćm,=fig. strącić, pogrążyć. 

SKergo, m. nurek. 

Meridiano, 7/t. południk. 

Dleridiano, — dlnnale,Herig- 
glaiio, a. południowy. 

Merigge, ińłeriggia, r.nrerig- 
glo, strona południowa świata. 

IHeriggiare, u. n w cieniu siedzieć. 

Sleriggio, m. miejsce wystawione 
na połudiue, godzina południowa. 

Meriggione, xiv. w cieniu, w cliło- 
dzie o południu. 

Mlerltameute, ae. słusznie, spra- 
wiedliwie. 

Meritamento, m. nagroda. 

nCeritare, ;/. a. nagrodzić. 

11erl(óvole, a. godny czego, zasłu- 
gujący na co. 

Blerlto, 7/1. zasługa, zaleta. 

Heritórlo, — ria, a. godzien na- 
grody, godzien względów' 

Blerlare, v. a. blankować. 

Merlatnra, f. robota w ząbki. 

Merlettu, m. koronka. 

Mterlo, 7/1. blanki na murze. 



Merlo, 771. — la,/! ko». 

Merlottn, — 4a, m. młody kos,=fig. 

dureń, kiep, czop, jołop. 
Merliizzo, 7/1. koi'onka,=sztokfisz. 
Mero, — ra, n. czysty, szczery. 
Meaata,/! cały miesiąc. 

Mesc ere, e. a mieszać, = nalewać 
do picia. 

Meschina,/. dziewka, służebnica. 
Meacliinameote, av nędznie, bie- 
dnie, licho. 

Merrhiuello, a. biedny, nieborak. 
Mercbinia, — ni4a./! bieda nędza. 
Meaeliino, — na, n. biedny, nędzny. 
Mesfhila./. meczet. 

Mesciróba, f. nalewka. 
Meseitore, vi. nalewacz. 
Meaenlamento, in. mieszanie. 
Mescolanza,/! mieszanina. 
Meacolarc, v. a. pomieszać. 
Mescolato, m. sukno z zmieszanej 
welny,;=mieszanina.. 
Meacolaśiira, f. Meacolanza, 
Meaciilio, m. mieszanina. 

Me»e. 7/1. miesiąc. 

Meaenlerlo, m. błona kiszkowa. 
Me»sa,/! wprowailzenie. 
MeasMggerla,/! poselstwo. 
Mcaiaaggiere, — ero, m. poseł. 
Measale, m. mszał. 

Mcmbo,/! żniwo. 

Measeratlcn, m. mości pan. 
MeHsero, 7/i. pan jagomość. 
Meaała, t/i. Messyasz. 
Mesaione,/! v. MiBSione. 
Messlttlccio, m. odrośl, wypustek. 
Messo, 7/1. posłaiuec, poseł. 
Messore, u. Mietitore. 
Mestare, r. a. mieszać. 
Meslatojo, m. kopystka, łopatka. 
Mestica, f. grunt do malowania. 
Meaticare, t>. a. dać grunt na płó- 
tnie łub drzewie przed malowaniem. 
Meatichino, 7/t kopystka do mie- 
szania i zbierania farb tartych. 
Mestióre, — rl, — ro, m. sztuka, 
rzemiosło, powołaiue. 

Meatizia,/. smutek, zmartwienie. 
Mesto, — fa, a. smulny. żałosny. 
Mestola./ kielnia, warzęcha. 
Mrstoluue, tn. cymbał, głupiec. 
Mestrno, m. miesiączka. 




MKT. 



MEZ. tA9 

Weatura,/. mieszauiaa. s ' SleiBattna,/! kolor między jasnym 
Mela,/! połowa. a ciemnym. 

Meta,/! meta, kres,=laJno. Messina,/! dzbanek. 

Melaearpo, m. śrcdm rzęd kodci Meszo, a. środek. 

ręki. ~ Mezzo, — za, a. zwiędły, zgniły. 

MetaOsica,/! metafizyka. Mezzobuslo, m. popiersie. ~ 

Metaflwicale, a. metafizyczny. Mezzocerclilo, m. półkole. 

Metaflsicare, v. n. rozprawiuć me- Mezzodi. Mezzoglorao, m. po- 
tafizycznie. ludnie,=strona świata. <*■ 

MetaflMico, m. metafizyk. Mezzorilievo, m. półplaskorzeiba. 

MeUkfora,/! przenośnia. Mezzwle, m. średnia klepka dna bc- 

Metafurico, a. przenośny. Mi, pr. mnie, mi. ' [czki. 

Melafdrizzare, — regglare,e.n. Miagolare, Miagulare, v. n, 
używać przenośni. miauczeć, = fig. jęczeć. 

Metliilllco,a.metalowy, kruszcowy. Mlagolata,/! Miao, miauczenie. 
Metallićre, m. ludwisai-z. Mica, (mit uou, ne , wcale nie, nic. 

Metallo, VI. metal, kruszec. Mica,/! okruszyna, odrobina. 

Metallurgia, /. metalurgia, sztuka Micaate, a. błyszczący, Iśknięcy. 

wydobywania kruszców. Micca, v. Mineslra,/. zupa. 

Metamórfozi,/! przeobrażenie. Miceia./! loitt,=oślioa. 

Melatarzo, m. średni rzęd kości MiccichiBo, a. maluchny, maluczki. 

stopy. Miesino, a. mało, trochę, nieco. 

Metalesi,/! przekładnia głosek. Mi«cio, m. osieł. 

Metempsicozi, /! przechodzenie Micidiale, a. morderczy, zabójczy. 

dusz z jednego ciała w drugie. ' Micino,/! kotek. 

Meteóra,/! twór napowietrzny. Micio, m. kot, kotka. 
Meieorulogieo, —ca, a. metco- Micollno, m. odrobina, troszka. 

rologicziiy ,=;/(. meteorolog. Mieranico, — ca a. od bólu głowy. 

Meteorico, u. nieteoryczny. Microcosmo, m. świat w mniiatu- 

Meleorologia,/. meteorologia; Mtcrozcopio, m. drobnowidz. [rze. 
Melicciu, a. mieszaniec, mieszanka Młdolla,/. — Ho, m. ośrodek.. 

z Europejczyka i Indyanki. • MIdollonacelo, a. glupowaty.'- 

Metódico, a. metodyczny. ' Midolloco, a. pełen szpiku. ^ 

Metodo, m. metoda, scislyporzędek. Miele, m. miód. - ' 

Metrico, a. metryczny, miarowy. Mićtere, e. a. kosić, siec, żięó. 
Metro, »i. metr.. Mtetitore, m. — trice,/! żniwiarz, 

Metrouiaaia, /.mania pisania wier- żniwiarka. - 

Metrópoli,/ stolica. [szy. Mletitiira,/. żniwo, żęcie. - ^ 

Metropolitaao, a. metropolitalny. Miga, r. Mica. 

Mćttere, v. a. położyć, postawić. Migtiaccio, m. budeń zkrwi z jaja- 

Mettlloro, m. pozlotnik. MigliaJO; m. około tysiąca. [mi. 

Mezzado, 771 . iniędzypiętrze. Migliaróla,/. brok, dunst. 

Mezzaoa, / tafla ceglana. Mlglio, m. mila. -ze 

Mezzanainento , av. średnio, Miglloramento, tti. — raBza,/ 

miernie. polcpszenie,=fig. sam wybór. 

MeasaBetto, a. średniej wielkości. Mlgliorare, v. a. poprawić, iile- 
Mezzaninp, m. międzypiętrze. pszyć,=odzyskiwać zdrowie. 

Mezzantta/ śrcduiośc, mierność. Mlgtiorativo, a. poprawiający. 
Mezaano, m. pośrednik. • Migliore, a. lepszy. 

Mezzaaotte, /. północ. MigBa,./!mnóstwo kwiatów oliwnych. 

MezzarioB, Meas^reoo, t/i. wil- Migaatta,/. pijawka.' 
cze łyko. Migoella, m Kutwa, sknera. 
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Hisnoiaure, o. n. kwitnąć. 
Hisnolo, m. mały palec. 
lIKlSnoae, m. la^^, śliczny. 
Higrare, v. a. wyjść z kraju. 
IMlItsnaikggtaie,^. głupstwo. 
IHilenao, a. głupi, nierozsądny. 
Mlllare, a. podobny do ziarnek pro- 
sa, krupiasty,=8zkarlatyua. 
BKillnne, vi. milion. 
nillioMealmu, — ma, m. milionowy. 
UlilitaBśe, OT. walczący, wojigący. 
Ifilltara, V. n. słuśyć w wojsLu. 

Rf illiarmeute, ac. wojskowo. 
Milttatore, m. wojak. 

MUlte, IR. iołnierz. 

RlillBia,yi wojsko,. mil icya. 
Rlillaata, f. nieskończona ilość. 
MUIaiatare,e.a.chwalić, wychwalać. 
lHiUaa<aśore,m.— trl«e,/. cheł- 
pliwiec, sapiochwał,*Gliclpicielka. 
milantatara, — śerlsz, f. IHII- 
laaio, OT. clieipliwość, saiuochwal- 
Mllle, a. tysiąc. [stwo. 

MillerogUe,/ krwawnik. 
RKllIenario, — rla, a. tysiączny. 
Mtllapledi, OT. tysiącuog. 

a,,tysiącziiy. 
lllilBa,/'. śledziona, 
nimłca, (arte).y! mimika, migi. 
nimlC0,'<i. mimiczny, na migi, 
1Hinima,y. dziewczynka. 

Rllnao, OT. komedyaiit. 

Hlasz,/. sto dradim attyckich. 
1lllaaccćvole, — celoao,a.grożny. 
llKłaa«cla,yi — mento,m. groźba. 
Minasciare, o.a. grozić, odgrażać. 
lIKUiare, r. a. robić podkopy. 
Hłnaśore, m. podkopnik. 
RKinatorlo, — ria, a. grożący. 
MlachioBare, e. a. drwić, kpić. 
RliaeUoBatore, m. szyderca. 
Mźncliloaatura,/! drwiuki, kpinki. 
Miacliłancello, m. fircyk. 
RKiaelildfse, m. ki^, dureń. 
MłiachlOBeria, f \ szyderstwo, 

' drwiny, fraszka, =glupstwo. 
Minerale, ot. minerał, kruszec. 
Mineralogia, y. mineralogia. 
MineBtra,y. zupa, polewka. 
Mlneatrare, «. a. rozdawać zupę. 
Mlngherliao,a.chudy,chuderlawy. 
Minlare, «. a. malować miniatury. 



Mlaiatere, m. — tirlee,/. malarz, 
malarka miniatur. 

MiniatarSk,y miniatura. 
Mlnlera,/. mina, kopalnia. 
Minlerale, a. mineralny. 
MInimare, t). a. zmniejszyć. 
Minlmo, a. najnmiejszy. 

Minio, OT. minia. 

Mlaisteriale, a. ministeryslny.. 
Minlsterlo, — ra, ot. pomoc, po- 
średnictwo, =urz$d ministra. 
Miniutrare, e. n. sprawować urząd. 
Mialatraśore, w. — łrice,/. ad- 
ministrator, administraiorka. 
Mlnistraslone,/. administracya. 
Miniairiere, m. sługa dworski. 
Ministra, m. minister. 
Mlnoransa,/) zmniejszenie. 
Minorsure, o. a, zmniejszyć, uszczu- 
plić. 

Minoratiro, a. drobny, zdrobniały. 
Minore, a. mniejszy, młodszy. 

Minorennita, Mlnorlta,/. ma- 

lołetność. 

Minnfkie, a.gniinny, gminnego stanu. 
Minngia,/. — glo, ot. kiszka, jelito. 
Minntre, v. a. zmniejszyć. 
Miniiscolo, — la, a. mały, mniejszy. 
Mlnnta, f. minuta pisma. 
Mlnmtaglla,/. fraszka, drobnostka. 
Miniiteria,/. drobiazg. 
Minutessa, f. fraszka, di-obnostka. 
Mlnntiere, m. jubiler. 

Mlnnta, in. minuta. 

Mlnuaia,/. fraszka, drobnostka.^ 
MinusBfkine, m.. drobne kawałki. 
MinuBBare, «. drobno posiekać. 
Minnasolo, ot. krzta, odrobina. 
Mio, Mia, pr. mój, moja. 

Mlope, m. krótkowidz. 

Młopia,/. krótki wzrok. 

Mira.y. ceł, celik na strzelbie. 
Miriibile, a. dziwny, cudowny. 
Miraeolo, m. dziw, cud. 
Miracolone, OT. wielki cud. 
Miraroloso, a. dziwny, cudowny. 
Miragiio, V. flpercłilo. zwiercia- 
Mirare, o. a. pilnie patrzeć. [dło. 
Mlratore, ot. widz,=zwiercia(lio. 
Mirifleo, a. dziwny, cudowny. 
Mirmleoleone, ot. mrówkolew. 
Mirra,/, mira, wonna gumma. 
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Bllrleo, V. MirtiaOr mirtowy. 
Młrtete, tn. ęaik mirtowy. 
RlłrtlUo, m. jagoda mirtowa. 
Mirto, m. mirt. 

Misolta,/! wieprzowina aolona. 
SKiaaltare, v. a. solić wieprzowinę. 
lMisaiitropłA,y. nirnawisć ludzi. 
Mieantropo, m. odludek. 
MiaawedittameBte, a. niespo- 
dziewanie, znienacka. 

IH lsavveaImeiito,nł.— weniii- 
ra, nieszczęśliwy, przypadek. 
Misaw^iiire, v. i. nieposzczęściu 
Hlacea,^ mieszanina. [się. 

HKiscellanea,yi rozmaitości. 
KKiacellaneo,— nea.a.pomirszany. 
Mlschla,/ utarczka, walka ręczna, 
intiaclitare, e.a.mieszad, pomieszać. 
Mischlata, — tnra,Jf Miscliia- 
to, Kisctaio, m. mieszanina. 
Misclzlo, a. pstry, uakrapiany. 
HlsclbUe, a. co można zmieszać. 
Hłsconoacente, a. niewdzięczny. 
Misconóscere, Miscosnoace- 
re, o. a. nieznać, niechcieć znać. 
Mtscontento, — ta> a. uiekontent' 
Miscredeote, a. niewierny. . 
MlscredenBa, f. niedowiarstwo. 
Miacredere, v. n. niewierzyć. 
BliseacUo, o. ItescMgUo, mie- 
8zanina,=rozbeitany napój. 
Mładłre, e. <z. obmawiac. 
Mlaerdblle, a. mizerny, nędzny. ' 
MiserabiUtjz,/. nędza, bieda. 
Hlaeracalo, a. nędzarz, biedak. 
Mlaeraado, — r«vole, o. Rliac 
rabile, nędzny; biedny. 
Miśeraaloae,/! miłosierdzie, 
niiaorello, —la, a. biedny, biedna. 
Miabrla,/. nędza, bieda. 
llKiaerladrdia,^litość,milosierdzie. 
UKinerlcordloso, a. miłosierny. 
Hlsero, a. nędzny, biedny. 
Bllserta,/. nędza, bieda. 

Ullsfare, e. n. wyrzędzić krz^dę. 
Sllafatto, m. występek, zbrodnia.. 
Mlsffa tiarę, m. winowajca, winny, 
złoczyńca, zbrodniarz. 
Nlagradito, a. żłc przyjęty. 
Młalea,/. utarczka ręczna. 
Mlaksale, a. wiarołomny. 



lIlBlealtjt, Nlaleanaa, / właro- 
lomność, zdrada. 

Misslonarło, m. misyonan. 
MiMione,/!. poselstwo. 

HlśsaiYO, m. — va, /. list, pismo. 
Miaterłalmente, IHłnterieaa- 
fneate, av. potąjemnie, tajemniczo. 
Histerio, — ro, m. tajemnica. 
Histerloso, — sa, a. tajemny, taje- 
Hłstia,/i bitwa, walka. [mniczy. 

Histiansif,/. mieszanina. 
Histicliita,/. mistyczność, tajemni- 
czość. 

Hlstico« — ca, a. mistyczny, ałego- 
Hlstloae,y mieszanina. (ryczny. 
Histo, —ta, a. pomieszany. 
Hłstara,/i mieszanina. 
Masturato, a. mieszany, sfalszowa- 
Hisiara,yi miara,=cel. [ny. 

Htsarabile, a. dający się zmierzyć. 
Misiiramento, m, mierzenie. 
Hlsurare, o. a. mierzyć. 
Misiiratesca,/. umiarkowanie. 
Hiswrałore, m. mierzący. 

Hite, a. cichy, spokojny, łagodny. ' 
Hitera, f. czapka przestępcy stoją- 
cego pod pręgerzem. 
Hłtigamento, m. — asione, f. 

ulga, uśmierzenie, złagodzenie. 
Hltigare, o. a. uśmierzyć, ukoić. 
Hitigatlro, a. łagodzący, uśmie- 
Hitologia,/! mitologia, [rząjąey. 
Hitra, Hitria,^ mitra biskupia. 
Hltrare, Hltriare, o. a. włożyć 
mitrę na głowę. 

Hitridtfcto, m. lekarstwo na truciznę. 
Ho, os. teraz, dopiero, więc. 
Hobile, m. ruchomość. 
Hoblliiik,/! ruchomość. 
Hocceca,/. kiep, smarkacz. 
Hocclcare, v. n. usmarkać się. 
Hocclchiao, m. chustka do nosa. 
Hoccieone, m. zasmarkaniec. 
Hocclconerla,y. niezgrabność. 
Hoeclcoso, — cioso, a. smarkaty. 
Hoccio, m. smarkociny. 
Hoccolaja,/ grzybek na knocie. 
Hoceoio, m. świeczka woskowa. '< 
Hoco, nt. wyka. • 

Hoda,/ moda. 

Hodano, m. wzór, forma. 
Hodellare, o. a. modelować. ■ 
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Modello, 171. model, wtór, pnyklad. 
Mod«raineiłto, Moderanza, 
— rateaaa, v. Hoderasione. 
Hoderare, c, a. miarkować. 
Moderatainenke, av. z umiarko- 
IModerafore, 771. rządca, [wanieni. 
Moderazioae, f. umiarkowanie. 
Moderaila,/. nowoczesność, 
moderno, a. nowoczesny. 
modestła,/i skromność, 
modeało, — ta, a. skromny, 
modifleare, v. a. umiarkować, 
modifleazione,/. umiarkowanie, 
modo, 771. sposól), tryb, środek, 
modoiare, modnlare, v.a. ulep- 
szyć głos,=moduIować. 
modiilaalone,y modulacya. 
modnlo, m. średnica numizmatu, 
moggio, 7/t. miara sześćścienna. 
mogło, — sia, a. szlamazamy, ro- 
zlazły, ospały, mazgajowaty. 
mogliaaso, 771 . małteństwo, wesele, 
moglie, (mogliera),/. iona. 
fHoinCjf. pl. pieszczoty, 
moiniere, 771. pochlebca. 
mola,y. kamień młyński, 
molare, a.dente— ,ząb trzonowy, 
molato, a. naostrzony, 
molcere, p. a. łagodzić, koić. 
mole,/, ginach, pomnik. 
mfHćeola, /. czystka, atom. 
molenda, e. malenda. 
molestamento, m. naprzykrzenie, 
moiestare, v. a. naprzykrzać się. 
molestla,/. przykrość, naprzykrze- 
nie. 

moleato, — ta, o. natrętny, przykry, 
molla,/ sprężyna, 
mollame, 771. miękusz. 
mollare, e. a. zwolnić, popuścić, 
molle, a. mokry, wilgotny, 
molle, molll,/ pl. cęgi. 
molleggiare, v. 71. mieć spręży- 
molletta, / hak. [stość. 

mollette,/. pl. obcęiki, kleszczyki. 
molleaxa,/. miękkość, 
mollica, / mięldsz chicba. 
molltecleo, — ca, moUielo, — 
cla,- a. miękawy,=nieco wilgotny, 
molllcello, a. miękki, knichy. 
mollincamento, 7/t. molliflca* 
Błonę, /. zmiękczenie. , 



molllileare, u. a. zmiękczyć. 

molUn«attvo, mollitiro, — va, 

a. zmiękczający, 
mollire, i. Ainmollire. 

molllBie,/!im'ękkość,zniewieściałość. 
mollore, mollume, 777. wilgoć od 
molo, 771. grobla, tama. [deszczu, 
moloaao, 7n. brytan. 
moItlccJo, 771. szlam, muł, bioto, 
moltifortne, a. wielokształtny, 
moltllatero, a. wieloboczny. ' 
moltłparo, a. wielorodiiy. 
moltiplieablle, a. mnożny, 
moltipllcando, 771. mnożna, 
moltiplicare, v. Multlplieare, 
». mnożyć, rozmnażać, pomnażać, 
molto, — ta, o.mnogi,liczny, znaczny, 
moinentikaeo,— nea, a. chwilowy, 
mołueato, 7R. okamgnieiuc. 
moaa, V. monna. 
monaca,/! zakonnica, mniszka, 
monacale, a. zakonny, mniszy, 
monacato, m. stan innichowski. 
monacasione,/ obłóczyny, wzic- 
monaclitno, 77 i. mniszek, [cie habitu, 
monachisino, r. monacato. 
monaco, 771. mnich, zakonnik, 
monacordoy •. monocordo. 
monarca, m. monarcha, 
monarchia,/, monarchia, 
monarchico, a. monarchiczny. 
monaro, m. e. mnllnaro. 
monasterio, — ro, 171. klasztor, 
monaatico, u. klasztorny, 
moncherino, m. odcięta ręka. 
monco, a. jednoręki, 
mondainento, m. czyszczenie, 
mondano, a. światowy, doczesny. 
m<mdare, e. a. czyścić, chędożyć. 
mondatiira, — olane,/ czyszcze- 
nie, chędożenic, obieranie z czego. 
mondesBa,/ czystość, ochędóstwo. 
mondeBsaJo, m. dół na gnój. 
mondiale, a. światowy, 
mondiglla, /. dmiecie, pługactwo. 
mondlBla,/ czystość, ochłujność. 
mondo, 7R. świat cały. 
monda, — da, n.czy8ty,oczyszczony. 
mondiialdo, 771 . opiekun kobiet, 
mouelleria,/ oszukaństwo. 
moncllesco, a. filuterny, 
monello, 77t. filut, łotr, oszust. 



MON 



MOR. 



SSS 



9Ione<a, f. moneta, plmląHzc. 'Nfonaleclilo, m. stos, kupa. 
monetaKgio, m. koszta bicia monę Mora, NIoraJnola,/'. morwa. 
Moaetare, v. a. bić pieniądze, [ty. Morale, o. moralny, obyczajny. 
Monetiere. m. mincarz. Moralista, m. moralista. 

Moaile, m. naszyjnik.- * Moralitjs,/. moralność. 

Monlmento, m. pomnik, grobowiec. Morallssare, r. n. moralizować.'' 
Mouipólio, V. Monopolio. Morato, — ta, a. czarniawy. 
Mouire. c. Amnaooire. [nie. Morbetto, tn. lekka slabo.ść. 
Moaitorfo, m. kościelne naponmie- Morbidamento, m. zmiękczenie. 
Monaa,y. tytuł kobiety niższego sta- Morbidezaa, ./! miękkość, giętkość. 
Monnino. m. maipcczka. [nu. Mórbido, —da, a. miękki, giętki. 
Moaoośino. a. małpie. Morbifero, — ficb, n. niezdrowy. 

Monticolo, iii jednooki. Morbino, m. swawola, pustota. 

Monocortlo, m. monokord. Morblsclato, — ta, a., chorowity. 

Monocromato, vi. jednokolorowy. Morbo, tn. choroba, =zaraza,=fetór. 
Monologo, m. monolog. Morehia,/'. fus oliwny. 

Monomachia, /. pojedynek. Morcbłoso, — aa,a.pclenfus6wolT- 
Monopt&lio, m. monopol. Morda«e,*a.gryżęcy, kęsający. [wy. 

Monopolista, rn. motiopolista. Mordaclta, a. własność szczypię- 
Monosillabo, o. jednozgłoskowy. ca, gryi.-}ca,=fig. uszczypliwość. 
Monotonia,/! jednotonność. Mordente, tn. kompozycya uiywa- 

Mouotono, a. Jednotonny. na w złoceniu i posrebrzaniu. 

Monsłgnore, tn. tytuł dawany pra- Mordere, v.a. kęsać, szczypać, gryić. 

łatom. Mordicare, v. n. gryźć, szczypać. 

Monstra, v. Mostro, tn. potwór. Mordicaslone, jC szczypanie po 
Monta,/! stanowienie klaczy. ciefo. 

Montagna, /. góra. Mordlgallina, f. kurzy ślep. 

Montagnetta,/! pagórek, wzgórek. MordUnento,7n. — tiira/!ki;8anie. 
Montagnoso, a. górzysty, górny. Morditore, m. — trlce,/! kęsaj^- 
Montagnuolo, Montanaro. tn. cy, kąsająca, = fig. uszczypliwy, 

— ra,/" góral, góralka. uszczypliwa. 

Montambanco,p/. — chi, m. szar- Morella,/! psianka. 

latań, kuglarz rynkowy. Morello, — la, o. czarniawy, śniady. 

Montamento, m. iście pod górę. Moresco, — ca, a. maurytański, = 
Montanello, tn. czeczotica. Morfla,/! gęba. [rodzaj tańca. 

Montanesco, — ca, a. górny. Morflre, v. a. obżerać się. 

Montano, — na, a. górny. Morfondnto, m. ochwat. • • 

Montare, v. a. iść pod górę. Morla,/! morowe powietrze. 

Montata,/. ścieżka, schody. Moribondo, — da, a. umieraj§cy. 

Montatile, a. na co można wstąpić. Moriecla, gruzy, zwaliska. 
Montato, — ta, jt. e. a. dobrze sic- Morice.p/. — cl,/, hemorojdy. 

dz.-jcy na koniu. Morigerare, v. a. uczyć obycząj- 

Montatojo, tn. krok, wstęp. nośei, grzeczności.. 

Montatore, tn. ogier. Morlone, tn. szyszak, przyłbica. 

Monte, m. góra. Morlre, n. n. umrzeć, skonać. 

Montieello, — lllno, tn. pagórek. Mormięroso, v. bmanseroso. 
Montlera,/! kaszkiet. Mormoracehiare, t>.n. obmawiać. 

Montoncino, tn. barania skóra. Mor inoramento, m. szmer, szem- 

Montone, tn. baran. ranie, mruczenie. 

Montuoslta, f. górzystość. Mormorare,<".n.mruczyć, szemrać. 

Montiioso; — sa, a.górzysty, górny. Mormoratore, wi. — triee, /! 
Monumento, v. Monlmento. mruk, mruczydlo,=obtuowca. 
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Mtormorsslone,/ szemranie. NoecbeMerla,/. oddział iiiuszkie- 

Mermoressiarr, v. n. brzęczce, terów.=strzały z muszkietów. 

(o owadach;, szemrać, mruczeć. Wosebetłlere, m. muszkieter. 
Mormwrevole, a. mruczący. Mosehetto, m. muszkiet ' ' 

Morinarlo, m. mruczenie, szmer. Moeeliettoiie, m. diiiy muszkiet 
Moro, Bt. morwowe drzewo. Moeciamik,/! tuńczyk solony. 

Moroidale, a. heinoroidalajr. Mosolo, v. Vlno. 

Morolde, e. Morioe. Mosełone, m. owad lęgnący się 

Moroliz,yi morwa. w inoszcZu.^moczymorda.-- ■ 

Mordeo, — oa, a. marudny. Moscolo, m. mech,n=muszkuł. 

Morsa, /. Morse, /. pl. kamienie Mossa, Jl ruch, poruszenie. 

wystające w murze, =śrubsztak. Mosne, szranki. 

Morseecliissre,— s^are^Mor* Mosno, — ma,p. e. a. spadły, upadły. 

słcare, e.o.gryźć, obgryzać MosłiŁoehlo, m. wąs, wąsy. 

Mornecciiiatara, / ukąszenie. MostaseJata,/; — ołoae, m. poii 
Morsicare, v. Morsecclilare. Mostaccio, m. twarz. [czek. 

Mono, m. ukąszenie, ugryzienie. Mostarda,/ musztarda.. 
Moranra,/. ukąszenie-. Mosto, m. moszcz. 

Mortadelta,^, — llo, m. kiełbaska Mantra, /. okaz, okazanie. 

bonońska. Montriibile, a. pokazany. 

Morlajo, m. moździerz. Montraiaeato, m. okazanie. 

MortaIe,^a. śmiertelny. Mostrare, 0. a. pokazać, wskazać. 

Mortallta,/. smiertelnoće. Montranione, v. Mostramen. 

Mortsuretto, m. moidzierzyk. to, f. okazanir,=oznaka, fig. pozór. 

Morte, m. śmierć, zgon, skon. Montro,»». potwór, dziwoląg,=dziw. 

Morfella.^ czernica, borówka. Montruoslt^,/. potworność. 

Mortioelo, — eia, a. obummarły. Montruoso, — na, a. potworny. 
Mortteino, — na. tn. mięso, wełna Mota,/, bajor, kałuża. 

z zdechlćj owcy. Motłvare,c.o. wyłuszczyć powody. 

Mortifero, — ra, a. śmiertelny. Motiro, m. powód, pochop. 
Mortłflcare, v. ą. kruszyć mięso. Moto, nt. ruch, poruszenie. 
Mortlfleaałone, / umartwienie Motore, nt. siła poruszająca. 

ciaia,=fig. zmartwienie, frasunek. Motono, — na, a. błotnisty, szlamo- 

Morto, m. umarły, trup, ciało. waty. 

Mortorło,— ro,m. pogrzeb,=grób. Motta,/ zaklęsłość, jama, dół. 
Morvlglioae, m. ospa wietrzna. Motteggiasnoato, w. żarty. 

Monaleo,«. Masaico. Motteggiare, v. a. żartować. . 

Mosesk,/. mucha. Motteggiatore, w. — trł«e, /. 

Moscadato, — ta, a. piżmowany. żartowniś, żartownisia. 

Mosradello, — lla, tn. muszkatela Motteggł^voIe, — glaao,->fld, a. 

rodziy winogroii,wino muszkatołowei iarti^liwy. 

HoMado, tn. piżmo. Mottegło, m. żart. 

MosorJo , wi. rwe mudi,=rfig. puda. Mottetto, tn. żarcik. 

Moacsiijola, — jadła,/, spiżarnia. Motto, m. wyraz, słowo. 
MoscardJno,m. cukierek piżmowy. Motmpróprio, tn. własna wola. 

=Mosaardo, tn. krogulee. * Móvere, v. Maove»o. 
Moscato, tn. nakrapiany (o koniu). Movdvole,MovUrlle, a. ruchomy. 
Moacliea,/ meczet. Movłmento, tn. ruch, poruszenie. 

MoscIierUio, m, muszka. Movltivo, tn. początek, źródło. 

Mosebettare, v. a. zastrzelić. Monloa®, ». Motp,/ _r«ch. 
Maacbettata, /. wystrzał z mu^ Moszaaiento, tn. odeięcie,_ucięeie. 
szkictu, postrzał z uiegoż. Maggare, e. a. odciąć, uciąć. 
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Mouieone, MosBone, m. kikat. 
inCosalDa, a. chytry.' 
1HoBBo,a.iniej8oe w któr^ CO odcięto. 
BKoBBoreecbl, m. obwieś, szelma. 
BlMechlo, m. kupa, .^tos. 

Macią, — BCla./. kotka. 

Mucido, — da,a.miękki,=sple^niaty. 
MaciłikK|ęłn«,Mucellaslii«, m. 
klij roślinny. 

Muccila^ginoBO, a. klejkowaty. 
MucoBli^,/i klejkowatość. 
MacoBO, a. flegniisty. 

Mada, f. lenienie, pierzenie ptaków. 
Mudare, ». n. lenieó, pierzyć się. 
Maffa,/^ pleśń, stęchlizna. 
MalTare, v. n. butwieć, pleśnieć. 
Maffato, MufFo, a. spleśniały. 
MulTetśo, m. elegant, fircyk. 
Maghlare, v. a. ryczeć. 
Mngifłolare, Magiolara, e. 

Magolare. 

Magghio, m. ryk. 

Mugbeśśo, )». konwalia. 
Magnstjo, m. młynarz. 
Masuere, v. a. doić. 
Magaiirlee,/ dójka. 
Magolare,o.a.skomleć, skowyczeć. 
Magnolie, m. ciągłe skomlenie. 
Mała,/, mulica. 

Mulaccbla,/. wrona. 

. Malśsecbii^a,/. mnóstwo wron. 
Malattiere, tn. multiik. 
Maleoda, /. zapłata od mliwa. 
Mallćbre, a. kobiecy, niewieści. 
Mallaare, v. n. mymeć nad czćm. 
Malinikro, — Jo, m. młynarz. 
Maltaello, m. młynek. 

Maliao, m. młyn. 

Mallae, — na, a. muli. 

Mało, m. mul, =fig. bękart. 
Malaa,/. miód do picia. 

Malta,/ kara pieniężna. 
MaltipHeare, «. a. pomnożyć. 
Mummia, f. mumia u Egipcyan. 
Mannrare, «. Mtmnnerare. 
Manicłpale, a. municypalny. 
Mkanicipto.m.miasto z przywilejem. 
MunlflcenBa, — Bla,/. hojność. 
Manillco, —ca, a. hojny, szczodry. 
Mnnłre, e. a. otoczyć murem. 
Munitorlo, e. Monitorio. 
MontBione, /. obwarowan.e. 



MUR. 



>55 



Manto, — tn, a. dojony, flg. chudy. 
Maocece, v. a. rnszac, ruchać. 
Mur agi ta,/, mur. 

Morale, o. murowy. 
Muramento, m. murowanie, mnry. 
Mnrare, v. a. murować. 
Murata,/ więzienie w twierdzy. 
Mnratore, m. mularz. 

Murello, m. przymurek. 
Mnriccła,/. stos kamieni. 
Marice,/ ślimak purpurowy. 
Muro, pl. m. — rl,/. — ra, m. mur. 
Muaa,/ muza,=poeta. 

Mnaaico, m. mozajka. 

Mnaardo, — da, tn. gapięcy się, ga- 
wronęcy się. 

Mnaare, o.n. gawronić się, gapić się. 
Musata, /. skrzywienie się. 

MuBcato, MoBcbiato, —ta, a. 

piźmowany. 

Muaćbio, Mncco, in. piżmo. 
Mnscbloso, a. obrosły mchem. 
MuBColare, a. muszkułowy. 
Muscolegglare, e. a. wyrazić mtr- 
Mnacoto, m. muszkuł. fszknły. 
Mnścoloso, — aa, a. muszkułowy. 
Mnaeo, m. muzeum. - 
Muaeraola,/ kaganiec. 
Mnsetto, /. pyszczek. 

Maslca,/. muzyka. 

Musicale, a. muzykalny. 
Musieare, c. n. grać na jakim in- 
strumencie. 

Miasico, m. —ca,/, p/.— cl,— cM, 
— cbe, muzykus, muzykantka. 
Maso, BI. pysk, morda. . 
Mosołlera,/. kaganiec. 

Mnaone, bi. wycięcie w pysk. 
Mnsorno, m. gap, gawron. 
Mnasollna,/. — ^no,— Io,b*. muślin. 
Mastacebi, b>. pl. węsy. 
Mnstellsk,/ łasica. 

Mnsalmano, bi. — na, /. muzuł- 
man, muzułmanka. - - 

Mostio, BI. mech na drzewie. 
Mata,/, odmiana, zmiana. 
Mutikblle,Matdvole, a. zmienny. 
Mntabllita,/. zmiemiość. 
Mntabllmenie, av. niestale. 
Mutamento, bi. v. Mutaslone. 
Mutande,/ pi. gaiki. 

Mataspe, r. a. odmienić. 
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MUT. 



MUT. 



Muiasione,/. odmiana. 
BKntilare, o. a. odciąć, skaleczyć, 
Miitilatore, m. odcinacz. 
miitllo, — la, a. skaleczony. 

Mato, — ta, ńutolo, a. niemy. 



lIiitolexza, /. nicmotć, niemota. 
Mutiiamente, <it>. wzajemnie. 
91iituacione./I wzajemność. 
KEńtno, — taa, a. wzajemny. ' 
MiiiBzo, — za, o. k^faskowaty. ' 



X. 



Nabissare, v. n. burzyć, hałasować. 
Wablaao, m. przepaść, otclilań. 
Nńcebera, J. koUy. 

IWaccberłao, m. ten co wkotiy bije. 
IVafta,y. olćj skalny. 

Wanfa, f. woda pachnąca. 

IKano, m. karzeł, karlica. 

Nantl, Manzl, v. Innanzl. 
Napo, Navone, m. rzepa. 

Nappa, f. kutas, funtaź. 

Napello, m. Czarnobyl. 

Nappo, 7/1. czai'a,=;miednica. 
Narciso, Narcisao, m. narcyz. 
Narcótico, — ca, pl. — cl, — che, 
a. narkotyczny, usypiający. 
Nardlno, — na, a. narodowy. 
Nardo, m. narda, narduszek. 

Nare, Narl, Narice, Narici,/! 

pl. nozdrze, dziurki nosowe. 
Narrare, c. a. opowiadać. 
Narrativa,y. opowiadanie. 
Narrativo, — va, a. opowiadający. 
Narratore, opowia- 

Narrazione,/. opowiadanie, [dacz. 
Nasale, a. część hełmu kryjąca nos. 
Nasare, v. Annasare. 
Nazata./. fiufa, bura. 

Nazcenza, f. urodzenie, =:narośl. 
Nazcere, v. n. urodzić się. 
Nazcimento, m. Nazcita,/. uro- 
dzenie; urodziny, =począlek. 
Nazedndere, v. a. schować, skryć. 
Nazcondiglio, in. kryjówka. 
Nazeondiinento, m. krycie, ukry- 
wanie,— schronienie, ukrycie. 
Nazcozamente, av. ukradkiem. 
Nazcozoy — za, — zto, — zta, er. 

skryty, zakryty, ukryty. 

Nazello, tn. nosek. 

Nazevole, a. nosowy. 

Nazo, 7/1. nos. 

Nazpo, m. motowidlo. 

Nazza, f. więcierz'. 

Nazzo. m. cisowe drzewo. 



Naztrajo, m. wstąikarz. 
Naztriera,/. fontaż. 

Naztro, VI. wstążka. 

Naztiircio, — zlo, 7/1. nastureya. 
Nazuto, — ta, a. nosaty. 

Natale, m. urodzenie, urodziny. 
Natalizio, — zia, a. ojczysty. 
Nntare, v. n. pływać, płynąć. 
Natatoria,/. staw, sadzawka. 
Natica, f. pośladek, półdupek. 
Natlciito, — ta, a. aupiasty. 
Natlo, Nativo, a. wrodzony. 
Nativita,/. urodzenie, urodziny. 
Natu, — ta, a. urodzony. 

Natta,/! figiel, psikus, psota. 
Natura,^ natura, przyroda. 
Natiirale, 7/t. natura, charakter. 
Naturalezza, —lita, f. natural- 
Natnralizta, t/i. naturalista. [uość. 
Naturallzzar«,«.a.uaturalizować. 
Natitrare, e. o. zamienić w naturę. 
Nanfragare, v.n. rozbić się z okrę- 
Nanfragio,//!. rozbicie okrętu. ^[tem. 
Naufrago, — ga, a. rozbity. 
Naufragozo, — za, a. na którym ła- 
two moie rozbić się okręt. 

Natizea, Naiiza,/. — mento, m. 

ckliwość, nudność. 
Naiizeabondo, — da, a. mający 
ckliność. 

Nanseare, tr. a. wzbudzać ckłiwośu. 
Nanzeazo, — za, a. ckliwy, obrzy> 
Nauta, 7/1. żeglarz, szyper. [dliwy. 
Nflutica,yi żegluga. 

Nantłco, — ca, a żeglarski. 
Navale, a. morski. 

Navata,/. ładunek na okręciei 
Nave,y. okręt, statek. 

Navicabile, a. żeglowny, splawhy. 
Navlcaiuento, 7/t. żegluga. 
Navicare, v. n. żeglować, płynąć. 
Navicatore,77t.— trice,/. żeglarz, 
żcglarka. 

Navicazionc,/ żegluga. 
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W«vlcell«,/ — llo, m.Iódi, citolno. S^egromante, tn. — tessa,/ ciar- 
n>avłcellą]o, lWavalcatro, Ufa- noksiężuik, czarnoksięinicaka. 

Welilere, m. przewoźnik. Kegrromantico, o. czaruokaięzki. 

Wavlgare, ec. v. IKavłcare, er. I^egromanita, f. czamokaifzlwo. 
aiavjgat«»ria, - rla, a. od żeglugi. Wegrore, m. czarnodć. 

Kavtgl«, TB. okręt, statek. Siesnbo, wi. ulewa, =rchniara, ćma. 

*****lła, Navilio, TB. flota. WemboKo, — aa, a. ulewny. 

Mavlle, a. oiorski,=statek, okręt Sieinieare, v. Mimiaare. 

*ava|«, tb. najem statku. Sfemłch4vole, a. nieprzyjazny. 

*avoae, m. rzepa,=fig. gamoń. IMemleo, — «a, m.f. nieprzyjaciel. 

“■■iosMile, a. narodowy. IV«inia<a, /. nicprzyjaźń. 

^a*ł®ae, _/! naród, =urodzenie, i’ód. Nenia, f. pieźń pogrzebowa. . . -f. 

Ne, c. ani, nie. _ Nennft&p, m. v. Ninfea, jr 

Ne, j»r. jego, jój, ich. Neo, m. plamka na ciele. ' - 

NćfcWa, /. mgła. Neófilo, m. nowochrzczeniec. 

Nebliione, t». gęsta mgła. Neomćuła, J". pierwsza kwadra. ' 

Nebbioao, — aa, n. mglisty. Nepiiella, Neputsz,y. krzecino. » 

Nebnla, ». Nebbia, mgła. Nepale, tn. symowiec. 

Neeeaaario, a. prewet. Neguisalmo, a. najiiiegodziwszy. - 

Neaeaalljz,/'. potrzeba. Negiillji, Negiiiaia,^ zloćć. 

Neceaallare, e. a. przymuszać. Negitłtoao, o.niegodziwy,występny. 
Neaeaalłoao, — aa, a. biedny. ^ Nerbare, wysmagać bykowcem. 
Nefaadesaua, — dlgta, — dita,/. Nerbata, /. wysmaganie bykowcem. 

niesłychana zdroinosć, okropna zbro- Nerbo, m. nerw,=fig. siła. 

Nefaado, — da,ajuegodzii^. {dnia. Nerbuto, — boso, — bOFoao,.a. 

Nefarło, o. niecnotliwy. i ' nerwisty, silny, mocny, tęgi. .• 

Nefrlłlea, — llde,^ ból nerwowy. Neregglare, v. n. czarnieć. 

Negabile, a. przeczny, wętpłiwy. Neretto, —la, a. czarniawy. 

Negamenlo, ». Negasione. - NerOzaa,^. czarność. 

Negare, u. a. przeczyć. Nericaale, a. czarniawy. 

Negattvałaenle, ae. przecząco. Neeieelo, a, czarniawy, śniady. 

Negallvo, — va, a. przeczęcy. Nero, a. czarny kolor. 

Megaaioae,yi przeczenie. r Nćrveo, — vea, a. nerwowy.. 

Neghtllono, — aaa,Neglello,— la, Newo, Tn.^nerw,==fig. aila. ^ 
a. niedbały, opieszały; . Newoaila,/. siła, moc, jędmoijc^ ^ 

Neg|eslone,y! zaniedbame. Ncrvoao, — vuto, o. nerwowy, 'f ' 

Negilgenlare, v. o. zaniedbać się. Nescienle,NĆBcio,amicświadomjr. , - 

Negligenle, o. niedbały. Nesciensa,/. nieświadomość. >. 

Negllgenaa,/. niedbalstwo. Nćspłlo, Nespolo, »i. Nćapola, 

Negligere, c. a. zaniedbać. f. nieszpulka, niesplik. 

Negoaaa,/. — sso, «(. więcierz. Nesstiito, - na, a. żaden, nikt 
Negoalanle, a. kupiec. NeslaJiioIa,y. szkółka drzewek. 

, Negoslare, v. n. handlować. Nealo, m. szczep, latorośl. ..< 

Negoalalo, tn. umowa. . ' Nellacessi, m. czyszczący tranzety. 

Negoalalore, tn. kupiec. Netlapannl, tb. wywabiacz plam. 

Negbalo, m. handel,=rsprawa. Nellare, v. a. czyścić, chędóżyć. 

Negoałoao, — aa, a. zatrudniony. Nellare, tn. nektar, napój bogów. . 

Negreggiare, u. n. poczernić. . Nellallvo, — va, a. przeczyszcza- 

Negrello, — la, a. ozaniiawy. Nellalojo, tn. ścierka. [J^cy- 

Negresaa,/. czarność. . Nellaliara,^ nieczystości. a- 

Nogro, — gra, a. czarny. Neltemaai/czystość, ihędogość. ^ 

Negrofasno, tb. kopeć. Nello, — ta, n. czysty, chędogi. 
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a. netitralny. 

Mentmliajk, /. neutralność. 
Me«tro, —trn, a. obojętny. _ 
WevaJo, lVevaBao, m. wielki śnieg. ; 
IVevare, v. n. śnieiyć. 

Weare,/. śnieg. 

Wevicare. *. n. śnieiyć. 
IVevlco»o,Wevoao, — >8, a.śnietny, 
śnieiysty. 

HIevlnclii», /. — cltlo, m. drobny 
nilbbło, m. kania. [śnieg. 

Wicetaia,/! framuga. 

Mlcchiare, c. o. stękać, jmzyć. 
Wiccliio, m. koncha, muszla. 
IKIchłlo, TH. r. Nlente, nic, nicość. 
Miconlana /. tabaka. 

Biłdafa, WifliAta,/ gniazdo napeł- 
nione pisklętami, 
mdlące, a. gniazdosz. 

IKłdtfIcare, r. n. gnieździć się. 
mdło, Mida, m. gniazdo. I 

meM, m. Wegaclane. odmowa. 
Wieilare, v. a. dawać desenie na na- 
czyniach srebrnych, złotych. 
Wiello, w. deseń na srebrze, złocie. 
IVleBte, m. nic, nicość, nieestwo. 
mentediia^no,- man«a,Wie8' 
tenscaa, — manca, ae. nie mnićj, 
wszelako, jednakie, a przeciei. 
miTa, mUTa, v. CHrifTa. 
lVig(hlśtasa, ee. t>. HTeghlttosa, cc. 
miiłicare, v. a. prześladować, 
mmłcbesrale, o. nieprzyjacielski. 
mmicł*la,Kłmi»tlaJ‘.nieprzyjaiii. 
mmlca, — ca, m. nieprzyjaciel. 
Winfa,/. nimfa. 

Niafea,/. wodna lilia, 
maferaa, m. v. laferaa, piekło. 
Hlnaa,/. usypianie dziecka. 
Wlanare, v. a. kołysać dziecko. 
Nlanarelła, /. piosneczka do usy- 
piania dzieci. 

IKianolare, r. r. trwonić czas. 
mpate, ee. v. K«poU;. 
mqiilta, Hłiscnna, e. WacsBao. 
Biltido, —da, a. jasny, łsknięcy. 
mtdre, «a. jasność, blask. ■ 
mtrire, v. n. rżeć. 

WUriia, m. rienie. 
mira, m. saletra. 

Witraalljt,/ smak salrtrowry. ' 
Niśroaa, — aa, a. saletrzany. 



BIa,«f-nie. ‘ 

Mólilła, a. szlachcic. ^ 

Wobillt Brobllljk,/. szłaohcetwo. 
Wacca,/. kostiia. ■ j, 

Biaccbtere, — ca, m. sternik. 
Móccbla, m. s^. ‘ . 

Moccbtaso, IVa«clsiara«a, >—cd>, 
Kaccbłerata, Blaccblalać®, 
IKoccbiata, — ća, a. sękowaty, 
węzłowaty, kłykeiwty. - - 

Bi^cclola, nt. pestka, jfdftK 
Biaociolwto, —ta, «. pestkowy. * J 
Błocciu4la, m. orzech laskowy. 
Biace, m. orzech włoski (drzewo^. • 
BlaceUa f. orzech łaskowy. 

Błace Moscada,/. musuatoloiCB* 
Bioeeate, c. szkodliwry. (gałka. 
WoceaSiao, ci. podrzutek. ' 

^acere, v. Kuace.ra. ^ 

Biocimenta, tu. szkoda. • ' • 
Biaciao, — aa, c. orzechowy, f 
BTaclca, — ca,'«. szkołMiwy.^^ j' */ 
Biacaateato, tn. sdioda, 

BTadalla, IR. staw, kołanfco. 
Biadaroco, — nrta, o. sękowwty. ^ 
Blodiao, M. wneiek. / 

Blada, tn. węzeł, szypeł. .>>** 

Bradacł44,ŻI s^owatość.^"'^" 
Biodasa, a. sfkowaiy. 

Biadrice,/. raamka. 

BiadsHIra, v. a. żywić, kamic, 

Moi, pr. j»/. my. ttrif 

Mola,/. nuda, przykrość. ' 
Majare, v. a. nudzie, doknccać. - 
MoJevole, Ma|4ao, a. nudny. . 
Molegffissre, r. a. najęć stat^. 
Male 9 dło,Maio, ct. najęcie okręt*. 
Momara, «. Mamlaare. 

Moiae, w. imię. e , , {tury. 

MomeaclaSace, tn. autor nomenUć- 
Momeacłatara,/! spis nazwriak. f 
Mómiaa,/. mianowanie, 
MomlBaaca, /. sława, dobre iaia. 
Mominara, s.c. niiaiiowrać, nazmć. 
Momioataineata. av. poimieniai. 
Moinlaatlce, nt. pierwszy przjrpc- 
dek w dekłinacyi. • -r-rr - ^ 

Momiaata, o. mianowatay, nazwany. 
Moiaiaaalaiia,/ mianowanie, ua- 

i Moa, av. nie. - (zywanie. 

Moaaseaarla, — wta, «. 90-letni. 
Moacaraata, «. niedbały.- i r* 






NON, 



NOV. 
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Koncnranan,y. nicdbalość. 
Wondimeno, — maaeo, at>. jo- 
IVonnu,y! babka. [duakie. 

Monno, m. dziad, =stai*zcc. 
Monniilla,/! nic. 

W«no, — aa, a. dziewi.‘}Ły. 

IVaii perció, Sion perció di 
meno, IVon peró dl meno, 
Non perianto, o.v. jednak wsze- 
lako, V. Nondimeno. 

Non BO, niewiem. 

Nónnplo, — pla, a. dziewięćkrotny. 
Norma,y! węgielnica,=wzór. 
Nobco, z nami. 

Nosirale, e Nostrano, a. krąjo- 
jowy, nasz. 

NoBtralmenie, ar. po naszemu. 
NoBtro. — tra, pr. nasz, nasza. 
Nota, f. nota, przypis. 

Notiiblle, a. wyraz, zdanie godne 
Notajo, — ro, »t. uotaryusz. [uwagi. 
Notamcnto, m. pływanie. 
Notando, — da, a. godny uwagi. 
Notautemente, Notamente, 
ac, mianowicie. 

Notare, « a. uwaiaó, naznaczyć. 
Notare, Nnotare, r. n. pływać. 
Notaria, Noterla, Notarlato, 
nt notaryuszostwo. 

Notaro, v. Notajo. 

Nolatojo, m. pęcherz rybi. 
Notatore, m. — trice,/. pływacz, 
Notatiira,y! pływanie, [pływaczka 
Notlflcare, e. a. zawiadomić. 
Notisia, f. znajomoćć, wiadomość. 
Noto, — ta, a. znany, znana. 
Notomia,^ e. Anatomia. 
NotomiBta, za. anatomik. 
Notomissare, v. a. anatoinizować. 
Notoriet^ f. powszechna wiado- 
mość, głośność, jawność. 
Notório, — ria, a. znany, wiadomy. 
Notoao, — aa, a. notowany. 
Nottambulo, m. łunatyk. 
Nottata,/. cała noc. 

Notte,/ noc. 

Nottetempo, Nottetcmpore, 

ao. w nocy. 

Nottivago, — gtt, Nottolone, m. 

. włóczący się po nocy. [=niedoperz. 
Nottola, m. zasuwka u drzwi i oaien, 

Nottolata, V. Nottata. 



Nottiirno, — na, a. nocny. 
Novłile, a. ugór, odłóg. 

Novanta, a. dziewięćdziesiąt. 
Novantesimo, — ma, a. dziewięć- 
Novatore, m. nowator, [dziesiąty. 
Nove, m. dziewięć. 

Novecento, a. dziewięćset. 
Novella,/! bajka, powieść. 
Novellamente, av. nowo, świeio. 
Novellare, t>. a. opowiadać powieści. 
Novellata,yi bajka, powieść. 
Novellatore, m. Novelliera, jfi 
opowiadacz, opowiadaczka powieści. 
NovelIetta, —Ina, — uccia, — 
iizaa,/! powiastka, bajeczka. 
Novelliere, — ro, m. bąiarz. 
Novellino, — na, a. zupełnie nowy. 
Novellista, t/i. pisarz powieści. 
Novelli>ia,y! nowalia. 

NovelIo, — la, a. nowy, —młody, 
Novellozza,yi śmieszna powieść. 
Novembre, »t. Listopad. 
Noverare, e. a. liczyć. 

Novero. v. Numero. 

NoveBtmo, —ma, a. dsiewiąty. 
NovJlMnio, TH. nów księiyca. 
NoviB8iino, — ma, a. n^nowszy. 
Novlta,/ nowość, nowina. 
Novizia,^ niloda mężatka. 
Noviziato, TH. nowieyat. 

Novizio, TH. odbywający nowieyat 
Novo, a. V. Nnovo. 

Nozione,y. wiadomość. 
Nozze,/!pł. wesele. 

NozzereBeo, — ea, a. weselny. 
Niibe,/. climma. 

Niibile, a. dorosły, pełnoletni. 
Niibilita,/. pocbiuurność. 

Niibllo, —la, NubiloBO, —aa, a. 
Niica,/. kark. [poclimurny. 

Nudamente, ao. goło, nago. 
Niidare, o. a. obnazyć,=ogołocić. 
Nudita,/ gołość, nagość. 

Nudo, —da, a. goły, nagi. 
Niidrire, o. Nutrłre, karmić. 
Niigola, e. NiivoIa, ee. chmara. 
Nulla,/. nic, nicość. 
Nullariimeno, ao. jednak. 
Nullita,/. nieważność. 

Nullo, — la, m. nikt, żaden. ' 
Niime, Numine, th. bóstwo, Bóg. 
Nnmerabiltf, a. do zliczenia. 
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NUM. 



NUO- 



Wnmerale, a. liczebny. 'I 

STtim«rRre, o. a. rachować, liczyć. 
Nnmerarlo, R WRlore — .liczebny. 
WnmerR<ivo, — vr, a. liczący. 
MamerRtore, m. licznik. 
WainerRsioBe,/' liczenie. 
IWnmerlco, — CR, a. liczbowy. 
Wumero, tn. liczba. 
IVuinero»ltR,y. wielka Kczba. 
Nnmcroso, — «r, a. liczny. 
Niimlsmiitlffo, — ca, a. nutnizma- 
IHumino, m. pieniądz. [tyczny. 
HiiinenpRilvo, a. teztRmento— , 
ustny testament. 

NiunslR,/. posłanka. 

IliunziRre, c. a. oznajmić. 
WnnzlatnpR,/! — to, rn. urząd po- 
selstwa papiezkiego. 

Wnmaio, IHiincio, m. posłaniec. 
Nnocece, v. n. szkodzić. 

IVnorR,/. synowicą. 

Wnotarei v. n. pływać, płynąć. 



•» .k iV' 

r# 



Wnoto, łit. pław. 

Mnovn,/! nowina, wiadotnoćć: 
WHovRmente, av. nowo, swiefb*' J 
lVuovo, — PR, a. nowy, ćwieły. 
SiRtpłWIe, a. poiywny, posilny.**^ 
SfiitrlcRC*, V. a. żywić, Karmić. ‘ ^ 
IWntrice,^ mamka. ' ■ 

Sfatrlelo M. karmicieL ' ' 
IVii<richevole, — mewłRle,^^ 
meotoao, — ca, Bfatrittwa, 
va, a. posilny, poiywny. '* 
ItfatriiaRato, tn. źywnoćć. **‘<**^' 
Miatclce, r. a. iy wić, karmić. 
Mntritoce, m, żywiciel. ' 
WiatrltncA, — Aloae, f. iywlenić, 
karmionie,=iywnoćć, pokarm. 
WuyoIr, f — la, tn. chmara, obloF. 
XiivolRgliR f. — lafo, tn. chmury, 
^'nvolone, OT. gęsta chmura, [obłoki. 
IVnvoloai(a, / poohmurnoćć. ■ 
!Vnvalaso, ’ — #a, a. pochmurny. 
niiaziale, a. ślubny, weselny. 



O. 



O! o! ach! ej! 

•fekedieate, o. posłuszny. 
Obbedleama, — *1r, f. poshiszeu- 
stwo. 

Obbedłre, v. n. być posłusznym. 
Obbłettare, r. o. zarzucać, zrobić 
zarzut. 

Obbie<tłvo,— va, a. przedmiotowy. 
Obbietto, o. przedmiot. 
Obbiesłone,/! zarzut. 
Obblazioae,/. ofiara. 
Obb|iRinea'fo,-m.ObbliaBBR,/ 
zapomnienie, niepamięć, 
•bbliace, « a. zapominać. 
ObbllganZe, a. obowiązany. 
ObbllgRRtemente, nu. grzecznie. 
Obbllgare, «. a. zobowiązać. 
Obbll(R*o, — to,p.t.a. obowiązany. 
ObbltgRttkplo, — rla, a. obowią- 
zujący, obowiązująca. 
ObbltgRśioae,J^ zoWwiązanie. 
Obbllgo, OT. obowiązek. 

Obbiio, OT. zapomnienie. 
Obbiłoso, — *a, a. zapominający. ' 
Obbliąiiare, u. n. iść ukośnie. 
Obbliguita,^ ukos, ukośność. ' 
Obbligno, — qHa, a, ukośny. 



Obbilto, ->ta, a. zapomniany. 
Obbltvione, t. Obbiio. 
ObbItvleae, a. zapamiętały. ' ‘ 

Obbrńbrio, m. hańba, zniewaga. 
Obbrobrloso, — ^*R, a. haniebny.^ 
ObbiimbrRre, v. a. zasłaniać. 
ObbninbrRAtone,/. zaćmienie. 
Obellaeo, ot, obelisk. 

Obesitja, /. tusza, otyłość. 
Oblettare, e. Obitleśtare. ' 
OblRto, m. laik. braciszek. 
OblRtore, OT. ofiarujący. 

ObliRre, ObUo, ee. u. ObbllBwe. 
Obllteratwe, r. a. zatrzeć, zamazać. 
Oblitngo, — fgm, a. podtugowa^. 
Obolo, — le, OT. obol, miedziany pie- 
niążek grecki. 

Obriaso, m. czyste złoto. • *' 

ObtretśRBlORe, /. przeczenie. 
Obtundere, u. RlntnaARwe. 

OCR,/: gęś. 

OccRaioBRle^ «. sprawujący co. 
OccRSioBRre, v. a. dać powód. 
OcCRSioBe, /. sposobno^ okazya. 
OccRso, OT. zachód słońca. 
Ocehiaccio, ot. groźne oko. 
Occtalaja, /. doiw oczny. ' - 



l'y 



occ. 



OCT'. 



Oeclilali^o, m. okularnik. ' 
Oeelilalei^i. okulary. - 
0«cltl«re, •. «. upatrywać. 
Oc«lii»(n,/. raut oka. 

a. oczkowaty. 

OeckiMsNrrot —wm; a. mający 
). błękitne oczy. 

Oechlegif lare, v. a, strzeltić oczy- 
A««liiell<», m. dziura na guzik. [nia. 
Occhlo, m. oko,=fi|ę. wzrok. 
Oeclif uto, a. oczasty. 

Oocidentale, a. zachodni. ' 
Occldeate, m. zachód. 
Occipimlo, m. tyl głowy. 
Oc«orrea*c, a. zoarzoii^. 
OcoorrenM,/. zdarzenie. 
Oee^rrere, v. a. pokazać .się. 
Occorrim^nto, Oeeorao, m, 
zdarzenie, wypadek. 
Occnltamento, m. — sioue, — 
■ ukrywanie, przccliowywa- 

Occnltare, e.a. kiyć, ukrywać, [nie, 
Oc«ulto, — ta, a. ukryty, zakryty. 
Occupare, v. a. zabrać, wzięśu. . 
Oocnpasioae, f. zatrudnienie. , 
Ocdano, m. ocean. 

Oolocratmia,/. panowanie motlochu. 
Ocon«, m. wielka gęś. 

Ocra, Ocria,. f. ugier, iólta farba. 
Oealare, a. naocząy. , . . 

Ooularaaeate, «o. ńa witane oćzj. 
Ooalatessa, f. baczność, cztuuoaę. 
Ocalato,’ — ta, a. naoczny. ' 
Oculiaia, »i. okulista. 

Od, zamiast O przed samogłoskę, c. 
Oda, Ode,/! oda. [albo. 

Oditkbłle, Odlblle, Odl^vole, 
a. godzien nienawiści, obmierzły. 
Odi are, o. a. nienawidzić. 
Odlerae, —aa, a. dzieięlazy. 
Odia, m. nienawiść, odraza. 
OdiatMS, — aa, a. otnoterzły. 
OdorlkltUe, o. pachnęcy. 
Odorare, v, a. węchać, powęchać. 
Odorata, m. zmysł powonienia. 
Odare, m. woń, zapach. 
Odarlfera, — va, Odarłflaa, 
— ca, a. wonny, paehnięcy. 
Odoraao, — aa, a. pachnary;' ■ 
#ira,/.kę8. 

/fwVella,/. andrut, ciasteczko. 
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OCellikra, m. ciastecznik. ^ 

Offendere, p. a. obrazić, zeliyć. 
OffeaddYale, a. zaczepny. 
OlTendilłlla, o. do iiszzodzenia. 
OH'endttare,in.— trlce,/.Ofl^H- 
aare, m. obraziciel, obrazicielka. , 
OflTeaaiaae,/! obraza, uraza.' 
OreaałYa, — ca, o. Zaczepny. 
Offeałre, v. a. ofiarować. 
Ołeritarła, o. na ofiarę. 
OlTecta,/. ofiara, dar. • 

OirertaFlo, ar. ofertorytim: * 
OlTeaa,/. uraza, obraza. *' 

OfTeaa, — aa, pl. obraiony. 
OfHclale, c. Odclale. 

Ornetaa, p. Oottega. 

Ofilela, OfHato,'p. Odda. ^ 
Oiruacara,' p a. zaćmić.' * 
Onieloalta,/! usłulność. 
Omcioao, —aa, a. usłużny. 
Oficerla, f. biuro, dykasterya. ^ 
Ondale, ja. urzędniK. 

Ondo, Odala, m. urzęd. ' ' . * 
Ortalmła,/! choroba oczu. '' '* 
Oggetto, ». Obbietta. 

Oggt, au. dziś, dzisiaj.'- ' ” ' 

Oggidl, Ogglglorad, a. dzislej- 
Ogllo, m. olei. [t^y- 

Ogni, a. każdy. '> 

Ogaiaaaati, «a. wszystkich świętych. 
[Oga ^rtfc, (€%aat«a), at. zawsze.' 
Ognuao, pr, każdy. ’ 

Oiba, I. ba, wcale nie, gdrie tafii. 
Olme, Oltiai^, /. niMte^ >««•*» 
Olae, r. co za biedak! '* ■ ■ r.*.' 

01t4, Oltu, i. biada ci! '■ 
Olali, hola! -i. 

Oleikeeo, — eea, «. oleisty. 
Oleaatra, m. dzikie oliwne drzewo! 
Olentw, o.' pachnęcy, wonny. ’ 
Ole4aa, —aa, a. olejowaty. 
Oieaaarw, e. n, pachnęć; 

Olfare, «. Odarare. ' ’ 
Olli&adola, ik. oHwiarz.' ' ’ 

Ollato, — ta, a. zaprawiony oliwę! 
Ollbaao, jn. białe kadzidło. 
Oligarchia,/! możnowładztwo.- * 
Olimpiadę,/! olimpiada. ' 

Ollmpico, — Cd, n. olimpijski. ’ ' * 
Olio. jn. oliwa, olej. ■ '■t 

Olloso, a. olejkowaty, oleisty. ' ' 
Olire, c. n. pacbnęć. ■■•••>* 
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OHvi%,/. oliwka. 

01lviM*r«, — tr», a. oliwkowy. 
Ollvć<o, m. gaik oliwny. 

Olivo, m. oliwne di'xen'o. 

Ollitbit, c. o do stu katów! 

Olmeto, tn. lasek wi4Zowy. 

Ol ino, m. \vi4z, brzost. 

Olocauato, m. całopalenie. 
Oluumfo, a. lestnmento — , 
własnoręczny testament. 

Ollrn, OltrMche, o. OUre. 
Oltmeoio, av. oprócz tego, nadto. 
OHrnggiare, ». a. zelżyć. 
Oltrasgio, lu. krzywda, szkoda. 
OltraKgioao, — >a, a. obelżywy. 
OHrainare, r. Oltremare;. 
OlIramMrino. — na, a. zamorski. 
Oltrainondano, — na, a. niebieski. 
Oltramontano, —na, a. zagóniy. 
OHrnpasaare, c. a. przekroczyć. 
OUrapossente, a. przemożny. 
Oltraseltasgio, a, bardzo dziki. 
Ortre, pr^. za, po za. 

Oltreche, ar. oprócz tego że. 
Oilredtcbe, ar. oprócz tego. 
Ollremare, av. za morzem. 
Ołtremłsura, Olćrentode, ar. 
nad miarę. 

Oltreinonżi, av. za górami. 
Olirenitmero, a. niezliczony. 
Oltr«paesare, u.OltrapaMare. 
Oinaccino, m. człowieczek. 
Omaccio, tn. zły człowiek. 
Oinaccióne, m. dryblas. 
Oinaggio, w. hołd wassala. 

Omal, V. Ormal, ar.teraz, już. 
Ombe, ar. więc, tedy, owóż. 
Ombellco, Ombellico, m. pępek. 
Ombra, /. cień. 

Ombrikculo, — culo, tn. altanka, 

szałas z gałęzi,=flg. cień, opieka. 
Ombrare, e. a. zasłonić, zaciejiie. 
Oinbrafitra,/! cieniowanie. 
Oiiibriktico, —ca, a. podejrzliwy. 
Ombratile, a. urojony. 
Ombreegiure, c. ;t. ocieniać. 
Ombrella. — llo./! parasol. 
Ombrellaju, ni. parasolnik. 
Ombrifero, — ra, a. cienisty. 
Oinbrosilłk,/. cieiiistość. 
Ombróso, — sa, a. cienisty. 
Omel, m. pl. Jęki, narzekania. 



(Amelia,/, kazanie. -i' 4 * 

Umuro, »/«. barki, plecy. . <■'' ' 

Oinesco, a. o. Yirtle. 

Oinettere, p. a. zaniechać, 
^^ineltn, m. człowieczek. 
Omiclda, M. zabójca, morderca. 
Ofiiicldiale, — diarlu,a. zabójczy. 
Oinicidio, vt. morderstwo, zabój* 
OuaissioBe. f. opuszczenie, [stwo. 
Omogćneo, a. jednorodny. 
Oinoiogare, r. a. uotwierdzić. 
Om»ioSb*żane,^ potwierdzeiue. 
Oinóloffo, — ga, a. podobny. 
Oinonimo, a. jediioimieuny. r- 

Onagra,yi dzika oćlica. . 

Onagro, m. dziki osiel. 

0’ncia, / uucya,=;cal. 

Ooctno, rn. bak. 

Onda,/. fala, bałwan, woda. 
Oadata,/. fala morska. 

Oudato, a. deseń podobny do fali. 
Oade, ar. skąd,=kędy. którędy. 
Oadecli^, ar. skądkoiwiek. 
Oadeggiamento, tn. kołysanie się 
Ondeggiare, p. n. pływać. [fali. 
OndoMO, — słk, a. falisty. 
Ondnlasione,/! wahanie się. 
Ondiinqne, au. zewsząd. 
Oaurfkrio, — rla, a. mający na sie- 
bie włożony ciężar lub obowiązek. 
Oneróso, — sa, a. uciążliwy. 
Oaeala,/! uczciwoćć, zacnoćd. 
Onestaro, v. a. uszlachetnić. 
Oneategglare, ». n. działać uczci- 
Oaesto, — ta, a. zacny, uczciwy, [wie. 
Oałce, tn. onich. 

Onnlnameute, ar. zapelnie. 
Oanipotente, Onnlpossente, 
a. wszechmocny, = tn. Bóg wszech- 
mocny, wszechmogący. 
Onalpotenaa, /*. wszechmocność. 
OnnlsoieuBa, wszeohwiedztwo. 
Onnivedente, a.wszystkowidząey. 
Onorfkbtle,OBoraado,— da, a. 

szanowny, czcigodny. 
Oaoranza,/! cześć, szacunek, 
tlnorare, r. a. czció, szanować. 
Onorikrlo, — ria, a. honorowy. 
Onóre, tn. cześć, szacunek. 
Onorćvole, a. zacny, czcigodny. 
4taorevoleaza,y. zacnośc. 
UuorevoUnente, ap. zaszczytu' 
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Onoriflcare, r. Onorare. 
OnoriHeo, a. honorowy, zaszczytny. 
Onia,/. wstyd, hańba. 

Oataneto, m. olszyna. 

Ontano, m. olsza, olcha. 

Ontarc, t>. a. zcliyć. 
Ontologia,/. ontologia. 

Ontoso, —aa, o. baniebay. 
Oniisto, — ta, a. obcięioiiy. 
Opacita.yi nieprzczrocsystośe. 
Opaco, — ca, a. nieprzezroczysty. 
Opale, — lo, wi. opal. 

Op^Hce, m. rzeaiicdlnik, robotnik. 
Opera, f. praca, robota. 
OperabUe, o. dający się zrobić. 
Operajo, nt. robotnik. 
Operameato, m. działanie. 
Operare, «. o. robić, działać. 
Operativo, a.działająey, skuteczny. 
Operatore, vi. roł>otniiL 
Operaslone,^ działanie. 
Operetka,/, dziełko. 

•pe roso, — oa, a. pracowity. 
Opiflclo, «i. dzieło, robota. 
Opiiao, — laa, o. tłusty, zjrtny. 
Oplnabilmente, ««. pódłng po- 
dobieństwa do prawdy. 

Opinare, r. n. sądzić, mniemać. 
Opinłoae,/ zdanie, opinia. 
Oppiare, t’. a. zadać opiom. 
Oppiato,— ta, a. zmieszany z o]vnni. 
Oppłlare,r. o. zatkać kanały w ciele. 
Oppllatira, — va, a. zatykający. 
Oppilaztone, /. zatkanie kaiiałn 
Oppla. m. opium. [w ciele. 

Oppooente, o. nt.f. przeciwny. 
OppoDisneato, r. OppoNlsloae. 
Opporre, r. a. stawić co naprzeciw. 
Opportunamente, — aata- 
mente, ac. w czas, w porę. 
OpportoBlta,/. stosowny czas. 
Oppoptimo, — aa, a. dogodny. 
Opposita, — ^ta, m. naprzeciw feią- 
Opposltore, m przeciwnik. (cy. 
Oppw.sizłone,/. przeciwległosć. 
Oppressare, v. a. gnieść, uciskać. 
Oppresslf»ae,— •sura,/daszność. 
OppresMO, — MS, a. podbity. 
Oppre»sore, rn. cicmięica. 
Opprłinere, t>. a. ciemiężyć. 
Oppusaameata, m. — asioBe, 
/. szturm, walka. 
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OppiigBBre, V. a. szturmować. 
Oppugnatore, m. — łrice,/ na- 
pastnik, napastnica. 

Oprą, Oprare, u. Opera. 
OpnieBte, - ta, —to, a. bogaty. , 
Opiiieuza. /. bogactwo. 
Opu<teolu, m. dziełko. 

Or,^OpB,/ godzina. 

Oraeolo, /«. wyrocznia. 

0'rafo, r. Orefice, ?«. złotnik. 
Oragaiio, /«. burza. , 

Oramal, av. teraz. już. ,, 

Orare, r. a. modlić się, wielbić. 
Orariu,^ — rla, a. godzinny. 
Opata,/, złotobrew. 

Opatore, m. modlący się^^inówca. 
Oratoria, <i. wymowny. 
Orazloucella, — ciua, /. krótka 
mowa. 

tkrazloae,/ modlitwa, prośba. 
Orbacea,/ bobek. 

Orbato, — ta, o. ogołocony. 

Orbe, m. kula, stera, glob. 
Orbirolare, «. kulisty, sferyczny. 
Orblctilo, m. krążek, blok. 
0’rbita,/ kolej wozu. 

Orbita. — ładę,/ ślepota. 

Orbo, — ba, a. ślepy, demoy. > 
Orca,/. beczka. 

Orchestra,/ orkiestra. « 

0'rcio, 7/1. dzbanek. 

Orctolajo, m. garncarz, zdun. 
Orciwólo, m. dzbanek, garnek. 
Orda,/ horda. : , 

Ordegno.OrdigBO, m. narzędzia 
<krdioale, a. zwyczajny, pospolity. 
Ordiuaiueata, vi. uszykowanie. 
Ordiuare, «. a. uszykować. 
Ordinariauieute, at>. ordynaryj* 
nie, zwyczajnie, pospolicie. 
Ordinarlo, — ria, s. zwyczajny. 
Ordinat^pe,nł. — frice,/ rządca. 
OrdinazioBe,/ rozporządzenie. 
OriliBe, OT. porządek, lad. 

Ordire v. u. snuć przędzę, osnuć. 
Ordtto, T/l. osnowa tkacka. 
Orditojw, m. snowidło, snowiiica. 
(krditore, m. snujący ,=rfig.kmowacz. 
OrditiirB,/ snowanie. 
Orecchiare, r. rt. podsłuchiwać. 
Orecchiłita,/. uderzenie w ucho. 
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Or— •fci— , ». łwuMio. » '••r «opi(!.' •- ' 

Orccciiia, m. OreceliłA,/ ucho< O^niMMatato, a. ozdobny, srttzr^ 
Oreccbtaae, m. duie uclio. Mraameata, tw. ozdoba. 

4br«c«hlMt*, — la. a. uszaty. _ , 4braare, •. a. zdobić, atraić. 

Or«ace, m. złotnik. ' . Oraal«Maeać«, a«. ozdobnie; <-^41 

•r«ac«ria,/ ztotnicŁwo. . Oraato, «. — tmrm,f. ozdobiony;*- 

Arevia,y: naczynia złote. , Oraliol<ncia,y; ornitologia; .a* 

Joa nn a, Oresno, OremnaatMir *•!•••> m. ornitolog. •*«>-> 
ta, w. wietrzyk. [ctwo. Oraa, m. grab, grabina. ^laMOićO 

OrCiaa«Ma, Orfaaitik, /. siero* Ora, m. złoto. *04^ 

Orsaaare, Ors^ainaitre, v. ę, O r a l t a aahc, m. zaraza. 

organizować, urządzić. ^ ^ Oróko, m. wyka polna.- i 

Orsaaica,^ — aal*),a. organiczny. Oraiatglą|a,Oria^a^a^aq^t« 
•rsik atata, m. organista jOralo^ia, m. zegar. {miatra. 

Orsaalanaataae, f. organizacya. Oroaeapa, m, horotkop. w-* 
Or^aaa, m. organ,=organy. ^ lOrpellare, •. a. ozdooić Uyritotl^ 
Orcaaata, —ta, a. opatrzony or- Orpella, m. szych, awteeid^o. [ntk 
gansmi. , , €brplaa«ata, m. ziotokost.. #.> 

Orsaoaaa,*m. burzenie się krwi Orreada, -<4a, OrrMa,*— tfa» 

0’rgte, /. pi. ćwięto bachusoiwe. straszny, okropny. ii<> »<>'« . .ąOt 
OrpocMa, a. pycha, duma. “ Orror e, »t. zgroza, przeraienio* *'^ 

Orpałl l aaa, na, a. pyszny, dum* Oma, /I niediwiedzica. > ■> 

Orinstleo, m. mosiędz. ' [ny. OraacnltlaM, OraaecMa. Oa* 
Oriestaaa,M.(laszeczkat wonnoćcia- aaecliJLatta, w.nilodyniediwiedi. 
Onicliicno, m. guma z drzewa. ' [mi. Oraata, /, szemranie, mruczenie, wta 
Orłnriaita, — ta, «. złotowłosy. Os^laa, — aa, a. ni^iwiedzu ^tr 
Oriaatale, a. wtdiodni. Oraa, m. niedźwiedź. . . 

Orłeatawa, r. a. pomiarfcować. ' Oraiś. ar. nuź, dalćj, żwawo.: 
Orieato, m. wschód. Ortassia, w. ogrodowina.. > 41** 

Orłlela, — Mnia, w. otwór. ' Ortanne. a. ogrodowy, 

Orl(S»aa, m. lebiodka. - v - Or^łca,/ pokrzywa 
Orl(łaale, m. orygiiwł. Ortieltcsi(tare, o.a.bićpoknjrsr4.' 

•ripiaalitA, /. oryginalność. ^[tkrto, m. ogród warzywi^. . ' 

Orł(laare, *. d. dac początek. Orladoaaiss,/. prawowiemoćć. 
Arl(laaria, — rla, a. pierwotny. Ortodoaso, aa, o. prawowiemy^- 
•rlftar,/. początek. ' ' Ortosraiła,/. pisownia.' ortograow 

•rlslłare, a. a. podsłuchiwać. OrtosraAco, — ca,o.ortogr^czny: 

OrlsH^re, m. poduszka. ; ' Ort«gtrafl*aare, a. a. pisać orto> 

•rtaa,/. uryua, mocz. Orłałana, m, ogrodnik, [grahczuw. 

•wiaale, w. urynal. . . r Oreletaaa, m. antydot. >»>«;«««■ 

•riastre, e. o. Bzezać. Apna,/! lewa strona okrętu. -«aM^ 

•rlaae, m. gwiazdozbiór. dbrMjaala, m. jęeznueń na oku... 
Oriaida, ttrlola, za. zegtreL;t«*> Oruare, a. n. płynąć w lewo. 

• •riaaoatale, a. poziomy. 4^- Orsukta,/ pęcak jęcznuainy. p.óts 
•rłaoate, ta. widnokrąg, poziom. Orso, m. jęczmień. . 

•rlare, e. a. obrębiać, <^rąbić. Oaare, V< a. SmieC. 

•rlatura,^ obrąbicnie, obrąbek. Ooceaiźst,/. aprosnoae. 
•oliccła,/ przylepka. Osceasa,— aa, o. aproćny, nieezyatyi 

4brll«iaasa, m. przylepeczka. Osełllaalaaw, f. kołysanie się, . or 
•wla, m. obrąbek, =brzeg. O’oeia, ta. kuglarz. 

•rsaa,/ ślad, trop. Ooaarsuaeata, m. -H usloae, /. 

•rsaał, a. Orasaai. zaćmienie, zachmurzenie. v 
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Oscurare, ». a. zaćmić. ' Oaterła,/! dom gościnny. 
Oacuressa, — ritm.f. ciemność. 0»łe«*a,/I gospodyni. 

Oaniiro, — ra, a. ciemny. Oałetrice./. babka, akuszerka. 

Ospedtile, m. szpital. 0’stia, /. ofiara poświęcona Bogu,= 

Osplśablle, —tale, o. gościnny. hostya, kommunikant,=op latek. 
Oapitallta, / gościnność. . Oatlco, — ca, a. cierpki. Kwaśny. 

0’spi*«, m. gospodarz. Oatiere, —ero, m. gospoda. 

Ospisio, 7/1. gospoda. 0*tile,^a. nieprzyjazny. 

Oa»ajo, m. ten co wyrabia różne rzc- Oatilila, f. nieprzyjażu. 

Oa*alida,y. szczaw, [czy z kości. Oatinaral, e. r. uprzeć się. 
Ossaine. m. kości. Ostinato, a. uparty, upomy. 

Ossatlira,/. kościoskład. Ostinatello, — ta, a. nieco uparty. 

Ossecrare, c. a. błagać, zaklinać. Ostinazione, f. upór. 

• Ossecrazione, f. gorące modły. 0’»trica,/. ostryga. 

Osseo, — sea, a. kościany. Ostro, m. purpura. 

Osse«i<ilare, c. a. czcić, uwielbiać. Ostrnlre, v. a. zapchać. 

Ossćquio, m. uszanowanie. Ostrnttivo, — va, a. sprawiający 

Oast;qiiioso, a. pełen uszanowania, zatwardzenie. 

Osservikblle, a. obserwacyjny. Ostrnzione, ,/■ zatwardzenie. 
Osservagioue, f. — mento, m Ostnpefarc, e. a. wprawiać w oslu- 
uważanie, przestrzeganie. Otta, v. Ora,/, godzina. [pienie. 

Osserrandissiino, — ma, a. Ottagesłmo. a. ośmdziesiąty. 

wielce szanowny. Ottalmia,/ ból oczu. 

Osserrante, m. przestrzegający. Ottalmlco, — ca, a. od bólu oczu. 
Osservansa,/pnstrzeganie,uwaga. Ottaogolare, a. ośmiokątny. 
Osserrare, v. a. uważać. Ottanta, a. ośnidziesiąt. 

Osservatlvo, — ^va, a. godny uwagi. Ottantesimo, a. ośmdziesiąty. 
Oaservatore, — ^trlce,/ postrze- Ottarda,/ drop. 

gacz, postrzegaczka. Ottattivo, m. tryb życzący. 

Osserratorio, m. strażnica gwiazd, Ottava, /. oktawa. 

obserwatoryum. • Ottaro, — va, ą. ósmy. 

Osserrasione, / uważanie. Ottemperare, v. n. być poslu- 

Ossesso, — sa, a. opętany. " _ Ottenobrare, v.a. zaćmić, [sznym. 

Ossiacanta,/ głóg. ' Ottenere, v. a. otrzymać, dostać. 

Osslflcazione,/. skośnienie. Ottenimento, m. nabycie. 

Ossifrasa, m. lomiitnat. Ottica,/ optyka. cłciia-Jł*-;'* 

Ossimele, m. miód kwaśny. Ottlco, — ca, a. optyczny. y 

Osso, 7n. — sa,/. kość. Ottimamente, <i». najlepićj. 

Ossoso, Ossnto, a. kościsty. Ottlmati, m. przedniejsi obywatele. 
Ostacolo, m. przeszkoda. Ottlmo, — ma, a. bardzo dobry. 

Ostaggio, m. zakładnik. Otto, a. ośm,=ósemka. 

Ostare, V. 71. sprzeciwiać się. Ottóbre, m. Październik. ' 

Oste« 7/t gospodarz. Oltogoaario, — rla, tn. 80-letni. 

Osteggiare, v. n. obozować. Ottudecimo, — ma, n. ośmnasty. 

Ostcllo, 771. dom, mieszkanie. Ottonajo, 7/i. mosiężnik. 

Ostensibile, a. okazały. Ottooe, m. mosiądz. 

Ostensorio, m. monstraneya. Ottnplo, — pla, a.^ośmioronasobny. 

Ostentare, v. r. chełpić się. Ottnsesza, ■ — sita,/, tępość. 

Osteatatorc, m. samochwalca. Ottiiso, — sa, a. tępy. 

Ostentasione,/ chełpliwość. Oraja,/. jajecznik u samic. 

Ostento, 771. dziw, cudo. Ovale, a. jajowaty, owalny. 

Ostnologła, /. nauka o kościach. Ovato, — ta, a. owalny ,=77t. owal. 
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Ove, at). gdzie, byle tylko. Owiare, «. a. zapobiedz. 

OvlIe, m. owczarnia. Owlo, — vlia, a. pospolity, prosty. 

Ovlparo, — ra, a. jajorodny. 0’aio, m. próżnowanie. 

Ovra, ee. u. Opera, ee. Oaioitita, Oziosepsine, f. pró- 

Ovveramento,Ovvero, ar. albo, Ozioso, — •a,a.bezczynny.[żniactwo. 
Iiib, czyli. 0’Bsimo, m, bazylia. 

« 

r. 

Pacatecsa,/. spokojnoić. Papatore, m. płatnik. 

Paealo, — ta, n. spokojny. Papatorello, m. zly płatnik. 

cięcie, runa. Pappio, in. paż, pachołek. 

Paechiare, v. a. żreć. [żarłok. Papkoró, m. oblig, rewers. 
Pascbiatore, Pacehloae, vt. Papina,/ stronica, karta. 
Pacctiiine, Parciume, r.Pat- Paplia,/ słoma. 

tume, in. śmiecie, plugactwa. Papiiaccio, tu. sieczka,=pąjac. 
Parę./, pokój, spokojność. Papiłajo, m. kupa słomy. 

Pachetto, m. pakiet. Papliajuolo, m. handlarz słom^. 

Pacifero, — ra, a. przynoszący po- Papliaresco, — ca, a. słomiany. 
Paciflrikbile, a. pojednawczy, [kój. Paplieriecio, m. sieczka, = mie- 
Paciflcamento, m. uspokojenie. rzwa,=pajac,=siennik. 
PacifiCare, v. a. uspokoić. PapUone, m. mierzwa. 

Pactilcatore, m. uspokoicicl. Pagiłoso, — sa, a. slomiasty. 

Paciflco, — ca, a. spokojny. Papilnola,/. słomka,=li8tek złota. 

Padella,/. patelnia. Paglfuólo, m. słoma wymiócona. 

Padellajo, Padellaro, m. ro- Papnotta,/ bochenek. 

biący patelnie. Papo, — pa, m. rad, kontent. 

Padellata, f. pełna patelnia. Papolino, v. Paollno. 
Padiplione, vi. namiot. Pagonaszo, m. fiolet. 

Padre, m ojciec. Papone, ec. v. Pavone, ec. 

Padreppiare, v. Patrizzare. Pajo,pł. m. Paja, m. para. 
Padria, t. Patria. Pajolatta,/. pełen kocioł. 

Padroiia, — neasa,/. panL Pajuólo. ■ — etto, m. kociołek. 

Padronato, — naggio, — natl- Pala,/, szufla, łopata. 

co, m. — neria,/ kolatorstwo. Paladinezco, — ca, a. rycerski. 

Padronanza/. panowanie, władza. Paladina, m. paladyn. 

Padróoe, m. pan. Palalltta,/ pidisada. 

Padroaegpiare, v. n. rządzić. Palallttare, v. a. wbijać pale. 
Padnie, m. bagno, błoto. Palaflttata,/. palisada. 

Paeaano, m. wieśniak.=ziomek. Palafreniere, — ro, *». maszta- 
Paeso, VI. kraj. Palafreno, m. wierzchowiec, [lerz. 

Paesetto, m. krajobraz. Palapio, Palazzo, m. pałac. 

Paesizta, m. malarz krajobrazów. Palanca,/ kołek, pal. 

PaOTnto, — ta. a. tłusty, otyły. Palandraan,/. —ano, m. opoń- 

Papa,/ płaca, pensya, żołd. Palare, c. ti. wbijać pale. (cza. 

Pagabile, n. płatny. Palata,/. palisada. 

Papanaento, »i. płacenie. Palatina, m. futerko na szyję. 

Papanesimo, m, pogaństwo. Palato, m. podniebienie. 

Papanico, —ca, a. pogański. Palazzlno,/. pałacyk. 

Papanlzzare, u. n. żyć w pogan- Palchetto, m. mała podłoga, mott, 
Papano, — na, a. poganin, [stwie. rusztowanie malarskie lub mularskie. 
Pap nre, r. a. płacić. jPalco, m. posadzka. 
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Paleo, m. cyga, fryga, wartaika. 
Paleaaoieiito, m. objawienie. 
Paleaare, t). a. objawić, odkryć. 
Palete, o. jawny. 

Paleatra,/. szkoła rycerska. 
Palestrita, m. zapaśnik. 
Paletta, — in»,f łopata do ognia. 
Paletto, m. palik.=:klamka. 
Palettone, m. gęś dzika. 
Pallflcare, o, a. opalisadować. 
Palingeneaia, ^ odrodzenie się 
świata po jego zniszczeniu. 
Pallnodia, f, odwołanie. 

Pallo, m. płaszcz. 

Paliotto, m. płaszczyk. [łódka. 

Paliacalmo, — cltermo, m.łódi, 
Paliszata, Pailflcaio, f. m. pa- 
Palla,/: kula. [lisada. 

Pallas^, o. a. grać w piłkę. 
Pallente, a. btedniej^cy. 
Palllare, v. a. upozorować, ubarwić. 
Palliatlvo, — va, o. uśmierzający 
, chwilowo. 

Pallideasa,' — dlta,/! — ditine, 
— dore, Pallor«>, m. bladość. 
Pallido, — da, o. blady. 

Palllno, m. brok. 

Paliło, Pallo, m. płaszcz. 
Pallone, m. balon do grania. 
Palintta,/! kulka,=piłeczka. 
Pallotiola, /. kula karabinowa. 
Palma,yi palma, gałąi palmowa. 
Palmtkta,/. uderzenie w dłoń. 
Palmento, m. młyn. 

Palmeto, m. gaik palmowy, [grzym. 
Palmiere, v. PelleKrlno, piel* 
Palmlzio, m. drzewo palmowe. 
Palmo, m. piędi' 

Palmone, m. żerdź lepowa na ptaki. 
Pało, m. pal, kół. 

Palombo, m. dziki gołąb. 
Palp^blle, d. namacalny. 
Palpare, e. a. macać, dotykać. 
Palpatore, m. — trlce,/. dotyka- 
Palpebra, /. powieka. 
Palpesglare, r. a. macać, dłubać. 
PalpeRclMta* — tlna, J. poma- 
canie, lekkie dotknięcie. 
Palpitazione./. — mento,Pal> 
pito, m. drganie, bicie serca. 
Palpltare, «. n. drgać, bić, (o sercu). 
Paltoaato, —ta, a. żebraczy. 



Paltone, — niere, m. żebrak. 
Paltoneirsiare, v. n. żebrać. 
Paltonerla,/! żebractwo. 
Paliidale, — daao, — doao, a. 
Palude, VI. bagno, błoto, [błotnisty. 
Palveae, ta. pawęza, puklerz, [sty. 
Paliiatre, — doao, — aa, a. błotni- 
PłkinpauR, /. Pampino, m. liście 
winnej latorośli. ' 

PampamoBo, — aa, — anto, —ta, 
Painploeo.Pampiiłoao, — aa, 

a. okryty winnemi liściami. 
Panata, zupa z clileba. 
Panatiera,yi kosz z chlebem. 
PaDattiere, m. szafarz. . 
Panca,/. lawa, ławka. 
Panefkeela,/. ławka. 
Paacacciere, m.siedzący na ławce. 
Pancale, r/t. kobierzec. 
Panei&ta.yi ławka z ludźmi. 
Pł&ncia, J\ brzuch, kałdun. 
Paneiera,yi pancerz. 

Panclolla, av. brzucli garnka. 
Pnnconcellatara, f. ubicie łata- 
Panconcullo, m. łata. (inL 

Puneooe. m. tarcica. 

Paneottu, m. zupa z chicba. 
Panereaa, m. gruczoł żołądkowy. 
Pandette,/. pl. pandekta. 

Pane, r/t. chleb. 

Panesłrlco, — ca, a. pochwalny? 
Paaesiriata, r/t. chwalca. 
Paaereoclo, v. Patereccio. 
Paula,/', gałązka z lepem. > 
Paaieeia,/. mąezny kłetk. ' 

Panicliiaa,/ nierządnica. ->*1 

Panico, r/l. proso. >1 

Panioo, — ca,a. — tśmore.trwoga. 
Pantera,/ — re, m. kosz, koszałita. 
Panlerajo, m. koszykarz. 
Panione, m. Pantuzao, — uaza, 
PaniuBzola, / gałązka lepowa. 
Pana^cclo, m. złe sukno. 
Pannajnólo, r/t. sukiennik. , 

Pannatnra,/. Paoepgiamen* 
to. r/l. draperya. 

Panegglare, v. a. dawać draperye. 
Pannello, r/t. kawałek płótna. 
Pannleello,Pannl*olo,/n.kawa- 
Panniere, r/t. sukieimik. [łek sukna. 
Pannillao. m. p/. bielizna. 
Pannina,/ postaw sukna. 
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Pauno, m. sukiio. 
Pannoccbla,/. kiść, kita. 
Paanoccbiuto, — ta, a. kiciasty. 
Pautanacclo, tn, błotsko. 
Paatano, m. bagno, błoto. 
PantanoMO, — aa, a. błotnisty. 
Panteon, m. panteon. 

Pantera, /. pantera. 
Pantomimo, m. pantominy. 
Pantiifola, — toffola, f. pantofel. 
Panunto, m. grzanka. 

Panaa, t>. Pańcia. 

Panziine, f. pl. androny, banialuki. 
Pansiera,/ pancerz. 

Paoliuo, ;n. jarząbek. 

Paone, V. Pavone. 

Papa, m. papież. 

Papale, — lino, a. papiezki. 
Papasao, m. pop pogański. 
Papato,/. godność papiezka. 
Papavero, m. mak. 

Paperino, — na, a. gęsi. 
Papero, vt. —era,/, gęś, gąska. 
Papesco, a. papiezki. 

Papilione, m. motyl. 

Papilla,/. brodawka cyckowa. 
Paplro, m. papier. 

Papiamo, M. papieztwo. 
Papista, m. papieżnik. 

Pappa.y. papka dla dzieci. 
Pappacchione, m. żarłok. 
Pappallco m. kaptur. 
Pappagallesco, — ca,/ papuży. 
Pappagallo, m. papuga. 
Pappalardo, — done, m. święto- 
Pappalćcco, tn. obżarstwo, [szek. 
Pappare, v. n. żreć, zajadać. 
Pappiitn,/ smaczne jedzenie. 
Pappatore, tn. żarłok. 
Pappatórla,/ obżarstwo. 
Pappino, tn. posługacz chorych. 
Pappo, tn. chleb (w języku dziecin- 
nym). 

iPappollkta, /. mięso rozgotowane. 
Parabola, /, linia krzywa otwarta. 
Parabolikno, m. łgarz, gaduła. 
Parabóllco, — ca, a. paraboliczny. 
Paracenteai, /. wytoczenie wody 
z brzucha mającemu wodną puchlinę. 
Paradiao, tn. raj. 

Paradosao, a. paradoks. 
Paraferna,/ ruchomości. 



Parafraaare, e. a. wykładać tekst 
z dodatkami, pisać parafrazę. 
Pariifraai,/ opisanie textu. 
Parafraate, tn. autor parafrazy. 
Paraseio, tn. porównanie. 
Paragonare, v. a. porównywać. 
ParaKone, tn. kamień probierczy. 
Paragrafo, tn. paragraf. 
Paragnante, tn, trynkgielt. 
Paralello, — la, «• równoległy. 
Parallsl, — cia,/. paraliż, jszony. 
Paralitico, — ca, a. paraliżem ru- 
Paralogismo, a. fałszwy wniosek. 
Paramento, tn. ornaty. 
Paramosclie, tn. oganiaczka. 
ParanlnFo, tn. — ffa,/ drużba. 
Paraoomacla,/ igraszka słów. 
Parapetto, tn. przedpiersień. 
Parapiglla,/ ciżba, tłok. 
Parare. v. a. ozdobić, dać obicie. 
Paraselćne, /. księżyc poboczny. 
Parasole, tn. parasol. 
Parassitico, — ca, o. pasożytny. 
Parassito, tn. pasibrzuch. 
Paraża, f. wał, zasłona. 

Paraśo, a. obicie. 

Parażura, /. strój, ozdoba. 
Paraveo*o, tn. parawan. 
Parcita, /. oszczędność. 

Parco, tn. park, zwierzyniec. 
Pareo,— ca, a. oszczędny ,=8kąny. 
Parecchl Parecclil_o,a.j>ł. kilka. 
Pareggiare, v. a; zrównać, poró- 
wnać. =rustawić do poziomu.^ 
Pareggłatwra,/ zrównanie. 
Pari^gllo, Parello, tn. złudzenie 
słońc pobocznych. 

Parenżado, tn. pokrewieństwo. 
Parenże, tn. krewny. 

Parenżela, — terla,/. podobień- 
Parentesi,/ nawias. [stwo. 

Parentevole. a. serdeczny. 
Parere. v. n. zdanie, opinia. 
Paretajn, tn. zasadzka na ptaki. 
Paróśe, Parlite,/ ściana. 
Paretello, /. ścianka. 
Pargoleggiaro, e.n. dziecinie się. 
Pargoletżo, a. dzieciątko. 
Pargolessa,/ dziecinny wiek. 
Parł, a. równy, parzysty. 
Parletarta, /. ruta skalna. 
Pariglia,/ równa liczba ok. 
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ParimentK, ou. równic. Partiglaua,/. partyzana. 

Parita,/. równośó, podobieństwo. Partiglano, a. stronnik. 
Parlainentare, r. n. radzió, obra- Panlłgione,/ Partiinento, m. 

dowaó, parlamentować. [lamentu. Partire, v. a. dzielić. [podział. 
Parlnmenlario, m. członek par- Partire, v. n. odjechać, wyjechać. 
Parlamento, rn. parlament. Partita,/ odjazd, wyjazd. 

Parlaatina,/ gadatliwość Partltamenitc, nu. oddzielnie. 

Parlantłno, — na, n. gadatliwy. Partitante, m. partyzant. 
Parlare, r. n. mówić. Partito, m. sposób. 

Parlata,/ — to, m. mowa. Partitore, wi. dzielący. 

Parlatore, m. mówca. Partizione, f. podział. 

Parlatorio, vi. izba do rozmowy. Parto, m. połóg, =rpolożnica. 
Parlatrice,/ kobieta wieloraówna. Partorlente, Partoritrice, /. 
Parlatnra, — Aiira, f. mowa. położnica, fig. sprawczyni. ^ 

Parlćtico, — ca, n. podagryczny. Partorire, u. n. urodzić, powić. 
Parl«vble, a. rozmowny. Partita,/, postać, kształt. 

Parlottare, u. n. gwarzyć. Partito, — ta, n. podobny. 

Parnaso, — sao, m. parnas. Parven»a,/. małość. 

Parodia, / parodya. Parviflcare, ». a. zmniejszyć. 

Parola,/ słowo, wyraz,=mowa. Parvllłeo, — ca, n. lichy, nędzny. 
Parolaccia,/ wyraz sprosny. Parvlta, / małość. 

Parolajo, m. gaduła. Parvoletto, — lino, Parvolo, 

Paroletta, — lina,/ słówko. — vnlo, m dziecię, dzieciątko. 

Parolona, / — lone, m. szumny Parzlale, a. stroimy. 
Paroloiza,/ grube słowo, [wyraz. Parzialeg^giare, u. n. być za kim. 
Paroaiaino. m. paroksyzm. Parzlallta,/ stronność. 

Parótide,/ gruczolek za uchem. Paacere, o. a. paść, karmić. 
Parricida, m. ojcobójca. Paaeibletola, m. głupiec. 

ParrIcIdlOrm ojcobjstwo. Paaciinento, m. pasienie. 

Parroccbia,/ parada. Paaclona,/ pasza. 

Parrocchiale, a, parafialny. Pascltore, m. — trfce,/ pasterz. 

^**’*'®«chIano, m. paroch, pleban. Paacinto, — ta,p. e. a. karmiony. 
Parroco, OT. pleban, proboszcz. Paaco. ot. żer, pasza. 

Parrnca. ,/. peruka. Pascolare, u. Paacere. *■ 

Parrncclifere, ot. perukarz. Ptiacolo, ot. pastwisko,=rpasza. , 

J^**^*ż*tto®ż**,/ oszczędność. Pasqna,/ pascha, VVielkanoc. 

Parao, — P- e- «• okuty. Paaąiiale, a. wielkanocny. 

Parte, / część. Paaqiiillo, ot. — nata,/ paszkwil. 

Partćcipe, o. uczestnik. Pasaabile, a. średni, mierny. 

Partcggiare, ». n. należeć do par- PasHagglo, w. przejście, przechód. 
Partenza,/ odjazd, wyjazd, [tyi. Passamano, w. burt, taśma. 
Partevole,Parttblle, a. podziel- Passamento, ot. jirzechodzenic. 

cząstka. [ny. Pazsaporto, ot. paszport. 

n. mieć udział. Paasare, u. n. przechodzić. 
Participlo, OT. imiesłów. Pazzata,/ interes. 

Particola, / cząstka. [ny. Pazzfltempo, ot. rozrywka. 

Partleolare, a. osobliwy, szczegół- Pazzato, — ta, n. przeszły. 
^**’**®ola>^«gg*are, Partlco- Passato.fo, ot. kładka, 
larljczare, p.a. dokładnie opowia- Pazzatore, ot. przechodzeń. 

szczegół, [dać. Pazseggiainento, ot.' Pazzeg- 
^*®*»col*HPł*»ente, av. szczegół- głata,/ przechadzka, spacer. 
Particnlare, t>. — rolare. [nie. Paszeggiare, v. n. spacerować. 
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Paaapg^latore, m. — trice, /.I 

spacerujący, przechadzający aif. 
Pasaesgiere, — ro, m. podróżny. 
PaaaesRiero, — ra, a. przechodni. 
Paaae|{gio, m.-przechauzka. 
Pasaera, J . — re, —po, wróbel. 

Paaaerajo, m. świergotanie. 
Paaaeriua, m. mały wróbel. 
Paaaetto, — ta, a. nndwiędly. 
Paaaibile, a. cierpiący. 
Paaalbillia,/. czulosc. 

Paaaluo, r/i. kroczek. 
Paaaionare, e. a. męczyć, dręczyć. 
Paaaiooato, — ta, e. o. dręczony. 
Paaaione,/. cierpienie, ból, męka. 
Passlro, — va, o. bierny. 

Paaao, in. krok. 

Paaao, — aa, a. zwiędły, uschły. 
Paaaola, — ula,/, rodzynki. 
Pasta, /. ciasto. 

Pasteggiliblle, a. wino stołowe. 
Paateicsłare, v. a. karmić. 
Pastelliere, m. pasztetnik. 
Pastollo, m. pastel. 
Paatleeeria,^: sklep pasztetuika. 
Pastlcciere, m. pasztetnik. 
Paaticcio, m. pasztet. 

Paatlglia, Pastloea, /. — co, m. 
Paatłnaca,/'. pasternak, [trociczka. 
Paato, m. jadło, pokarm. 
Paatoectaia,y. gruszki na wierzbie. 
Paatocchiata,/! złe narzędzie. 
Pa stoją,/! pęto,=fig. zawada. 
Pastone, m. duży kawał ciasta. I 

Pastorale, n. pastorał. ] 

Pastorare,Paaturare, v.a. paść 
Pastore, m. pasterz. _ [bydło. 
Pastoreccto, — eta, d. pasterski. 
Pastorella, f. — llo, m. pastere- 
czka, pastuszek. 

Pasto rixia./! pasterstwo. 
Pastosita,/. delikatność kolorytu 
PastoKO, — sa, a. pulchny. 
Pastricciano, m. dziki pasternak. 
Pastiime, m. ciasta. 

Pastnra. ,/! pastwisko,=pasza. 
Paatiirale, m. kajdany, więzy. 
Pastiirevole, a. pastewny. 
Patacca,/. — co, m. dawna drobna 
Patata, m, kartofel. [moneta.^ 
Patella,/. czaszka gołeniowa. 
Patena, /. patyna. 



Patenie, a. patent. 

Patereccio, tn. zanokcica. 
Paterino, r. Eretico, tn. heretyk. 
Paternale Paterno. a. ojcowski. 
Paternlia, f. ojcostwo, — wiełe- 
Paternostro, »i. ojczenasz. [bność. 
Patetlco, — ca, «. czuły, rozczula- 
Patłbolo. VI. szubienica. 
Paiłmento, m. cierpienie. 

Patlre, i). ti. cicrpiec, znosić. 
Patologia,/, nauka o chorobach. 
Paire, m. ojciec. 

PatriM,/. ojczyzna. 

Patriarca, m, patryarcha. 
Patrtarcale, a. patryarchałny.i 
Patriareato, tn. patryarchat. 
Patrtareliźa, /! stolica patryarchy. 
Patrlgno, tn, ojczym. 
Patriinoniale, a. ojczysty. 
Patriinónlo, m. ojcowizna. 
Patrlno, tn. ojciec cłirzestny. 
Patrio, — ;|a, o. ojcowski. 
Patriottico, tn. patryotyczny. . 
Patriottismo. m. patryotyzm. 
Patrińtto, m. patryota 
Patrlsiato, tn. patcycyat. 
Patrlsio, tn. patrycyusz. 
Patrissare, t>. n. wdać się w ojca. 
Patrocinare, v. <i.. opiekować się. 
Patrociuatore, tn. opiekun. 
Patroclnio, tn. opieka. 

Patrone, v. Padrone, pan domu. 
Pattare, v. a. skwitować się. 
Patteggiainento, tn. umawianie 
Patteggiare, e.n. umówić się. [się 
Pattiuo, tn. łyżwa. 

Patto, tn. ugoda, umowa. 
Pattiiglla,/! patrol. 

Pattiiire, v. n. umawiać się. 
Pattiime, tn. śmiecie. 

PaiiroBo, — sa, o. bojaiłiwy. 
Pikusa,/, pauza. 

Paiisare, v. n. pauzować. 
Paiira,/! bojain, obawa, strach. 
Paven<are, u. n. bać się. 
Poventevole, — toso,a. straszny. 
Parento, tn. strach. ' 

Paresajo, — ro, tn. żołnierz uzbro- 
jony pawężą. 

Pavćse, tn. pawęża, paiza, puklerz. 
Parado, — dsi, a. bqjażłiwy. 
Parimentare, v. a. brukować. 
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Pavlmeiito, m. brnk.=podloga. 
PavoaaxBO, a. fiolet. 
Pavoncella, /. czajka. 

Pavane, m. paw. 
PaYoneKsiare, r. a. ubarwić. 
PavoneXfia, J'. pawica. 

Pasienie, a. cierpliwy. 
Pastensa, — sia f. cierpliwość. 
Passegginre, c. n. waryować. 
Passerello, m. mały warjat. 
Passereaco, - ca, n. pl. — chi, 
— che,' a. azaluny, warjaeki. 
Passerone, »i. na pul warjat. 
Passeaco,— ca,n.szalony, warjaeki. 
Passla, f. szaleństwo, warjartwo. 
Passlare, v. n. szaleć, warjować. 
Paastnńla,/! mała warjacya. 
Passo,m.Passa,/. warjat, warjatka. 
Peeca,/ grzech, wina, skaza. 
Peecilhlle, a. grzeszny. 
PeccadigUo, m. grzeszek. 
Peceamlnoao, — aa, a. grzeszny. 
Peccare, v. n. grzeszyć. 
Peccato, m. grzech. 

Peccaiare, ?«. — irice, /. grze- 
Pecchero, rn. pubar. [sznik. 

Pecchia,/^ pszczoła. 
Pecchiare, c. a. ssać, smoktać. 
Pecchione, ?n. truteń. 

Peccla, f. brzuch, e. Pańcia. 
Pecciaia, /. uderzenie w brzuch. 
Pece. f. smolą. 

Pecnra,yi owca. 

Pecoraggine, /. głupstwo. 
Pecordjo, tn. — Ja,/, owiarz. 
Pecoreccio, m. pomieszanie. 
Pecorella,y. owieczka. 
Pecorlle, t/i. owczarnia. 
Pecorino, m. — na,yi jagnię. 
Pecorone, rn. baraii, skon. 
Peculaio. m. kradzież publiczna. 
Pecnltare, a. własny, właściwy. 
Pecniło, m. trzoda. 

Pecuaia,/! pieniędzc. 
Pecuniale, — ario, a. pieniężny. 
Peciinlnso, — aa, n. pieniężny. 
Pedaggiere, rn. ])obicrajitcy myto. 
Pedaggio, tu. myto. 
Pedagnnoio, a. ścięty na pniu. 
Podagoghessa,/. nauczycielka. 
Pedagógico, a. pedagogiczny. 
Pedagogo, m. nauczyciel. 



Pedale, m. pićń. 

Pedana./. stcyiień u powozu. 
Pedanta, rn. pedant. 
Pedanteria, f. pedanterya. 
Pedanteuco, —ca, a. pedancki. 
Pedata,/. ślad, trop. 

Pedeatre, o. pieszy. 
Pediccliiulo, m. ogónek, szypulka. 
Pedłcello, m. ogónek u owocu. 
Pediciilare, a. morbo — , wsza- 
Pedignone, m. odzięblina. [wy. 

Pedlluvlo, m. moczenie nóg. 
Pediua,yi pion w szachach. 
PediiiHequo, m. postępujący w ślad. 
Pedonaggio, rn. — glia, /. piecho- 
Pedone, rn. piechotnik. [ta. 

Pedoto, — tta, — tto, m. sternik. 
Peduccio, m. odcięta noga barana. 
Pednle, rn. stopa pończocny. 
Pegglo, Peggiore, o. gorszy. 
Peggioramento, rn. pogorszenie. 
Pegglorare, v.a. pogorszyć. 
Peggioratlro, a. pogorszajęcy. 
Pegno, rn. fant, zastaw. 
Pegnorare, e. a. eksekwować. 
Pegola,/. pierzga. 

Pelacane, m. garbarz. 

Pelago, rn. topiel, toń. 
PelMinantelii, m oszust. 
Pelame. m. kolor, maść. 
Pelamento, vt. skubanie. 
PelauibM, rn. zdzierca. 
Pelapićdi, rn. szubrawiec. 
Pelapolll, rn. ciapa, munia. 
Pelare, e. a. skubać. 

Pelatlna,/! wypadanie włosów. 
Peliaine, rn. wszelka skóra. 
Pelle, /. skóra. 

Pellegrinlta,/! osobliwość. 
Pellegrino, — na, ec. pielgrzym. 
Pellicano, r/i. nelikan. 
Pellłccerla,^ kuśnierstwo. 
Pelliccia,/: nitro, szuba. 
Pelliccłajo, m. kuśnierz. 
Peilicciare. v. a. podszyć futrem. 
Pelliocione, m. duża szuba. 
Pelilcello, rn. roztocz, robak. 
Pelllceo, a. futrzany. 
Pelliclato, nt. skórka. 
Pelllcino, m. ucho od paki. 
Pellactdo, — da, a. przezroczysty. 
Pele, m. włos, szerść. 
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Pelolino, m. wiosek. I 

Pelone, m. gruby włos. 

Peloso, — Bfs, a. włochaty. 
Peltrato, - 1H, a. pobielany cynę. 
Peltro, m cyna oczyszczona. 
Peinrła,/! puch, mech. 

Pelvi,/1 miednica. 

Pena,/ kara. 

Penace, a. dolegliwy, bolesny. 
Penale, n. kamy. 

Penalita,/ karność. 
Penalinente, av. pod karę. 
Penare, «. n. męczyć się. 
Peudaglia, /. — mrspadek. 
Peniienśe, a. wiszęcy. 
Peudenza, / pochyłość. 
Pendere, r. n. wisieć. 
Pendevolc, a- zawiesisty, obwisły. 
Pendice, /. Pendlo, m. pochy- 
łość, spadzistość góry. 

Pendoio, — duło, m. waliadło. 
Pendolone, u. Hpenzolone. 
Pendiiśo, — ta, p. e. a. zawieszony 
Penetralille, n. przenikliwy. 
Penetrabłlita, f. przenikliwość. 
Penetrare, v. a. przenikać. 
Penetrattvo, — va, — trćvole, 
a. przenikajęcy.=przenikliwy. 
Penetrazlone,/ przenikliwość. 
Penizola,/. półwysep. 
Penitente, a. pokutujący. 
Penitenza, — zła,/ pokuta. 
Plnitenziale, a. pokutny, [kutę. 
Penitenzłare. v. n. naznaczyć po- 
Pttuiteziario, — ziere. m. poku- 
Peniteuzierin,/ urząd, [tujący. 
Penua,/ pióro. 

Pennaeelilo, m. kita z piór. 
Pennajuólo, m. piórnik. 
Pennainatła,/ puch. 
Pennata,/ pióro umaczane. 
Pennato, m. siekierka. 
Pennecehio, m. kądziel. 
Pennellare,v.a.pracować pędzlem, 
Pennellata, /. pociągnięcie pę- 
dzlem. 

Pennelleggiare, v. a. malować. 
Pennello, *n. pędzel. 

Pennetta. /. małe pióro. 
Pennlao, m. ozdoba z dyamentów 
na głowę. 



Pennito, — orzato, m. cukier sma- 
żony jęczmienny. 

Pennoucello, m. chorągiewka przy 
Pennone, m. chorągiew. [lancy. 
Pennouiere, m. chorąży. 
Pennnto, — ta, a. pierzysty. 
PenOHO, — sa, a. nużący, mozolny. 
Panaaineuto, m. myśl, myślenie. 
Penaare, a. n. postanowić. 
Pensata,/ myśl. 
Penaatamente, av. umyślnie. 
Pensatojo, a. dający do namyślenia. 

Penaatore, trice,/ człowiek 

myślący. 

Penaierato, — ta, a. zamyślony. 
Penziere, Penaićro, myśl. 
Penaieroao, —na, a. zamyślony. 
Peuaile, a. wisz.ący. 
Penstouario, vi. pobierający pen- 
PenBlone,\/ pensya [®y?' 

PenBoso, — Ba a. zamyślony. 
Pentaeolo, m. talizman. 
Pentagono, Pentagolo, m. pię- 
ciobok, pięciokąt. 

Pentateuco, m. 5 ksiąę Mojżesza. 
Pentecoste,/ Zielone świątki. 
Pentlmento, m. żal, skrucha. 
Peotir»i, u. r. żałować czego. 
Pentola, / garnek. 

Peatolujo, —aro. m. garncarz. 
PoDtoIoue, m. wielki garnek. 
Peanltimo, — ma, a przedostatni. 
Penuria, /. brak, niedostatek. 
PeniirioBO, — sa, a. potrzebny. 
Penzolo, a. wiszący. 
Pepajnola,/ pieprzniczka. 
Pepato, a. piernik. 

Pepe,/ pieprz. 

Per, prp. przez. ' 

Pera,/ gruszka. 

Percettlblle, a. dostrzegalny. 
Percezione,/ pojmowanie. 
Percta^, an. dlaczego, czemu. 
Perchio, i>. Ctaiuvlstello, 
Percio, c. dlatego, przeto. 
Percioccbć, c. gdyż, ponieważ. 
Pereorrere, v. a. przebiegać. 
Percoasa,/. uderzenie. 
PereoBBo, — sa, p. e. a. uderzony. 
Percatimento, m. PercoSBio- 
ne, PerciiBBione,/ nderzenie. 
Percotltojo, m ■ cepy. 
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"Percwotere, «. a. bić« uderayó. r Perłoałio, m'. bionka prcykostna.' ' 
Pereiialente, a. uderzający. ' Peripesaia, /I odiniana szczęścia. 
Perilere, v. a. tracić, zgubić. ^ Periplo,m.oplynienie brzegów kraju. 
Perdipioae, v.P«vcUaioBe, za- Perlre, c. n. zginąć. 

trata, zatracenie. Periat«ltł«o, — o«. a. robacay. ! 

Perdiglorno, — iiatw, m. leniuch. Peritaiias,/'. wstydliwość. 
PerdlmenZo, m. — dita,/. struta. Pssritaral, v. r. wstydzić się. ' 
Perdłaioue, f. zatrata, zatracenie. PerŁta, — ta, a, biegły. ' < 

PerdoBtkbŁlie, n. do przebaczenia. PerltoBĆo, m. błona kiszkowa. 
Perdouaaaa,/ przebaczenie. Peritoae, — aa, tu nieśmiały. . 
Perdooare, v. a. przebaczać.. Perłtiiro, — ra, a, znikomy. > 

PerdBBo, tli. przebaczenie. Periurlo, — ro, f. Spergluro. ■ 

Perduriibile, - rev»i«s,a.trwały. Perłaia,/. biegłość.. * 

Perdarabiltta, trwałość. Perlą,/! perła. . 

Perdarare, v. n. przetrwać. Perla^iOBe,/! blask perły. 

Perdwrre, (Perdu«ere>, ». a. Perlato, — ta, <i. perłowy. 

prowadzić, doprowadzić. Perlone, m. leniuch. > 

Perdtttainente, ai>. rozwiąźle. Permauente, — Bev»le — ^nat- 
Perduto, — ta, ji. zgubiony. vo, — va, a. stały, niezmienny. • 

Peregrtnare, v. n. podróżować Permaloao. —aa, a. obraźliwy. 
PereprlBO, — na,, a. pielgrzym. Permaneusa, /! ciągłe trwanie. 
Pereprinaaloue, /! - aasglo, Permanere, •. n. iiieustawać. 

m. podróż, pielgrzymka, wędrówka Permeńbale, a. przesiąkający. 
Perenne, a. ciągły, wieczny. Permesslvo, a. pozwalający. 

Perennlta,/. wieczność. Permesao, — aa, a. pozwolony. 

Peron lório, — rla, a. ostateczny. Permettere, v. a. pozwalać, [nie. 
Pereto, m. sad gruszkowy. ^ PermiacUiameBto,m. zaraiesza- 
Perfetto, —ta, a. dokonany, [nie. Permisebiare, v. a. przemieszać. 
PerfoaionanteBto, tu. doskonale- Permiaaione,/ pozwolenie. 
Perfealonare, «. a. udoekonalić;. Pernioviinento, m. poruszenie. 
Perfestone,/! doskonałość. Peruznta,/! — aniento,nt. — ati- 

Per ndta,/., wiarołomność, zdrada. aa, — aaione,/! odmiana, zamiana. 

Perfldlare, v. n. uprzeć się. Permntabile, a. odmienny. 

Perfldłoaoi — aa, a. uparty. Perinutare, v. a. odmieniać. 

Perfldo, — da, a. wiarołomny. Permtttativo, — va, a. zamienny. 
Perforasnento, m. — azdone,/ Pernice,/. knropatwa. .. •* ... j. 

przewiercenie, przedziurawienie. Pernisie,/! zguba, ruina. - 
Perforare, v. a. przewiercić. Perno, — nio, m. kołek, czop. 

Persameaa, — mina,/pargamin. Pernottare, v. n. przenocować. 
Persamo, m. ambona. ' Pero, m. gruszka (drzewo). 

Persliirare, v. S^rięlurare. Peroacbe, e. bo, gdyż, ponieważ. 
Pergola,/! — to, m. szpaler winny. Perorare, v. «. nuec mowę. 
PerKoleae,/.wioogrona ze szpaleru. Peruraztone,/. domówienie. 
Perleśkrdlo, m. oserce. " Perpendłcolare, a. prostopadły. 

Perlcikrpło, tn. torebka nasienna. Per peadłcolo,’m. pion, olowianka. 
Pertcolo, m, niebezpieczeństwo. Perpetrare, v. a. popełnić co. 
Perl«olo«o,— aa, a. niebezpieczny. PerpetnaplOBe, — aaiooe, f. 
PeriCerla,/* obwód koła. uwiecznienie. 

Perlpłlo, e. Perlcolo. Perpetnallta, —tBłta, — tade, 

Perimetro, m. obwód figury. — tatę,/, wiecznie. 

Perltkdico, — ea, «. peryodyczny. Perpetaare, v. a. uwiecznić. 
Perlodo, a. peryod. Perpetuo, — toa, a. wieczny. . 

35 
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IPerpIe««ł4»^/!pomieszanie umysłu. l*ervlci»cla,^ upór. ‘ 
PerpItiKSo, — ma, (I. pomirszany. P«rvinca,/'. barwinek. ' ’ ’ 

■fer<|nlsłzion«,yi dochodzenie. Fervlo, — vla, n. przychodni. 
Fcrna,/. niąjeraii. ' ' Pesammło, w. ważenie. 

Persecatore, vi. — żriee,/ prze- PenanteHa, Penaaza. / cięż- 
śladowcn, prześladowczym'. Pesare, o. n. ważyii tylca tyle. [kość. 

Persecusione,/ prześladowanie. PeHażainentt*, nr. rozważnie. 
Peraegiiire, r. «. prześladować. Penea,/! brzoskwinia. 
PentCKiiłtare, e o. śeipad, gonić. Pesca, Pescagiont*,/'. rybolów- 
Per*egMi<a»lonr._/!prześladowa- Peacaja,/! upust, śluza. [stwo. 
Per»everan»a,y!wylrwalość. (nie. Pescare, r. n. łowić ryby. 
Per«everare, v. n. wytrwać. Peacata,,/. miot, toń. 

Peraica, — eo./i r. Peaca, — co. PeaCatoi^, — trłce,/! rybak, ry- 
Peraicarła, pciilany. Peace, m. ryba. (baezka. 

Peralcata,y. kontitnry z brzoskwiń. Peaceiliiova,_/'. — v«,t«. jajecznica. 
Peraiatere, e. n. wytrwać. , Pnaehtsria./i rybolówstw^o. [bny. 
Perao, — aa, a. cieińno-purpurowy. Peaclilera. Peaciaa, sadz ry- 
Peraona,y. osoba, ktoś. PeBciaJnńii>,m. handlujący rybami. 

Personaggio, t/l. osoba znakomita. Peacioao, troao, — aa. n. rybny. 

Peraonaie, n. osobistj^. Pcaco, t/i. brżoskwinia (drzewny 

Peraonalltjk^. osobistość. Peao, tn. w,aga.‘ • 

PerBpl«ace,_/: przezorny.' P«*aolo, — loiio. rt. wisząc na powie- 

Perapłcacia, — acita, — tadtś, Peaalmo, — ma, o. najgorszy, [trzn. 

— tate,/i przezorność. P**ala, ślad, trop; ścieszka. 

Perapirazżooe,/. lekkie poty. Peatamento, m. tłuczenie. 
Perauadere, r. zt. przekonać. Peatapepe, ttn sarandnła. 
PersuadcYole, —biblie, a. la- Peażare, r. it. tłuc, rozilnc. 

twy do przekonania. Peatata.^ tłuczenie. • 

Perauaaiva,yi dar przekonywania. Peatato.ło, Pealello, tn. tłuczek. 
Perauaaivo, a. przekonywający. Pea<e,Pea4Uen«a.yi morowe po- 
Perauaao, — aa, p. przekonany. \vietrze.=fig. zaraza, smród, fetor. 
Perłlca,/. żerdż, tyczka. Peatłfero, Pi^atlleate. - leo- 

Pertlaace, a. uparty. ziale, — Bioao, — aa, n. zarażo- 

Pertlnacla, — ci ta./, upór. uy, zaraźłiwy.=rfig. jadowity. 

Pertiaeaie, n. należący. Peatlo, ra. tupanie, deplauie. 

Pertinensa, — >ia,/! należność. P»8t«n«*, »«. tłuczek. • > ^ 

Periiigiare, c. a. przeitziurawić. Pe*acchina,_/i patynki. 
Periiigto, m. dziura, otwór. Petaccinóla,/*. babka. 

Pertiirbamento, m. — asione, Petardo, wi. petarda,=:pierdoła. 

f. zamieszanie, zaburzenie. ' Peteechia, tn. sknera, .skąpiec; '• 

Porturbare, c. a. pomieszać.r Petecciilale, a. febbre — , szkar- 

Perturbatore, tn. — trlce, /. bu- łatyna. 

rzycieł, wichrzyciel. Petiśccliie,/; ył. plamy od iietoci. 

Pervenimento, tn. przybycie. PrtrrecBio, tn. zanukcica. 
Pervenir«s, r. ti. przyjść. Petitore, tn. żądający.. >• 

Perveraare, f. ti. łajać, strofować. Prtisione, j. Petito, tn. prośba. 
Perreraione, — aita,/". przewro- Pęto, t« pierdnienie. ^ 

tność, złośliwość. P«tra.ła,_/; stos kamieni. ^ * 

PerYorao, — aa. a. przewrotny, Petrella,^ kamyk, kaniyrzck. 
Pepvertere, Pepveptire, c. a PetrIiIcaBione, /. skamictiiałośe. 

wywrócić, przewrócić, zep8uć,skazić. Petriłlco, — «a, o. zamieniaj.jcy 
Pervicace, o. uparty, krnąbrny. w kamień. > ‘ 
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Petrigno, —gna, Pertrloo,— 

na, a. kamienisty, =fig.twai-<ly,iipai‘- 
Petrollo, m. olej skalny. [ty. 

Petrosello, — ttillo,.' m. pietruszka. 
Petroso, — sa, n» kamienisty. 
Petriizsa,/ kamyk, 

Pettata,/. uderzenie w piersi. 
Pe4tegola,/. plotka. 
PettegoleggSare, u, n. biegać za 
Pettlera,/! piersiowy. [kim. 

Pettignoue, m. podpępcze. 
PettinaKnolo, m. grzcbieuiarz. 
Pettiaare, o. a. czesać. ... 
Peltinnatra,/. czesanie. ./ 

Petllne,/. grzebień. . . 

Pettlnłera, ,f. futerał na grzebień. 
Petto, m. pierś, piersi. i < • 

Pettoccio, m. piykita, duża pierś. 
Pettorale, a. napierśnik konia. 
Pettureggiare, v.n. uderzyć pier- 
si^ o pierś. ' . .r 

P«t<ora<o, — ta, a. piersisty. 
Pełiilante, a. swawolny. 
Petulanza, — sia,y. swawola. 
Petiizzo, 7 «. bździna. >. . 

Peuceilano, m. eorysz, goryczuik. 
Pevera,y lewarek. 

Pev«5)rada,/. rosół z pieprzeni. 
Pevere, v. P«pe, pieprz. . . 
Pćvero, m. potrawka z pieprzem. 
Pezza, f. kawałek płótna. • 
Pezzame. m. kawałki. 

Peszato, — ta, a. koń srokaty. 
Pezsendo, Andar— , v. żebrać. . 
PezKente, m. żebrak. ; 

Pe»etta,y sztuczka. 

Peszo, vi. kawał, sztuka. 
Pgzzolata,y. pocięcie na kawałki. 
Pezzolina,/ Kawałeczek. 
Pezziidla,./! cliustka do nosa. 
Placeiitare, v. a. pocblebiać. 
PJacente, a. podobaj;;cy się. 
Piaceutemente. ar. chętnie. 
Placere, u. n. podobać się. 
Placćvole, a. miły, ludzki. 
Placevoleggiare, — lare, v. n. 

żartować, igrać, bawić. 
PiacevolRzza,y uprzejmość. 
Piacimeato, m. upodobanie. 
Piacinio, — ta, a, miły. 

Pitkga, f. rana. 

Plagare, v. a. ranić. 



*^»dSgłn./Ł pochyłość góry. 
Piaggiaineuto, m. pochlebstwo. - 
Piaggiare, r. a. płymąć przy brze- 
Piaggiatore, t/i. lizus. [gu. 

Piagnere, r. a. płakać. 
Piagnitłtćn, — staro,, m.< płącz 
wielu osób razem. , 

Piagnoue, iu. jdaczki na pogrzebie. 
Piaguiieolare, r. n. mazać się.; - : 
Pialla,/! hebel. 

Piallac«ło, 7 «. tarcica. ■ • ,«■■? 
Plallare, v. a, heblować. , i’i 
Piullata, y. heblowanie.-' ■, ■*'1 

Pialletu, 7/i. hcbclck. • .1 
Piallonu, m. wielki hebel. -~ f 

Pianiente, au. pobożnie. 's 

Piana, y belka,=::kicł koński. , 

Planameute, ar. cicho. 
Pianare, r. a. równać. 'f 

Piauella,y. papuć, sandał. ■ ' ' ‘ 

Pianellajo, m. pautoflarz. i 

Planeta, tu. ornat.t • ż 

Piantttto, a. powoli. . 

Piauezza,/. gładkość, równość. ^ 
Piaugere, v. Piagnere. 
PiangevoJe, Plaguevole, a. 

opłakany, godny płaczu. 
Piangiineuto, //i. płacz. 
Piaugolare, r. n. z cicha płakać. 
Piauigiauo. a. na równinie. 
Piano, 7/t. płaszczyzna. ' '■ 

Pianforte, m. fortepian. • , 
Piatita,y roślina, ziele. V , • 

Piantikbile, a. roślinny. . . . . ' i 

Piaiit^gglne, /. babka. ' ‘ż 
Piantaggioue, — zionę, y. 

Piautaiueuto,//i.sadzenic roślin. 
Piantaniinale, tu. zwierzokrzew. 
Piaiitare, v. a. szczepić, sadzić. 
Piaiitatii,y. szereg szczepów. 
Piantatore, tu. sadzicie!. 
Pianterella,y, roślinka. 
Pianto„//i. płacz. - •• 

Piantoue, tu. szczep, płonka. 
Pinuiira,y. równina. 

Piare, e. n. kwilić (o ptakach). 
Plastra, y blaclia. 

Piastretta,y blaszka. > f 
Piastriccio, tu. gadanina. 
Piafire, r. n. pieniać, skłócić się. 
Piatitore, tu. pieniacz, =kluliiiarz. 
Piąto, m. proces, sprawa, spór. > 
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Piat<a,/ s&teł plaski. 
Piattaftorma, /. taras. 

Piatello, m. taferz. 

Piataeria,/ naczraie stołowe. 
PlaMo, m. półmisek. 

Ptattola,/. mendoweszka. 
PlataoloHO. — aa, a. wszawy. 
Piataonare, v. a. płazować. 
Plaaaoaaaa,/*. płazowanie. 
Plaaaa, /. plac, rynek. 
Piaszeasaazre, r. n. przechadzać 
Pic«a,/ pika, dzida. [si^. 

Plccaaae, a. ostry, szczypięcy. 
Plccare, t>. a. kłóć, szczypać. 
Piccaaa f. ukłócie pik^. [knninó. 
Plccatigllo.PlccIilaaatt, m. aie- 
Piccheataao, a. cętkowauy, nakra- 
Pieclieaao, m. pikieta. [piany. 

Picchiwmenao, m. sztnkame, pu- 
Piccliia|ieaao,in.8wifto8zck.[kaiiie. 
Picchiare, v. a. kołatać, stukać. 
PicehiMaa, /. nderzeiiie. 
Plcchiere, m. pikinier. 
Płcrhieaaare, v. n. iiakrapiać. 
Pl«chieaaaaura. f. nakrapianie. 
Picclalo,' m. stuknienie. 

Pięcia, f, bułka płaska. 

Plccino, — izR, a. małuchny. 
Pleeioleasa, f. maleńkoćć. 
Picciolo, — Im, a. maleńki. 
Plecionclno, m młody gołąb. 
Plccloae, f. gołąb. 

PiceiiiAlo, m. ogonek, szypułka. 
Picco, a. szczyt urwistćj góry. 
Pleeoleaaiz,/. inaleńkość. 
Plceolo. liz, a. mały. 

Piecone, tn. 08kard,=rdługa pika. 
Plcconlćre, m. pionier. 

PIccoso, — sa, a. iirażliwy. 
PiccoBSM, — zatao, m. toporek. 
Picea,/ świerk. « 

Pidocchleria, f. sknerstwo. 
Pidocehio, m. wesz. 
Pidoechloao, —za. a. wszawy. 
Piede, P li, m. noga,=pień. 
Pledeatalla,Plediaiallo,(Pie> 
dlsillu), OT. piedestał, podstawa. 
Piedica,/. sidło na ptaki. 
Piega,y. fałd. 

Piagameata, m. zwijanie. 
Płegare, o. •. fałdować. 
Plegatłtra,/, zgięcie, fałdowanie. 



Pleglicstta,/. fałdzik, ’*•' 

Plegheiio, m. pakieeik listów. 
PieghÓYole, a. giętki, gibki. •■ ■ ■ 
Pi«'glievolesza,/': gięUość. ’ ^ 
Pi iga, m. pakiet listów. ■ > 
Pima,y. powodi,=nawsł, tłum. ' 
Pienen(a,y^ pełność, zupełność. ** 
Pleno, a. pełen, pełny. " 

Pieaotto, —ta, a. pulchny. 
Pieta,/! pobożność, =litość. 
Pietaaza, /. porcya jedzenia. 
Pletica, /. kozły tarczuw, sztaluga 
Pietozetto, —ta, «. czuły, tkliwy. 
Pletozo, — ZSZ. a, litościwy. 
^Pietra, /. kamień. 

Pietrata,/* uderzenie kamieniem. 
Pietriflcare, v. a. w kamień obró- 
cić, skamnieiiić.. 

Pietrozo, — za. a. kamienisty. 
Plevania, Plćve,/! plebania. 

Pi fara,/! v. PlITero, piszczałka. 
Pifferare, u. a. grac na piszczałce. 
PiiTero, m. fujarka, piszczałka. 
Pigiare, i<. a. tłoczyć, deptać. 
Pigiatitra, f. tlocicnic. 
Pigloaale, — aante, a. lokator. 
Pigione, /! komorne. 

Pigliare, v. a. brać, wziąść. 
Pigineo, OT. karzeł. 

Pigaatta Plgnatto, m. garnek. 
PIgnere, v. a. e. Pingere, pop- 
PlgnoDe,»i. tama murowana, [cbnąć. 
Pigolare, u. a. piszczeć. 
Pigoloae, OT. skwierczek. 
Pigreaza, Pigrlsia,/! lenistwo. 
Pigra. — gra a. gnuśuy, leniwy. 
Pila,/! pal pod niosteiii. 
Pilaztrata,/! szereg filarów. . 
Pilaztro, Piltere. m. filar. 
Pilatrw, OT. świętojańskie ziele. 
Pillacliera,/ niaiua, zakała^ 
Pillaaola,/! bobka owcza, k ozia. 
Pillare, t>. a. tłuc, roztlue. 

Pillo, OT. tłuk. tłuczek. 

Plllola, (Płllora),/. pigułka. 
Pllloae, m. tłnk, stęiiur. 

Pillotta, m. mały balun. _ 
Plllottare, ». a. .polewać pieczeń. 
Pilaro, OT. spodni otwór żołądka. 
Pilono, — za, a. kosmaty, włochaty. 
Pilota, Piloto, OT. sternik. 
PJluGsare, v.m, zbierać wuw^tona. 



Diyi I ■ , ^ 




PlN. PIP. t7J 

I 

« * . 

Piliicone, m. iapigross. " ' ’ ' ^Iovo«>, — dżdłysty.' 
PimMCcło, «. nNinaccio. ' ‘ Pipa,/, fąjka, lulka. 

Pla«piaelia,/ biedracniec. ^ Plpare, u. a/palić tytoń. 

Plna, J', szyszka sosnowa. ' Plperlte,/ mięta piepnowa. ■* 

Piaaaolo, »». szczyt .budynku. ' Pipioirello, M. nietoperz. 
Plnacoteca,/ gsterya obrazów. Piplła,/ zadzier na palcu. ' 

Plnatcotecn,/ galerya obrazów. Pippio, v. Beccaccio, BeceO. 
Plnca,/. podluąowaty ogórek. Pippionata,/ niedorzeczny. 

Piaclaae, m. zięba. Pippiane; m. miody golfb. <- ' 

Pincoae, m. kiep, kulfon. ^ Pira,/. stos. 

Piaeala^. gruczoiek mózgowy. ‘ Piraaildale, — data, —ta, a. pt- 
Piaata,/;— «o, m. sośnina. Piramida,/ piramida, [rainidalny. 

Piagere, s. a malować,=popychać. Piraterla,/. rozbój po morzu. > 
Pingue, a. tłusty. Pirata, — ta, in. rozbójnik morskL 

Pingnediar, J. tiustośó. PIrIte,/ j^ryt 

Piagnediaoaa, — za, a. tłuszczo- Piaeia,/ Piaata, nt. mocz, uryna. 
Pinua,/ płetwa u ryb. [wy. Piscii&cliara, Piaeialetto,/ si- 

Pia a, m. sosna.' jPlaelaz*e, e. n. szczaó. [ksa. 

Piaoccltia, m. nasienie sosnowe. Piscintwjo, m. urynał. 

Płata,/, pcłiuięcie. Pisoiatara,/. szczanie. 

Piąto, — ta, p. e. ą. malowany. =± Piacłaak,/ sadzawka. 

Piatore, e. Pltfore. [nchiiięty. Piacioao, — aa, o. obeszczany. 
Piaao, — aa, a. pełniusieńkh Piacoao, — aa, c. rybny. 

PiaBocbera,/: dewotka.' Piaellała, m. grzęda groobu. 

PinB4chei*o, — roae, m . — aa,/ Piaello, m. groeli. 

świętoszek, bigotka. Pispigiiare, v. n. szeptać. 

Pio, Pia, a. pobotny,=rlitoćciwy. Pispiglio, m. szept. 

Ploggia, Ploggotta,/ deszcz. Piapiao, nt. .>-aello, wodotrysk. ' 
Pioggioao, e. PiezrfHto. Piapinsare, «. n. szczebiotać. 

Pioinbtkpgiae,/ ołówek, Plspola,/. dzierlatka. 

Piombare, «. n- stać pionowo. Pisał pisał, nt. sykanie, szept. 
Piombtkta,/, obity ołowiem. Pistacchio. nt. pistacya. 

Pioiabifcto, p. e. a. cięiki jak ołów. Plstagaa,/ szlak, faibana. 
Piombiaare, e. pionować mur. Piatilło, m. szypuika, korzonek. 
Pioinbino, m. oiowianka. Pistola,/ list. 

Pieinbo, m. ołów. Pistola,/, pistolet . 

Piomboso,— sa, a. ciężki jak ołów. Płstolessa,/. ile napisany list.- 
Pioppa,/. — po, m. topola. PIstoletta,/. liścik, ^spistoledk. 

Piorao, a.r. Pioroso, przesiąkły Pistolettata,/. wystrzał zpistols- 
Pl4ta,/ dan'i,=: 8 topa. [wod;. Plstrioo, m. żarna, stępa. [tu. 
Piorą,/ 0. Ploggia, deszcz. PitafSo. r. Epitnflo, nagrobek. 
Pioraoato, m. plebania. Pitale, nt. nocne naczynie. 

Piorano, — na. a. deskczo'wy. ' Piło««are, •. n. żebrać. 
Piorano, n. pleban. Pitocco, m. rodzaj płaszcza. 

Piorere, n. R. padać <0 deszczu). Pittimn,/ plaster. <*. 

Piuvevole, a. padający jak deszcz. Pittore, n>. malarz. ... 

Piorlfero, — ra, o. sprowadzający Pittoreseo, — ca, a. małowaiezy. 

deszcz. Płttriee,/ malarka. 

Pioriggłnare, n. n. pokrapiać. Plttura,/ malarstwo. 
Płorłggiaoso, — sa, a. zwilżony PKtaraccia, /. nędzne malarstwo. 

deszczem. Piu, a. at. więcój, bardzićj. 

Pioritara,/ obfito deszcze. Pinma,/ puch, pióro. .* 



Digiti GoojjK 




2T8 



PIU. 



PLU. 



Pliunaccio, ??i. poduszka.'. ' - lPl«r»Ie, ot. liczba mnoga. •" 

IPlum«ccluolo, OT. materacyk. ^iwpwHłifc, /i wielość. ' 

Plumato.Piumoso, o. pierzasty. Plitralmente, av. w liczbie mno- 
Piiiole, OT. kołek. • .. PneisHia,/ dech, dueli, dusza. [gićj. 

Płnpreato, Pliittasto, ae. prę- Paeismaiico, — ca, a.f. pueutiia- 
Plva,/. dudy, kobza. [dzćj. ty czuy ( o machinie).. - 

Pivlale, OT. kapa, ■ Poenma««cele, f. wydęcie worka 

Plviepe, OT. parafia. jądrowego., 

Plsalcagnnlo, Plasiearuolo, ^aeumonlco, — ea, o. plucowy. 

OT. przekupień słoniny. Po, ai‘. e. Poco, mało. • •. 

PixzieaqMea<ioni, ot. kłótnik. *" oaaa,^ myszołów. 

Pisaicare, u- o. dziobać, szczypać. Pocl»etto,m.bardio mało, odrobina. 
Plaatcata, /. uderzenie w instni- Po«liea»o,/.mało, brak, szczupłość. 
Płcaico. OT. szczypta. [ment. *^oco, n. mało. . • 

Plaslcore, m. świerzbienie. PocoUao, m. mały k^sek. 

Pisaicotata,/ uszczypuienie. Peśculo, ot. kubek. . . 

Placitbilc, o. ubłagany. ' Podagra,/, podagra. 

Placainenśo, m. — wionę, f. bła- PodigrJco, —ca, Podagroao, 
Placare, ». u. błagać. [ganię. — »a, a. podagryezny. 

Placeuta, / łożysko. Podere, ot. władza, moc, siła. . . 

Placldeaaa, Placiditjs, /. apo- Podere, w. włości. , 

PItkcido, o. spokojny. [kojiiość. Poderoao, ę. potężny, sibiy. 
Plaglarlo, «. złodzićj łiteracki. Podesta,/ burmistrz. 

Plaglo, OT. pismodradżtwo. Podecieri^, / urztfd burmistrza, i 

Planetaria, J«. płanctarny. * Pódice, 7/1. otwór kanału odchodo- 

Planlmetrla,/ płanimetrya. Poema, /. poeina, jioeiuak [wego. 

Planlaffeclo, OT. mappa całego świa- Poesla,/ poezya,=wieraze. 
Pla»tlca,/.pla 8 tyka. [ta. >^oeta, 7/1. poeto. 

Plaatlcarc, v a. lepić z głiny. Poetare, v. a. Poeteggiare, 
Plaatico, —ca, «. plastyczny. Poetiaware, e. ». pisać wiersze. 

Płatano, OT. drzewo jaworowe. ( Poete»co,Poetico, u. poetyczny. 
Platea,/ parter w teatrze. Poete«»a, (Poetana), / poetka. 

PlauałbUe, n. pozorny. , Poetica,/ poetyka. 

Plauao, e. Applaiiso, oklask. Poetuaao, 7«. wierszoklat. 
Plebaglla,y; niotłoch, pospólstwo. Poggeretto, Puggetto, m. pa^- 
Plebe, /. lud, gmin. Pogglare,e.;i. iść pod gorg. [górek. 

Plebejo, Plebio, o. pospolity. Poggio, 7 /ł. wzgórek. 

Plebetamo, ot. sposób pospolity, ^^ogglitólo, m. balustrada. . , 
Plejad!,/ p/. siedm gwiazd. i Poi, oi>. potem. ' 

Plenario, — rla, <1. zupełny. Polche, c. gdy, kiedy=ponieważ. 

Plenlittuio, OT pełnia księżyca. Pola,/ wrona, e. nulaccltia. 
Plenipotensa,/. pełnomocnictwo. Polare, o. biegunowy. , 

Plenłpoten«l^rlo,'‘7«. pełnonio- Polarita',/ polarność. 
Plenitńdlue,/ pełność. [cnik. Poledrino, ot. rzeźba. 
Pleonasino, m. wyrażenie zbyte- Poledro, u. Pnlcdro. 
Pletora,/ krwistość. [czne. Poleggio, OT.-polej. 

Pleura,/ pleura, błona piersiowa. Polemlca,/. polemika. 
Pleurl»ia,Ple«ritłde,/pleura, Polemlco, —ca, a. polemiczny. 

zapalenie błony piersiow^. Polenda, — in,j pszenica turecka. 

PUca,/. kołtun, piika. Poliedro, a. wieloboczny. 

Pllco, OT. paka listów. . 4, -. Poligamia, f. wielożeństwo. 

Plinto, 77t. kaiuicń węgielny. . • . Poligamo, w. wielożcuteu. ... 
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Poll«lot<o, — 4ii, n. wieloję*ycTny; Polv«r«cclo, m. gnój owczy. 

=bibli.i w kilku językach. proch, pyl, kurz. ’’ 

Pollgoao, n. wiflokątiiy. **"l'^«***«i*it, — rio, / prochowniaJ 

Polipo, OT. polip. »n. piaseczniczba. ■' 

PoliHłllnfto, — l»i«, a. wiclozglos- ^oIverIo, ot. tuman kurzu. 
l*«>litciiimo,?n.wtelobóstwo. jkowy. ff*olverlal«, ot. fabrykant prochu. ' 
Polł««i9tH, OT; wielobóżca. •^olverl*Bare,c.«. zetrzeć na proch. 

polityka, 2^olv<?roao, a. zakurzony. 

Pitlitico, z/l. polityk. P<>lvi|;Iio, OT. pyłek. ' ’ 

a. grzeczny, uprzejmy. pomada. 

PoIiczM,y. kaitka, ccdiiika. i’. I*oino, j.abiko. ' 

Poiła, n. źródło, zdnij. P«»«ello,/. jublu.szko. " .* 

P«lla.jo, OT. kuniik. P»»«eIlało, a.jablkowaty. “ 

P«llajnol«r> »«• handlarz drobiem. Pometo, Pomiere, ro, ot. sad 

Poliaine, ot drób. ' Póinice,/. pumeks. ’ [jablo’nkówy. 

Pollaatta,y! indyczka. Painiciare, n.a. gładzić pumek.seni. 

Pollare, /-. n. kly wypuszczać. Poinirero, — ra, a. jabłfcorodny. 
Pollaatra,/ tro, /«. pniarda. Porno, Porno, ot. — »nl, —ma,/ 

Pollaatroiie, za. kurczak. ' jabłko.=pierś kobieca, cycka. 

Pollebbro, OT. ganirtu, ciemięga. Poino»o, — »a, n. jablczysty. ■ 
Pollerła,/ targ na drób. Pompa,/ pompa, okazalo.ść.' 

Pollice, w. wielki palec u ręki. Poinpes«1arc, r. n. paradować. 

Pollina,/ łajno kurcze. ' Poinpoaita,/ okazałość. 

Pollinaro, r. Pollajirolo. Pumposo, — sa, n. okazały. 
Polllno, n.pliocfhlo — , wesz ku- Pttndorare, r. n. ważyć. > 
Polio, z«. kogut i kura. * ' [rza. PonderazIoBo,/ 'ważenie. > 

Pollone, OT. latorośl, odrośl. - Ponderoso, n. ważny =rfig. ciężki. 
Polinto, —ta, a. splamiony, skalany. Pondi,OT. ii maldć— , dyssenterya. 
Polmonare, o. płueowy, Pondo, ot. ciężar. • *' 

Polinonaria,/. pliicnik. ■ Ponente, m. zachód, strona świata. 
Polmone, zn. płuca. Ponere, tt Porre. 

Polo, OT. biegun. s. - .- - .-, - Poaimento, m. kładzenie. ^ 

Polpa,/ miękisz." 7 ' Ponitore, ot. kładzacy,=sadzacy. '' 

Polpaeeio, z/l. łytka. • ’■ - ’ Pon»o, m. kołor ponsowy. ' ' 

Polpacciiito, Poipnżo, — la, Pontare, e. o. cisnąć, ciężyć. 

Polpo*o, —«a, a. mięsisty. Ponio, z/i. most. ’ * ’ 

PolpaBiPollo, w. koniec pałcy. Poatence, ot. papież. ' 'i 
Polpetia, /! gałka z siekanego mięsa. Pootlcello, ot. mostek. ■ ; - ' , 
PolMotto, z/l. bransoletka. Pontiflcale, a. pontylikalny. 

Pol«o, OT. pnls.=przegub ręki. Puntiflcaio, n. godność papiczka. 
PoUł«Ua,/ papka =muł, błoto. ' Poirtineio, ^cia, a. papiezki. ' 
PoltinrIiOBo, — »a, o. szlamowaty. Pontone,/ most na łyżwach, i 
Poliracchło, — pIIo, ot. źrebię. PoDzameato, ot. silenie się. 
Poltrire, w. n. Poltpessiare. Ponzare, v. o. silić się. ‘ ^ 

z.’.,Pol<PoneirS>nre. ' ‘ Popolaticlo, z/i. pospólstwo. '/ 

Poltro, — tra, a. młody (o koniach). Popolano, z/i. parafianin, micszcza- 
Poltrone, m. próżniak, leniuch. Popoiare, «r. populaWiy. [nin. 
Poltroaeggiape, c. n. próżnować. Popoiare, c. a. zaludnić. 
Polłroneria,/ próżniactwo. Popolaresco, — ca, a. gminny; 
Poltroaeaco. a. gnuśny. leniwy. Popoiarita,/ popularność. • 
PoltFOniere,'Z/i. próżniak. Popolatore, z/i. ten który zaludnia, 

PoIve,/. proch, pył, kurz. ' ^ Popolazioae,/. ludność. 
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PopAleaco, *—«a, a. popularny. 
Papola, m. lud, emiu. 

PeptrloDO, a. ludny, saludiiiony. 
Popone, »i. melon. , - \ 

Poppa,^. cycka, cycki. r 

Poppare, V. a. ssać. 
PoppaSola,/ lalka. 

Popputo, — ta, a. cycaty, cycata. 
Porare, ®. n. wsiąkać przez pory. 
Porca,/*. brózda, grz^da.=^mauiura. 
Porcaju, — ro, m. świiiiarz. 
Porc«llaaa,y. kurza noga. 
Popcelietto, — lino, in. — celto, 
Popclietta, — to, a. prosL^iko, 
Poreheria,/- świństwo, [prosie. 
Porclle, m. świni chlew. 

Porciao, — na, o. wieprzowy .=fig. 
Porco, m. wieprz, Świnia, [świński. 
Porfido, m. porfir. 

Porcere, e. a. wyciągnąć, podać. 
Porplanento, m. podanie. 

Poro, >M. por, dziurka w skórze, 
Porositj^/. dziurkowatość. 
Poroao, — aa, o. dziurkowaty. 

Pór pora, /i purpura. 
Porporato, a. pokryty purpury. 
Porporegplare, e. it. wpadać 
w purpurowy kolor. 

Porporlno, —na, a. purpurowy. 
Parraadelto, vi. Porrandoia, 
f. dziki czosnek. 

Porrata,/. zupa z porów. 

Porre, o. a. kłaść, położyć, 
Porro, m. Porretta, — rina,/ 
szczypior, pór. 

Porta,/I brama, wrota, drzwi. 
Portabile, a, do noszenia. 
Portacappello, W. pudełko na ka- 
pelusz. 

Portallaacltl, m. kosz od flaszek. 

Portafopll, Portalettere, m 

pulares. 

Portamantello, m. waliza. 
Portainento, a. noszenie. 
Portante, a. noszący. , . 
Porlantina,/. lektyka. . , 
PortantUto, m. iektykarz. 
Portare, o. a. m'eść, nosić. 

Por tata,/ raport.=stan, stopień. 
Portatłle, Portativa, — va, a. 

dający się nosić. 

Portato, nt. noszenie płodu. 



PortaterO, m. — łrloe,/ nosiciel. 
Portatura,/ noszenie ■ 
Porlento, m. cudo. dziwo. 
Portentoaa, — aa, a. dziwny. ' 
Portlco, /«. kruebta, przynonek.1. 
Portiera,/ zasłona u drzwi. 
Portinojo, — aro, Portiera, « 
Porto, /«. port. [/». odźwierny. 
Portolano, Portiiiaoo, m. ster- 
Portoae,/ brama, wrota. [uik. 
Purtultkca,/ porcelana. 
Poraioue,/. część, porcyii. 
Posa./ wytchnienie, odpoczynek. 
Posaiueuto, w. odpoczywaiiie. 
Posapiane, m. wolnocbodzę.cy. i 
Poaare, o. a. położyć, złożyć. 
Posata,/ przystanek, ustauek. - 
Posateaza,/ spoczynek. , . 
Poaato, — ta,p . spokojny. • • - 
Posateja, w. sidło w klatce. ; 
Poaatara./ osad, fusy, męty. t 
Pos«ia,ao.potem, — ełie, c.(potem), 
gdy, ponieważ. 

Poterita,/ —te, m. przypisek. 
jPoadomane, — ni, ac. pojutrze. 
Positivo, — vn, a. pewny, ui«wąŁj|>li- 
Poał tara,/ postawa. [wy, 

Pualslone, J. położenie, stao. 
PoBolatiira, / podogonie. . .v»* 
Poapaato, ni. wety. ->i 

Poaporre, v. a. kłaść po czćna. ■■ 
Poapoalzione/.położenie po ozćm. 
Poaaa, Poaaanaa,/ moc, władza. 
Peaaedere, o. a. posiadać. .. j 
Poaaedinaento, m. posiadanie, i 
Poaaeditore, wi. — tpiee, / po- 
siadacz, posiadaczka. 

Poaaente, u. mocny, silny. - ' . 

Posaeasione,/ posiadanie. 
Poaaeaatvo, — va, o. dzierżawczy. 
PoaaeBso, m. posiadanie. 
Poaseaaere, m. posiadacz. 
Puaaeaaorio, o. sędzia wprowadza- 
jący w posiadanie. , 

Poaalbtle, a. mogący zdarzyć się. 
PoBsibUttn,/. możność. -i 

Postn,/ midsce odpoczynku. 
Peatemn,/: wrzód. n . . i 

jPoateusato, — łn, a. narwany r 
(o wrzodzie). 

Postemoae, — aa, a. owrzodziały. 
Poatergare, v.a. zostawić co z tyłu- 
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Poateri, m. pl, potomstwo. 
Poalerióre, a. tylni, zadni. [tein. 
Poateriormente, ar. później, po- 
Postlccio, — cirt, f. przyjirawny, 
dorobiony. 

Poaźicipare, r. a. odłożyć na pó- 
Poatlclpazione,^! zwloką, [źiiićj. 
PuNtiere, m. pocztmistrz. 
Poatlgllone, m. porztylion. 
Posfilln,/! dopisek do pisma. 
Poatillare, v. a. uwagi czynić. 
Postillutore, in przypićnik. 
Postillaźiira,/! nota na marginesie. 
Poało, m. miejsce, =8tanowisKO. 
Poatremo, — ma, a. ostatni. 
Poatribolo, — bało, m. bórdel. 
Poatiilato, m. ź<'}danie. 

Poatiimo, — ma, a. pogrobowiee. 
Potabile, a. pitny. 

Potu*(ione, — zionę, f. — men- 
to, w. obcinanie winnej macicy. 
Potare, V. a. obcinać wiiintf macicę. 
Potatojo, 7n. siekierka. 

Potatore, m. obciuacz. 
Potagione, — zionę, — tatura, 
gałęzie obcięte,=czas obcułam'a wiu- 
nćj macicy lub drzew. 

Potentńto, — tario, m. mocarz. 
Potente, a. mocny, możuy. 
Potenza, — aia,J^ moc, potęga. 
Potenzialc, a. zawierający w sobie 
Połere, e. n. modz. [silę ukrytą. 
Pote*ta,y. władza, t>. Podesta. 
Poveraecio, — cła, a. nędzarz. 
Poveraglia, J. biedactwo, hołota. 
Povero, — ra, a. biedny, ubogi. 
Poverta,/. ubóstwo. 

Pozione, m. napój. 

Pozlore,^a. poprzedm'. 
Poziorita,/. pierwszeństwo. 
Pozza,^ kałuża. 

Pozzanghera./iwybój pełen wody. 
Pozzetta, f. dołek na twarzy. 
Pozzo, m. studnia. 

Pozzolana,/ — no, in. pocolana. 
Prammatica,/. ustawa ki-aju. 
Pranzare, v. a. jeść obiad. 
Pranzo, vi. obiad. 

Pratelllno,/. łączka. 
Prateria,/. łąki, błonic. 
Pratica,yT praktyka, wykonanie. 



Praticablle, a. praktyczny. 
Praticare, v. a. praktykować. 
Pratlco, — «a, a. praktyczny. 
Prato, m. łąka. 

Pravita, / zepsucie, skażenie. 
Pravo, — va, a. zły, przewrotny. 
Preaccenuare, c. u. naprzód 
wskazać. 

Preallegato,— ta, a.wprzód przy- 
toczony. [mowę. 

Preambolare, v. a. zrobić przed- 
Prcambolo,7/i. wstęp, przedmowa. 
Prebendaiy*. probeuda. 
Prebendato, — ta, ni. prebendarz. 
Precario, — ria. a. uproszony^* 
Precanzione,/. ostrożność. 
Prece,/! modlitwa, prośba. 
Precedente, a. poprzediu. 
Precedenteraente, av. poprze- 
PFecedenza,/!przodkowaine.[dnio. 
Prćeedere, o. a. poprzedzać. 
Precentorc, m. pierwszy śpiewak. 
Precesslone,/. poprzedzanie. 
Preeeszoro, m. poprzednik. 
Precettare, v. a. pozwać. 
Precettivo, — va, a. prawomocny. 
Precetto, 7/1. przepis, prawidło. 
Precettore, m. nauczyciel. 
Precettorello, 7/1. bakałarz. 
Precldere, o. a. ]>rzcciąć, skrócić. 
Precinto, 771. obwód, opasanie. 
Precipitamento, 7/1. rzucenie się 
w przcpaść,=obalcnic, wywrócenie. 
Precipitarc,e.a.strącić w przepaść. 
Precipitamente, av. nagłe, spie- 
Precipitato, 77t. opadnieiiie. [sznic. 
Precipitazione,/! pośpieeb. 
Precipłte, o. pędzący jak wiatr. 
Preclpitoso, — aa, a. urwisty. 
Precipizio, 7 / 1 . przi^aść. 
Prerlpiiamente, a/;, głównie. 
Precipno, — pna, a. główny. 
PFeciaionc,yi ścisłość,dokładuość. 
Preciao, — aa, a. przecięty. 
Preclaro, — pa, a. znakomity, sła- 
Preclndere, v. a, zamykać, [wuy. 
Precoce, o. wczesny, ranny. 
Precogitare, v. a. wprzód namy- 
Precunio, m. pochwało, [śleć się. 
Preconizzare, e. sławić, chwalić. 
Preconiszazione.^wycliwaiauic. 
Precouoaceuza,/. przewiedzcuic. 
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PreconAscere, e. a. wprzód wie- Pregli^Y*le, a. btagaj^ey. 
Precorrere,v.a. uprzedzić, [dzieć. Prefrliiera,/ proóba,=modlitWtr. 
Precnraore, m. poprzeduik. Pregiabile, a. szacowny. * 

Preda,y! lup, zdobycz. Preglablllta,/. szacownodć. 

Predńce, a. lupiezki. Pr«giare, v. a. cenić szacować. 

Predamento, m. lupieztwo. Pregiatore, m. szacownik. 

Predare, v. n. rabować, łupić. Pregio, m. cena, wartość. 
Predatore, — trice, y. rabuś, lu- Preglndłeare, u. n. szkodzie. .. .. 

piezca. Pregludlcativo, — va, — dicla* 

Predeceaaore, m. poprzednik. le, — dicioao, o. szkodliwy. 

Predella,/, stopa ołtarza. Pregindlcio, — sio, m. szkoda. 

Predellaae, tn. ławka. Pregnante.a.ci^iarna, brzeinieuna. 

Predeatlaare, v. a. przeznaczyć Pregaesza,/. c4ia. brzemieiuiość. 

na wieczne zbawienie. [nie. Pregno, — gaa, a. brzemienna. 

Pgcdeatłnaslone,/ przeznaczę- Pręgo, m. prośba, modlitwa. 
PrcdełermlBare, v. a. kierować Pregaatare, v. a. wprzód poko- 
wol$ ludzką. _ sztować, spróbować. 

Predeterminaslone,/. kierunek Prelatisio, — sia, a. prałacki. 

woli ludzkićj przez Boga. Prelato, m. prałat.^^przełożony. 

Predello, — la, a.przepowiedziany. Prelalura, / prałaatwo. 
Predica,/. kazanie. Prelazłoae,/: pierwszeństwo. 

Predicamenlo, m. — słone, /. Prellbare, v. a.v. Pregnalare, 
opowiadanie nauki. — l<g- z lekka czego dotknąć. 

Predlcare, v. a. mówić kazanie. Prellmlnare, m. przedwstępny. 
Predl«ato, ?n. predykat. Prelodalo, a. wyZ wymieniony. 

Predlcalore, m. kaznodzieja. Prelncere, v. n. przyświecać. 

Predllello, — la, a. ukochany. Prelndlo, m. przegrywka,=wstfp. 

Predileslone, /. zamiłowanie. Premaluro, a. przedwczesny. 
Predliłgere, «. a. bardzo kochać. Preanedilare, v. a. wprzóa się 
Predire, v. n. przepowiadać. nad czćm namyślać. 

Predizlone,/ przepowiednia. Premedłlastone, /. rozmysł. 

Predominare, v. a. przemagać. Premere, o. a. cisnąć, wyciskać. 
Predominio, m. wyższość. Premessa,/. załoZem'e. 

Predone, m. rabuś, lupieinik. Premellerey v. a. wprzód dać zda- 

Preeleggore, ti. a. obrać przede- Preinlare, V. a. nagradzać, [nie. 

wszystkićm, przekładać. Preminenle, o. wyższy. 

Preeminenza, f. pierwszeństwo. Premi nensa, — sla,/. pierwszeii- 
Preestsleale, a. wprzód istniejący. Premio, m. nagroda. [stwo. 

Preesiatenza,/. poprzednie istnie- Premllo, m. kurcz Żołądka. 

nie. ■ ! . Premilura,/ wyciskanie. 

Preesizlere, «. a. istnieć przed Preinonlzlone,/. przestroga. 

czćm. > Preinorlensa, /. zejście z tego 

Prefalo, — la, o. wprzód powie- świata przed kim. 

dziany, wyż wyrzeczony. Premorire, v. n. wprzód umrzeć. 

Prefasio, m. — słone,/, przedmo- Preknoalare, v. a. przepowiedzieć. 
Preferenza,/picrwszeństwo. [wa. Premnnlre, t>. a. zabezpieczyć. 
Preferevołe, a, zasłużony. Premitra, /. skwapltwość. 

Preferlre, v. a. przenosić, przekia- Premnroao, — sa, a. pHny, nagły. 
Prefello, m. przełożony. [dać. Prenee, — slpe, v. Prlnclpe. 
Preflggere, v. a. postanowić. Prendere, v. a. wziąść, brać. 
Preflggimenlo, tn. przeznaczenie. Prendlbiłe* a. dający się wziąść. 
Pregare, v. a. prosić, upraszać. Prendlmenlo, tn. branie. 
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Prenom*, ot. imię cbrzestoe. Pre*«B<iBiento, ot. przeczucie. 
Prenoinlnato, — ta, a. przezwany. Preaeatire, v. a. przeczuwać. 
Prenotare, c.a. wprzód zanotować. Preaeaaa, — obecność. 
Prenoslone, y. poprzednia wiado- Preaenalale, o. obecny. 

mość. Preaepe, Prenepio, m. sUjnia, 

PreiMiiicIare, — alare, t).a. prze- obora, =ilób, jasło. 

powiadać, zwiastować. Preaerella,/. mała szczypta. 

Preocciipare, e .o. wprzód zająć. Preaervare, e. a. zachowywać. 
Preocenpazione,/. uprzedzenie. Preaervatlvo, — va, o. ochrania 
Preonorato, o. bardzo wyborny. j?cy, zapobiegający. 

Preparare, r. a. przygotować. Ppe«erva*łone,/. zachowanie. 
Preparativo, — va, — torio, — Preal««lo, — cia, a. wzięty. 

rla, a. przygotowawczy. Preaide, ot. prezes. 

Preparaztone, f. — meato, ot. Preałdente, m. prezydent. 

przygotowanie. Pretiden>a,y. prezydentura. 

Preponderare, u. «. przewaiać. Prealdlaro, *. a. zostawić załogę 
Preporre, r. a. przekładać. w mieście, obsadzić miejsce. 

Prepoałzione,^ przyimek. Prealdlu, m. załoga. 

Prepóatero, — ra, a. przewrotny. Preamoae, m. samotok. 
Prepotenza,/! przemoc. - Preao, — aa, o. wzięty, pojmany. 

Prepnzlo, ot. napletek. Preaontnoao,— aa, a.zarozumiały. 

Prerogativa, Prerogazione, Preaaa, f. ciżba, tłok, tłum. 

/. pierwszeństwo, prerogatywa. Preaaaate, a. naglący, nagły. 
Preaa,yi wzięcie, pojmanie. Preaaapoco, ac. mnićj więcej, pra- 

PrealkgiO, OT. przepowiednia, [żyć. Preaaara, o. a. nalegać. [wie. 
Preaaglre, ».o. przepowiadać, wró- Preaaafara,/. naleganie. 
PreaAgo, tn. — ga, f. pl. — ehi, Preaaione,/. ciśnienie. 

— ctae, wróżbiarz, wróżka. Preaao, — aa, a. błizki. 

Preaaine, ot. podpuszczadio. Preaaore, ot. cisnący. 

Preabita, m. daleko widzący. Preaanra,/ ciśnienie,=fig. ucisk. 
Preabiterale, a. kapłański. Preata, Preatanza,yi Preata* 

Preabiterato, m. kapłaństwo. menta, Preato, m. pożyczka, 

Preabtterlo, in. presbiteryum, =podatek. 

chór,=duchowieństwo świeckie. Preatare, r. a. pożyczyć komu. 
Preaciente, a. wprzód wiedzący.- Preatatore, ot. lichwiarz. 
Preacienaa, — aia,/ wiedza przy- PreMatara, Prestaaione, r. 
Preacintto, m. szynka. [szlości. PrentaaaMa, podatek. 
Preacrlttlbile, a. ulegający prze- Preatesaa,/! szybkość, prędkość. 

dawuieniu. Preattgtare, v. a. tumanić, maja- 

Preacrltto, ot. przepis, nakaz. Preatiglatwe, ot. kuglarz, [czyć. 
Preacrivere, v. a. przepisać, naka- Hreatigio, ot. omamienie, urok. 

zać,=nabyć przez przedawnienie. Preatigioao, a. zwodny, uroczy. 
Preacriaioae, f. przepis lekarski. Preatito, Preato, m. Preatita, 
Preaedere, e. o. prezyaować. /pożyczka. 

Preaeggeaaa,/. przodkowanie. Preato, — ta, a. skory, prędki. 
Preseatagioae, Preaenta- Preaumere,e.n. być zarozumiałym. 

zlonw,/ przedstawienie. Preauntlvo, — -va, a. domniemany. 

Preaentikneo, — aea, a. prędki. Preaaatuoałta, / zarozumiałość. 
Preaeatare, v. a. ofiarować. Preauntnoao, a. zarozumiały. 
Preaentatore, ot. przedstawiacz. Preaiinaioae,/ zarozumiałość. 
Preaeute, a. obecny, przytomny. Preanpporre, u. o. naprzód przy- 
Preaeateuaeiite,ati.tcraz,obecnie. puścić. - .; 
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PreanpfioDlzlaiie, / IPreBiip- Prigłonlere, — ro/mrwięlień.Je- 
poaito, Pre»npp«»B((», m. po- Prima, gp; wpraód, -s pryt n a, [mec, 
przednie przypuszczenie. Prfmarh^, r. nim. 

Presnra,/. areszt, uwięzienie. Primajo, — J**, — rf®, — rt*i «• 
Pretajo, — Ja, m. przyjaciel księły. pierwszy, główny. 

Pretaria,/. roj‘ księży. Priiaate, «. prjTnas. 

Prełe, m. ksiądz. Primaticcio, — ela, a. dojrzały. 

Pretelle. f. pi. forma do odlewania. Prlmato, m. pierwszeństwo. 
Preteadere, r. a. roicie prawo. Prlmarira,/ wiosna. 
Preaenslene, Preteadeasa, Prlmasla,/^ prymasostwo. 

f. prctensya. Primenglare, v. a. przodkowaó. ' 

PreterlrCj u. o. pominąć, zaniechać. Prlmleramenłe, a. naprzód. 
Preterifo, — ta, a przeszły. Primlero — ra, a. pierwszy. 
Preterlzione, f. pominienie. Prlmogenltiira, pierworo- 

Pretersnettere, v. a. opiiicić. Primordiale, o.pierwotny. [dnpió. 
Pretermisslone, w. opuszczenie. Priacipaie, a. główny. 
Preteraatarale,a.nadprzyrodzo- Principalmeate, ar. głównie. 
Pretesto, m. pozór, pretekst, [ny. Principale, t. n. pierwszy. 
Pretnsćmelo, — sello, m. r. Priacipato, m. księstwo. ' 

Pressemoło, pietruszka. Priacipe, m. ksiąie,=fcról. ‘ ' ‘ „ 

Preto, — ta, a. czysty, szczery. PrlaeipeMa,/. księżna 
Prevaleasa,^. wyższość, wartość. PriaeCptameato, m. zaczęcie. 
Prevalere, V. n. przemagać, prze- Prlncfpłaate, m, poczynający. 

ważać,=e. r. korzystać. '' Prlncipiarti, t. a. zacząć. ' 

Prevarieare, ». n. przestąpić. Prłasłpio, m. początek. 
Prevarlcatore, «i. przest^ca. Prlorata, m. przeorstwo. 

Prerarlcastoae,/. — aieało, »n. Prlore, »t. piT.ecr. 

przekroczenie. Prlorla.ykośeiół pod władzą przeo- 

Prevedea>a,/. zdrada. Prlorłt j»/! pierwszeństwo. [ra. 

Prevede»e, ». a. przewidywać. Prisco, — «a, o. dawny, starożytoy. p 

PreTedżmento,ni. przewidywanie. Prlsma, m. graniaśtósinp. 
Prevenire, r. o. uprzedzić. Prtatlno, — na, o. dawny. 

PrevenBione,*yi uprzedzenie. Prłware, ». a. ogołocić. 

Prewertire, p. a. odwrócić. Privata,/i kloaka, rynsztok. 

Previden>», — «la, Prevl«lo- Prłvażain«itte, ae. prjrwatuie. 

ne,/. przewidywanie, przewidzenie. Privatlvameiite, ar. z wylącre- 
Prevlo, — via, a. poprzedni. Prłvażivo, a. pozbawiający, [nicra. 

Previuo, — >a, Prcvt«to, — ża, Prlvato, —ta, a. ogołocony. 

a. przewidziany. Priva»ioae, /. pozbawienie. 

Prevo»to,e.Prepo«ta,wi. przeło- Priwileglare.r.a.upd^zywiltjować. 
Preaiłeuita,/. kosztowność, [żony. P»ivlIegrżo, w. przywilej. 

Prealoao, — aa, a. koszlowmy, dro_- Priro, a. pozbawiony, ogołocony. 
Preaaiibile, a. szacowmy. [gi. Priaaato, a. nakrapiany, cętkowany. 
Prezcare, r. o. cenić, szacować. Pro, m. korzyść, pożytek. 
Preaaemolo, m. pietruszka. ' Proavo, — va,m pradziad, prababka. 
Preazo, m. cena, nagroda, zapłata. ProbaMle, o. prawdopodobny. 
Prezzolare, ». a. nająć. Probabiliti, — ^tade, — tatę, 

Pria, ar. wprzód, — -che, nim. prawdopodobieństwo. ' 

PrieKo, — ffare, e. Pregbłera. Probabilmente, ar. zapewne. 
Prtsionare, r. a. uwięzić. ProMtik,jf. prawość, poczciwość. 

Prigloae,/: więzienie. Problema, «t. zagadnienie. ^ 

Prlgioaia, — nerła,/. niewola. Problematłco, — ca, a. wątpKwy.' 
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ProlK), — ba, a. prawy, uczciwy. 
Proboaoide,/. trąba słonia. 
Pracaccłamento, m. pilno^d. 
Procclnnte, Procaccevol«*, a. 

staranny, zabiegły, przemyślny. 
Procaeciare, •. a. starać się o co. 
Procaccio, tn. zapas,=uiytek. 
Procace, a. bezczelny, zu<mwały. 
Proccnra,/! pełnomocnictwo. 
Procvara(tione, f. prokuracya. 
Proaciirare, r. a. dostać co. 
Proeeiiratore, m. prokurator. 
Procenrazione,^ staranie. 
Procenreria,/* prokuratorstwo. 
Procedere, v. n. iść naprzód. 
Procedlmeato, m. postępowanie. 
Procella, /. burza, nawałnica. 
Proselloao, — aa, a. burzliwy.' 
Proceasaro, «. a. prawować. 
ProceaaIone,yi procesya. 
Processivo, — va, a. postępujący. 
Procezzo, m. postęp. 
Procezawra,/. procedura. 
Procinto, m. opasanie. 
Proclama,/ proklamacya. 
ProclamaPe, r. a. ogłosić. 
Profflive, zi. skłonność. 

Proco, m, zalotnik. 

Procdnzolo, m. prokonsul. 
ProeraztłBare, «. a. odkładać na 
jutro. 

Procreare, v. a. rodzić, płodzie. 
Proenra, v. Procenra, plenipo 
teneya, prokuracya. 

Proda^/i brzeg, przód okrętu. 
Prode, m. korzyść, pożytek. 
Prodezza./" walecznos'ć. 
Prodigallta,/. marnotrawstwo. 
Prodiigalizzare, o. a. trwonić. 
Prodlgalinente, at). rozrzutnie. 
Prodigio,fn.cudo, dziw,dziwowisko. 
Prodiglozlta,/ dziwność. 
Prodiglozo, — za, a. dziwny. 
PrAf*igo, — ga, o. marnotrawny. 
Proditorfo, — ria, o. zdradziecki. 
Prodotto, p. mnogość,=płód. 
Produclbile, a. produkowany. 
Prodiiclmento, m. — zionę,/ 
produkeya. 

ProdncMore, m. produktor. 
Prodnrre,r.«.spłMzić, wydać płód. 
Prodatllro,— va, a. prodnk^jny. 



Prodnllore, tn. — trtce, / pro- 
Proemtnle, a. wstępny, [duktor. 
Prot‘intaFe,Proeinizzarr,r.n. 

zrobić wstęp, powiedzieć co na wstę- 
Proeinlo,m.wstfp,przedmowa. [pic. 
Profanare, c. a. zm'ewaiyć. 
Profano, — na, a. świecki. 
Profenda,/ poreya obroku. 
Profendare, v. a. dać obrok. 
Profezza,/ profeska. [cziiie. 
Profezsare, r. a. wyznać co nubli- 
Profezzlone,/wTznanie publiczne. 
Profezzo, m. profes, zakonnik. 
Profezzore, tn. professor. 
Profóta tn^irorok. 
Profetale,Prore<łco,a. prorocki. 
Profelare, —tegglare, — llz- 
zare, r. a. prorokować. 
Profetesza,/ prorokini. 
Profezla,/ proroctwo. [(lara. 
Profferenza./ wymawianie,=;o- 
ProiTcrlmento, tn. wymawianie. 
ProlTerlre, e. a. wymawiać,— od- 
ProlTerta,/ ofiara. [kryć. 

Profiilare, z. a. odrysow'ać w nro- 
Profillo, m. profil. (filu. 

Profitikbile, Prafl<Ievole, a. 

użyteczny, koraystiiy. 

Prołlłtare, v. n. korzystać. 
Profltlo, OT. pożytek, korzyść, zysk. 
ProfliiTio, m. plynienie. 
Profondamento, tn. zatonicnic. 
Profondare, p. a. pogrążyć się, 
zatonąć,=kopać w głąb- 
Profoadazlone/; konanie w głąb. 
Profondere, p. a. rozlać, wylać,= 
fig. Iiojnie szafować, rozdać. 
ProfondiI jk,y głębia, głębol 
Profondo, — da. a. glęuoki. 
Profiigo, — ga, a. zbiegły. 
Profuinare, c. a. perfumować. 
Profuinalazzo, m. wypcrfiimowa- 
Profiimlera,/ fajerka, [ny panicz. 
Perfamiere, —fb, ot. pcrfiimiarz. 
PeFfiiuto, tn. zapach, woń, perfumy. 
PFofnnioao, a. wonny, pachniący. 
PFornzionc, / marnotrawstwo. 
PFofiizn, — za, a. marnotrawny. 
Progenla.PFOgenle,/ ród, ple- 
PFOgenlloFB, OT. przodek, [młc. 
PFogenitFlce,/ prababka. 
PFogettare, c. o. projektować. 
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Progetto, m. projekt, zamysł. . Pronas4icainento«8ł. — eanECt, 
Progludicare, v. n. szkodzić. — casione,/. przepowiadanie. 

ProgramniR,^ program. Proao«ticare,».a. przepowiadać. ' 

Progredire, v n. postępować. PFonoaticatore,m.przepewiadacz. 

Progresaione,/. postępek. ' Pronoattco, m. przepowiednia. 
Progrea8iva, — va, a. postępowy. Prontare, v. a. nalegać, naglić. 
Progreaao, m. postęp. PronteazR, — ćitndlne,^ pręd.^ 

Pruibire, e. o. zakazać, zabronić. kość, szybkość,=gotowosć. 
Proiblttvo, — va, a. zabraniający. Pronto, — ta, a. pory wczy,=TOtóWj 
PFoJbicione,/! zakaz. Pronnnzia, /. wymawianie, [skory. 

Projetśo, m. — ftiira,/ pocisk. Pronnnziare, o. a. wymawiać. 
Projezione,/! rzut. Pronunziazione,/! wymawianie. 

Prolatore, »i. wydawca. Propagare, v. a. upowszechnić. 

Prolazloae,/. wymawianie. Propagatore, m. rozkrzewiciel. ^ 

Prole, f. potomstwo, dzieci. Propagazloue^upowszechnienie. 

Prolegomeno, vt. przedsiowie. Propagginare, v. a. rozkrzewić 

Prpllfico. a. płodny, siemienny. winorośl. 

Prollssita,/. rozwlekłość. Propaggiue,/. wsadzona winorośl. 

Prolisao, — sa, a. rozwlekły. Propalare, v. a. rozgłosić. e 

PrologarCj Prologtzzare, v.n. Propendere, r. a. mieć skłonność- 
zrobić przedmowę. do czego. f 

Prologo, m. prolog.. Propensione, f. dnienie ciał der 

Prolungare, t'. a. przedłużyć. środka ziemi,=fig. skłonność. 

Prolnngazlone,/. przedłużenie. Propiamente, Propleła, ee. 
Promere, V. a wydać, odkryć. p. Proprlamente, ec, n > r 

Promeasa,/ obietnica. Propin^uita, — śade,/. blizkość« 

Promeaaioae, /. obiecanie. Propinąuo, — gua, o. blizki, .».i 

Promettere, v. a. obiecywać. Proplzlare, c. o. ubłagać. , 
Promettitore,m.— śrl«e,/ obie- Propiziatare, tn. błagający. 

cujący, obiecująca. Propizlatorio, m. złote wieko arki 

Proiaineaże, a. wydatny. przymierza. ^ 

Prominenza,/. wydatność. • Propłziazione,/! błaganie. 
Pomisalone, v. Promeaaa, obie- Proplzlo, — zia, a. miłościwy, ła- 
tnica. skawy,=pomyśbiy, (o wietrze). 

Promiaaorlo, — ria, o. zawiera- Proponente. a. proponujący^ ’ 
jący obietnicę. Propoalmento, m. zamysł. ■ . 

Promontorlo, m przylądek. PFOporre,PFoponere, v. a. pro-, 

Proiiłotore, m. popieracz. ponować, przedstawić. ' , , 

Proinovere,Proumovere, u. o. ProporzioDale, o. stosowny. 

promować, popierać,=pokicrować. Pzoporzloaaliśa, /. stosowność. 
PromovImeiiżo , m. Proaao- PFOporzioaare, f. a. zachować, 
zionę, f. promocya, podniesienie proporcyą. , . < 

na wyższy stopień. Pr oporzione,/! proporcyą. . ■ 

Proinnlgare, v. a. ogłosić prawo. Proporzlonevole, o. stosowny. • 
Promulgaslone, / ogłoszenie Proposito, m. cel. zamiar, zamysł. 

prawa. Proposłziono,^. propozycya. 

Promaiare, ec. f>. Periłłuiare, Propozia,/ prryekt. 

ec. odmieniać, zamieniać. [wnuk. Propozio. m. wódz, naczelnik. 
Pronepote, Proałpoie, m. pra- Propriamenie, oe. właściwie. 
Prono, — na, e. nachylony, skłonny. Proprieta,y. własność, przymiot. 
Pr OBome, m. zaimek. Propugnacolo, - «ulo, m. przed- 

Pronominato, — «a, a. sławny. Propngnare, v. a. bronić, [murza 
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PropAgnatore, m. — triee, f. 

obrońca, obroiiicielka. 
PropnsnaBlone,/ obrona. 
Propiilware, o. a. odpędzić. 
Proquoio, Procoju, m. trzoda 
Prora,/. przód okrętu. [bydła. 

Proroga, — zionę, ^ odroczenie. 
Prorogare, c. a. odroczyć. 
Prorogaiiva, f. pycha, duma. 
Prorompere, v. n. wypaść, wyle- 
Proaa,/. proza. [cięć. 

Proaiilco, — atlco,— ca, a. prozai- 
Prosapla,y. linia rodu. [czny. 

Prosare, o. a. pisać proz^. 
Pr#*atet>e, m. prozator. 
Proacłogllere, Proaelorre, 

V. a. uwolnić. 

Pronciiłgare, v. a, przesuszyć. 
Prosciutio, m. szynka. 
Proścritto, p.e.a.wywolany z kraju. 
Proscr lvere, r. a. wywołać z kraju. 
Proserłsione,/. wy wołanie z kraju. 
Proaegiiiinento, 7n. dalszy ci^g. _ 
Proaeguire, — iare, v. a. dJój 
ci.fgnęć, dalej rzecz prowadzić. 
Proaelito, m. prozełita. 
Proaodla,y. prozodya, iloezas. 
Proaone, vi. mówiący z taktem. 
Proaontnoao, u. Preaontnoao. 
ProBopopeo, — peja, przytada. 
Proaperamente, aa. szczęśliwie 
Proaperare, v. a. uszczęśliwić. 
Proaperaztone, Proapeelta, 
J] dobre powodzenie, pomyślność. 
Proaperevole, a. szczęśliwy. 
Proapepo, — pa, a. szczęśliwy. 
Ppoapepoao, - aa, a. czerstwy. 
Ppoape«iva,/ perspektywa. 
Ppoapeiilviata, m. malarz perspe- 
Proape<to,m.widok,pn>spekt.[ktyw. 
Ppoaaimamente, ac. wkrótce. 
Ppoaaimano, — na, a. blizki. 
Ppoaalmo, a. blizki krewny. 
Ppoatepnapal, v. r. v. Coaie- 
nopai, u. r. przerazić się. 
Ppoatepnepe, Ppoatendepe, v. 

a. obalić, powalić; zwalić na ziemię. 
Ppoatiittipe, r.a. wydać na nierząd. 
Paoailtnta,/. nierządnica. 
Proatltnałone,/. nierząd. 
Ppoatpare, v. a. obalić na ziemię. 



Proatpato, — 2a, e. obalony na zie> 
Proteggece, c.o. protegować, [mię. 
Protendepe, r. a rozciągać. 
Pp»tepvia, Ppo<epvita, f- har- 
Ppotepvo,—va, o. zuchwały, [dość. 
Ppoteata, — gione, — ałone,/. 
protestacya. 

Proteaśante, a. protestant. 
Ppoteatape, v. a. oświadczyć, wy- 
Proteato, m. protestacya. [mnrzyć. 
Protettorale, a. protektorski. 
Ppotellorato, m. opieka, obrona. 
Ppotetśore, m. — tplce, f. prote- 
ktor, obrońca, protektorka. ' 
Protesione,/ opieka. *• * 

Ppoto, m. mistrz, majsier. 
Protocollo, tn. protokół. 
Protoinedico, m. naczelny lekarz. 
Ppolonotario, »<• protonotaryiisz. 
Ppotośipo, m. wzór pierwotny. 
Ppo<paepe,Ppotpapre, i>. a. kre- 
ślić linie, figury. 

ProtpaBione, /. kreślenie. 
Protiibepansa./. narostek, garb. 
PpoYa,/". próba, doświadczenie. 
Provagione, — aalone,/. — a- 
in«nto, 7/1. próba, doświadczenie, 
=dowód, V. Ppova. 

Ppovano, — na, a. uparty. 
Ppovape, e. a. doświadczać. 
Ppopaśupa,/! ser bawoli. 
Ppovccciare, r. r. zarabiać na i.y 
Ppoveccio, 7/1. zysk, zarobek, [cie. 
Ppoveden>a,/. ostroiuość. 
Ppovedepe, o. Prawedepe. 
Provenlmento, m. zdarzenie. 
Ppovenlpe, o. n. wynikać. 
Provento, m. prowent, płód. 
Provepbiale, a. przysłowiowy. 
Provepbiape, v.a. łajać, przycinać. 
Ppovepbłoy tn. przysłowie, przy- 
PpovepbloBO,a.obelzywy. [mówka. 
Ppovepbl«ta, m. zbieracz przyslo- 
Ppovetto, — ta, a. sędziwy, [wiów. 
Ppovlanda, y. prowiant. 
Providensa, — sla,/ Opatrzność 
bozka,=og1ędność, przezorność. 
Provldo, a. oględny, przezorny. 
Ppopinca,/. barwinek. 
Ppopincla,/'. prowineya. 
Ppovłnciale, a. prowmcyonalny. 
PpOYOCape, V. a. wyzywać. 
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Provoca<ivo, — va, a. pobudzają Pitdl##,— c»,o.watydliwy,8kro!nBy. 
Provo«atore. m. buntownik, [cy. Padore, m. wstyd. 
Provo«axione,/. wyzwanie. Pnerlle, a. dziecinny. _ _ 
Prowedere, e. tt. opatrzyć w co. Piierłlmente, av. dziecinnie. 'C 
Prowedlincnto, ;n. opatrzenie. Pnerlsta, — lita,/ dziecuistwo. 
Prowedltare, m. szafarz. Puerpera,/ położnica. , t 

Prowednlo, — la.if.e.a.opatrzouy. Pnerperło, m. połóg. ... 

Prowidente, a. przezorny. PiitcUato, m. walka na kułaki. 

Prowiaare, e. Iinprowiaare. Pngłle, m. kułacznik. 
Prowłsłonale, a. tymczasowy. Piiglllo, m. szczypta zióL , 

Prowlsionare, r. a. wyznaczyć Pogna./ bitwa, wałka, 
pcnsyą. [zapas. Pugnace, a. bitny, waleczny. , : 

Prevvislone, — glone, / zasób, Pugnalala, / pchnięcie sztyletem. 
Prowlaloalero, m. liwerant. Pugnale, m. puginał. 

Pco wiato, — ta, p. e. a, opatrzony. Pugoare, v. a. bić się, walczę. 
Proa,/ przód okrętu. Pognałore, m. — trlce,/ bojo- 

Prndeate, a, roztropny. Pognello, m. garstka. [wuik. 

Prtidenaa,/ roztropność. - Piignente.Pongente, a. kolscy. 

Prudere, e. «. świerzbieć. Pugnere, Pnngere, ». a. kłóć. 

Prudore, m. — diira,/ świerzb. Pugaereccio, — eta, a. kolęcy. 
Prugaa,/. śliwka, (owoc).. Pugnetto, m. mała ęarstkn. [cha. 

Priigno, m. śliwkowe drzewo. Pugnimento, «. klocie, =fig. skru- 

Priignola,/. tamośliwka (owoc). Pugniticclo,— tojo, m. bodziec. 
Priłgnalo,«i.tamośliwka (drzewo)- Piignitopo, m. ostokrzew. 
Priilua,/. szron. Pngno, pL m. —gul,/ — gno, w. 

Prulnoe®, o. pokryty szronem. . Pala,/blewa. [pięść. 

•Prunaja,/ —Jo, m. ciernisko. Palce,/ pchła. 

Priiname, w. tarnina, ciernie. Puleolla,/ prawiczka, panna. 
Pruneto, m. płot tarniowy. Pulcełlaggio,- m. prawiczeństwo, 

Pruao, tn. krzew ciernisty. panieństwo. 

Prunoso, — aa, a. ciernisty. Pnlcellona,/ stara parnia. 

Pr aova, n. Prova. PnleeUone, ap. zestarzeć się panną. 

Prnrlgiae,/ świerzb. Polceseeca / znak od uszciypnie- 

PritriglnoBO,— aa, a. świerzbiący. Palclmella,/ poliszynel. [nia. 

Prarlre, i'. n. świerzbieć. Pislclno, m. kurczę. 

Prnrit«», »i. świerzb. ■. Palero, —era, e. Bello, piękny. 

Prima,/ krostki od gorąca. Paledro, m. irebię. 

Paleologia,/ psychologia. Puleggła,/ blok. 

Pellto, Paliło, m. pchliste ziele, Pulegglo, »«. polej. 
Pnbbllcainento, m. pubłieluie. Pnllca, Pniiga, / bułka w szkle. 
Piibblłcano, m. celnik. Pmltmeoto. m. polor, politura. 

Pabbllcare,».«.ogk)sić,obwieścić. Palire, p. a. polerować. 
Pnbblicatore, m. oglosiciel. Pulltamente, ao. czyste, cbędogo. 
PnbbUcaaioae,/ ogłoszenie. Pniiteaaa,/ czystość. 

Pnbblicleta, m. publikiyący. Paiłto, —ta, o. czysty, chędogi. •' 
Pabbileita,/ jawność. Pulltore, m. polerowmk. 

Pnbbiico, — e», «• powszecliny. Pulitnra,/ politura. 

Puberta./ wiek mlodzieiiczy. Pnlizła,/ c^stość. 

Pnbesccnłe.o. dorastający lat mlo- Pullulare, PiilloraUe, «. «. wy- 
dzieńczych. puszczać latorośle, krzewić się. 

Pudeate,/ części wstydliwe, Pulmoaario, — rla, a. płucowy. 
Piidlciala,/ wstydliwość. Pnipito, wi. ambona. 
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Pnlsiitłle, a. bij?c 3 r (o pulsie). 
Piilaasione.y. bicie pulsu. 
Pulzella, ec. V. Pulsella. ec. 
Pitugello, — g«t<o, — gigllato. 

— — gitojo, m. kolce 
Piingere* u. Piignere. 
Piiugolare, u. a. ukłuć, kolnąć. 
Piingolo, m. oścień, =fig. bodziec. 
Panibile, a. kary godzien. 
Piiuigioue, — niunto, m. kara. 
Pnnlre, v. a. karać, ukarać. 
Piiuizione,/ karanie, kara. 
Puata,yi koniec ostry, ostrze. 
Puuiaglia,/. bitwa, walka. 
Piiutale, m. sztyft przy tasiemce. 
Piintare, v. a. punktować. 
Piiutato, a. kropkowany. 
Puutatiira, — azione, f. Pnu- 
śeggiameiiśu, m. punktuacya. 
Piiiitazza,yi ostry koniec pala. 
Piintazzo, m. klin, przylądek. 
Piinieggiare, w. a. punktować. 
Punteggiatura,/! Kropkowanie. 
Pnutellare, e. a. podpierać. 
Piinfellino, m. podpórka. 
Pitntello, m. podpora. 
Piinaeruólo, ;/i. szydełko, szwaica. 
Pimtigllo, m. sprzeczka o dro- 
buo8tki,=dzika pretensya. 
Piiutiglioso, — aa, a. nieodstępu- 
jący od prctensyi w materyi honoru. 
Puutlno, m. punkcik. 

Piiuto, m. punkt, kropka. 
Pun<one, m. gruby koniec. 
Piiutiiale, a. punktualny. 
Puntiialita,/! punktualność. 
Piintiialiiieule, av. punktualnie. 
Piiotura, — etia,/ ukłócie. 
Piiutiiło, —ta, a. kończaty. 
Pnazecchiare, Piinzellare, 
V. a. kłóć, bóść. ukłóć, kolnąć. 
Piuazecchiatura,/ — llamen- 
to, m. kłócie, ukłócie,=fig. kropko- 
wanie, podniecanie, pobudzanie. 
Panzione,/ kłócie. 

Piiuzoue, m. szturchaniec. 
Piipllla,/. śrenica. 

Piipillare, a. osierociały. 
Pupillo, — la,m._/! sierota pod opie- 
Piiramenłe,a. czysto szczerze, ką. 
Pnrctae, Piirecbe, e. byłe tylko. 
Pnre, a. owoi. 



Piirello, Pnrntto, a. czysty. 
Piirezza V. Piirltta, czystość. 
Piirga,Piirgagtoue,/. przeczy- 
szczenie. 

Piirgacapó, m. proszek na kichanie. 
Piirgare, r. a. czyścić, ehędoiyć. 
Piirgatlvo, — va, a, przeczyszcza- 
Piirgatoriu, m. czyściec. [jący, 
Hurgamra,/. nieczystości. 
Piirgazione.c.Piirga, przeczy- 
Purgo, 7/1, folusz. [szczenię. 

Puriflcart*, v. a. czyścić. 
Piirlilcatójo, 771. chustka do wy- 
tarcia kielicha po komunii. 
Piirłflcazioiie,,/. oczyszczenie. 
Piirita, — ładę,/", czystość, niewin- 
Ptiro, — ra, a. czysty, szczery, [ność. 
Piirpiireo, — rea, a. purpurowy. 
Piiriilento, — ta, a. ropiący się. 
Piirnlenza,y ropienie się. 
PiiHiguo, 771, jedzenie po wieczerzy. 
Piisillanimtta,/! słabość serca. 
Pusillanliiio, — ma, n, bojaźłiwy. 
Pusillita,/. małość, lichość. 
Pitsillo, — la, a. maluchny,=lichy. 
Piiatiila, — bąbel, przyszcz. 
Piitativo, — va, a. domniemany 
(o ojcu). 

Piitente, Piitoleote, Piitido, 

— da,Putiglio8o,— sa, a. śmier- 
Pnti re, V. n. śmierdzieć. [dzący. 
Piitrćdine,y. zguilizna. 
Piitredinoso, — aa, a. gnijący. 
Piłtrefare, v. a. gnoić. 
Piitrefattevole, — tlbile, a. ule- 
łegający zgnilitnie. 

Piitreraziune, Piitrescenza, 

/. gnicie, zgnilizna. 

Piitridaine, — durne, m. zgnilizna. 
Piitridire, p. a. gnić, zgnić. 
Piitridita, /. zgnilizna. 

Piilrido, —da, a. i^niły. 

Piitta, Piittana,yr kurwa. 
Putta,/. sroka gadająca. 
Piittaneggiare, v. n kurwić się. 
Piittaneggio, m. kurewstwo. 
Piittaneaco, — ca, a. kurew'ski. 
Piittaoia, Puttanerta,/!Piit- 
taneaimo, — niemo, //i. kurew- 
Piittaniere, -771. kurw iarz. [stwo. 
Piittella, — tina,/ dziewczynka. 
Puttello, — tino, 771. chłopczyk. 

37 



PUZ. 



PTOL 




PaHa, —4*, a. oetjr knremkia. Pnsaolentc, Pasawola, m. 

Pnpaa,/ ropa. śmierdney, paskudny, plugawy. 

PuppKre, V. n. imierdtiei. Piiasoao, ■ *■ , a. śmierdzący. 

Pnsso, m, smród, fetor. PnsaarM,/. smród, fetor, plugM*w», 

PuPKolft,/. rodiaj mrówki. t>. Petara, Pawco. 

, I tA ~A 

Qna, au. tu. Qua et la, tu i tam. Qnacliaiaento, m. — atara,^ 
ęuaderaactiło, dziennik. zsiadanie sip mleka. 

Qiiadernarśoy— aale,m. cztero* Qnagllarę, v. ą. e.r. skrse< 

Qiiaderno, m, zeszyt. Twiersz. Qualche, a, pęwny. . [pnpó. 

Quadra,/ ćwiartka okrpgu kola. Qual«liediiBo,QualeanawBa, 
Qiiadrabile, a. stosowny do czego. a. ktoś, pewna osoba, jakiś, jakaś.''', 
Qiiadragenavlo, — ria, a. czter* Oualcoaa, J". co, coś, cokalwiek. *ii 
dziestoletui. ęuale, pr. który, jaki, 

Quadra8eaima,u.Qnarestma. Qualtflcare, v. «■ kwalifikować. ^ 
Oiiadragesiinale,n.wielkopostny. OitaliOeata, — ta, a, wykwalifikoi 
Q nad ragę aline, — ma, a. 40sty. wauy, uznany,=utytuiowaB^. 
Qiiadrauiento,«n.kwadraturakoła. OiialilloaBione,/. kwali&aoya il 
Owadrangolare, a. czworokątny. Qitall(a, /. jakość,==stan, własność. 
Ouadrangole, m. czworokąt. Oiialmeute, ev. jak, .jakim spoao« 
Quadrante, m. kwadrans. Qiialora, ao. jeśli, gdy,ile razy. [bera. 

Qiiadrare, v. a. nadać formpkwa- QnalaiBia,Qual*łvogUa, a.ktdm 
dratowę, t). fi. kwadrować. rykolwiek, jakikolwiek. '■ 

Quadratino, m. kwadracik. Qiialunqne, a. ktokolwiek, kaidy. ' 

Quadrato, — ta, i». czworogran. Qualvo|ta, ae. ile razy. > ,auu% 
Quadratiira, Qiindreua,/. ^uando, ac. gdy, kiedy, ^czasem.'^ 
kwadratura kola,=kwadra.- Oiiandocbe, ar. gdy, kiedy, 

Quadrello, ffł. strzała, grot, pocisk. Qnandunqne, av- tak czpsto, .v-i 
Qnadretto, m. cegła kwadratowa. Ouantitta, /. mnóstwo. 
Oiiadriennlo, m. czterolecie. Quanto, — ta, a. jak wielki, jaki. 
OiiadriCorme, a. podobny do kwa- Qiiantoel|^, ar, choeiai. uw— 
dralu. Qiiantunque, «. tak wiele, •au~. 

Qiiadrilatero, —i>a, a. czworo- Quarauta, a. czterdzieści, 
boczny. Qrarantana, — teaa, /. przeomg 

ęiiadrlmeitre, fft. przeciąg czte- czasu czterdziestu dni. u 

redl miesięcy. QuaraBteatino, — ma, «. 40aty. I 

Ouadripartire, v. a. podzielić na Qiiaranttn«, /. czterdziestek, m 
cztery czyści. kwarantana. ',ri' 

Qnadrialllabo, — ba, a. cztero- Quaraatotto, a, czterdzieści ośm. 

zgłoskowy. Qiiare, o8. dla czego, przyozyna. i 

Quadrlvlo, m. czterodroie. Quare>ima./. wielki post. .ar 

Qiiadro, fil. czworogran. QiiareBlmale, a. wielkopostny. 

QuadrMCcio, ffi. cegła. Qiiarta,^ czwarta część- 

Quadrupede, — do, a. 4-nożny. Qnartana,/ czterodniowa febra. 
Qiiadriiplicawe, v. a, rozmnotyó Qnartato, — ta, «. ćwiertowany. v 
przez cztery. . Oiiarteroae, m kwadra księiyet.^ 

Quadruplo, — pla, a. poczwórny. Óaatemolo, m. liczman. 
Óuaentro, av. tn wewnątrz. - Qaa*tiątO, —ta, o. ze starej sala-, 
Qaagalu,Ónagg|iuaa«, ae.tuna Qaarti«ello, m. kwadransik. [obty. 
ynaglia,/ przeptórka. ' . [dół. Qnartiere, — tiori, m. ćwiartka.' 
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QoMr<lermaatro, m.kwatermistrz. 
Quartodecimo, —ma, a. czter* 
nasty, czternasta. 

$ika«l, at. prawie, niby. 

Oiiaaaii, Qiiaa*u»o, av. titnagó 
Qaateraaplo, m. czworaki, [rze. 
ęaaatameate, a. mitczkiem. 
V<*atto, — ttone, a. przyczajony, 
QiiattordecImo, Qiia<turdl- 
•eaimo, — ma, czternisty. 
Quatii^pdicl, num. czternaście. 
Oiiatriaello, m. szelęiek. 
9>adttrino, zn. ~nata,Ż.kwatryn. 
fuattpo, a. czwarty. 
Qaa*tro«ento, want. czterysta. 
QadtrOinlla, nam. cziery tysiące. 
Qiiegli, Qnelll, Qnel, pr. ten, 
'' tamten. 

Qnelf«, — im, pr. tamten, tamta, ów, 
owa, ten, ta. 

Qnarce, Qa«pcia,/. dąb. 
Qaerceto, m. dąbrowa. 
9uereiao, — aa, a. dąbowy. 
Qiierala,ż^ skarga, narzekanie. 
Qiterelare, v. a. skarżyć. 
Qtierula(orio, — pła, a. tyczący 
sią oskarżenia. 

Qiterenłe, a, pytmący. 
^uerlmodia, żal, uskarżanie sią. 
Qitet*ttl<», — likB6, Qaereloao, 
— »a, a. żałosny, płaczliwy. 
Qnesitd, nt. pytanie. 

ten, ten etiowidt, 

9Hea<iottave, e. ^nla<l«nav«. 
Oiietameate, o. vr cichości, spo* 
kojnie. 

Qiietare, v. a. Uciszyć. 

Qaeto, —ta, o. cichy, spokojny. 
QHi, < 10 . tu. 

Qiila, Stare al <|iifa, uspokoić sią. 
ęulceatpo, av. tu wewnątrz. 
Qnlcl, ao. tu Oto. 

ęaldlta — tade, — tatę, f. istota 
rzeczy. 

Qiłidltatiro, — ra, o. stanowiący 
istotp rzeczy. [wac. 

o. Blposare, Spoezy- 
Qaietaaxa, e. Qnitaaxa. 
Qeletare, v. Oiietare. 
Qutetatlvo, — va. a. uspokajający. 
Qtttćte, — tessia,/. spokojno^, ci* 
Qtilete,— >da, d.eieby, spokojny, [sza. 



Qałlto, ao.Cantare In — , śpiewać 

piskliwym dyskantem. 

Oitinamoate, av. tam na górzo. 
Qnlnavalle, av. tam na dole. 
Quin<!l, ai). Ztąd. 

Oiłinetoltre* os. tu na około, 
^uindeclmo, Qnłndiecssiako, 
— ma, o. piętnasty. 

Oitłndi, ap. ztamtąd. 

Qiilndi«i, num. piętnaście. - ' ' 
Qiiind’oltre, Qulaoitrej av. 

tam gdzieś, w tamtych stronach, 
^nio^entestino, — ma, o. pią- 
ciosetiiy, pięciosetna. 
Qalu^nMgenarie,— rta. a. pięd^ 
dzIe»ięrioIetui, pięćdziesiącioletnia. 
Qitia 4 iiaBeslmo, —ma, a.pięó^ 
dziesiąty, pięćdziesiąta. 
QiiłnqiłenBio, 7/i. pięciolecie. 
QMlnta,y! kwinta. 
Outatadecima,/- pełnia. 
Qiiiatale', m. oetnar. 

^ulaterno, — etto, m. ztaz 3 rt 
z pięciu kartek. 

Quinte»seuaa,/. sama treść. 

S ułatetto, m. kwintet. 

, iiintu, — ta, a. piąty. 
Qiilutodecimo, — ma, a. ISsty. 
Qnintuplieare, v, a. pięcioma roz* 
mnożyć. 

Quiatiiplo, — pla, a. pięcioraki. 
Oniritta, av. właśnie tu. 
Qnlitqui||lla, ^utsąuilla, /. 

śmiecie, gaigany do wyrzucenia. 
Oaintionamentoy m. sprzeczka, 
ęnietidnare. o. a. sprzeczać się. 
Quł*tlottatore, m. — trlce',/! 

sprzecziiik, klóliiiarz, klotniarka. 
QiiŁ»ttoncella, - cina ./! małe py- 
QulMttone,yi spór, kwada. [tanie. 
Oiiiationeggiare, r. a. sprze* 
czać się. 

Qui»tluneTole, a. sporny, sprze- 
czny. 

OnitanKa,/ ustąpienie, cessya. 
6nitare, v. a, kwitowaó. 

Qaivi, «o. tam. 

Qneta,/ kwota, ilość. 

~ netidinao, — ^na, <i. eodzleniiy. 
‘aoto, W. tttyśl, pomysł. 
'aiMieute, m< iloraz. 
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Rabacrłiio, — cŁloI*,— 
m. V. ('ancłolio, dzieciak, 
nabarbaro, Rabarbero, m. 

rabarbarum. 

RabbarufTare, v. a. pokudlać, 
najciyd potargać, rozczoćnrać. 
Rabbasaameato, m. zniżenie. 
Rabba»Mare, v. a. zniżyć, zmniej - 
szyć, n. r. zniżyć się. 
Rabbatżerai, v.r. znowu napotkać. 
RabbatiilTalare, v. a. zwalić na 
kupę, zrobić zawiniątko. 
Rabbelllre, v. a. znowu upięknić. 
Rabberciare, v. a. latać, na[>ra- 
Rabbia,^ psia wścieklizna, [wiać. 
Rabbino, m. rabin. 

Rabbłoso,— aa a.szalony,wściekly. 
Rabboccare,v .a. uchwycić zębami. 
Rabbonaeetare, r. a. uciszyć, u- 
śmierzyć, uspokoić. [skać. 

Rabbracclare, v. a. znowu uści 
Rabbrenciare, e. a. naprawiać. 
Rabbrevlare, t>. a. znowu skrócić. 
Rabbrivldare, v. r. wzdrygać się. 
Rabbruscarał, v. r. zasępić się. 
Rabbrta»arsl, — scolarsl, t>. r. 

zachmurzyć się, zaćmić się. 
RabbnlTare, v. a. rozczochrać. 
Rabbiiffo, m. sfukanie, złajanie. 
Rabbujare, e. n. — rai, v. n 
zmierzchnąć się, ściemnieć się. 
Rabeacare, t'.a. ozdobić arabeska- 
Rabeaco, vt. arabeski, ozdoby, [mi. 
Rabicaao, nt. koń dereszowaty. 
Rabido, — da, a. szalony, wściekły. 
Raccapezzare, v. a. zebrać. 
Raccapłtolare, v. a. zebrać i 
w krótkości powtórzyć. 
Raccaprlcclare, r. a. nabawić 
I* dreszczu, przejąć zgrozą. 
Raccapriccio, m. dreszcz, prze- 
Raccattare, c.a. odzyskać, [strach. 
Racceoclare, e. a. naprawiać. 
Raccenderey v. a. znowu zapalić. 
Raccennare, e.a. skinąć, wskazać. 
Raecerctaiare, t>. a. otoczyć, opa- 
Raccertare, c. a. upewnić, [sać. 
Raccettare, «, a. przyjąć do domu. 



Raccetiatore, m. przyjmujący do 
domu. 

Racceżio, m. schronienie, przytułek. 
Racehetare, v. a. utulić w żalu. 
Raechetta, / rakieta do grania 
w piłkę. 

Racctaludere, u.a.znowu zamknąć. 
Racclabattare, e. a. łatać. 
Raccoccare, v. a. docierać. 
Raccogliere, o. a. podnieść z ziemi. 
Raecoglimento, m. zbiór zboża. 
Raccogllticcio, — cia.a.zbierany. 
Raccoglitore,m.— trlse,/. zbie- 
racz, zbieraczka,=akuszer, akuszer- 
Raccolta,/. zebranie. [ka. 

Raccomandagione, — aneało, 
»«. — słone,/! rekomendacya. 
Raccoinandare, v. a. polecić. 
Raccomandałore, a. protektor. 
Raccoinandigia, f. list rekomen- 
dacyjny, polecający. 
Rascomodare, v. a. naprawiać, 
=Gg. pogodzić, pojednać. 
Raccompagnare, e. a. powtórnie 
komu towarzyszyć, odprowadzić. 
Racconsiare, «. a. naprawiać. 
Raeconeio, m. — cłatnra,/. na- 
prawa, naprawka, reperacya. 
Racconfortare,t). a. na nowo po- 
krzepić, posilić,=rpocieszyć, ulżyć. 
Racconsolare, v. a. cieszyć. 
Raccontare, v. a. opowiadać. 
Racconto, tn. opowiadanie. 
Raccoppiare, t>. a. łączyć razem. 
Raccorełamento, m. skrócenie. 
Raccoreiare, ti. a. skrócić.^ 
Raccordare, u. (t. pogodzić, poje- 
dnać, V. Rieordare, ec. 
Racesirgersł, v, r. poznać swój 
błąd, spostrzedz się. 

Raecorre, r. Raceogllere. 
Raccoriare, v. Raocorciare. 
Raecosełarsi, e. r . usiąść w kuczki. 
Raccostare, v. a. zbliżyć. 
Raccoszare, u. a. zebrać, pozbierać. 
Raceroscere, r. a. pomnożyć. 
Raceniare, e. n. cofać się. 
RMcuiare,e.o.powtómie os kariyć 
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-—ca, a. nuyfcy skr»y- Raffardellare, v. a. upakowad. 
wionę ko^d pacierzową. Raffassonare,! t. a. ozdobid. 

liashitide, m. skrzywienie koici R»fferma, — *Ioae,/ utwierdze- 
pacierzowdj. RaSrermare,u.n. potwierdzid. [nie. 

Raclmolare, v. a. zbierać pozo- RalTermo, — ma,c. stary .czerstwy. 

stale po winobraniu winne grona. Itafilbiare, v. a, podwoić. 
Raoimolo, m. winne grono. RaCadarsi, «. r. uuid, zawierzać. 

Racquet|are, Racqnietare, v RaniKuri&bile, a. łatwy do po- 
a. uciszyć, uspokoić, uUyd, złagodzić. znania, znaczny, 
RacqalKtaqlooe, — sionc, /. Rafagurameuf o, m. poznanie po 
— meato, »«. odzyskanie. rysach twarzy. 

Racquistare, v. a. odzyskać. RafAqurara, r. a, poznać po ry- 
Racqniato, m. odzyskana strata. sach twarzy i t. d. ^ 

Radameate, oe. rzadko. RafAIare, w. a. ostrzydz,=obcinać. 

^^••*den«ape, o. a. znowu zgęścić. Rafaiatara,/! obrzynanie. 
Raddimaadare, Raddoaiaa- RafAnamentO, m. — atura, f, 
dare, żądać zwrotu, r. Rido. .. rafinowanie, oczyszczenie, wydosko- 
RaddirlMamento, m, wyprosto- nalenie. 

wanie^. RbfAnare, v. a. rafinować, oczy- 

Raddirlsaare, o. a. wyprostować, ćcić, wydoskonalić. 

Raddolcare, — clape, — «ire, RafAnateaaa, f. subtelność. 

V. d. zwoluieć, ocieplić sią (o czasie). RalAaażo, — ta, a. wyrafinowany. 
Raddolcimeato, m. złagodzenie RaAnałore, m. — trice, f. rafiua- 
ostrości humorów. . tor, rafiuatorka. 

Raddoppiasaeażo, m. podwoje- RafAnire, e. n. stać się delikatniej- 
Raddoppłare, r. a. podwoić, [nie. szym, subtelniejszym. 
®*ddopineBłape, e. a. na nowo Ra®Atłare, v. a. znowu nająć. 

uśpić,=e. r. znowu zasnąć. Ra0'ondare, v. a. giębićj kopać. 

Raddosaare, «. a. wziąść na plecy. RaflToraape, v. a. wzmocnić. 
Raddotto, w. grono osób.=reduta. Raffreddamenśo, m. oziębienie. 
Raddriaaare, r. o. prostować. Raffpeddare, c. a. oziębić. 
Radera, v. a, golić. RalTreddoPe, m. przeziębienie się, 

"••de tło, — ta, a. rzadki, obrzedny. katar. [tnnić. 

Radeaaiz,,/! rzadkość, niegęstość. Raffpenare, o. a. ukrócić, uskro- 
Radlale, o. promienisty. RalTreecameato.m ochłodzenie. 

A^diare, c. Raqqiare. Raffrettare, ti. AiTrettare. 

Riadlca,,/! korzonek. Raffrontare, v. a. znowu stawić 

Radicale, a. korzeniowy. Raffnaolare,v.a. naprawić. [czoło. 

Radlcalmeate, av. gruntownio. Ragaaaa,/ dziewczyna. 
Radicare, e. a. korzenić się. Ragaaaaglla, — aasne,m.dziatwa. 

RMdicaaione.y. korzenienie aię. Ragaaaata,y. dzieciństwo. 
RadiceJhio, m. cykorya. Raganaetto, — ła, — aiao, — 

Radlce,y. korzeń. miaa, — auceto, m. e.f chłopczyk, 

RadiAcare, o. a. przerzedzać. chłopczyna, dziewczynka. 

Radlmadia, f. skrobaczka piekar- Ragaaao, m. chłopiec, pachołek. 
Radloao,— aa, a. promienisty, [ska. Ragaaaoue, m. duży chłopak. 
Radltnra,yi skrobanie. Rnggeiarał, u. Cougelaral. 

Rado, —da, o. rzadki, niegęsty. Raggenttlire, v. a. upiększyć. 
Radianameato, m. — aanza, — RMgghiara, v. a. ryczeć ^o ośle). 

oata,/! zebranie, zbiór. Raggblo, m, ryk osła. 

Radiuiare,v. a. zebrać, zgromadzić. Raggiare, v. n. jiromienić. 
Rafaao, m. chrzan. , Raggio, m. promień światła. 
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lt«Wl«rlMire, «.n. dnied, 
Rayci 0 ««, — aa, <f. promienisty, 
Rasslramealo, m. kipienie. 
Ragcirare, e. fi. krpcid sip w około 
MnKslratore, w. — trice,/ ma 
ItHgt^ireTwIe, a. obrotny, [tacz. 
^*^8C<"Suere, c a. do'gonić. 
IKaggiuKalmeato, nt. złączenie 
ItaggiitaZo, — ta,j7. e. a. wzdęty. 
Ragginatare, o. a, naprawić. 
Raggrandire, v. a. powiększyć, 
«-a- zebrać, ucitt 
^aggravare, v. a. obciąiyć. [łać, 
Raggriclilamento, zń. skurcze 
nie się, skulenie się. 
Raggrichiar.ei v. a. skulić się. 
Raggriaaare, p. a. marszczyć. 
Raggriippare, v. a. zwinąć.. 
Raggruppo, m, kłęb, zwó^', skręt. 
Raggrnsszare, f. a. skulić się. 
RHggriisaolare, v. a. ciułać, uciu- 
^ascuagliare, v.a. zrównać, [lać. 
Raggnagllaiamenie, oe. jedno 
z drugieoi, w przecięciu. 
Raggiiaglio, m. porównanie. 
Raggaardave,u.Rlguardare. 
Ragla,/ iywica,=fig.podstęp, sidło. 
Ragioaale, v. Ragionevole. 
Ragłouameata, m. rozmowa. 
Ragionare, v. n. mówić. 
RaglMoatameata, ae. słusznie. 
Ragiona<ivo, — va, o. roziunny. 
Ragioaata, — ta, a. rozgłoszony. 
Ragloaatore, m. rozprawiacz. 
Ragioae,/) rozum. [mem. 

Ragioe«vole, o. obdarzony rozu 
RagloaevolesBa, słuszuoćć. 
RagluuttYolmente. ae. słusznie, 
sprawiedliwie,si umiarkowanie. 
Ragioałere. m. biegły rachmistrz. 
Ragioaa,— aa, a. snK>lny,tywiozny. 
Ragllare, o. n. tyceeó (o (^le). 
Raglio, m. ryk osła. 

Ragna,/. sieć na ptaki. 
Ragaaja,/. miejsee gdzie się łowią 
siecią ptaki. 

Raguar«, v. a. rozstawić sieci. 
Ragnatela,./'. pajęczyna. 

RagaateI»,Ragno, Riignolo, 
Ragnuolo, m. pająk. 
RagaLaamento, m. —naiuMi, 



siata, żjgiótóAtttit, 

zbiór, zebranie. 

Ragaaatore, m. •— twtde,/ 

Rai, m.pl. promienie,e>coczy. [racz. 
Rallargamento, m. rozszerzenie. 
Rallargare, e. o, rozszerzyć. 
Ratleggiare* v. a. uliyć cięźanL 
Ralltjgrameato, m. -^aa«a, — 
tura,/, rozweselenie. 
Rallegrare, *. a. lozweselać. ** 
Raliegratieo, — -»a, o. rozwese- 
lający, rozweselająca. ' 

Rallenlameatw, m. zwolnienie.” 
Rallentare, e.a. zwolnić, folgować. 
Ral>evare, v. a. wychowyw'ać. 
Rallignare, o. a. znowu się wirfr- 
rzenić. * • 

Raliumiaskwe, u. a. otwierfĆ."*^* 
Ralluttgare, w. a. przedłuiyć. 
Rama,/ galąt. [k<Jł. 

Ramaoe, a. lłcello-», ' ndody tó-*^ 
Ramajolo, — Jualo, m. warzęcha. 
Ramarro, m. zifiona jaszczurka. 
Ramazza, Rasnaecla,/ rodząj 
sanek na któryeh podróżni spuszcza- 
Ranie, f/t. miedź. [ją się z gór. 
Rameriao, et. rozmaryn. • • 

Rainetto, Riamicella, m. galąz- 
Ramłere, m. kotlasz. . .. 
Ramillcaire, 0. n. rozgałęzić etę. : 
Ramiaeaziene,/ rozgaięzieme. ^ 
Ramlaa,/ żużel miedziany. " ' 
Ramingo, ->ga, a. zabłąkany.'"' 
Rumlao, m. dzban miedziany. 
Rainmaatare, t. a. okryć tda- 
szczem,=;fig. osłaniać, wspierać. 
Rammanzo, tn. R4maaBlnil 
bura, wykjanie. 

Rammarglnarw, v.u. zagoić ńntę.* 
Rainaiaricarsi, v.r. Oskarżać się. 
Rawmarłcb«vole, łn f. żałosny. 
Rłiinmarlco, m. żal. Skarga. ‘ ' 
Rammarlooso, — Oa, o. użatafg* 
jący się, rozwodzący żale. 
Ramaiassare, t’. o. nazbierać. 
Raminemorare, v. a. przypoffl-’ 
nieć. [muienie. 

RaminemoraBlane, f. irrzypo- 
Rammeadare, e. a. naprawić. 




•im««siir«, V. a. podiii«Ućiu 
połowę. 

iHMomoyiAre, Hi»minolUre, 

«. a. rozmięliciiy^^fig, iuniykosyd. 
llaininontMr4Di v, a, akupiaó. 
ytiunaiarklda»«, — lUre, t>. a. 

akruszyd, rozmiękczyć. 
IRaaiaiacaliłare, a a- akupić, 
Ramo, m, gal^i- 
Ramolaeclo, m, chrzan. 
Ramoruf o,— ta, Raaiaao, — aa, 
a. ga)ęzia^,»roz$<tch«ty. 
Rampa, yT pazur, szpona. 
Rampaate, part. wspięty na za- 
dnich nogach (o Iwie w tarczy). 
Rampara, v.a, zadrasnęd pazurem. 
Ramplsara, c. n. gramolić się. 
Rainpi«aae,Ramptno Ram- 
po, Rampoue, jn. hak, bosak, = 
klamra, zwora. 

Rampo^na,/ — meato, m. gdy 
ranie, iajanio, arsędzenie, wyrzut. 
Rampogaare, v. a, gdyrać, ląjać. 
RampoBoatorp, m. —tricet /. 

zrzęda, gdyracz, gdyraczka. 
Rampoicaoao. -~ea, a. zrzędny. 
Rampaiłameato, m. wytryski* 
wseie. 

Rampollare, v. n. wytryskać. 
Rampollo, m. wytrysk,— Utoroil, 
qcfig. potomek. .. 

Ramaaelo, — cello, — ecellp, 
— scollo, m. gah\zka, róscczka. 
Rana,/ iaba. 

Ran car e, Ranrbeitare, v. n. 

kuleć, chromać, ut3tkać. 
Ranoideaaa, — dita,/. gorzkość. 
Rancido, a. zgorzkniały, oslizły. 
Randa, — cźa, a, pomaraiiczowy. 
Rancioeo, e. Rancido. 
Rano*, —ca, a. kulawy, chromy. 
Rancore, m. chrapka, zawziętość. 
Raacnrarsi, «. r. nżalać się. 
Randa, av, a — , brzegiem. 
Randa^lo, m. włóczęga. 
Randellare, v. a. okła^o palk4. 
Randallata,/. bicie kuem. 
Randollo, m. krępulecjspaiha. 
Raadlono, m. sę^ 

Raas<H m, ranga, stopień. 
Raasolare, v. o. uwijać się. 
naacalma, a, skrzętny, awkmy. 
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Ranlno,~]ia, a. iidii,aDjsski«rwo« 
Rannata, f. ług. [dny. 

Rauunstare, v. a. na nowo zaczep 
Rannichlare, v. a. skurczyć, [pić. 
Ranniece, m. ceber na ług. 
Hanno, m. ług. 

Raunodare, v. n. na nowo zwięzAĆ^ 
złączyć, spQić,=fig. pejoduać. 
Raunoeo, — sa, a. ługowy. 
Rannnvolnre, r.n.zachiiuirzyć się. 
Rannoccbła,/— ocblt»,»/, żaba. 
Ranto,Rantelo,m. cłiarkol simer« 
teiny. 

Rauioiaao, Rantlcoeo, — sa, e. 

chrapliwy, ochrzypły. 
Ranuncolo, — eulo, m. j'askim^.' - 
Rapa, /.-rzepa. 

Rapace, a. drapieżny. [stwo, 
Hapacifa, / drapieżność, zdzier* 
Rapere, o. a. porywać, ciągnąć za 
■ sobą. 

Raperanao, — solo, m. zerwa. 
Rapitldltik, — tade, —tato, — 
— dessa,/ szybkość, chyiość. 
Hapldo, — da, a. szybki, cliyiy. 
Hapimento, in. porwanie. 
Rapina,/ grabierz,=zdobycz. 
Rapinoso, a. szybki, gwałtowny. 
Rapire, v. a. porwać, uchwycić, = 
wydrzeć. 

Rapttore, m. porywca, porywacz. 
Hapontlco, m. rapontyk. 

Rappa, / pękanie skóry na kolanie 
końskićm,=lig. choroba. 

Rappacciaro.Rappaciacare, 

V. a. poj'ednać się. pogodzić. 

Rnppallottolare,Rappailos* 

solare, o. a, zw[jać na kłębek. 
Rapparecchlare, e. n. znowu 
przygotować. 

Rapparire, o.n. znowu się pokazać. 
Rappattusnare, u.. a. pojeditać. 
Rappellare, v, a. przywołać, od- 
wołać, =założyć appellacyą. 
Rapp«asamento, vt. — ażnra, /. 

łatanie, sztukowanie. =%. łatauina. 
Rappessare, v.a. łatać, aztukować. 
Rappesaatore, m. — trice. / ła- 
Rappianare,«.a. wyrównać, [taca. 
Rappłastrare, v.a. złączyć uano- 
RappiattarsI, v. r. skryć się. [wo. 



Itapplceare, «. a. inowu przjwię- 
IKapplccatura,^. złączenie, [zać. 
Happtceiulre, — .calire, — co- 
lare, e. a. zmniejszyć, ćcieńczyć. 
IKappipllameato, m. krzepnienie. 
Rappigllare, v. a. krze^inąć 
Rappor*are,t). a. donieść, oznajmić. 
RapporZatore,m. — trłce,/. do- 
nosiciel. donosi cielka. 
Rapportatrice,/. ąauszniczka. 
Rapporto, m.raport, zdanie sprawy. 
Rappreadere, «. a. uapowrut 
wziąść, odwetować. 
Rapprendlm«n4o, m.odnowienie. 
Rappreaaglia, /. rzecz odebrana. 
Rappreaaplłare, e.a.odwetować 
Rappresenfiibile, a. dający sią 
wyobrazić. 

Rappreaeatanaa. v. Rappre- 
sentasłone, wyobraienie. 
Rappreaentare, e. a. okazać, 
przedstawić, =wyobraiać co. 
Rappr«sea4ałłva,/ ulent dobre- 
go przedstawienia, wyobraienia 
czego. 

Rappreaenśaalone, /. \^ 7 obra- 
ienie, wizerunek, obraz. [dly. 

Rappreso, — aa, a. skrzepły, zsia- 
Rappreasare, v. a. znowu zbliżyć. 
Rapprosaiiimrai, c.r. zbliżyć się. 
Rappurare, e. a chędożyć. 
Rapsodia,/! rap8odya,=^ramota. 
Rapsodo, — dista, — dlatore, 
m. rapsod, śpiewak publiczny. 
Raramenie, a. rzadko. 
Rarefare, Rarlilcare, v. a, 
rozrządzić, v. r. rozrządzić się. 
RarefaBione,/. rozrzedzenie. 
Raresaa, Rarlta, /. osobliwość. 
Rarillca4ivo, a. rozrzedzający. 
Raro, — ra, a. e. av. rzadki, rzadko. 
Rasohia,/. świerzb. 

Raschiare, t>. a. skrobać, drapać. 
Raachiatara,/. skrobanie. 
Rascia,/! rasa, malerya wełniana. 
Rasclapare, — tiarę, n.a.osuszyć. 
Rasciutto, a. otarty, = wyschły. 
Rascntare, r. a. iść wzdłuż czego. 
Raseate, prp. wzdłuż, tui obok cze- 
Raslera,/ skrobaczka. [go. 

Rasę, — sa, a. ogolony,=wyskrooa- 
Rasojo, m. brzytwa. [ny. 



Raapa,/. raszplo, =7 skrobaczka pie- 
karska. 

Raspare, «. a. skrobać nora ziemię 

Raspatara,/ skrobanie, [jak koń, 

Rasperella,/ ziele. 

Raspo, m. winne grono,=grono bez 
jagód. 

Raspollare, v. a. zbierać gronka 
pozostałe po winobraniu. 

Raspolle, m. gronko pozostałe po 
winobraniu. 

RassaKgtare, e. a. znown poko- 
sztować. 

Rassaiłre. v. a. znowu napaść. 

Rassegare, v. n. skrzepnąć. 

Rassrgna,/. popis, przegląd. 

Rassegnare, v. o. oddać, wręczyć. 

Raasegaatore, m. inspektor woj- 
ska. 

Rassegnasione, /. zdanie się na 
wolą iJoga. • 

RassesttbrameBie, m, — bran- 
aa,/. podobieństwo. 

Rassembrare,e.a. być podobnym. 

RasBereaameBto, m. wyjaśnie- 
śnienie, wy pogogod zenie. 

Rassereaare, v. a, wypogodzić. 

RasBettameuto, m. — atura,/! 
przyrządzenie, naprawa. [wić. 

Rassettare, u. a. ustawić, popra- 

Ruaaiacurare, v. a. dodać odwagi. 

Rasaodare, v. a. stwardzić, zgę- 
ścić,=fig. utwierdzić, ustalić. 

Raaaodia, c. Rapsodia. 

Rasaomlgltaro, v. n. —rai, e. r. 
być podobnym, 

Rassomfgllaitiro,— ra, Raaso- 
mlgliante, a. m. f. podobny. 

Rassottigltare, v. a. znowu u- 
szcznplić, scieńczyć. 

Raatelio, m. grabie, =ostrokół. 

Rastłameato, m. graoowanie. 

Rastlaparlsaeatl, m.szubrawiec. 

RastlareblYl, m. przetrząsający 
archiwa. 

Rastiare, v. a. skrobać, gracować. 

Rastlatojo, m. jnlnik jubilerski. 

RastłatHra, v. Rasetałatnra. 

Ra8trellare,e.a.grabić,=:fig.kraść. 

Raatrelliera,/. drabina w oborze. 

Rastrelłe, Raatro, m. grabie. 

Raasira,/. skrobanie, =skrobaoka. 
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Itfkt^llMfnento. m. — Ąslone,^- 

ratyfikacya, potvyierdacuie. 
Ratifl«Me, V. a. ratyfikować, po- 
twierdiie. 

Hatio, at). Andar — , szukać wszę- 
Rato, — <a, o. potwierdzony, [dzie- 
Rattaccare, t>. a. ua nowo przy- 
wiązać.' ' ■ 

Rattaeconare; ». «• latać obuwie. 
Rattamente, op. prędko. 
Rattemperare, «■ a. umiarkować. 
Rattenere, v a. powstrzymać. 
Ra«enlm.epae, Rattento, m 
Ratteoata,/ wstrzymanie. 
R^ttenltiya,/ pamięć. 
Ra<tenittvó, ni. balustrada. 
Ratt«nuta,jf; palisada. 
Ratestare. v. a. spoić, złączyć. 
l^ąt<e».*a,/. prę^ość. pośpiech. 
|S^jat«il,«?p|dare, — dire, t>. a. ostu 
dzić, ochłodzić. 

Rattązsąjre, v.a. rozdmuchać ogień 
Rsktjto, — ,<»> o. prędki, szybki, rączy 

Stat^mpare, n. a. latać. 
Rattarcere, r. a. okręcić, obwinąć, 
l^ttore, V. Rapitore. 
RattpjriafiajF|ę. p. a. opasać, otoczyć 
ffiaffirappare, — pp^re, f. n 
skurczyć się (o nerwach). 
RaMrappatsara,/ kurcz nerwów 
Rałtrarpe,.v- r- skurczyć się (o ner 
wach). 

Rattratto, — ta, a. tknięty parali 
Rattrlstare, p. u. zasmucić. [żeqi 
Rattara,/. porwanie kobiety. 
Raucedine./. chrypka. 

Rhuco, — ea, a. chiypliwy. 
Raumtliare, v. a. ukorzyć, ukoić 
Raunare, p. Radiuaare. 
RauDCinato, a. zgięty Jak hak. 
,Ravaglione, zn. wietrzna ospa. 
R(kvano, Ravanellp, tn. chrzan 
Rareggluolo, Ray|ggiiialp, 
m. ser kozi. 

Ravera*to, Raviruato, m. dzi 
ka winorośl. 

.RavlBBOne, m. rzepak. 
Ravyed|ere, v. n. upamiętać się. 
Rawedlii^ato, m. upaąaiętanie. 



|B|gvyiąf{|iei»«o, m. naprąjyifJfę# 
na dobrą drogę. ^ 

Rawlare, v. a. naprowadzić aao- 
wu na dobrą drogę. 
Rawicinare, c. a. zbliżyć, przy- 
sunąć, r. r. zbliżyć się. 

Rawiiire, e. a. napędzić strachu. 
Rawiliippare, v. AwHupp:;... 
Rawincidlre, u. n. rozmięknąć. 
Rawiato, — ta, a. związany. 
Rawtsare, v- a- przestrzedz. • 
Ravvivamento, »n. ożywienie. 
Ravvivare, ». o. ożywić. 
Rawolgere, v. a. zawinąć,Jokręcić. 
Rawolgimento, fi. —rtura, f. 

obwinienie, okręcenie. [eony. 

|Ravvolto,— ta, o. obwinięty, okrę- 
Razioełuamento, Rasioci- 
nio, m. — ^oae, /. rozumowanie. 
Raaiocinare, u. a. roiumowad. 
Razioaabile, v. Ragionevole. 
Razionarle, a. rozumny. 
RazionalŁta,/ rozumność. 
Razione./. racya, poreya. 
Razza,/*. rassa, plemie, ród. 
Razzare, Razzegglare, r. a. 
promienić. 

Razzente, a. szczypiący (o winie). 
Razzimato, —ta, a. ustrojony. 
Razzo, nr. promień, =raca, rakieta. 
Razzolare, v.a. grzebać (o kurach). 
[Razzolata,/. — gHo, wi.grzebanie. 
RazzuCFarai, c. r. znowu się pobić. 
Razzuola, m. maty promyk. 

Re, Rege, m. król,=naczclDik. 
Reale, a. królewski. 
Refslmente, av. po królewsku, = 
rzeczywiście, .istotnie, = szczerze, 
otwarcie. 

Realta, f. rzeczywistość. 

Reame, u. Regoo, królestwo. 
Reaiueutp, av. niegodziwie. 
Reassiimere, u.Riassumere. 
Reato, m. wina, przestępstwo. 
Reattiuo, ih. mysi królik. 
Reazioue,/. oddziaływanie. 
Rebbio, m. ząb u wideł lub widelca. 
Recadia, v. Rlcadia. 
Recaleitraate, a.krnąbrny, uparty. 
Recamento, yi. przyniesienie. 
Recapitare, n.,Ri«ap**“*^e, ec, 
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ItesApliolare, — słone, v. Iłi- 
cn^łolare, ec. 

Itecore, r. a. przynosić, 
necała,/. przyniesienie. 
ltecatura,/o^taza przyniesienie. 
Recctaiała,,/. Kecclilone, m. 
policzek. 

Reeedere, v. n. cufiiąć się. 
Recedłinenło, r/t. ustąpienie w tyi. 
Recente, a. świeży, niedawny. 
Recere, v. a. pluć, plunąć. 
Recesao, ?ii. ustęp,=ustronie. 
Recełtlvo, — va, a. odbierający, 
przyjmujący. 

Recełłotre, m. gospodarz przyjmu- 
jący w swym domu. 

Recldere, t. n. odciąć, =wytgpić. 
Recidiva,/. recydywa. 

Recinto, m. obwód, okrąg. 
Recipe, m. recepta. 

Recipienłe, a. odbierający, =llg. 

ujmujący, uprzejmy. 
Recłprocasione, /. — inento, 
ł/l. wzajemność. 

Reciproco, — ca, <i. wzajemny. 
Reciso, — sa,'//. e. a- odcięty, ucięty. 
Recita, /I granie sztuki na teatrze. 
Reciłare, v. a. opowiadać. 
Recitativo, m. śpiew z muzyką. 
Recitałore, m. mówiący z pamięci, 
aktor. 

Racitasione,/ opowiadanie. 
RecUłcclo, ł/t. paskudstwo. 
Reclamare, v. a. krzyknąć na co. 

Reclaino, m. — maslone, f. re- 

klamacya. 

RecUnare, v. a. oprzeć sięna czem. 
Re cl n i a, / p ob ór rekrutó w, z=rek ru t. 
Recluttare, r. a. brać rekrutów. 
Recogłtare, v. n. rozmyślać. 

Recosnisione, r. Ricogni.... 
Reconcigiiare, v. Riconci.... 
Recriinlnasione,/. oskarżenie. 
Reenperare, v.a. powetować szko- 
Recusa. V. Ricnaa. [dę. 

Reentare, v. Rieiiaare. 

Reda, f. Rede, m. dziedzic, dzie- 
Redaggio, ł/t. dziedzictwo, [dziczka. 
Redare, v. a. dziedziczyć. 
Redargnire, o. a. zaprzeczać. 
Reddire, t. n. powrócić. 
Redenło, — ta, a. odkupiony. 



Redenłore, m. Zbawiciel, Odknpi- 
Redenslone,/. wykupienie, [ciel. 
Redifleare, v. Rłedlilcare. 
Redimese, r. a. odkupić, wykupić. 
Red4inire, ł.'. a. uwieńczyć. 
Redina,y. Redłoe,/!^/. cugle. 
Redintegrare, — słone, v. Re> 
integrare, v. a: przywrócić. 
Rediła,/. — taggio,ł/i.dziedzictwo. 
Redivivo, — va, a ożywiony. 
Reedłflcare, v. Rlediflcare., 
Refajuolo, ł/l. niciarz. 

Refe, ł/l. nić kręcona. 
Referendario, iw. referendarz. 
Referire, t\ Rlferire. 
Refettórlo, m. sala jadalna. 
Refeslonare, i>. w. jeść, posilać się. 
Refesione,/! nagrodzenie szkody. 
Reflslare, r. a. posilić. 
Reileaaare, t a. wyrazić odbicie 
światła. 

Reflesso, m. Reflesaione./ od- 
bicie światla,=fig. uwaga, refleksya. 
Reilettere, v. a. odbijać światło. 
Reflnsso, m. odpływ morza. 
Refociiiace, v.a. posilić, pokrzepić. 
Refrattario, — rla, a. nieposłu- 
Refrlgerare, v. a. chłodzić, [szny. 
Refagio, Ul. ucieczka, schronienie. 
Refnlgere, v. Rlfulgere. 
Regaiare, o. a. ofiarować, darować. 
Regale, a. królewski. 

Regalia,/, prawo królewskie. 
Regalista, wt. stronnik królewski. 
Regalo, łw. dar, podarunek. 
Regata,/ wyścigi na łodziach. 
Rege, V. Re, kroi. 

Regenerare, t;. Rige... odrodzić. 
Reggente, a. regent. 
Reggensa,/. regeneya, rząd. * 
Reggere, r. a. utrzymywać. 
Reggia, Regla/! pałac królewski. 
Reggimento, wt. rząd,=pułk. 
Reggltore, wt. — Irlce,/ rządca, 
rządczyni. 

Regłcida. wt. królobójca. 
Regina, f. królowa. 

Reglo, — gla, a. królewski. 
Regione,/. kraj, okolica. 
Regłstrare, v. a. zapisać w regestr. 
Regłstratnra,/. registratura. 
Registroj wt. regestr, 
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HEG. 

Hegnare, v. a. panować, rządzić. 
IKegaatore, m. — trlcę, J. król, 
królowa. 

RegiUcolo, 7/1. — la, /. obywatel 
państwa, obywatelka państw'a. 
Regno, 7 / 1 . królestwo. 

Regola,/ reguła, prawidło. 
Regolameikto, m. ustawa. 
Rtfgolare, v. a. regulować. 
Regolarita, f. foremność. 
Regolarmente, av, foremnie. 
Regolalore, m. — trlce,/! regu- 
lator, dyrektor, dyrektorka. 
Regoletto, m. linijka. 
Regolizzia,y. lukrecya. 
Regolo,7/i.królik,=potomek królów. 
Regreino, m. powrót. 
Regurgllare, c. Rlgurgitare,. 
Rejelto, — (a, a. odrzucony. 
Relna, J'. królowa,=kąrp. 
Relnlegrare, c. a. przywrócić. 
Relategrazlone,/. przywrócenie. 
Reiayltare, ®. a. znowu zaprosić. 
Reita./: złość, grzech, wina. 
Reilerare, t. a. powtarzać. 
Reiteraalone, ^ — -mento, 
powtórzenie. 

Relassare, v. Rllasaare. 

Relaaao, t«. na nowo popadły w he- 
rezyą. 

Relativamen(e, or. względnie. 
ReIatlvo, — va, a. Względny. 
Relatore, ?/i. — trlce, f. zdający, 
zdająca sprawę, donoszący o czćm. 
^łelaaioue.y. zdanie sprawy. 
Relegare, u. a. wygnać. 
Rellglonarlo, w. wyznający reli- 
gią reformowaną. 

Religione.yi religia. 
Reiłgioalta, f. religijność. 
Reiłgioao, — aa, a. religijny. 

Relląuia, Relląaa,/. ostatek,= 
Reliqule,ą(/. relikwie. 
Reliąuiario, Religiilere, m. 

relikwiarz. 

Relutlanza,/. opór, wstręt. 
Rema, Reuma./i katar. 
Remajo, 771. robotnik wioseł. 
Remare, P. n. płynąć za pomocą 
wioseł. 

Rematico, — ca, a. zakatarzony. 
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Rematiamo, Renmaiiamo,m. 

reumatyzm,=katar, sapka. 

Rematere) Remigalore, m. 

wioślarz. 

Remiganle, m. rudelnik. 
^Remlgare, p. n. robić wiosłami. 
Remiaiacenza, — ala,/ przypo- 
mnienie, wspomnienie. 
Reminiscltiva,y. pamięć. 
Remiaalbile, a. odpustny. 
Remiaalone, f. darowanie urazy. 
Remlto, V. Romilo. 

Remo, 7/1. wiosło,=kara na galerach. 
jRemora, /. trzymający okręt. 
Remolo, —ta, a. odległy, v. Ri.... 
Remunerare, c. a. wynagrodzić. 
Rena,^ piasek. 

Reaaccło, tti. piaszczyzna. ’ 
Renajo, t/i. piaskownica. 
R«uaJolo, — Juolo, 7/1. przedąjący 
Renale, a. nerkowy, [piasek. 

Rendere, r. a. oddać, zwrócić. 

I Rendevole, o .giętki, gibki, =uległy. 
Rendimento, ///. oddanie, zwróce- 
Rendita,/*. dochód, mtrata. [nie. 
Reue, m. Reni,/>/. nerka, nerki. 
[Reaella,y. piaseczek. 
Renlschio, — chIa,=Reniatio, 
— stia, a. piaszczysty. 
Reaiteate, a. uparty. 
Renitenzaj^ uporczywość. 
Reno))lta,/V piaszczystość. 
ReaoHO, — sa, a. piaszczysty. 
Renuazia. f. zrzeczenie się. 
Rennzza,/. czysty piasek. 
Reo,Rea, a. obwiniony ,=występny. 
Reobarbaro, tu. rubarbarum. 
Reparare, e. a. naprawić,==powe- 
tować stratę. 

Repartire, v. Rlpartire. 
Repatriarsi, r. »•. powrócić do oj- 
czyzny. [przeć. 

Repellere, u. «. odepchnąć, ode- 
Repentagllo, m. niebezpieczeń- 
stwo, r. Ripentaglio, 
Repeate, ar. nagły, niespodziany. 
Repeatino, — na, a. nagły. 
Repere, o. a. pełzać, czołgać. 
Reperire, v. a. v. Ritrovare. 
Reperto, — ^ta, p. e. a. znaleziony. 
Repertorio, zn. regestr rzeczy. . 
Repetere, r. Ripetere, 
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Repleł*, a. pełen, peln^. 
Hcple*ione, f. przeładowanie .io- 
Jądka,=zbvlnia obfitość hnraorćw. 
Replica, Replicamento, m. 

powtórzenie, =replika, odpowiedź. 
Replleare, v. a. wrócic do czego, 
powtórzyć, r. n. odpowiedzieć. 
Replicatamente, ai\ kilk; na- 
wrotami. 

Replicaxione,yi powtarzanie. 
Repositorio, f ■ Riposlt.... skład. 
Reprensiblle, Reprenrtone, 
a. naganny, o. Rłprensioiite. 
Represso,. — aa, ;>.e. a. zgnębiony. 
Reprlmenźo, t/i. uskromiiieiiie. 
Reprimere, r. <i. przytłnmić. 
Reprobo, — ba, a. potępiony fed 
Boga. 

■ Repromlsslóttt;,/' powtórne przy- 
obiecanie. [piać, zganić. 

Reprovare, — bare, v. a. potę- 
Repubbllca,/. rzeczpospolita. 
Repnbbllcano, a. republikański. 
Repadlare, v. a- odrzucić, ode- 
pchnąć, nieprzyjąć. 

Repudło, m. odprawienie żony. 
Repugnanza, — wstr^. 
Repugflare, v. n. sprzeciwiać się, 
Repulaa,/! odmówienie. 
Repitlaare, «. a. odpycłńsć, odrtia- 
Repulaione,/. odepchnięcie, [wiać. 
Repiilaivo, — va, a. odpychający. 
Repttlao,(z. odparty, odrzucony. 
Repatare, e. n. sądzić, mniemać. 
Repiitazlone, — anza, /. 'sąd, 
zdanie, mniemanie,=dobre imię. 
Requiare, v. n. odpoczywać, [nek. 
Reqaie, —Ja, f. wieczny odpoczy- 
RequlBito, Riqufai<0, —ta, a. 

wymagany, żądany, potrzebny. 
Reqaiatzioae, f. wymaganie, żą- 
Reaa,_/! poddanie się miasta, [danie. 
Reaciadere, t>. a. odciąć, uciąć. 
Reactaslone,/ odcięcie, ucięcie. 
Reacrltto, m, reskrypt,postanowie- 
Reacrtvere, v. a. przepisać, [me. 
Reaecare, «. a. odcinać, obrzynać. 
Reaervare, v. RiaerTare, 
Residente, a. zamieszkały. 
Reaidenza, — zia,/. mieszkanie. 
Realduo, Rdaldua, a. pozosta- 
ły ,=m. reszta, ostatek, -szczątek. 



Rłeafll^nzlk,^ ddbicie, odślćńk. 
Realna, f. żywica, v. Rtl|ęla. 
Reslnłfero, a. wydający żyWjtę. 
Realnnan. — aa,a.smolny, żywieżr^. 
Realpiacenza, f. npamiętanić się, 
postrzeżenie się w błędzie. 
Realatenza,/. odpór, opór. 
Reaiatere, r.n. opierać się, daćtfd- 
Reao, p. oddany, zwrócony, [pór. 
Reaoliitlvó, — va, a. roz^iiszeżają- 
Rcaoluto, p.a. rozpuszczony- [ey. 
Reaoluzione, f. rozpuszczenie, 
rozkład ciała, =decyzya. 
Resplramenfo, tn. oddech. 
Reapłrare, u.a. oddychać. =fig.żyć. 
Rea^ieMlYo, — va, a. ożywiający. 
Reapiraaioihte,/! oddychanie. 
Reapiro, nt . dech, oddech,==wolnoŚć 
działania,:^paiiza,=przestan'ek. 
Reaponainne, v. RlapodMk. 
l^aponaivo, — vH, k. odpowiedłii. 
Resaa,/. naleganie, natrętna prośba. 
Reata,y^ puzyna, wąS, ość u kłosa. ' 
Reatantfe, tn. reszta. 

Reatare, v. n. byćj zostawitć. 
Reatata,/*. reszta, koniec. 
Restaurare, n. a. restaurować, na- 
prawić, odnowić,=0d2yskać. 
RaatantravIoit 6 ,/ odnowienie. 
Reatio, a. znarowiony (o kotiiacb). 
Reatitnire, v. a. zwrócić, óddać. 
ReatltuaiOne,yi restytucya, zwrot. 
Rcato, m. reszta, ostatek. 
Reatoao,— ab, a. ościsty (o kłosach). 
Restrlgnere, Reitrtitgere, 
o. a. ścieśniać, ściskać. 
Reatriilone,/! ścieśnienie. 
Reaudare, r. n. potnieć. 
Reanltare, ee. v. Rlatflllltńe, %e. 
Reauplan, —aa, a. leżący do ^ry 
brzuchem. 

Reautpgere, t>. Rlmirgere. 
Retaggln, m. dziedzictwo. 
Retare, e. a. kratkować papder. 
Retata,/. zarzucenie sieci. 
Retatn, a. siatkowaty. 

Rete, f. sieć,=siatka na ^łottę. 
Retentlva,jr! pamięć. 
Retea(tlvo, — va, a. zatrzymujący. 
Retieelia,/ — lo^ m. siatta. 

I Retltid«tii|i, / eamilozeałe. 



Meticofet*, neM«Mt«ta, ■‘MM, 

a. siatkowaty. 

itetiiia, f. bk>Dka siatkowa. 
RcSwrey m. krasomówca, 
lletorlcsare, v. n. pisać o retoryce, 
nećraere, v. Ritrarre. 
Retrlbuire, e. a. nagrodzić. 
Retribntore, m. nagrodziciol. 
RetribusioMe, /. Retribitt' 
naeaSa, »t. nagroda, zaplata. 
Retro, av. z tyiu. 
Retroacłone,y!dzialanie wsteczne. 
Retrocedere, e. n. wstecz się oo 
lhłó,=ii>. a. napowrót co odstąpić. 
Retrocedln*eato,rn. odstąpienie. 
RetrocessioBe, f. odstąpienie 
czego napowrót. 

Retrogradare, v. n. wstecz się 
obracać (o planetach). 

Retrogradasione,/ wttecznoćć 
obrotu. ' 

Retrogrado, —da, a. wsteczny 

Retroguardia,/'. — do, m. tylna 
straż. 

Retrofpigaere, v. a. pehać w tył. 
Retta, /. trwanie. 

Rettameate, av. dobrze; słusznie. 
Rettaagolo, m. prostokąt. 
Rettare, v. n. peizać, czołgać. 
Retesaa, v. Rettitadlae. 
Rettłflcare, v. a. prostować błędy. 
Rettłflcasleae, Jl RettiSca 
ineoto, m. prostowanie. 
Rettlle, gad. 1 rettlli, pl. gady. 
Rettiliaeo, «. prostokreslo^. 
Rettltadiae,^; prostoćć linii. 
Retto, — ta. e. prosty. 

Rettoro, tn. rządca, wladca,=rektor. 
Rettorta,yi rektorstwo. 
ReStorica,/ retoryka. 
Rettórloo, — em,j, krasomowski. 
Retundere, v. a. przytłumić. 
ReuBta, P. Rema. 

Revelare, v. a. odsłonić, objawie. 
Revela«ione,/. objawienie. 
Revellere, v. a. odwrócić przy- 
czynę choroby z jej siedliska. 
Reverberare, ec. v. RŁverbe' 
rare, ec. odbyać światło. 
RerereadiMiaio, — ma, a. prze' 
wielebny (godność księża). 
Rewenado, — da, <r. szanowny. 



Revero«ate, -śmiałe, «. pełen •» 

ksanowania. ' 

Reveriro, o.a.szanować,kłaniać się. 

Revisione,/. rewizya, przesąd. 

Revisore, m. rewizor.=cenaor. 

Revo«abile, a. odwołalny. . . 

Revocare. v. Rłrocai^- ’ 

Revol«Blone, r. RlroHssioae. 

Revalsivo, a. odwracający. 

Rezsa, /. siatka do haftowania, sa 

Rezzo, m. cieii. [sieć na ryt^. 

Riabassare, v. Rabbaszare. 

Riabbellire, v. Rabbeliire. 

Riabtlltarts, v. r. przywrócić ds 
dawnego stanu, do dawnych .praw. 

Riabiiłtazlone, /. reliabilitacya, 
powrót. 

Rlabttare, «.a. na nowo zamieszkać. 

Riaccendeire, Riaceettare, 
Rłaecoc6are,Rlaccomoda- 
re, RiaceoBoisare, Rlaccm 
.stare, Riaccozzare, Rla«- 
creseere, Rlacqułstare, 
Rladdomandare, Rladdow- 
mentare, RtaflTermare, 
Riaggrarare, v. Raocende- 
re, ec. 

Riailogare, v. a. znowru umieścić. 

Rlalto, »(. wzgórek, wyniosłość. ' 

Rialzameato, m. podwyższenie. 

Riaizare, V. a. podnieść. 

Riamare, v. a. kochać wzajemnie. 

Riamisare, v. a. na nowopoprzy- 
jażnić. 

Riammettere,t;.a.znowu przyjąć. 

Riaadamento, m. dochodzenie. 

Riandare, r. n. ptfeobiegać myślą. 

Riapparire, c.n. znowu się okazać. 

Riaprimeota, m. Riaprłtnra, 
Riapertura, / powtórne otwar'* 

Rlaprire,e.a.znowu otworzyć, [cie. 

Rtarare, p. a. na nowo orać. 

Riardere, v. a. znowu spalić, wy- 
suszyć, spiec, zwarzyć. ■» 

Riardimento, n>. spalenie, spie- 
szenie, zwarzenie roślin. 

Riarmare, »..a. na nowo uzbroić. 

Riarso, — sa,p.«. a. spalony, spie- 
czony, zwarzony. 

Riaeciiagare, — tiarę, o. a. na 

nowo osuszyć, obetrzeć. 

Riasoeltare, v,a, na uowó słuchać. 
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. RUMsettara, e. Raasettare.^ Rłl»oecare, d. n. Ia<i się przez 
RiaMlenrare, v. a. na nowo upe- wierzch, =mieć czego do zbytku, 
wnić, V. r. nabrać znowu odwagi, RłbolIiaiento,7n. wrzenie, kipienie, 
otuchy. Ribollire, e. n. na nowo zakipieć. 

Riasenmere, e. a. znowu odebrać. Rłbrezzare, c. n. czuć dreszcz 
Rjlattaccare, e.n. znowu przywię- w ciele. ^[odraza. 

Riavere,p.a.na nowo odzyskać, [zać. Ribrezso, m. dreszcz.=fig. wstrpt, 
Riawłeiuare, k./t. znowu zbliżyć. Hibnttare,c.a.odrzucić,odepchnąć 
Rlbacłare, r.a. na nowo ucałować. RIbntżo, m. wymioty. 

Ribadire, o. a. zanitować. Ricacciaineażo, m. odpędzenie. 

Ribaditnra, / — aaeato, m. ni- Hlcacclare,o. a uanowo odpędzić, 
towanie, zanitowanie. Hicadente, a. spadający. 

• Rlbagaare, r. a. znowu zmoczyć. Rlcadere, v. n. zuowu upaść. 
RibaldskKCiae, Rlbalderla,/ Ricadia, /. recydp»a, = troska. 

łajdactwo. Rleadimeato, Ricaggimeo- 

Rtbaldaglla, f. zgraja łajdaków. to, m. Rleaduta, f. recydywa, 
Ribaldeggiare,r.n. łajdaczyć się. wpadnięeie znowu w chorobę łub 
Rlbaldello, OT. — la,/, jajdak. grzech. 

Rlbaldo, a. żołnierz w czasie rożni- Ricadioso, — sa, a. przykry, nudny. 
Rlballare.u.n .znowu tańczyć. [chu. Ricagnato, a. m. naso — , zadar- 
Riballa./ potrzask. ty (o nosie),=zmarszczony. 

Rlbaltare, r.a. wywrócić (opowo- Rłcalare, r, n. znowu zejść na dół. 
Rlbalaare, r. n. odskakiwać, [zie. Ricalcare, v. a. znowu deptać. 
Ribalsa, m. odskok. Ricalcitraate, a. uparty. 

Rlbaadliueato, m. odwołanie. Rłcalcitrare, v.n. wierzgać. 
Rlbaadl*«, v.a. na nowo wypędzić Ricalzarsl, u. r. znowu się obuć. 

z kraju,=przywołać z wygnania. Rlcamare, v. a. haftować. 
Ribarbare,u.a.znowusiękorzeoić. Rlcamatore, ot. -^trlce, /". ha- 
Ribassso, ot! zniżenie ceny. ftarz, hafciarka. 

Ribastoaare, v. a. znowu okładać Ricamatara, /. haft. 
Rlbattere, r. a. znowu bić. [kijem. Rtcambiare, r.a.wywzajemnićsię. 
Ribbatteacare , v. a. na nowo Ricambło, ot. zamiana,wzajemność. 

ochrzcić. Ricammłaare, v. h. znowu pu- 

Rlbattif ara, /. powtórne bicie, = ścić się w drogę. ' 
klepanie, =klektanie. Rieaiao, m. haft, haftowanie. 

Rlbattataiaeate, ar. dobitnie. Ricaaaellare, r.a. znowu zmazać. 
Rłbeba, Rłbćca,/. gitara, [pnąć. Ricaagiare, «. Ricambtare. 
Rlbeacare, r.a. nawzajem uszczy- Rłcaotare, e. a. zuowu zaśpiewać. 
Rłbellagioae, /. -^aaieato, ot. Ricantasioae, /. odwołanie. 

spisek, bunt, rozruch. Ricapare, e. a. wybierać najłepsze. 

Rlbellare, c. a. buntować. Ricapitare, t. a. odstawić, oddać. 

Ribellioae, /. bunt, rozruch. Rieapito, ot. przesłanie. 

Ribello, «. buntownik. Ricapiłolare, u. a. powtórzyć. 

RIbenedir«, r. a. zdjąć kłątwę, Ricapltolazlune, /. rekapitula- 
daiować winę. cya, krótkie powtórzenie. 

Rlbeaedlaloae, / darowanie wl- Ricarłcare, e.a. znowu naładować. 

ny,=nowe pobłogosławieustwie. Ricascare, v. n. znowu upaść. 
Rłbeneilcare, c. a. odpłacić do- Ricattameoto, ot. powetowanie. 

brodziejstwo. Rlcattare, v. a. odzyskać. 

Ribere, v. n. znowu się napić. Rieatto, ot. zemszczenie się. [konia. 

Ribes, OT. porzeczka. Ricavalcare, r.a. znowu wsiąść na 

Ribobolo, OT. koncept, facecya. Hicavare, v, a, ciągnęć korzyść. 
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niecheMa,/. bogactwo. - •' Rlelia,/ przecięcie, odcięcie. 
HicciaJa,/'. loki. liicieaiiłeBte,at>.najkrót8c^drog;}. • 

Itłcclo, VI, kędzior, lok. Rlciso. — sa, a. przecięty oa dwoje. 

Rłcctnto, — 4a, a. kędzierzawy. Rlcogłiere,Rlcorre,c.a.zbierać. 

Rlcco, — ca, a. bogaty. [waiiie. Rieoglimento, m. zebranie. 
Ricerca,/ — meiito«7n.po8zuki- Ricoglltore, m. zbieracz. 

Ricercare, v. a. wyszukiwać. Ricoglltrice, f. zbieraczka,=aku- 

Ricercare, m. przegrywka, prdu- Ricognizloae,/poznanie.[8zerka. 
Ricercato, — ta,a.zapytany. [dium. Rlcognotcere, v. RIcono.... 
Rlcerca<amente, ar. rozmyślnie. Rlcollegareł, v. r, wejść powtór- 
Ricercatore, rn. — trloe, /. po- nie w przymierze. 

szukiwacz, badacz, badaczka. Rieollocare, v. a. postawić na da- 

Ricerco, — ca, a. wyszukany. wnćm miąjscu. 

Ricernere, 17 . n. na nowo przesiać. Ricolmare, v. a. napełnić pod 
Riceaeare, v. n. stanąć. Ricolino, — ma, a. pełny, [wierzch. 

Riceśśa.y. recepta. . Ricolorlre, — race, v. a. znowu 

Rlcetiacolo, —culo,.>». schronie- kolorować. 

Ricettamenśo, m. przyjęcie., [nie. RicoUa,/. zbiór zboża, żniwo. 
Ricetżare, v. a. przyjąć do domu. Rieolto, — ża, a. zebrany. 
Rlceżtarlo, m. książka recept. RIcombażtere, v.a. znowu się bić. 
Rieetżore, m. przyjmujący. Ricominciameato, m. — tnra, 

Riceżto, m. schronienie, przytułek. f. rozpoczęcie na nowo. 

Ricevere, u. a. odebrać,=przyjąć. Rlcoiuiaciare,v.a. znowu zacząć. 
Ri«evevole, — vltivo, a. mogący Ricoinmetżere, c. a. znowu za- 
przyjąć. [jęcie. winić,=na nowo poruczyć, 

Rlcevimeato,m.odebranie,=przy- Rlcoioparire, c. n. znowu się po- 
Rlceviłore, «i. —<rice,Ź przyj- kazać. 

mujący, przwmująca,=poborea. Ricoinpensa, — słone, y. 
Ricevuta,y odebranie, zakwitowa- menło, — *o, m. wynagrodzenie, 
nie,=przyjęcie. nagroda,=fig. kara. 

Riceslone, /. przyjęcie do grona. Rłcoinpenaare, v. a, nagrodzić. 
Rlchłamare, u. a. przywołać. Ricompera, Rlcompra, Ri- 
Riebiamo, m. przywołanie. comperaglone, y. — aienło, 

Ricbiedere, v.a. upominać się o co. m. odkupienie, wykupienie 
Rłchiedimen<o,7n.Richleeta, Ricomperare, Ricomprare, 
y. żądanie, wymaganie, pytanie, pro- V. a. odkupić, wykupić, 
śba, wezwanie,=pozwanie, pozew. Rlcomperatore, m. odkupujący. 
Riebiesło, /). żądany, wymagany. Rlcomperevole, a. wykupiony. 
Ricbinaral, v. r. schylić się. Ricompiere, v. a. dopełnić obo- 
Richlndere, v. a. znowu zamknąć. wiązku,=wyuagrodzić szkodę. 
Rtcbiiidimento, m. zamknięcie. Rlcoinplmenżo, m. nagroda. 
Richlaanra,y. zagroda. Rieomporre, v. a. na nowo złożyć. 

Ricidere, v. a. obcinać, obciąć. Ricoinuiiica, — alone,y zdjęcie 

RłCłditnra,y przecięcie, rozcięcie klątwy. 

Riclgnece, v. a. opasać, otoczyć. Ricomunicare, r. a. zdjąć klątwę. 
Ricino, vi. kleszczowina. RIconcćdere, v. a. na nowo ze- 

Ricinżo, m. obwód, opasanie. zwolić. [dno. 

RIełoncare, v. a. znowu się napić. Rlconeentrare, e. a. skupić wje- 
Riciplente, «. Reclplente, do- Ricoaclare, v. a. zreperować. 

statni, zamożny, =uprzejmy. Rłcoaciliare, v. a. pojednać. 

Rlttlrcolare, — nuiare, a.krą- Rłeoacliiażore, m. — łricę, y 
żyć, włóczyć się, wałęsać się. pojednawca, pojednawczym^ 
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nieomellłftcloiie, /. jRtcoilimtma^eŁrayimesiikM. 

— meato, m. pojednanie, [eieinie. Itlcotto, — la, p. «. a. na nowo 
Rlfioncimare, e.a.ano-wuw^irnoK przegotowany, wywarzony. 
R4«oucio, — cla, a. zaprawiony. Rlcoverare, r. a. oaz3nikać. 
Ricandaanare, v, m. znowu pe- Ricovera, m. odzyskanie, xz:aohn>- 
tepić. nienie,=przytoiek. 

Rlcondea«are,v.<r ziiotiuzgyśnć. Hicreace, v. a. orzeźwić,pokrzepi^. 
Rłeondire, v. a. znowu zaprawie. Rlcreat1vn, — va, a. ożywiający. 
Rieond!*n, a. ukryty, ujemny. Riereaaiaue,/ rozrywka. 
R4condot<a,/. udprawadzeaie. Rieredato, —ta, p. przekonany. 
Rłeondurre, — daeere, o. a. Ricreasensa,/. uarostek. 

przyprowadzić, odprowadzić. Rłcreacere, v. a. nadać wzrost. 

Rlcouferinare, «. <t. auowu po- Ricreacimenta, »>- wzrost. 

twierdzić, utw ierdzić. Rleuciiaento, rn. Rfcesaedtaasa, 

Rteonfortare, t. u. na nowe pa- zszycie, latanie. 

' silić,=pocieszyć, ulżyć. Risneire, o.a. zeszyć. zaseyć daury. 

Riconiare, o. a. przebić monetę. Rlcucitore, m. — triea,f latacz. 
Ricouoaceate, u. wdzięczny. Ricuocere, v. a. przegotować. 

RIeonoacere, v. tt rozpoznać. Ricuperameato, m. — siane,/. 
RłcoBoaelblle, a. poznany. odzyskanie. 

Rlconaacimeato, ta. Rleona- Ricuperase, s. a. odzyskać. 

acenaa, /. rozpozuanie, peznanie. Ri«urvo, — va, a. zakrzywiał^. 
Riconoacitore, ?n. szpieg. i R4casa, —slene,/ odmówienie. 

Ri«onqulata, /. nowe zdobycie. Rieiłsare,v.a.odfflóvnć,zaprzeczyć. 
Riconqnlatare, r. a. nanowo zdo- Ridare, v. a. znowu dać, oddać. 
Riconae|^are,v.a.zwrócić. [być. Ridda,/ taniec w kolo, ohertus. 
Rlieonaiderare, u. a. nanowro poz- Riddar«, e. a. tańcować obertaea. 

ważać. Ridere, v. u. śmiać się. 

RlconaigMare, v.a. znowu radzić. Rldestare,u.a. obud%tć, wzbudzić. 
Ricontare, u. a. na nowo policzyć. Ridetto, — ta a. powtarzany. 
RJcoato, ta. zebranie w krótkosei, Ridevole, a. śmieszny. 

e. Kpllo^o. RidieinsentO, m. powtarznnie. 

Rivonvenire, r. a. odwołać. Ridicitore, w. — triee, / papla, 
Rłconvensiome, /■ wzajemne o- plotka, plotkarka. ^ 

skarżenie, =odpozew. Hidicole, — citlo, a. śmieszny. 

Riconvltare, r. o. znowu zaprosić. Ridieolose, — »«, «. śmieszny. 

Rś«operelłlare,c. a. znowu nakleić. Rłdłmandare, Ridosnan 

RIcoperta./ przykrycie, nakrycie. Ridire,w.o.powter/,ać, opowiedzieć. 
Ricopertainente, uu. skrycie. Rłdirissare, c. Raddirłapacr, 
Ricoplare, r. a. przekopijować. wyprostować, sprostować. 
Rłcwprłmento, ta. przykrycie. RidistiuKnere, r. a. znowu odró- 
. RIcopeire, e. a. nakryć, pokiTĆ. Riditore, ta. szyderca. [iuić. 

Ricoitcare, v. a. znowu położyć. Ridividere, v..ą. znowu padzielić. 
Ricordagłone, — aziune, — Ridolere, v. n. wonnieć, pachu^. 

an*a./.- amento,ai.przypomnie- Ridolersi, v. r. znowu żalić się. 
Rteordare, r.a. przyptunnieć. [nie. Hidulo,.ta. drabinki u wozu. 
Ricordevole, o. pamiętny. Ridomattdare.c.a. zażądać zwyo- 

Rluordo, tre. pamiątka. Ridonare, r. o. znowu oddać. ,[t»^ 

Rlcołlcare, r. Rluoeuare. Ridondaiueato, »i. — ansa, /. 
Ricurrese, v. a znowu biegać. przepelnieme, zbyteczna obfitość. 
Rlcorso, tn. odplyw,=ueieczka'do Rldonilare, u. «• być.zbyteczHyip. 
kogOjorekurs do innego sądu. : Rldone, m..śi»ieą.zek. 





by Coogle 



KOL 



SIF. S06 

lKido«*o, av. na, wierzchu. Rlflaso, — aA,;P. e. a. wbity, przebity. 

Ridotto, a. zakętek, schronienie. Riflorlre, v. n. rozkwitnąć. 
Riduełbile, a. zredukowany. Rtflaso, — aa, p.e-.a. wbity, przybity. 

Ridaeiuiento, ?n. Rldiiaione, Riffntare, ti. a. odmówić, odrzucić. 

J. rcdukcya, zmniejszenie. Rifluto. m. odmówienie. 

Rldnrrey Rłdiicere, r. a, przy- RiBeasaatenke, ar. przez odbicie. 

wieść, sprowadzić, zgromadzić. Rifleaaare, v. a. odznaczyć odbi- 
Riedere, v. n. powracać. cie światła w obrazie. 

Riediflcare, ii. a. odbudować. RifleBsIone,y. odbicie światła. 
Rlediflnaztone,/! — mento, ni. Rifleaaiva, a. baczny, uwainy. 

odbudowanie. Rifleaso, m. m. odbicie światła. 

Rieinpiere. Riempire, v. a. Riflettere, v. a. odbijać światło 
znowu napełnić. Rłfliilre, v. n. odpływać. 

Rłemplmenśo, m. napełnienie. RiHnaao, vi. odpływ, odlew morza. 
Riempitivo, — va, a. dopełniający. Rtfoclliameato, m. pokrzepienie. 
Rieattare, v. n. znowu nabrzmieć. Rifociiiare, o. a. pokrzepić, orse- 
Rientrare, v. n. znowu wejść. [ści. Riffondare, r.a, gruntować, [iwić. 
Rlepflogare,v.a. zebrać w krótko- Rifondere, c. a. odlać, przelać. 
Rifabbricare, v. a. odbudować. Riforblre, e. a. odpołerować. 
Rifacimento, m. naprawienie. Riforma, /. reforma, poprawa. 
Rlfacłtore, m. naprawiciel. Riformablle, a. poprawny. 

Rifallo, m. nowy błąd. _ Riformagione, j. — meato, m. 

Rifare, t. a. znowu co zrobić. zreformowanie, poprawienie. 

Riraaciare, v. a. znowu obwinąć. Rirormare, v. a. poprawić. 
Rifaśto, — ta,«.posiłony, odrodzony. Riforinatore, w. — trice, /. po- 
Rifavellare, e. a, znowu pomówić prawicie!, ])oprawicielka. 

z kim. Rtrornire, e. a. znowu dostarczyć. 

Rifaaione,/. v. Rlfacimento, RlforZtflcare, e.a. nanowo wzmo- 
— d’una citta,odbudowanie miasta. cnić. 

Rirecondare,o.a. znowu zapłodnić. Rifragaere, Rtfraugere, v. a. 
Rlfęndere, v. a. znowu rozłupać. łamać promienie światła. 
Riferendario, v. Referen... . Rifransibile, a. łamiący się 
Rlferire, r. n. opowiadać rzeczy (o świetle). 

widziane lub słyszane. Rifrnn gibillta, /.łamanie światła. 

Riferinfsre, v. RafTerinare. Rłf^atto, in Rifra»loiie, /! 
Riferrare, c. a. znowu okuć. łamanie się światła, refrakcya. 

Rlferto, M. oznajmienie. Rifreddare, v. Raffreddare. 

Rlfezione, v. Refezione. Rlfreaarc, r. Raffreuare. 
Riffllo, 7/t. brzydal, koczkodan. _ Rifrlg«rar«, f. a. wystudzić. 
RiflameKgiare.r./t.pałać, płonąć. Rifrigerativo, a. wystudzony. 
Rinatamento, Jit. oddychanie. Rlfriggere, r. a. odsmażyć. 
RinatarCy r. ti. oddychać. Rlfrondłre, e. Rinfronzire. 

Rłflccare, v a. wetknąć, wbić na Rifmata,/. szukanie, szperanie. 

nowo. Rifrustare, u. a. szukać, szperać. 

Rlfldare, t>. n. ufać, zawierzać. Rifruato, 7/1. naręcze. 
Rlflggere, /’. a, znowu wbić, wtło- Rifiiggire, r. 71. uelekać,=unikać. 
Rlflgliare.a.a. pomnażać się. [czyć. Rłfuggito, — 4a,j;.e.a. schroniony. 
RlOnare, v. n. Rifluaral, i>. /*. Riffugio, 7 / 1 . przytułek, schronienie. 

przestać, ustać, zaprzestać. RifulgerP, v. n. świecić się. 

RiOnimeuto, m. znużenie. Rifiitare, v. a. zbijać dowody. 

Rlflntre, o. a. skończyć, ukończyć. Rłfulazione,/. zbijanie dowodów, 
Riłloriinento, m. rozkwitnienie. Riga,/. luiia, wiersz,=ryga. 

39 
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RtsasUa,/ akcydens, obrywek. Rlgnardamento, m. patrzenie, 
Rigallgo, m. ostroika. |nigaardaiite,m. patrzący, [wzrok, 

nigagno, — gnolo, m. niaiy atru- llignardare, v. a. patrzeć, 
ntgare, v.a. kropić, polewać, [mień. Riguardato, p. e. a, echowany. 
Rłgato, —ta, a. skropiony, polany. Riguardatore, m. — trice, /. 
Rigattato, — ta, m.obwicś, wisielec. widz, patrzący, patrząca. 

Rigattlere, m. tandeciarz. [wić. Rlgnardevole, a. godny uwagi, 
Rigenerare, v. a. odrodzić, odno- osobliwy,=zacny, szanowny. 
Rigenerazione,^! odrodzenie. Rigitardo, m. wzrok, spojrzenie. 
Rlgentllire, v. a. mieć dobre oby- Riguardoao, — aa, «■ ostroiny. 

czaję. Rigitarlre, t>. n. znowu ozdrowieć. 

Rigermogllare, u. n. odrastać. Riguiderdonamento, m. wyna- 
Rigettamento, m. odrzucenie. grodzenie. [dzić. 

Rigettare, v. a. odrzucić. Rigutderdoaare, v. a. W3rnagro- 

Rigetto, ;n. wybiorki. Rigurgitare, r.n. wylać się, rozlać 

Rigbetta,yi linijka, prążek. się, przelać się, v. Ctnrgltare. 

Rigiacere, v.n. znowu się położyć. Riguatare, v. a. znowu skosztować. 
Rigldetto, — ta, a. za surowy. Rilaselare,v.(i.odpućcić, darować. 
RlgtdrzBa,Riglditta,/. ostrość. Rilascio, m. odpuszczeiue. 
Rlgldo, a. twardy, tęgi, sztywny. Rllaasamento, m. — azlone,/! 
RJgiramento, m. kręcenie się. zwolnienie w pracy, przerwa. 
Riglrare, r. a. okrążać, obracać. Rilasaare, v. a. rozwolnić, osłabić. 
Riglratoret — trlce,y. kręciciel, Rilaasatesza, — słone,/! rozwol- 
kręcicielka, raatacz, mataczka. nienie, rozprzężenie obyczajów. 

Riglrazlone/ikręcenie się, krążę- Rtlasco, —za, a. rozlazły, leniwy. 
Rigiro, m. krętanina, zakręt, [nic. Rllavare, v. a. znowu umywać. 
Rlgittare, u. Rigettare. Rilavorare, v. a. znowu poorać. 

Rlgiucare, o. a. znowu grac. Rllegainento, m.— atura,/. po- 

Riglngnere, v. a. doścignąć. wtórne związanie. 

Rignare, i>. Ringhiare. Rilegare, v. a. znowu związać. 

Rigno, V- Ringhio. Rlleggere, v. a. odczytywać. 

Rłgo, m. rowek do s'cieku wody. IRilentainento, m. pofolgowanie. 
Rigodere, v.a. znowu używać przy- Rllente, — to, av. wolno, powoli. 

jemności. Rilevainento, m. podniesienie. 

Rigńglio, m. śmiałość, zuchwałość. Rilevante, a. podnoszący. 
RigoglloCo, a. dumny, pyszny. Rilevare, r. a. podm'eść. 
Rlgogolo, m. — letto, wilga. Rllevato, - ta, a. podniesiony. 
Rigoletto, m. obertas. Rilevatore, m. podźwigający. 

Rigonnamento, r/i. nabrzmienie. RiIevo,Rilievo,m,resztki z jedze* 
Rlgooflare, r. n. wydąć, nadąć. Rllogare, c. a. położyć. [nia. 
Rlgonflo, a. wzdęty, nabrzmiały. Rllaeente, a. błyszczący. 
Rigore, m. twardo.sć, tęgość. Rllucentezza. Jr! blask, jasność. 
Rigorlzmo, m. nauka moralna. Rilueere, v. n. ISnić się, błyszczeć. 
Rlgorłsta, tn rygorysta. Rlliiatrare,n.a.dawać nowy połysk. 

Rigorositft, f. twardość, lęgość. Rlluttante, a. sprzeciwiający się. 
Rlgorozo, a. mocny, tęgi, silny. Rilutłanza,/! opór, wstręt. 
Rlgozo, a. zmoczony, zroszony. Rłsna, /'. rym,=wiersze, poezya. 
Rigovernare, r. a. pomyć statki. Rimandare, v. a. odesłać,=:odpra- 
Rigoveraatura,/. pomywanie. RImando, m. odbicie piłki. [wić. 
Rlgridare, v. a. znowu krzyczeć. Rlinaneggiare, r.a.macać, doty- 
Rlgnadagnare,tr.a. odzyskać stra- Rimancnte,m.reszta, ostatek, [kać. 
Rignglcatojo, m, wycior. [tę. Riinanenza,/! pobyt 
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IKimanere, ». a. pozostawać. 
ItimanKtare, r. a. znown jeić. 
Rimaate, m. rymotwćrca. 
Risaareabile,IKlmarchevole, 

a. znaczny, znakomity. 

Rimare, v. a. pisać wiersze. 
Rimarlo, m. ksi^ika z wierszami. 
Riinaao, ;n. reszta, ostatek. 
Rimaatisare, v. a. przeżuwać. 
Rłmaako, — ka, p. e. a. ocalony. 
Rimaangllo, m, ostatek, szczętek. 
Rlmatore, m. rymotwórca. 
Rimbaldanałre, v. n. znowu się 
os'mieIić. 

Rimbalaare, e. n. podskakiwać. 
Riinbalao, m. podskok, odskok. 
Rimbamblre, r. n. zdziecinnieć. 
Rlmbarboglto, a. zdziecinniały. 
Rimbaatire, o.a.przyfastrygować. 
Rlmbecoare, v. a. odbić piłkę. 
Rlinbellire, s. a. upiększyć. 
Rtmberclare, c. a. łatać. 
Rlmberclo, v. Ranicheto, 
Ranictalno, mankiet. 
Rimblaacare, r.a. znowu pobielić. 
Riinbiondire, v. a. zrobić jasnym. 
Rtmboccare, v. a. obalić. 
Riinboecatnra«y! obloienie. 
Rimbombare, c. n. rozlegać Się. 
Rimbombevole,a. rozlegający się. 
Rimbombo. Rimbombio, m. 

odgłos, echo,=huk, hałas. [ka. 
Riinborsare, c.a. schować do wor- 
RlinborsasłODe, f. zapłacenie 
długu, zwrócenie kosztów, wydatków. 
Rimboscarsi, c. r. schować się 
w lesie. 

Rimbottare, v. a. znowu wlać. 
Rimbrottare, e. o. burczeć, łajać. 
Rimbrottatore, m. ziTęda, gde- 
Rlmbro4tevole, o. zrzędny. [racz. 
Rlmbrotto, — ttolo, m. gderanie. 
Rlmbriittlre, v. n. zbrzydnąć. 
Rimbneare, v. n. skryć się. 
Rtmbiireliiare, v. a. holować. 
Rlmediablle, a.dający się uleczyć. 
Rłmedlare, v. a. zapobiedz. 
Rimedlatore, m. — «rlee,/ za- 
pobiegający, zapobiegająca. 
Rlmedio, m. lekarstwo. 
Rlmeditare, o.a.znowu rozmyślać. 
Rlmesgtare, v. a. pisać wiersze. 



Riaiembraaaa, f. wspomnienie. 
Rtinembrare. v. n. przypominać 
sobie, wspominać, pamiętać. 
Rimemorare, w. Ramniem..... 
Rimenarc, c. n. przyprowadzić. 
Riinendare, r. a. naprawiać. 
Rlmendatore, m. — triee,/. na- 
prawiacz, naprawiaczka. 
RiHiendatura, J\ łatanie, repera- 
Riłneaio, m. trzęsienie. [oy*- 
Rimeno, V. Rt<orno. 
Rimeritamento, m. nagroda. 
Rlmeritare, w. a. nagrodzić. 
Rimescolainento, m. zamiesza- 
RiineacolanBa,/mieszanina. [nie. 
Rimeaeolare, u. o. znowu pomie- 
Riineasa,/ powrócenie. [szać. 

Rimeaaiblle, a. darowany. 
RimeaaioDe, /. darowanie. 
Riinesso, a, trwożliwy, pokorny. • 
Rimes4a, /. mieszanina. 
Rłmestare, v. a. zamieszać. 
Rimettere, t>. o. znowu położyć. 
Rimettlmeato, m. odpuszczenie. 
Riuiettiilccio, m. latoróśl. 
Rimirare, t. n. przyglądać się. 
Riiniro, vt. wzrok, spojrzenie: 
Rśsnłaeliiare, e.a.znowu zmieszać. 
Rimtasione./ ustąpienie. 
Rimtanrare, v. a. przemierzyć. 
Rimollare, c. u. znowu zmoczyć. 
Rimodorare, e. a. umiarkować. 
Rimollaare, u. n. kręcić się, wiro- 
wać (o wietrze i wodzie). 
Rlmondamento, m. Rtmoa- 
datura,/. oczyszczenie,ochędoże- 
Rimondare, r. a, wyczyścić, [nie. 
Rlmoutare, v.n. znowu wstąpić na 
Rimorclilare,e. a. holować, [górę. 
Rimńrcbio, vt. holowanie. * 
Rimordere, v. a. znowu ugryźć. 
Rimordlnaento, m. zgryzota su- 
Rlmorlre, v. n. obumierać. [miem'a. 
Rlinorao, m. zgryzota sumienia. 
Rlmorto, o. obumarły, wybladły. 
Riinoao, a. pęknięty, rozpadły. 
Rimoaao, p. e. a. znowu poruszony. 
Riinoatranaa,/. przedstawienie. 
Rimoatrare, u. a. przedstawiać. 
Rimutamente, ar. daleko. 
Rimoto, —ta, a. odległy, daleki. 
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RimoWmento, m.nimoaloiie, 

y^przenicsienie, oddalenie, uprzftnienie. 

RłinpadroBtrst, v. r. znowu opa- 
nować. 

Rimpalmare, v. a. ohiewać smolą 
i dychtować okręty. 
Rlmparare,».n. znowu się nauczyć. 
Rlmpastare, o. a. znowu prze- 
gnieść ciasto, =fig. i^zerobić. 
Rimpatrlare, v. Ripatriare. 
Rimpaurare, — rire, o. n. zno- 
wu się przestraszyć. 
Rimpeciare, v. Rimpalmare. 
Rimpedulare, v.a. dać nowe po> 
deszwy u obuwia. 

Rimpeanare, f. a. ubrać w nowe 
Rimpe*o,pr/). naprzeciw, [pióra. 
Rimptagare, r. a. znowu zranić. 
Rimpiagaere, i\ a. żalić się. 
Rimplantrare,c.(i. znowu oblepić. 
Rlmpłatlare, v.a. schować, skryć. 
Rimplcciollre, — colire, v. a. 

zmniejszyć, o. n. zmniejszyć się. 
Rlmplaguare,e.a.zuowu ukarmić. 
Rimplazameato, m. iiapchanie. 
Rtmplasare, o. a. napeiuić,opchać. 
Rimpolpare, u. n. utyć. 
Rimpolpettare, u. a. potakiwać. 
Rimpopolare,o.a.znowu zaludnić. 
Rimpoatemlre, v. n. znowu za- 
cząć się ropić. 

RUapoaaare, c.a. gnić (o wodach). 

Rlmpregaare, Rlagravlda> 

re, V. n. znowu zajść w ciążę. 
Rlmprocclaiaeato, m. nagana. 
Rlmprocciare, v. a. ganić. 
Rimprocslo, m. wyrzut, nagana. 
Rliaproccloso, — aa, a. ten co za- 
rzut robi, wyrzucający co komu. 
Rimproiaettere, u.a.znowu obic- 
RUmprottare, v.a. wyrzucać, [cać. 
Rimproverablle, u. naganny. 
Rlmproverare, e, a. wyrzucać. 
RiiBugiaare, u. a. przeszukać. 
Rimuittpllcare, v. a. znowu po- 
mnożyć. 

Rimuaerameato, m. — raasa, 
— raaloae,/. wynagrodzenie. 
Rtmianerare, t>. a. nagradzać. 
Rlmuaeralore, m. _ — trice, / 
nagrodziciel, nągrodzicielka. 
R|maovere, v.a. znow u wzruszać. 



Rlmnrare, v. a. znowu murować. 
Rimurelaiare, v. a. holować. 
Rlmurcblo, m. holowanie. 
RlmMUzmeal:», tn. Rimata- 
słone,y. odmiana, zmiana. 
Rimutare, v. a. odmienić, zmienić. 
Rimutevoley a, zmienny. [wać. 
Rinacerblre, v.a. znowu rozgnie- 
Rinarrare, c.a. znowu opowiadać. 
Rinauuere, v. a. odradzać eię. 
Rluaarlmeato, m. — aeensa, 
— scita,/. odrodzenie. 
Rluavlgare. v.a. znowu żeglowae', 
Rlncacelare, c. a. odpędzić. 
RlnciigttarBi, s.r. zmarszczyć się. 
Rineagaato, a. zmarszczony. 
Rincalclare, c. Rlaeaaelare. 
Rincalorlre, v. a. znowu zagrzać. 
Rincalaare, v. a. wzmocnić. 
Rlmcaaoare,v. a. zagrodzić trzciną. 
Rlncautare, r. o. oddać znowru na 
licytacyą. 

Rlacantiicclarsl, «. r. skryć się 
w kąt, zaleźć w kąt. [się. 

Rlocapoalre, i>. a. znowu uprzeć 
Rincappare, v. n. znowu popaść 
w co. 

Rlacapeliare, e. a. włożyć znowu 
kapelusz na głowę. 

Rinuarare, — rlre, v.a. podnieść 
cenę, podrożyć. 

RiacatilYire, e.n.stać się gorszym. 
Riucavaiiare, e. a. wsadzić zno- 
wu na konia, dać nowego konia. 
Rlnserconlre, o. a. skwaśnieć. 
Riuchluare, v. a. znowu nagiąć. 
RlDctaindere.e.Racchludere. 
Riacliiaso, m. zagroda. [tknąć. 
Rtueiampare, e. n. znowu się po- 
RlDCignere, v. Rlmpregaare. 
Riaciprlgalre, v. n. znowu się 
rozjątrzyć. 

RlDculiare, u. a. zuowu przykleić. 
Rlacomlaclare, ti.Rlcomla.... 
Rłneontra, ar. alla— , naprzeci- 
Rincoatrare, r. a. spotkać, [wko 
Rlacontro, m. spotk^e. 
Rlncoranaeoto, m. zaehęeenie. 
Rincorare, e. a. zachęcić. 
RIncordare, r.a. znowu nawiązać 
strony. 

Rin«orporare,v.<t. znowu wotdić. 
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Rlaeorrere, c. a. biedź, biegać. 
IKincrescere, v.n. doznawać przy* 
krosci, niepodobać aobie. 
Rln(;resc«vole, — acloaa, a. 

przykry, nudny, nieprzyjemny. _ 
Rincrencimeato, a. zmartwienie. 
Rlncrudire,t'.a. znowu rozgniewać. 
Rinculare, v. a. cofać się. 
Rinegare, v. n. zaprzeć się. 
Rinegaio, m. odszozepieniec. 
Rlnettare, v. a. odchędoiyć. 
Rlnettatura, f. — mento, m. 

chędoieuie, czyszczenie. 

Rinetto, — tM, a. odczyszczony. 
Rinfacciameuto, m. wyrzut. 
Riafacclare, v. a. wyrzucać. 
Riufamare, r. a. przywrócić do* 
bre imię. 

Hinfantocciare, v.n. zdziecinnieć. 
Riaferrajolare, v. a. okryć pia- 
szczem,=c. n. okryć'się płaszczem. 
Rlaferrare, r. a. znowu okuć. 
Riafervorare, v. a. dodać zapału. 
Rinllaininagioae, f. powtórne 
zapalenie. 

Riallamniare, e. a. fig. zapalić. 
Rinflantsamento, m. podpora. 
Rinflaacare, v. a. podeprzeć. 
Rinfliare, v. a. znowu nawlec. 
RlnOorare, r. a. ozdobić kwiatami. 
Rinfocare, Rinfocolare, c. a. 

fig. rozognić, rozpalić, rozniecić. 
RinfocolauteDto, m. zapalenie. 
RinfoBdere, v. a. dolać, przylać. 
Rinfondimeato, ?n. dolanie. 
Riaformare, e. a. przekształcić. 
Rinformazione,y! nowe uwiado* 
mienie. 

Rinforoare, v. a. wsadzić znowu 
w piec. 

RlBrorsainento, fu.RlBforaa- 
ta, Rinforzo,/. wzmocnienie sił. 
Rlnforaare, — słcare, a. a. 

wzmocnić, zasilić, pokrzepić. 
Rlafoscarsl. u. r. znowu się zcie* 
Rlnfraacare,r.a. wzmocnić, [mnić 
RiBCraaceatcare, v. a. powtarzać 
Rtnfrangere, v. a. znowu stłuc. 
Rlnfraato, p. deseń na bieliznie 
stołowćj. 

Rlafratellarsi, v. n. pobratać się. 
Riolrenare, e. a. znowu okiełznać. 



RlofreacaineBto,m,wypoczynek. 
Riofreacare, o. a. pokrzepić. 
Riafrescata,/. chłód. 
RinfreacatlYo, a. chłodzący. 
RinfreacatoJo,zn. naczynie w któ* 
re się stawia wiuo do chłodzenia. 
Rinfresco, m.napój chłodzęcy,lody. 
Rlnfrlgidaral, e. r. zaziębić się. 
Rinfrigaato, —ta, a. markotny. 
Rinfroaatre, c. n. puszczać wonne 
Rinfuao, a. przepełniony. [liście. 
Rtngagllardire, v. a. wzmacniać. 
Riagalluaaarai, v. r. jerzyć się. 
Ringaugherare,n. a. przybić za- 
wiasy,=fig. złączyć, spoić. 
Ringeaerare, e. a. odrodzić, 
RlngentUire, v. a. przyozdobić. 
Riaghiare, r. a. warczeć. 
Ringliiera,/. mównica. 
Rłnghio, m. warczenie. 
Ringłiloao, — sa, a. warczący. 
Ringhiottire, v.a. znowu potknąć. 
Ringioire, v.n. znowu się rozwese* 
Ringiovanire,v.n.odmłodnieć.[lić. 
RingiovlaIlre, v.n. rozweselić się. 
Riaglrare, v. n. okrążać, obracać. 
Ringojare, r. a. znowu połknąć. 
Hiagorgaiiiento, Riagorgo, 
f/l. wezbranie, wylew, rozlew. 
Ringorgare. c. n. wezbrać, wylać. 
Ringrandlre, v. a. powiększyć. 
Ringraaaare, r. n. znowu utyć. 
Ringravidare, v. n. znowu zajść 
w ciążę. 

RIngrazaameato, m. dzięki. 
Ringraziare, v. a. dziękować. 
Rlngrosaare, u. a. powiększać. 
RlBBafnare* v. a. znowu skropić. 
Rinualzamenta,f/i.podw^ższenie. 
RŚBBalzare, v. a. podwyższyć. 
Rinnainorare, v. a. znowu roz* 
kochać, V. r. znowu się zakochać. 
Rinaegainento, m. Aiparcie się. 
Rinaegare, n. odstąpić od wiary. 
Rinnegato, a. zaprzaniec. 
Rinnestara, e. a. szczepić drzewo. 
Rinnovagione, — vanza, — va- 
ta, — zionę, ^ — mento, m. od- 
Rinnovar e,c.a.odno wić. [nowienie. 
Rlnnovatore, m. —trkee,f. od- 
nowiciel, odnowicielka. 
Rinnovellare, r. a. odnowić. 
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ltinnovellaaIoiie, /. — meato, Rlnverberare, v. ltiverbe.... 

m. odnowienie. Riav«rdire, v. zazielenić, c=fig. od- 

Rlnoceronte, — role, m. noso- iwieiyć, odnowić, ożywić. 

rożec. Riovergare,t>.a.wynależć,8zperać. 

Rinomanaa,/. sława, slynnoćć. Rinvertirey r. n. eofnąć się. 
Riaomare, Rinomiaare, r. a. Rinversare, p. a. zaklinować. 

sławić, chwalić. Rłnverxicare, Rlnveralre, c. 

Rinomiaato, a. sławny, głośny. n. zazielenić się, t>. a. odnowić, od- 
Rinovare, v. Rlanovare. świeżyć. 

Rlaaaccare, c. a. włożyć. Rinseacare, r. a. znowu pomazać 

Rinaaldamenlo, in. umocnienie. lepem. 

Riaaalralichire, e. a. znoyt-u Riavesciardo, m.— da, — diaa, 

zdziczeć, znowu zaróść cierniem. /. papla, plotkarz, plotkarka 
Rlaaaagiilaare,?i.a.znowuskrwa- Riaveaeiare, v. a. bawić się plo- 
Rlnsaaicare, e. a. wyleczyć, [wić. tkami, paplać. 

Rlnsavire, t. n. zm^arzeć. Rinveatire, e. a. znowu dać w leii- 

Rlnsegnare, v. a. znowu nauczyć. Rlnvłare, v. a. odesłać. [ność. 
Rinaelvarai, v. r. pójść znowu do Rinvi||orire, — rare, v.a. wzmo- 
Rtnaerrare, i>. a. zamknąć, [lasu. cnić, pokrzepić, =r. n. pokrzepić się. 
Riuaisnortrai,' r. r. znowu opa- Rinvlliare, v. n. stanieć. 

nować. Rinvllire, e. Awilire. 

Rintanarai, v. r. skryć się. Riaviliippare,t>.a.znowu obwinąć. 

Rlatasare, r. a. zatknąć. Rinvłlare, v. a. znowu zaprosić. 

Rintegrare, r. a. zrenerować Rinvlto, m. nowe zaproszenie. 
Riategrazione,/! oanowicnie. Riuvivłrsl, v. r. odżyć. 
Rintendere, r. a. znowu słyszeć. Rinvogliare, v. a. rozochocić 
RintenertrerO. a. znowu skruszyć. Rinvolgere, Rinvoltare, r. a. 
Rinterrogare, e. a. znowu pytać. zawinąć, obwinąć. 

Rlnteraare, v. n^otroić. Riavolgolo, m. zawiniątko. 

Rintiepidare, Rinllepldlre, Riavollo, — *»,p. «. a. obwinięty. 

V. a. znowu zletnieć,=fig. ukoić. RluvoHnra,y. zawinięcie. 
Rlntoccare, r. n. dzwonić. Hinaaffare, r. a. pozatykać. 

Rlatocco, m. odgłos dzwonu. Rinaeppare, v. a. zaklinować. 
Rlntonacare, v. a. znowu potyn- Rio, m. strumień,=grzech, wina. 

kować. Riobarbaro, v- Reobarbaro. 

Rlntoppamento, Rintoppo, Riobbligare, v. a. znowu zobo- 
m. spotkanie,=przeszkoda, zawada, wiązać. 

RIntoppare, v. n. napotkać. Riordiuare, v. a. uporządkować. 

Rtntorno, m. obwód, okrąg. Rioaservare, r.a. znowu spostrze* 

Rintracclare, t>. a. wyśledzić. Riotla,/. kłótnia, hałas. [gać 
Rintronamento, Rlntrooo, Rlotlare, r. n. kJóeić się. 

m. zagłuszenie. * Rlozaolo, rn. strumyk. 

Rinlronare, a. zagłuszyć. Ripa,/. brzeg morski, rzeki. 
Rintuazare, T. a. stępić. Ripariiblle, a. dający się naprawić. 

RHłunsia, — gione, f. zrzeczenie Riparamento. m. naprawienie. 
Rtnunaiare, v. a. zrzee się. [się. Hiparare, f. a. naprawić. 
Rinnnziaaione, f. zrzeczenie się Riparatore, m. — tvice,f. zapo* 
Rinvalldare, u. a. znowu ważnym biegający, zapobiegająca. 

uczynić, znowu nadać ważność Riparazione, — liira* f. napra- 
Rlaventblle, a. znaleziony. wienie,=fig. zadosyćuczynicnic. 

Rinreaimento, m. wynalezienie. Riparlare, e.n. jeszcze raz mówić. 
Rinvenlre, «. a, znaleźć, Riparo, m, środek, lekarstwo. 
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niparllmento, m. — głone, — 

cioDe,/! rozkład, podział. 
Rlpartire, v. a. rozdzielić, 
nipartorire, r. a. znowu porodzić. 
Ripatcere, o. a. znowu nakarmić. 
Ripasaare,o.a. znowu przechodzić. 
RIpaaaala,/. powrót tą samą drogą. 
Rlpaaacggiare, v. n. znowu się 
przejćć. 

RIpadre, v. a. znowu cierpieć. 
Ripafriare, c. n. powrócić do oj- 
czyzny, =i>.a. przywołać z wygnania. 
Ripenaare, v. a. rozmyślać. 
Rlpen(agllo,7/i.niebezuieczeństwo. 
Ripentiinento, m. łat za grzechy. 
Rlpentlrsl, t\ n. żałować. 
Hipenlnto, — 4a, a. żałujący. 
Ripercoaao, — aa, a. odbity, [rzyć. 
Ripereuotere, ti.u.nawzajem ude- 
Ripercnaaione,/i>.Ripicchio. 
Rtpercnaaivo, — iria, a. wpędza- 
jący wewnątrz ciała. 

Riperdere, v. a. znowu stracić. 
Riperella,jf^ nizki brzeg. 
Rłpeaare, v. a. znowu ważyć. 
RIpeaaare, t>. a. wynaleźć. 
Ripestare, v. a. znowu utłuc. 
Ripetere, r. a. powtarzać. 
Ripedmenżo, m. —tara, — tl- 
aione,/. powtarzanie. 
RIpetitore, m. korepetytor. 
Ripeasare, p. Rappeiaare. 
Rlpiacere, v.n. znowu się podobać. 
Rłpfaclanento, m. nowa przyjem- 
ność, nowe upodobanie. 
Riptagnere, Ripiaagere, v.n. 

znowu zacząć płakać,=żalować. 
Ripiantare, v. n. znowu sadzić 
drzewa,=znowu umieścić. 
Ripiccbtare.p.a. znowu zasztukać. 
Rlplccliio, Ripicco, m. odbicie 
uderzenia. 

Rf pidesza, f. urwistość. 

Ripido, —da, a. stromy, urwisty. 
Ripiegare, p. a. zwijać, składać. 
Rlpiegatiira, f. — meato, m. 

zagięcie, załamanie. 

Riplego, m. środek, sposób. 
Rlpieoersa,/ pełność. 
Rłpieno, m. zapełnienie. 
Ripigliare, p. a. odebrać. 
Rlpłglto, m. złąjanie. 



jnipigncTe» p. a. odepchnąć. 

Rip X togare,p.a. zebrać w krótkości. 
Rlpiovere, p. n. znowm padać (o de- 
szczu), =fig. spadać w kropelkach. 
Ripopolare, p. a. znowu zaludnić. 
Riporgere, p, a. znowu przedsta- 
Rlporre, c. a. położyć. [wić. 
Riportare, p. a. odnieść, zanieść. 
Rlporśatore, m. — trice, jT- do- 
nosiciel, donosiciełka. 

Rlporto, m. raport, doniesiem'e,=: 
rodzaj haftu złotego łub srebrnego. 
Ripoeamenfo, m. odpocznieme. 
Rlposarc, P. n. spoczywać. 
Riposato, —ta, a. spokojny. 
RlposevoIe, a. spokojny. 
Riposizlone, /. wstawienie zwi- 
chniętych kości. 

Rlposo, m. spoczynek. 
Riposta,,/! położenie. 

Riposta inente, ap. pokryjomu. 
Ripostiglio, Rłpostignolo, 
tn. kryjówka. 

Riposto, —sta, p. f. a. schowany. 
Ripregare, p. a. znowu prosić. 
Ripresnrre, r. a. znowu tłoczyć. 
Riprendere, o. a. znowu wziąśc. 
Riprendevole, a. naganny. 
Riprendlinento, m. Rlprea- 
sione,/. nagana. 
Ripreoditore, m. cenzor. 
Ripresa,/! bura, na^na. 
Ripresaglia,/ p. Rappresa... 

Rlpreseatare, p. Rappre 

Ripreso, p. e. a. nazwany. 
Riprestare, p. a. znowu pożyczać. 
RIprezzo, Rlbrrsso, m. dreszcz. 
RipriDcipiari*,p.a.znowu zacząć. 
Riprlstinare, p. a. przywrócić 
dawny porządeS. 

Riprodiirre, p. a wydawać. 
Ripromdttere,p.a.znowru obiecać. 
Riproporre, p. o. znowu zapro- 
ponować. [dowód. 

Riprova,/! próba, doświadczenie, 
Riprovagione, — słone,/! zgro- 
mienie, nagana. 

Rlprovare, p. a. znowu dowieść. 
Rlprovodero,P.rt. znowu przejrzeć. 
Riprnova, v, Rlprova. 
Rlpndlare, p. a. nieprzyjąć spadku. 
Rłpudlo, VI. rozwód, =poróżnienie. 
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Itipn^aiiBA, f. pneeiwno^d. 
RtpnSiiare, v. a. sprzeciwiać się. 
Ripnffiiere, v. a. znowu ukłuć. 
Ripiillmen<o, m. RlpnlUaria, 
f. polerowanie, pglitura. 
Itipnlkre, n. a. odpolerować. 
Itipullninre, v. n. znowu rozkrze- 
Rlpiilsa,y! odmówienie. [wić się. 
nipiilaare, u. a.odepchngć, odrzucić. 
Rlpiirgare, r.a. znowu przeczyścić. 
Ripnśamento,/ — zionę, m. sąd, 
zdanie, mniemanie, domysł. 
Ripniare, v. a. sgdzić, mniemać. 
Rłqnadrare, r. a. zrobić czworo- 
graniasto. 

Rląalslzlone, v. Requtsi 

RUaJa,/. ryżowisko. 

Rlsaldamenio, m, Risalda- 
inra,y. zlutowanie. 

Risaldare, r. a. znowu zlutować. 
Riaallre, c. n. znowu iść pod górę. 
Rlsaliare, «. n. znowu skakać. 
Risalutare, v. a. znowu powitać. 
Rlsalaiazione, f. wzajemne po- 
zdrowienie, odkłonienie się. 
Rtaanablle, a. zagajony. 
Risanare, v. a. uleczyć, uzdrowić. 
Risapere, v. a. dowiedzieć się. 
Rizarcimenio, 7/t. naprawa. 
Riaarcire, v. a. naprawiać. 
Rlaata, f. śmiech głośny. 
Riacagllnre, v. a. znowu rzucić. 
Rlacaldanaento, m. rozgrzanie. 
Riacaldare, e. a. rozgrzewać. 
Rlacappare, r. n. znowu uciec. 
Rlacappinare, v. a. dać nowe po- 
deszwy u butów. 

Rlaeattare, v.a. wykupić z niewoli. 

Rlacegllere, Riacerre, r. a. 

znowu obierać, wybrać. 
Rlaceslimenio, m. nowy wybór. 
Riachiaramento, m. objaśnienie. 
Rtachiarare, — rire, v.a. uświe- 
tnić,=objaśnić, wyjaśnić. 
Rlachievole, Rlacbioao, — aa, 
o. ryzykowny. 

Rlachio, m. niebezpieczeństwo. _ 
Riaciacqnare, v. a. wypłi^ać. 
Rtaclacqnata,/ naganienie. 
Rla«lacqaa«ojo, m. upust przy 
młynie. 



Rlaeoaśare, v. a. odtrącić, odeig- 
raąć, odjąć, e. Scoatare, 
Riaconśrare, v. a. napotkać. 
Rtaeonśro, m. spotkanie. 
Rłacorrere, c.a.znowu przebiegać. 
Rłacoata,/. odebranie. 
Rlacoaaioae,/ Rlacotimeato, 
m. odebranie pieniędzy. 

Riacoaao, — aa, p. e. a. uwolniony. 
RtacośKore, m. poborca. 
Riacrivere, t. a. przepisać 
Riacuotere, v. a. odebrać zapłatę. 
Riadeqnarał, r. r. znowu się roz- 
gniewać. 

Riaecara, v. a. uciąć, odrąbać. 
Riaeecare, n. a. wysuszyć. 
Riaedere, a. rezydować. 
Rłaeqa,/! zmniejszenie grubości. 
Riaeaare, e. a. odciąć, odrąbać. 
RiaeKatnra,^! odcięcie, odrąbanie. 
Rlaegnare, v.a. odstąpić, zrzec się. 
RUegnaalone, t\ Rasśegna.... 
Rlaeqnire, v. a. dalej ciągnąć. 
Riaembrare, v. a. być podobnym. 
Riaenaare, v. r. przyjść znowu do 
siebie,odzyskać przytomność umysłu. 
Rlaentimenśo, m. uczucie urazy. 
Rlaentire, e. o. znowu usłyszeć. 
Riaenśito, — *a, p. «. a. obudzony. 
Riaerba, RkaerbaBza,/! zacho- 
wanie, schowanie. 

Rlaerbare, v. a. zachować. 
Riaerbato, — <a, p. e. a. ostrożny. 
Riaerbo, in. stral,=zastrzeżenie. 
Riaerrare, v.a. schować, sprzątnąć. 
Riaerva, f. zachowanie. 
Riaerva>lone,Riaervagione, 
f. zachowanie, schowanie. 
Rlservire, v. a. odsłużyć. 
Riaguardare, v. a. patrzeć. 
RŁsguardo,».Rl«g itardaśore. 
Rlsiblle, a. zdolny do śmiechu. 
RiaibłlKa,/. możność śmiania się. 
Riaicare, n. a. odważyć,ryzykować. 
Risico, r. Riacbio. 

Risigallo, ?n. siarczyk arszeniku. 
Riaino, m. słodki uśmiech 
Rlsipoia,/. róża. 

Rlslatere, RisUśenza, v. Re- 
•łstere. 

Rlama,/. ryza papieru. 

Rico, m. śmiech, uśmiech,=ryż. 
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Risofnare, v, a. znowu dąć. 
ntiiagaare, v. a. znowu marzyć. 
RiHoInre, n. a, podzelować. 
Riaolletlcare, r.a. znowu łechtać. 
RiMolutamente, no. śmiało. 
Riiioliitez>a,y. odwaga. 
Ri»oIiiśIvo, a. rozpuszcząjący. 
Rł»oluło, ;i. e. a. rozpuszczony. 
Risoliizione,y! rozkład. 
Risolvere, v. a. rozwiązać. 
Risolvibile, o. rozwiązaluy. 
Rłaolvlmeiłśo, m. rozwiązanie. 
Riaoinłgiiare, c. Rasaoml.... 
Risonanza, y. odgłos, dźwięk. 
Rizonare, u. a. znowu dzwonić. 
Rizorbire, e. a. znowu pochłonąć. 
Rlsorgere, v. Rlsiirgere. 
Rl»orgiineiito,«i.zmartwyciiwsta- 
Rizorto, m. czynsz, myto. [nie. 
Rizoapignere, r. a. odej>chnąć. 
Rlzolterrare, v.a. znowu zakopać 
Riaottomettere, v. a. znowu 
podbić. 

Rtaowenlre, v.7^.Riąovve^ir- 

•ły V. r. znowu sobie przypomnieć. 
Rłapariniamento, in. oszczędza 
nie, oszczędność. [kogo. 

Rlzparuzłare, v. a, oszczędzać 
Riaparialo, m. oszczędność. 
Rlzpazaare, v. a. znowu zamiatać. 
Rłapedlre, c. a. znowu wysłać . 
Rłapegaere, u. a. znowu zgasić. 
Riapeadere, o. a. nowe robić wy- 
Rlapergere, v. a. pokropić, [datki. 
RiapettikbUe, a. szanowny. ] 
Riapettare, V. a. czcić, uwielbiać. 
Riap«<tevole, o. Riapettoao* 
Rlapet<ivainente, ac. względnie. 
Riapettlvo, — va, a. względny. 
Riapetto, m. wzgląd, uszanowanie. 
Rlapettoao, a. pełen uszanowania. 
Riapianare, o. a. znowu zrównać. 
Riapianato,^. e. a. zrównany. 
Riapiare. o. a. wybadać, wyśledzić. 
Rtapigaere, v. a. odpychać. 
Riapigolare, v. a. znowu zbierać 
Riapirare,i>.Reapirare. [kłosy. 
Riapiśto, m. odpoczynek. 
Rlapleodente, — vole,a.blyszczą- 
Rłaplendere, o. n. błyszczeć, [oy, 
Riaplendimento, m. — denaa, 
y blask, połysk, świetność. 



Rispogliare, e. o. znowu rozebrać. 
Riapoudenle, a. odpowiadający. 
Rlapondeuaa,y stosowność. 
Riapondera, v. a. odpowiadać. 
RiapoudevoIe, o. stosowny. 
Rlapoasabile, a. odpowiedzialny. 
RUponsiune,y odpowiedź. 
Rispoaare, v.a. ponowić publicznie 
ślub tajemny. 

Rl8poata,y odpowiedź. 
Rispoato, — ta, p. odpowiedni. 
Risprangare, v. a. drótować. 
Riapiitare, o. a, znowu splunąć. 
RisgiiUtire, V. a. polepszyć. 
Risqootibile, a. odzyskany. 
Riaaa.y zwada, kłótnia. 
Riasante, RIhsosu, — aa, <i. kłó- 
tliwy, swarliwy, zwadliwy. 
Riaaare, v. n. klósić się, wadzić się. 
RiatabilimenźOy m. przywróce- 
nie do dawnego stanu. 
Rialabilire, v. a. naprawić. 
Riataguare, a. a. lutować cyną. 
Riatagno. vt. zatamowanie plynie- 
Riatampa,y nowe wydanie, [uia. 
Riatampare, t. a. przedrukować. 
Riatare, o. Reatare, stanąć. 
Riatata,y odpoczynek. 
Riataurare, ec jr.Reaźaurare. 
Riatec«hire, v. n. wyschnąć. 
Riatillare, v. o. dystylować. 
Riato. V. Reatio, niebezpieczeń- 
Riatiźaire,t).Reatltuire. [stwo. 
Riatoppare, v. a. zatkać, [krzywd. 
Riatoramento, m. wynagrodzenie 
Rlatorare, v. a. wynagrodzić. 
Riatorativo, a. wzmacniający. 
Rlatoratora, m. — trice,y. oduo 
wiciel, odnotticielka. 
Riatorazlone,y odbudowanie. 
Riaturo, /n. ulga, ulżenie, posiłek., 
Riatreltivo, — va, a. ścieśniający. 
Rtatretto,;. e. a. skrócenie. 
Riaźrignere, Riaźriagere, v. 

a. ścieśnić, zacicśnić,=skupić. 
Risśrignimvn*o, Riatringi- 
mento, vi. ścieśnienie, ściskanie. 
Riatroppicciare, ti.a. znowu trzeć. 
Riatnccare, t>.a. znowu pozatykać. 
Riatacco, — ca, a. nakarmiony. 
Riatadiare, v. a. znowu uczyć się. 
Riatuz3(icare,v.o.znowu pobudzać. 
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Risndltre, e. ;i.'ziion'ii się pocić. 
Rlsugellare.K.a.ziiowuzapieczęto- 
Risnltamenlo, m. skutek, [wać. 
Itianitnre, v. a. wyiiik.ić. 
Risaltato, vi. wypadek, rezuitnt. 
Itisurgera, v. n. powstawać. 
Rlaurslineato, Riiiiirreitao, 
m. — słone,/, zmartwychwstanie. 
Kiauacltamento, m. — słone, /i 
wskrzeszenie. 

Rłauscltare, v. a. wskrzesić. 
RłaveKsiiiare, Riavegłłare, 

e. a. obudzić, ocucić,=fig. pobudzić. 
RłBveBlłamenło, m. obudzenie 
Rlaviare, o. a. odwrócić. [się 
Riłaceare, v. a. znowu przywiijzać. 
Rłtasiłare, v. a. znowu odkrajać. 
Rł<agłłatore,m.handlarz łokciowy. 
RHaglio, m. kawałek odcięty. 
Riłardamento« m. — danza, — 
dazłone./ opóźnienie, odwłoka. 
Rłtardare, v. n. opóźnić, odłożyć. 
Rilardo, m. opóźnienie, zwłoka. 
Rłteffno, ;n. zatrzymanie. 
Rłteinenaa,/! nowa bojaźń, obawa. 
Ritemere, e n. znowu obawiać się. 
Rłlemiierare, r. a. znowu umiar- 
kować,=złagodzić. 

Rlt4ndere, r. a. znowu rozciągnąć. 
Ritenenaa,/. zatrzymanie. 
Rłtenere, u. a. zatrzymywać. 
Ritenevole, Rłlentłvo, a. mo- 
gący zatrzymać w pamięci. 
Riłenłinenło, v. Riłegno. 
Rł*enltiva, ,/. władza zatrzymania 
w pamięci, wiełka ])amięć. 
Rłłenłłojo, m. grniila, tama. 
Rltenłare, v. a. próbować. 
Rłtennta,/^. zatrzymanie miesiączki. 
Rlłenutessit,/. o8trożno.ść. 
Rłtenuto. — tn, a. uwięziony. 
Riłensione,/'. zatrzymanie. 
Rłteasere, v. a znowu tkać. 
Rłtłgnere, ». a. znowu ufarbowae. 
Rłtłrnmenło, m. skurczenie. 
Rtłlrare, r. a. znowu ciągnąć. 
Rłtłratn,y. cofanie się, odwrot. 
Rltiratesaa. f. odłudnoóć. 
Rłtłrato, a. osobnie dla pomówienia 
Rłtłro, m- ustronie, zacisze, [z kim. 
Rłłmlco, — «a, a rytmiczny. 
Rtłmo, m, miara głosek. 



Rłto, m. obrządek, zwyczaj, [knięcic. 
Ritoccaniealo, »i. powtórne dot- 
Rlłoccare, t> «. znowu dotykać. 
Rłtocso, m. natrętnoćć. 
Riłogiiere, RłtoFe.r.o.odebrać. 
Rłtogiłmenło, ni. odebranie. 
Rłłolto, — t»,p. odebrany, odjęty. 
Ritondare, v. n. zaokrąglić. 
Rłtoadetto, n. okrągły, pułcłiny. 
Ritondezsa, — dłła,/i okrągłość. 
Ritondn« — dii, n. okrągły. 
Rłłorcerr, v. a. zakręcić, skręcić. 
Ritorcłineatoy tu. — cłtnra, /. 

zakręcenie, zakrzywienie. 
RłtornnniKnto, m powrót. 
Ritoruare, c. n. powrócić. 
Ritornnła. f. powrót. 
Ritoraello, m. rym końcowy. 
RUOFnevole, n, uiog.ący powrócić. 
Rłłorno, tn. powrót. 

RHorła,/i wiązadło. 

Ritorto, — ta, n. skręcony, zagięty. 
Ritortola,y. wić skręcona. 
Hitosare, e. a. znowu ostrzydz. 
Rłtradnrre, o. a. znowu przetłu- 
maczyć. [dalenie, wstręt, odraza. 
Rłtraimento, m. odciągnienie, od- 
Rłtrangola./! — lo, m. łicłiwa. 
Ritraaqnillare.r.n. znownuspo- 
Ritrarre, v. a. wydobywać, [koić. 
Ritra«porr«, r.a. znowu przenieść. 
Rłtrattamenło, vi. odwołanie. 
RItrattare, r. n. odradzić. 
Ritrattista, rn. ]>ortrecista. 
Rłtrattivo, n. wyobrażający. 
Rłtratto. t/l. portret, wizerunek. 
Ritre«la«, /. sak, sieć na ryby. 
Ritreinare, v. h zadrżeć. 
Ritrlasłare, v. a. znowu ciąć. 
Ritriacierarai, e.r. znowu oszań- 
Rłtrogradare,r.Retro...[cować. 
Ritrosa,/! więcierz. 
Riłrosaecio, a. uparty. [upór. 
Ritrosia, — awggłne, — sita,/ 
Rltroałre, — sartt, e.n. uprzeć się. 
Rłtroao, — aa, a. wsteczny ,=uparty. 
Rłtrovamento, m. znalezienie. 
Ritrovar«, v. a- odszukać. 
Rłtrovata,/ —to, m. wynalazek. 
Rłtrovatore, m. — trloe,/. wy- 
nalazca, wynalazczyni. 
Rłtrovło,RM*'^v**>^-S''t>'«> osóli. 



■ 7 Coegle 










KlU. 



RIV. 



315 



Rltia,/. Ruto, wł., prosto stojący. | 
Ritto, av. prosto, wprost. 
RUtoravescło, av. przewrotnie. 
Rttnale, m. ustawa kościelna. 
RltulTare, v, a. znowu zanurzyć. 
Rltiirare, v. a. znowu zatkać. 
Rltiirbare, v. a. znowu zamącić. 
Riudlre, v. a. znowu usłyszeć. 
Rlitinlliare, v.a. znowu upokorzyć. 
Rliioimento, vi. Riimione,/. 

związek, połączenie, złączenie. 
Rtnalre, «. a. złączyć, połączyć. 
Rlurtare, v. a. znowu uderzyć. 
Riuaetblle, a. przydatny. 
Kluscimooto, m. udanie sic. 
Rtuseire, r. n. znowu wyjść. 
Rlnsclta./. wyjście, wycliod. 
Rtva,/. RivasgiO, m. brzeg. 
nżvale, r/i. rywal współzałotnik. 
nivaleral, r. r. wyzdrowieć. 
Rivallta,/. współzawodnictwo. 
Rłvaagare, v. a znowu kopać. 
Rivedere, v. a. znowu widzieć sią 
z kim. [przepatrywanie. 

Rłvedlinento, m. przeglądanie, 
Riveditore, in. i^wizor. 
Rlvelamento, m. — azione, f- 
objawienie, wyjawienie. 
Rlvelare, c. a. odsłonić, objawić. 
Rtvelllno, m. szaniec. 
Rłvendere, r. a. odprzedawać. 
Rlvenderia, t>. Raratteria. 
Rtveadlcare, r.a. znowu pomścić. 
Rivenditore, m. — trłce, — to* 
ra,y. przekupnik, przekupka. 
RlvendugIlolo, m. — la, / i>. Rl- 
vendłtore. 

Rłveiitre, v. n. powrócić. 
Riverberamento, m, — azio* 
ne./. odbicie światła, ciepła. 
Riverberare, r. </. odbijać światło 
Riverbero« m. odbicie światła. 
Rlverdire, ti. Rinverdire. 
River.endo, — da, a. szanowny. 
Rlverenza,/. uszanowanie. 
RivereuziMle, a. pełen tiszanowa- 
Rlverire, r. a. szanować. [nia. 
Riveraare, ti. a. znowu wylać. 
Rlversiblle, a. dziedziczny. 
Riverzo, m. rozlanie. 
Rivertere, v. a. przewracać. 



Rlveaciare, u. a. przewrócić, oba- 
lić, e. Roveaciare. 

Rlveztire, v. a. znowu ubrać. 
Riviera,/. brzeg. 

Rlvilicare, v. a. dociekać. 
Rivlncere, u. a. znowu zwyciężyć. 
Rivtsltare, r. a. odwidzieć. 
Rlvista,/ przeglądanie. 
Rlvlvare, v, Ravvivape. 
Rlvlvere, o. n. odżyć. ożyć. 

Rivo, m. strumień, =rzcka. 
Rivocabile, a. odwołany. 
Rtvocare, v. a. nazad przywołać. 
Rlvocazione,/ przywołanie. 
Rivolare, V. a. odlatywać. 
Rtvolere. v. n. znowu chcieć. 
Rivolgere, c a. obracać. ' 
RivOlglmeilto, vi. obrót, okrąg. 
Rtvolo, m. strumyk. 

Rivolt«,/ zwrócenie. 

Rivoltare, u. a. przewrócić. 
Rlvolto, — ta, a. upłyniony. 
RivoltoIare, v. a. obracać, toczyć. 
Rivoltuoso, — na, a. buntowniczy. 
Rlvoltura,/. rewołucya. 
Rlvolvere, — gere, v. a. obracać. 
Rivolnzione, /'. rewołucya. [wać. 
Rtvoinłtare, v. a. znowu womito- 
Rlvotare, o. n. znowu wypróżnić. 
RivuIsione,/. oderwanie, 
Rizzainento, m. podniesienie. 
Rizzare. c. a. podtiiieść. 

Rob, Robbo, m. sok, syrop. 
Roba, f. rzeczy, sprzęty. 
Robacaia,/. plugactwo. 

Róbbia, / maczana farbierska. 
Robbicsi^a,/. drobiazgi. 
Robone, Robbone, m. suknia. 
Robuntensa,/ siła, moc, tęgosć. 
Robnsto, — ta, a. silny, mocny. 
Rocagglne, n. Rancedtae. 
Rocca,/. twierdza, zamek. 
Roccata, f. wełna. 

Rocetto, m. komża. 

Rocebetta, /. mała kądziel. 
Rocchetto, m. wrzeciono. 
RocclUo, m. kloc drzewa.' 
Roecta,/ skała,=szumowiny. 
Rocco, VI. pastorał. 

Roebeana,/. chrypka. 

Roco, —ca, a. chrypowaty. 
Rodere, t'. o. gryźć. 
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RodlmentOf m. gryzienie 
Hodomontatfi,— teria./ samo- 
chwalstwo, chełpliwość, =junakerya. 
IKofloinonte, m. samochwał. 
no<lomoa<«!ii*o, a. chełpliwy. 
Itoffla, f. gęsta mgła. [rynszem. 
Mogare, u. a. spisać akt przed no- 
IKogatorio, — ria, a. wzywający. 
Rogazioal,y. dnie krzyrżowc. 
Rogito, m. spisanie aktu przed nota- 
ltugBa,y. świerzb, krosta, [rynszem. 
Rognoso, — sa, a. krostawy. 
Rogo, wi. jeiyna. 

Roinagnitolo, m. grube sukno 
z wełny niefarbowanćj. 

' Romano, m. waga przezinian. 
Roinanzezco, a romantyczny. 
Romunziere, Romanzatore, 
VI. pisarz romansów. 

Roiiianzo, m. romans 
Rombare, t>. n. szumieć, huczeć. 
RoinbnEzo. — zło, m. huk, szum 
Rombice, Rcimlce, m. .szczaw. 
Rombo« m. brzęczenie owadu. 
Rombola, r. V'rombnla. 
Ritmeaggio, m. pielgrzymka do 
Routea,yi pielgrzymka. [Rzymu. 
Romeo, vi. pielgrzym. 
Romitaggło, nj.domek pustelniczy. 
Romitano, m. Augnstyanin bosy. 
Romitlco, — ca a pustelniczy. 
Romito, m. pustelnik, =rodlndny. 
Romltorło, Romitoro, m. do- 
mek pustelniczy. 

Romore, m. huk, hałas, zgiełk. 
Romoreggiamento,m.huczenic 
Romoreggiare, v. n. hałasować. 
Romorio, m. ciągły hałas. 
Rompere, v. a. łamać, złamać. 
Rompteapo, m. natręlny, nudny. 
Rompieollo, m. karkołom. 
Rompimento, Rompitnra,/ 
łamanie, stłuczenie, zerwanie. 
Rompltore.m. — łamiciel. 
Ronca,/! włócznia zakrzywiona. 
Runcare, v. a. wykorzenić chwast. 
Roucbloso, — za, a. chropowaty. 
Ronoigllare, v. a. zahaczyć. 
Ronciglto. m. hak. 

Roneoia,/ Ronco, Roncolo* 
nc,Roncone, nt.nóż zakrzywiony. 
Ronda,/! okrągłość. 



Rondine,/. — dinelln,/jaskólka. 
Rondone, m. jerzyk. 
Ronsamento,m.brzęczenie owadu. 
Ronsare, p.a.brzęczeć (o owadach). 
Ronsino, m. —na,/, podjezdek. 
Ronslo, — *o, m. brzęczenie owa- 
Ronzone, m. koń,=ogier. [dów. 
Rorare, v. a. zrosić, porosić. 
Rosa,./: róia. 

Rosaceo, — cea a. różowy. 
Rosn,fo, m. krzak różany. 
Rosario, m. różaniec. 

Rosato, —ta, a. różowy, różany. 
Rosecctaiare, o. Rosicehtare. 
Rosellla,/ kur, odra. 
Rosellina,/. róża turecka. 
Roseo, — sea, a. rfiżowy. 
Roaeto, m. różany ogródek. 
Rosetta/iróżyczka [gryżć,ogryiać. 
Rosicare, Roslcchiare, v. a. 
Roslgniiolo, m. słowik. 
Rosmarlao, m. rozmaryn. 
Rosolaceio. m. mak polny. 
Rosolare, v. a. przypiec. 
Rosolia, V. Roseltia. 

Rosolio, — lino, VI. likwor różany 
Ruspo, m. ropucha, żaba. 
Rossastro. — tra, n. czerwonawy. 
Rosseggiare, r. a. czerwienić się. 
Rossetto, — ^ta, a. rudawy. 
Rossezza, /. czerwoność. 
Rossicare, u. n. czerwienić się. 
Rossiccio, •—cła, Rossigno, — 
gna, Rossino, a. czerwouowy. 
Rosso, a. czerwony. 

Rossore, m. czerwoność. 
Rossoretto, m. plama czerwona. 
Rosta, /. wachlarz. 

Rostlcci, żużel, zedrą. 
Rostrale, a. podobny do dzioba. 
Rostrato, — ta, a. dziobiasty. 
Rostrł, tn.pl. mównica. 

Rostro, m. dziob,=trąba słonia. 
Rosnme. m. ogryzki. 

Rosura,/ gryzienie, ogryzanie. 
Rota, t'. Rnota. 

Rotaja,/ kolej wozu. 
Rotamento, m. kręcenie. 

Rotare, e. a. kręcić, obracać. 
Rotasione, /. obrót. 
Rotegglare, v. a. kręcić, obracać. 
Rotella,/. kolko. 
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Rotelleta, /. kr^iek. >tubellRst«ne, Hubellare, D. 

IKotellone, «. wielki puklerz. ItłbelladtoBe, er. 

Rntolare, v. a. dalej toczyć. Riiberła,/. kradziei, złodziejstwo. 

Rótelo, m. zwój, zwitek. Rftbesto, r. Piero, dziki. 

Rotolone. — mi, av. tocząc sip. Rnbido, a. garbaty. 

Rotondare. o. a. zaokrąglić. Riibificare, p. a. zaczerwienić. 
Retondeaca, — dlta,/ okrągłość. Rabluliss, j. soczewica. 
Rotondo, — da, a. okrągły. Rnbiuo, tii. rubin. 

Rotone, m. wielkie kolo*. Riiblaoao, — sat, a. rubinowy. 

Rotta, fi ziamaiiie, stłuczenie. Rablazo, — aa, a. czerstwy, jędrny. 

Rottame, m. ułamki, okruchy. Rabo, f». ciernie. 

Rotto, »«. złamanie, przerwa, wyrwa. Rubrtca./. rubryka, łubryka,=!=treść 
Rottorio, m. kauteryum. apertura. rozdziałów dzieła. ' 

Rottara, /. złamanie, stłuczenie. Rubro, — ra, a czerwony. 

Rovagllone,/. ospa wietrzna. Raca, Rachetta. fl rokietta (ga- 
RovaJu, m. wiatr północny. Rude, r. Rozao. [tiinek kapusty). 

RovelIo, m. — lnt,fl gniew, złość. Radimentoy m. początek nauki. 
Rovea(are, p.a.rozpalić.rozzarzyć. Raore, n. Rulre, biedź, lecieć. 
Rovent«asa,/! rozpalenie. Raffa,/! zbiegowisko łudzi. 

Rezere, — ro, m. gatunek dębu. RuHlwna,/ rajfurka, [rajfurować. 
Rozereto, w. wiązowy las. Ramanare, v. Aramaaare, 

Rozeaelare, V. o. wywrócić, obalić. Rafflanenitao, m. — nenia, /I 
Rozescło, m. lewa strona niateryi. Rafllano, m. rajfiir. [rajfurstwo. 
Rozeaclone, au. uderzenie na od- Ruga,^ inarszczka. 

Rozeto, OT. ciernisko. [lew. Riigghiamento, m. ryczenie. 

Rozlgllasnento, tii. przewracanie. Rngghlare. v. n. ryczeć ( o lwie). 
RozigUare, >. Rozlstare. Ragghio, Ruggto, ot. ryk, szum. 
Roztna, Ruina, upadek, zwale- Raggine, fl rdza. 

nie się,=gru^, ruiny, zwaliska. Ragginozo, —na, <t. rdzawy. 
Rozlnare, Ruiuaze, v, n strą- Huggire, e. Raggbłare. 

cić, zepchnąć na dół. {cy. Ragglto. r/i. ryk, ryczenie lwa. 

Rozinatlaclo, a. upadkiem grożą- Rugiada,/. rosa,=ulga, ochłoda. 
Roziaatoze, w. — trtoe,/ burzy- Rugiadoao, — na. a, zroszony. 

ciel, bnrzydełka. (rztiwy. Rugiolone, m. uderzenie pięii^eią. 

Rozinoso, — sa, a. gwałtowny, bu- Rugoso, — sa, a. zmarszczony. 
Rozlstare, «. a. przetrząsać. Rugumare. v. a. żuć, przeżuwać. 
Rozlstico, OT. łigustr. Ruina, «. Razina. 

Roztstia, OT. przewracanie. Ruire, r. n. pędzić, lecieć. 

Rozo, V Rogo, jeżyna. Rnllarey r. Raasolare. 

Rossa,/ szkapa, wywloką. Rnllo, ot. Rnlla,/. kręgiel. 

Rossessa, /. grubiaóstwo. [ny. Runnare, Rnminare, r. Ra- 
Rosso, — sa, a. surowy, iiieobrobio- gumare, przeżuwać (o bydle, o- 
Raba,/ kradzież,=iupieztwo. wcach i kozach). 

Rttbucchlara, r. a. kraść. Rumlnaslone,/ przeżuwanie. 

Rabacaozi,/ kol-eta zalotna. Rusuore, Rumoreggiare, ec. 
Rabalda, /. szyszak, przyłbica. p. Romore, ec. 

RubaldaMglia. ec. Rubaido, p. Rnolo, m. lista imienna. 

Rlbaldaglia, ec. Raota,/ kolo, kółko. 

Rabameato, ot. kradzież. Rupe, /. skala, opoka. 

Rubare, «. n. krasć,=rabować. Rupiaoso, — sa, a. skalisty. 
Rnbatore.OT. — trłce,/ złodzićj. Ruscello, m. strumień. 

Rabbio, OT. miara zboża. Rusco, m.Russhia,/. osŁokrzew 
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RUS. 



RUT. 



JRasicnuolo, m. słowik. 
Ituspnre, r. a. grzebać (o kurach). 
Haspo, m. cekin. 
Hnapoiłe,»i.moneta złota toskańska 
Rusawre, r. n. chrapać. 

Rnaao, m. chrapanie. 
Ruatlciai|glae,r.Rasti«h«s>ia 
Rnsticale,. a. wiejski, wieśniaczy. 
Rusticaao, v. Raatieo. 
Raaticare, v. a. mieszkać na wsi. 
Rualictaesza, — cita, f. wiesiiia- 
cŁwo, nieokrzesanie, grubiaństwo. 
Ruatico, a. wiejski, nieokrzesany. 
Ruta,/*, ruta. 

Rutato, —ta, a. zaprawiony rut^. 



iRuticarsi, c. r, z trudnością się rit- 
Rutilare, e.n. błyszczeć się. [szać. 
Riittare, t). a. odrzygać. 

Rutto, 7n. odrzyganie. [sanie. 

Ruvidexsa, ^prostactwo, nieokrze- 
Riivldita, f. szorstkość. [waty. 
RiivIdo, — da, ti. szorstki, chropo- 
Rtiviatare, e. Rayiatarc. 
RMvlutieo, m. p. Rovistlco. 
Riissare, p. a. iartować, igrać. 
Riizzu, m. igranie, swawola. 
Ruszola,_/!liąk, fryga. 
Rusaulare, p. a. puszczać bąka. 
Ruawoloal, m. tocząc się. 



s. 



liabato,8ńbbato,;/i.szabas,Sobota. bacrario, m. 8acreatia,yizakry~ 
Sabbia.y. piasek. Sacrato, — ta, a. poświęcon^r. [siya. 

babbiare, v. ». posypać piaskiem. Sacrlflcare, v. a. poświęcić, 
babbione, — acelło, m. piaski. ba«rłfleatorc, m. oliarnik. 
babbtoaoMO, babbiouo, — aa, a. bacrificło, — aio, m. ofiara. 
baeca,y! torba, sakwa, [piaskowy, bacrilego, — ga, a. świętokradca, 
baccbja,'/* wór, torba. • świętokradzki,=bezbożny. 

baccardello,m.eharłak, szubrawiec, bacrtstla, r. bagrestia. 
baccardo. w. ciura, pacholik. bacro, a. po8więcouyBogu,=święty. 
bacceute, n. mądry, rozumny. bacrosaato, ■ — ta, a. przenąjświęt- 

baccenterla,/. mędrkostwo. szy, nienąniszony, iiietykałuy. [cicę. 

baceentiun, — na, baccentns* baeppolare, o. u. odciąć winną ma> 
BO, — aa, a. mędrek. baeppolo, m. luk do strzelania, 

baeceutone, o. e. vi. dowcipniś, baetta,/. strzała,=piorun. 
baccbeggtainento, bacche- baottaine, — meuto, ». mnóstwo 
glo, rn. rabowanie, łupiei, rabunek, baettare, o.a. zranić strzałą, [strzał, 
bacełiegglare, P.a. łupid,rabować. baettata,/. zranienie strzałą, 
bacclietta, — ttlna,/. — ttlna, baettatore,bał*ttier«,m.łucznik. 

— ttn, m. woreczek, sakiewka. baettoue, m. pstróika (wąż>. 
baccinto, — ta, a. przemądrzały, baettuswa,/. strzałka,=:łancet. 
bacco, m. sak, wór, torba. baffara, baffera.y. krokosz, 

bapcnecia,/' kieszeń,=torba. bafflro, m. szafir. ' 

baccoio, tli. wofreczek. bagace, a. roztropny, zmyślny, 

baccomannare, v. a. rabować. bagactta,/. bystrość, dowcip, 
bacpumanno. in. rabuś. bagena,/. powloką, 

baccometlerw, e. a. rabować. baggezsa« u. bavieBsa. 
bacaune, m. siennik,=wór. baggiare, r. u. próbować czystości 

bacerdotale,a.kaplański. [kapłaaka. baggiatore,m. próbierz. [złota i t.d. 
bacerdote, m. — tesna,/. kapłan, baggiaa,/. tatarka, gryka. 
bacordoBlo, VI. kapłaństwo. baggłnale, »t. łodyga tatarki 

bacra, v. bagra. bagginato, a. zmieszany z gryką, 

bacramentale, a. sakramentaluy. baggio, vi. próba, 
baerainento, m. sakrament . bagginalo, m. flaszeczka wina na 

bacrare, p. a. poświęcić. bagittarlo, m. łucznik. [próbę. 
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•agllente, a. w.stępiijący n« g<ii ę. 
Sttgolm,/. olowianka, smula. 
Sasoina,/ wagonii.ir. 

Sai^ra,/. poświęcenie. 

Sagrare, v. 8acrar<^ 
Sagratłoa. /.wielki glud. [święcenia. 
Sagrato, r. Sacrato, miejsce po- 
8agra>ione, f. Święto poświęcenia 
kościola,=namas7.crenic na króla. 
Bagrestana./ sliiga kościelny. 
Bagreetla,/. zakryatya. 
Sagrillcare, v. 8a«rillcare. 
8aja,/. saria. 

Bajetta,/. sajeta 
Bnjetto. m. kaftanik. 

Bajo, m. kaftan. 

Bajorna, f. długa suknia. 

Bała, /. sala, izba. 

Balaee, a. rozkoszny, lubieżny. 
Salamandra,/, salamandra. 
Balanie, m. mięso solone, =salceson. 
Balaniistra, f kobieta niajęea j>re- 
tensyą do uczoności. [go. 

Salamisśrare, r.o. udawać iiezone- 
Balamłatreria,/. mędrkowanie. 
Balainiatro, m udający uczonego. 
Balamoja,/. słony sos. 
Balamoue, m.duży salceson=losoś. 
Balare, V. a. solió osolić. 
Balarlare, e. a. placid za pracę. 
Bnlario, — ro, m. zaplata, pensya. 
8ala>«o, m. puszczenie krwi. 
Bałato, — ta, a. solony, słony. 
Salce, Bałcie, m. wierzba. 
Balceto, m. wierzbina. 

Bałda.^ gumma rozpuszczona. 
Saldainente, av. mocno, lęgo. 
Baldameńto, m. lutowanie. 
Saidare, e. a. lutować. 
Saldatojo. m. żelazko do lutowania. 
Sałdatlira,/. lutowanie. 
Saidezaa,/. moc, tęgość. 

Bałdo, m. obliczenie, dopłata. 

Bale, OT. sól. 

Baleggiare, v. a. posolić. 
Bałente, a. wstępujący pod górę. 
8ałgemnla^/: — mo, m. sól kamień- 
Ballare.a.wspaniaiy (o uczciej. [na. 
Balicale, ot. wierzbina. 
Bałtcaatro, Balłgaatro, ot. wie- 
rzba palmowa. 

Balice, r. Baice, Saicio. 



Balicdiie, ot. wierzba pospolita. 
Baliera./i solniczka. 
Sałimbaeca, /. pieczęć na towary. 
Bałimento. ot. iście pod górę. 
Salina,/, kopalnia soli. 

Bałlre, e. it. iść pod górę 
Baliacendo, —dl, ot. klamka. 
Sallta,/ ścieszka pod górę. 
Balltojo. OT. drabina, schody. 
Baliva,/ ślina. 

Saiivare, v. n. ślinić się. 
8alivasione,/ ślinienie się. 
Salma, / ciężar. 

Salmantro, — stra, n. słony. 
Salineggiare, v.a. śpiewać psalmy. 
SalineKSiatore, m. - trice, / 
śpiewający, śpiewająca psalmy. 
Balmerla,/ ładunek, pakunek. 
Balmlsta, ot. psalmista. 

Salmo, OT. psalm. 

Sałmodia, /. śpiewanie psalmu. 
Balnitrato, — ta, a. saletrzany. 
Balnitro, ot. saletra. 

Sałone, ot, salon. 

Balottłno, Balotto, ot. salka. 
Balpare, v. a. podnieść kotwicę. 
Balaa,/ sos. 

Balsameato, ot. gatunek sosu. 
Salsapariglla, ,/. salsaparylla, ro- 
ślina Indyi zachodnich. 
BaIs«dlne,BaiHCBza/smak słony. 
Balsetto, ta, n. sionawy. 
Salslccia,/ kiełbasa. 
Salslcciajo, OT. kiełbasnik. 
Balaiccione, — otto, ot. salceson. 
Balałcclnolo, ot. kawałek kiełbasy. 
Salso, a. słony, =fig. uszczypliwy. 
Sałsuggine, v. Salsedłne. 
Balsugglnoso. — »a, a. słony. 
Bałsuine, ot. wszelkie solone mięso. 
Saltabcccare, — bełłare, v. a. 

podskakiwać, hasać, pląsać. 
Baltamartino, ot. armata. 
Saltambarco, ot. siermięga. 
Baltamiudosso, ot. suknia obcisła. 
Baltaaseccia,/. polny skowronek. 
Baltare, c <i. skakać, przeskoczyć. 
Bałtatore. ot. —trice,/. skoczek. 
SaitaBione, , A skakanie. 
Bałtellare, Balterellare, v,n. 

skakać, podskakiwać. 
łBaltelllno, ot. podskok 




S2U 



SAL. 



SAN. 



SaKellone, av. skacząc. 
Salterello, m. mały skok. 
Saltimbaneo, m. kuglarz. 

Malto, m. skok. 

Saliibre, a. zdrowy (o powietrzu). 
Malnbrlftk,/ zdrowośd powietrza. 
Saintare, v. a. witać, przywitać. ■ 
Malntazlone,,/. powitanie. 
Salute./.zdrowie ^bezpieczeństwo 
8alntevole, n. zdrowy, zbawienny. 
Malntlfero, a przynoszący zdrowie. 
Malulo, m. powitanie, ukłon. 
8alva.^. salwa, =6g. oklaski. 
SalvadanHjo, m. skarbona. 
Malvadore, e. 8alvatore. 
Malvalliasciii, m. puzdro. 
8aivacsina./. zwierzyna. 
8alva0glo, t. 8«lvagglo, dziki. 
8alvaggiaaae, m, zwierzyna. 
8alvaguardit«,y. opieka, straż. 
8alvatnano, av. bezpiecznie. 
8alvamente, m. bezpiecznie. 
8aIvamento, >//. ratunek, ocalenie. 
8alvare, o. a. ocalić, uratować. 
8alvactrella,/. biedrzeniec. 
8alvatlclieKBa, ./I dzikość. 
8alvaticina, t>. Salvaggioa. 
8alvattco, m. puszcza. 
8alvatore, vi. Zbawiciel. 
8MlvazioDe, 8alvezza, f. ocalę- 
8alvta,/i szałwia. [nie, zbawienie. 
8alvlato, m. zaprawiony szałwią. 
8alvietta,y. serweta. 

8alvigla, / miejsce przytułku. 
8alvo, m. umowa, ugoda. . 
8al Yocondotto, m. list bezpieczeń- 
Mambuca,/. szałamtya. [stwa. 
8ambueato, — ^ta, a. zaprawiony 
kwiatem bzowym. 

Mambnolilno, — na, a. bzowy. 
Sambuco, m. bez. 

Mampogna,/ piszczałka. 
8anabile, a. dający się uleczyć 
banamente, a . zdrowo. 
8aaare, v. a uzdrowić, uleczyć. 
8auativo, — va, a. uzdrawiąjący. 
baaasiaae.y; uleczenie. 
8an«łre, e. a. uchwalić, postanowić. 
Mandalo, m. sandał i drzewo), 
baadaraoa, f. sandaraka, żywica 
sącząca się z drzewa. 

8angne, m. krew. 



[baaguirero, —rtt, a. krwionośny. 
8angniflsare, e. a. zamieiiić sie 
I w krew. [krwi'. 

Sangnlflcaaloae, f. wyrobienie 
Sanguigno, a. krwawy,=krwisty. 
8aaguluaoc<o, m. kiszka krwawa. 
Mangulaare, r. n. ciec. płycąć 
(o krwij,=c. a. skrwawić. 
8aagułBaria,y. proso krwawe. 
baDgnlnario, a. krwiożerczy, 
bangnlae, m. dzikie drzewo. 
8anguinella,y. ziele krw awe, 
baoguineo, — n«a, a. krwisty. 
Saagulnita,y. pokrewieństwo. 
8angułnoIente, a. krwi pragnący, 
banguinoso, — sa, o. skrwawiony. 
baDguisiiga,/ pijawka, 
baaicare, c. baaare, leczyć. 
8anłcula,y! wierzchołek rośliny. 
Sunie, f. otok, ropa. 
baaloao, — aa, a. wrzodowaty. 
jbaaita, — ladę, — tnua, f. zdrowie, 
banaa,/! kieł dzika, wieprza, psa. 
bano, — na, a. zdrów, 
bausa, bansena, f. miazga z wy* 
tłoczonych pestek oliwnych, 
banauco, m. niajcran. 
banta, — tade, — tatę, f. zdrowie, 
bantagio, — gia, a. marudny. 
bantaana^a,y. marzyniiętka, szał- 
wia rzymsRt. 

bantambarco, m. siermięga, 
bantarella,^ kobieta pobożna, 
bantarello, banterello, tn. po- 
bożny człowiek 
banteae, m. sługa kościelny, 
bantessa,/. dewotka, bigotka. 
bantiBcare, v. a. święcić, 
bantifleatore, m. poświęoiciel. 
bantiBcaaion**,/', poświęcenie . 
bantlmonia,c.bantlta, świętość, 
bantinilua,/. świętoszek, 
bantino, m. obrazek, 
bantita,/* świętość, świętobliwość. 
banto, m. kościół,=a. święty, 
bantoactałera,/. bigotei^a. 
bantocclo,/. głupiec, bałwan. 
bantoUna, / ^ze drzewko, 
bantolo, m. ojciec chrzestny, 
bantonioa, m. królewskie ziele. 
8antoreggia,y. cząber, cząbr. 
bantuarin, m. — rla,y. relikwie. 




SAP. 



SAS. 



SantnlA./ matka cbrzestoa. 
Sansione,^ sankcya, potwierdzenie. 
Sapa,/. moszcz gotowany. I 

Sapere, v. a. umieć, znać. 
Sapevole, a. znający,. wiedzfcy. 
Sapienke, a. uczony, mądry. 
Sapienaa, — xia,/. nauka, mądrość. 
Saponaceo, — cea, a. roydlasty. 
Saponaja,/. mydelnica. 
Saponajo, in. mydlarz. 
Sapouata,/: mydlenie, mydliny. 
Sapone, m. mydło. 

Saponeria,/ mydlaruia. 
Saponeśśo,/. mydełko. 
Saporare, v, a. smakować, koszto* 
Sapore, m. smak. [wać. 

Saporito, Saporoeo, a. smaczny. 
Saporoalta,/ smaczuość. 
Sapplenśe, a. zgorzkniaty^o oliwie). 
Sapiiea,/ wiedza, wiadomość. 
Sapatameate, ar. dobrze wiedząc. 
Sapnśo, — śa, a. mądry, roztropny. 
Saracinare, ć. n. czernieć dojrze- 
wąjąc, (o winogronach). 
Saraclneaea, /. zamek z ryglami. 
Sarcasmo, m. sarkazm, naigrawanie. 
Sarchiare, s. a. pleć. [leiue. 
Sarchiaśnra,/. — menio,wi.pie- 
Sarcliiellare, v. a. pleć< wyrywać. 
Sarehło, m. ^dlik. 

Sarcocele, j. rak na worku jądro 
Sar cofano, m. sarkofag. [wym. 
Sarcoma,/ narośl mięsna. 
Sarda,/, sardyk. 

Sardella, Sardiua,/ sardela. 
Sardoa, Sardouia, f. jaskier ja- 
dowity. [szyderczy. 

Sardonico, — va, a. sardoniczny, 
Sargana, m. Sarglna,/. koc, dera. 
Sargla,/.materya wełniana na firanki. 
Sarmenśo, ec. v. Sermeato, ee. 
Sarpare, v. Salpare. 
Saroshiao, vi. skórzany płaszczyk 
pielgrzymów. 

Sarte,/ pl. powrozy masztowe. 
Sartiame, m. liny okrętu. 

Sarto, Sartore, m. krawiec. 
Sartora,/. szwaczka. 

Sassaja,/ tama murowana. 
SassajMola, t/k grad kamieni. 
Sasaaśa,/ uderzenie kamieniem. 
Saasefrica,/. koziobrod ogrodowy. 



'Sasselloy m. kamyk. 

Sasseo, — sea, a. kamienny. 
Sassifraga, — gia, /. lomikaraień. 
Sasso, Tn. kamień. 

Sassoao, — aa, a. kamienisty. 
Satan, Satana, SataaaaBo, m. 
szatan, djabeł. 

Saśanico, — ca, a. szatański. 
Satelllte, m. drabant, poplecznik. 
Saślra,/ satyra. [szadzić. 

Satireggiare, v. a. wyśmiać, wy- 
Satires80,Satłrico, a.satyryczny^ 
uszczypliwy.=//i. poeta satyryczny. 
Satiria, Satirioaa, m. storczyk. 
Satiro, 7 /t. satyr, bożek leśny. 
Satisdazione,/, kaiicya, poręka. 
Satłzfare, v. Soddiafare. 
Satiro, — va, a. siany, sadzony. 
Satolla,/ tyle pokarmu ile potrzeba 
do nasycenia. [sycenie, sytość. 
Satollamento, //t. — auza,/ na- 
Satollare, u. a. sycić, nasycić. 
Satollo, Satoro, a. nasycony. 
Satłirare, o. a. sycić, nasycić. 
Saturazione, / nasycenie.^ [ber. 
Satitreja, v. Santoreggia, czą- 
Satnrita,/ nasycenie. 
Satnrnino, «. ponury, posępny. 
Satnrnita,/. ponurość. 

Saturno, t/i. saturn (planeta). 
Baturo, — ra, a. syty. 

Saiiro, a. kasztanowaty (o koniu). 
Sariamente, av. mądrze. 
Sarieaza/ mądrość,=roztropno8Ć. 
Sarlna,/ jałowiec, sawiua. 

Savio, — vla, a. mądry ,=roztropny. 
Saronea, /. lekarstwo na kaszel. 
Sarore, Tn. smak. 

Sarorozo, — za, 8avorevolle, a. 
Sarorra,/. balast. [smaczny. 

Sarorrare, v.a. nabrać balastu w o. 
Saziabile, a. nasycony. [kręt- 
Sazlare, v. a. nasycić. 

Sazieta,— tade,— tatę,/, sytość. 
Sazierole, a. nasycony. 
Sazierolezza, / nasycenie. 
Slizio, — zla, a. syty, nasycony. 
Stoaccaneggiare, v.a. hałasować. 
Sbaccellare, ». n. łuskać. 
Sbadacchlare, v. a. ziewać otwo- 
rzywszy gębę 

Sbadataggine,/. nieuwaga. 

41 
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Sbadato, —ta, a. nieuważny. Sbatacchiare, v. a. zgruehotad. 
•badigUacciare, r. n. ciągle zie- dbattere, v. a. bić, kołatać, sztukać. 

wać. dbattezzare, r. a. odchrzcić, przy- 

dbadigliameato, dbadigllo, musić do zrzeczenia się chrztu. 

m. poziewanie. Sbattiinento,dbattito,rR.wstrzą- 

dbadigliare, v. n. poziewac. śnienie, wzruszenie.' 

dbagllare, v. n. omylić się. dbattiito, — ^ta, p. t. a. skołatany. 

Sbagllo, m. omyłka, błąd. dbavagllare, e. a. zdjąć maskę, 

dbaire, v. n. zadziwić się. dbava(nra,^ ślina, piana, 

dbaldaazlre, e.n. stracić śmiałość. dbavigllape,ec.c.dpadłgliare. 
dbaldeggiare, v. n. ośmielić się. dbeflTare, dbefFeggtare, o. a. 
dbalestraineato, m. obalenie. drwić, szydzić, 

dbalestrare, v. a. strzelać. dbendare, v. a. rozwiązać. 

dbalestramente,ae.nierozważnie. dberclare, r. n. spudłować, 
dbaleatrato, a. nierozważny. dberledTare, v. a. ciąć, płatnąć. 

dballare, v. a. rozpakować. dberlelTe, — ffo, m. blizna,szrama. 

dballordimeato, ;n. odurzenie, dberllngacclare, v. n. zapusto- 
dbalordire, v. a. zmieszać się. dberpettape,v.o.zdjąć czapkę.[wać. 
dbalzare, v. a. strącić, zrzucić. dberrettata, f, czapkowanie, 
dbalso, VI. strącenie, obalenie. dbertare, v. a. szydzić, drwić, 
dbandare, v. a. rozsypać. dbevaa>are, v. n. upijać się, łykać, 

dbandatameate, av. w rozsypce. dbevere, «. a. złopać, ciiłać, zale- 
Sbandeggiamento, dbaadi- wać się tnuikiein. [bem. 

meato, m. dbaadigioae,/. dbeazteare, a. dziobać, kłóć dzio- 
wygnanie z kraju. dbiadato, — ta, — talio, — la, a. 

dbandire, dbandegglare, v. a. płowy, blady. 

wygnać z kraju. [Baadita. dblaacare, v. n. zbieleć, 

dbandita, f. wolne polowanie, v. dbiecare, v. n. chodzić ukosem, 
dbaadtto, rn. wygnaniec. . dbieco, dbleaeio, a. ukośny, 

dbaragitare, t>. a. rozproszyć. dbietolare, r. n. być czułym, 
dbaraglino, vi. tryktrak (gra;. dbiettare, t>. a, wybijać klin. 
dbaraglio, m. rozproszeme. dbtggottimeato, m. trwoga, prze- 

dbarattare, v. a. porazić, rozgro- dblgottlre, v. a. przerazić, [strach, 
dbaraazare, v. a. uprzątnąć, [mić. dbilancłare, o. a. przechylić wagę. 
dbarbare, v. a. wykorzenić. dbileaco, — ca, a. krzywy, koślawy, 

dbarbato, — tello, a. młokos. dbłrbato, a. wywiedziony w pole. 
dbarbazaare, v. a. zrywać konia, dbireiare, v. a. przypatryw-ać się 
dbarbazzata,/! zrywanie konia. z przymrużonemi oczyma, 
dbarbazzato, a. zuchwale. '■ dbirraglla, dbłrrerla,/! zgi-aja 

dbarbicare, i>. a. wykorzenić. dbirro, m. zbir, siepacz. [zbirów, 

dbarcare, v. a. wylądować. dbizacciare, v. a. wyjąć z sakwy, 

dbarcatojo, vi. miejsce do wylądo- dbizzarrlre, v. dcapricciare. 
dbarco, 7/1. wylądowanie. [wania. dboccainento, 711. wylew, rozlew, 
dbardellare, 11. a. ujeżdżać źrebię, dbocfiare, c. a. ucnodzić,wpadać 
dbardellatamente, a!i. niezmier- (o rzekach j,=wylać, rozlać. 

nie, strasznie, nadzwyczajnie. dboceatamente, av. szkaradnie. 

dburdellato,p. c. a. niezmierny, dboccato, — ta, p. e. a. wpadający 
dbarra,^! — ro, wi. rogatka, bariera, (o rzece),=twardy wpysku(okoniu). 
dbarrare, v. a. zaryglować. dboecatura, f. ujście rzeU. 

dbasofflare, r. a. jesc, żreć. [dlić. dbocclaure, v. a. rozkwitnąć, 
dbazsare, e. a. zniżyć, poniżyć.upo- dbocco, m. ujście rzeki, 
dbastare, v. a. zdjąć siodło z osła. dbocconcellare, v. 71. przekąsić. 
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•boi|lleB<are,tf.a.burzyć, wichrzyć. 
Sbombardare, f. n. bombardować. 
SbombeHare, r.n. spełniać puhary. 
Bbonzolare, e. n. zwisnąć. 
Bborcbtare, v. a. odjąć guzy. 
Bbordellamento, ?n. rozwiązłość. 
Bbordellare, v. a. wrzawę robić. 
Bborrare, v. a. wykręcić flejtuch. 
Bboraare, r. a. wypłacić. 

Bborao, — amento, vi. — atura, 
/. wypłata, zapłat.i. [łatkę. 

Bbottonefgiare, r. n. przypiąć 
Sbocataccliirey r. ti. wscliodzic. 
Bbocziinare, u. a. odkrochmalić. 
Bbozzo, V. Abbozzo. 
Bbozzolare, v. a. odebrać miarkę. 
Bbracare, v. a. zdjąć spodnie. 
Bbracaćainenće, av. nietroazcząc 
Sbracato, p. e. a. bez spodni, [się 
Sbracclare, v. a. zdjąć z ramienia 
Sbracła, 7/1. chełpliwiec. 
Sbraciare, 7i. a. rozgarnąć żar. 
Bbraciata,/. Sbracio, 7 /i.rozgar 
nienie żaru. 

Bbraculato, a. bez spodni. 
Bbramare, v.a. zadowolić, nasycić 
Bbranare, r. a. podrzeć. 
Bbrancare, v. a. odłączyć. 
Bbrandellare, t-.n.urznąć kawałek. 
Sbrano, m. podarcie. 

Bbratfare, v. a. wyprzątnąć. 
8bravaz>one, m. junak. 
BbriccoBeggiare, i>. ti. łajdaczyć 
Sbriclo, a. nędzny, lichy. [się 

Bbriciolare, v. a. potłuc, rozetrzeć 
SbrlgameBto, m. pospiech. 
Bbrlgare, v. a. pi-zyspieszać. 
SbrigatameBte, av. niezwłocznie. 
Bbriga«ivo, a. prędki, spieszny. 
Bbrigaćo, p. e. a. przyspieszany. 
Bbrigllare, e. a. rozkietznać. 
BbrlgUaća,— tura,/ zrywanie ko- 
nia uzdeczką,=fig. złajanie. 
Bbriglłato, —ta, a. rozkiełznany. 
Bbrizzare, ».o. połamać na kawałki. 
Bbrabbiare, v. a. nabawić wstydu. 
Bbroccare, t. a. ogryzać liście. 
Sbrogliare, v. a. rozplątać. 
Bbrncare, v. a. liście poodrywać. 
Mbruffare, v. a. pryskać, parskać, 
Bbruffo, w- pryskanie, [(o koniach). 
flłbrBttare, v. a. ochędozyć, obmyć. 



jSbBeare, v. n. wychodzić. 
8bue«htare, Sbueciare, v. a. 

obłupać, łuskać, zdjąć skórkę, łupinę. 
Bbadellare, v. a. wypatroszyć. 
ISbnlfare, v.n. parskać (o koniach). 
SbulTo, fil. parsk. 

Bbngiardare, a. a. przekonać o 
kłamstwie. 



Sbusare, v. a, obrać kogo. 
Scabbla, f. krosta, świerzb, parch. 
Scabbiare, v.a. wyleczyć świerzbę. 
Scabbioaa,/.świerzbnica,dryakiew. 
8cabbło«o, — *a, o. świerzbowaty. 
Bcablao, m. ławnik. 

8cabro, a. szorstki, chropowaty. 
Scabrosłta, f. chropowatość. 
Scabroso, o. chropowaty, szorstki. 
Bcacazzasneato, Bcacazio, m- 
biegunka. 

:8cacazzare, v. a. mieć biegunkę. 

I Scaeeato, a.w szachownicę, w kratki. 
Scacehiare, v. n. umrzeć. 
StiaccliierB, — >r®> wi. szachownica. 
Bcacciameato, SeacclagloBe, 
m. Scacclata,/. wypędzenie. 
Bcacciamoacbe, m. oganiaczka na 
muchy. 

beacciare, c. a. wypędzić, wygnać. 
|8cacco, 771. kratka na szachownicy. 
Bcaciato, a. zostać zawiedzionym. 
8cadeBza,/. podupadanie, 
bcadere, «. ti. podupadać. 
8«adliBeBio, 771. upadek. 
Bcaduto, —ta, p. «. a. podupadły. 
SeaiTale, m. szafa do książek. 
Bcagioaare, v. a. uniewinnić. 
Iscaglla,/! łuska. .!?“• 

Scaglinmeato, m. rzucanie, ciska- 
BcaPlare, v. a. ciskać, rzucać, mio- 
Scaglione, m. schód, stopień, [tac. 
Ibeaglioso, — «a, a. łuskowaty. 
8cagliiiola, f. — la, »>• łuszczka, 
=kamień szklisty ,=kanarkowa trawa, 
bcagnardo, a. brzydki, szpetny. 
8cala,/. wschody. 

8calameato, t/i. wdarcie się na mur 
po drabinie. . L”®;- 

bcalapplare, v.n. wyplątać się z si- 
Iscalare, v. o. wleźć po drabinie. 
Bcalcagaare, v. o. wydeptać. 
Bealcarey c, Calcare. 
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Seal0he0||łare, Scalcłare, «■<>• 
wierzgać. [th. 

8«alcheria,y: marazalkostwo dwo- 
•calcinare, v.a. zdjgć.tyDk z moru. 
Bealco,?/!. marszałek dworu, krajczy. 
BcaldaleKo, m. flaszka do wygrze- 
wania pościeli. 

Bcaldainento, nt. ogrzewanie. 
Bcaldare, v. a. grzać, ogrzewać. 
Scaldatojo, m. izba ciepła. 
Beaidatore, m. ogrzewający. 
Bcaldavlvaade,/.fajcrka z żarem. 
Scaldeggiare, v. a. podniecić. 
Scalea.yT wschody przed budowlą. 
BcaleUa,/! sidło ua gołębie. 
8caletta,yi małe ws^ody. 
Scalllre, c. a. zadrasnąć skórę. 
Bcalfltto,in. — tura, / zadraśnięcie. 
Scali na, y! schodki. 

8caliuata,y. wschody. 

Bealino, m. stopień, gradps. 
Scalinanare, v. n. zaziębić się po 
Bealogno, m. szalotka, [rozgrzaniu. 
Bcalpello, m dłóto snycerskie. 
Bcalplcciare, BcalpUace, t>. a. 

tupać, zdeptać, podeptać. 
Bcaipiccio, m'. tentent,=:tupanie. 
Scalpore, m. żale, skargi. 
Bcaltrezza,/! ScaItrtinento,7n. 

chytrość, przebiegłość, wykrętność, 
Bcaltrlre, v. a. wyuczyć, oświecić. 
Scaltrlto, Bcaltro, a. przebiegły. 
Scalzacane, Bcalzagatto, m. 

łajdak, gaigan, kapcan. 
Bcalzainenio, 7/1. — tnra, /. roz- 
zucie,=wykopanie drzewa z korze- 
Bcalzare, e. a. rozzuć. [niem. 

Bcalzatojo, m. instrument do dziąseł. 
Scalzo, — za, a. bosy. [kiiie. 

Bcainaiare, v. a. trzepać wełnę, su- 
Bcanibiainento, m. przemiana. 
Bcambiare, v. a. przemienić. 
Bcainbieśtare, v. a. podskakiwać. 
Scambleiio, 7/1. skok w tańcu. 
BsambleYole, a. wzajemny. 
Bcainblevolezza,y. wzajemność. 
Bcainbio, m. zamiana. 
Bcainarare. v. a, zbyć, odprzedać. 
Bcameriia,/!polędwica wieprzowa. 
Bcamtciato, — ta, a. bez koszuli. 
Bcauiojarey v. n. uciec, zemknąć. 
Bcauzonea,^ powój zamorski. 



Bcamoaelare, v. a. garbować. 
Bcampaforca,/! urwis, wisielec. 
Scampameato, m. ocalenie. ' 
Scampanare, r. 71. dzwonić w wie- 
le dzwonów. [nienią. 

Scampanata,/! — anlo, m. dzwo,- 
Scampanellare, r. n. dzwonić. 
Scampare, r. a. ocalić, uratować. 
Scainpatore, m. wybawca. 
Bcampoy m. ratunek, ocalenie. 
Scainpolo, m. okrawek, skrawek. 
Bcaiialare, v. a. wyilobkować, 
Scanalatnra, /. żłobkowanie. 
Scaneellare, v. a. zmazać. 
Bcancellatnra, — zionę, /. wy- 
mazanie, zmazanie. 

Beanceria,/! stół kuchenny. 
Bcancia,/ półka, szafa na książki. 
Scandagliare, v, a. gruntować. 
Bcandaglio, m. olowiaiika. 
Bcandalezzare, — Iławare, — 
leggiare, v. a. zgorszyć. 
Bcaadalo, m. zgorszenie. 
Scandaloso, — sa, o. gorszący. 
Bcandelła,,/! orkisz. 

Seandere, v. a. iść na górę. 
Bcandigliare, v. a, fig. zgłębiać. 
Bcandola, /. gont. 

Bcauścare, u.a.odskrobywać ścianę. 
Bcannafosco,/! galerya podziemna. 
Scannare, e. a. gardło poderżnąć, 
Scannatojo, m. rzeźnia. 
Bcaimafore. m. — trlce, /. za- 
rzynający, zarzynająca. [dlę. 

Scanneilare,i;.a.zwijać na motowj- 
Scannello, 7 /t. pulpit, biurko do pi- 
Scannetto, m. ławeczka. [sania. 

Bcanno, m. ławka. 
Scanaonezzare, v. a. bić z armat. 
Scanonizzare, t>. a. znieść kanonl- 
Scan»amento,7n. unikanie, [zacyą. 
Bcansardo, —da, a. unikający. 
Bcansare, v. a. usunąć, uchylić. 
Bcansla,^ półka, szaikna książki. 
Beantonare, t'. a. odłamać róg. 
Bcupeechlare, v. a. czesać len. 
Bcapecchiatojo, 7/1. czesanie lnu. 
Bcapestrare, e. a. prowadzić ży- 
cie rozwiozte, v. r. rozuzdać się. 
Bcapeatrato,/*. e. a. rozuzdąny. 
Bcapezzare, v. a. ścinać. 
Bcapezzone, tn. uderzenie w głowę 
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>eaplgliiufe,«.a.rozotochrać wtosy. 
Sesplgliato, a. rozczochrali}'. 
Scaplgliatnra. ,/. rozczochranie. 
Saapitamento. m. stracenie na 

CZŹOL 

Scapitare, v. n. stracić na czein. 
BcapHo, rn. strata. 

Scapolare, v. a. uwolnić. 
Scapolare, 7/1. szkaplerz. 
Seapolo, m. wolny. 

Ssaponire, v. a. przełamać upór. 
Scappare, c. n. umknąć, uciec. 
8«appata, — tella, ucieczka, = 

fig. wybryk imaginacyi,=nierozwa- 
iny postępek. 

Scappataja,/ wybieg, wymówka, 
■cappellare, a. zdjęć kapelusz. 
ScappeIlotto,7n.uderzenie w głowę. 

Bcapperitcelo, t>. Cap per 

Scapptnare, ». a. podszyć buty 
Beappino, m. szkarpetka. 
Bcapponata,/. uczta weselna u wie- 
Scapponćo, m. bura. [śniaków. 
Bcappncclare, o. a. poblędzić. 
Bcappncclo, m. błęd, omyłka. 
Bcapriceiare, — sire, V.tt. wypę- 
dzić komu upór. ' 

Bcapnla,/ łopatka. , 

Bcapiilare, e. Scapolare. , 

Bcarabattola, J\ — bottolo, m,i 
szafka za szkłem łub za kratę. 
Bcarabeo, m, iuk, krówka. 
Scarabnechlare, k. a. gryzmołić. 
Bcarabocchio, m. bazgraninai 
Scaraboae, m. chrabąszcz. 
Scaraccbiace, v. Beflfare. 
Scarafagglo, m. chrabąszcz. 
SoarafTare, v. a. rwać, porwać. 
Scaramaszo, a. chropowaty. 

8c ar am uc e ia.^. — 00 ło, — ngstbi 
m. potyczka, utarczka. 
Boaramueeiare, o. n potykać się. 
8caravea<are, r.a. z procy rzucać. 
Searboneblare, u. a. utrzeć nos 
u świecy łub u lampy. 
Scarcerare, v. a. uwolnić z więzie- 
Bcarco, a. uwolniony. [nia. 

Scardassare, u.a. gręplować wełnę; 
Scardaaaiere, tti. gręplarz. ! 

Beardaaao, m. grępla. 
ScąrferoDe, m. cizma, półbticik.- 



8®»rleaaieało, vi, zawalenie się 
Scaricare, v. o. wyładować, [ziemi. 
Scaricatojo, m. odchód, ściek. 
Scarioo, m. zdjęcie eięiaru. 
Scarincare, v. a. bańki stawiać. 
Scarificatore, m. szneper. 
Scariilcazione./. stawieniebaniek. 
Scarlaśtlna, f. szkarlatyna. 
Scarlatino, m. szkarłat. 
Scarlatto, — la, o. szkarłatny. ‘ 

Scarmana,/. pleura. 
Sciu-manare, ». n. dostać pleury. 
Scarinigllare, v, a. rozczochrać.” 
Searnare, ». a. zdjąć skórkę. 
Scarnascialare, v. Caraa.... 
Scarnafioo, zn. kolor cielisty. 
Scarnato, — la, a. wychudły. 
Scamineare, Scarnire, v. a. 

obdzierać mięso,— fig. schudzić. 
Scarno, a. chudy, wychudły. 
Scarpa,/. trzewik. 

Scarpeliare, w. a. rznąć na kamie- 
Scarpellala,/. cięcie dłótem. [niu. 
Scarpellalore, —lino, m. kamie- 
iłcarpello, 771 . dłólo. [niarz. 

Scarpella, f. lekki trzewik. 
Scarpiocfo, m. tupanie. 
Soarriera, /. stek łotrów. 
Scarrucolare, t’. 77. obracać się. 
Bcarsainenle, av. szczupło, .skąpo. 
Scaraeggiare, r. n. skąpić. 
Bcaraelia,/ kobza, kaleta. 
Bcaurcello, — ta, a. szczuplutki. 
Soaraeaca, Scarsil4,/. skąpstwo. 
Searao, a. szczupły, liMly, ciasny. 
bGarlaboliare, r. a. wartować, 
szperać, praewracać ksiąikę. 
8carlabello, licarlaraceio, m. 

stare papiery, szpargały. 
Bearlare, r>. n. zrzucić złe karty, 
bcarlala,/. to co się odrzuca. 
Bcarlo, m. odrzucone- karty. 
Bcaraso, a. szczupły, wysmukły, 
bcasare, t>. a. wyrugować z domu.' 
Boasiinodeo, v. Bąnasłmodeo. 
bcassare, v. a. brać ze skrzyni. 
Boaaainare, v. a. popsuć, połamać, 
bcasao, 777 . grunt wykarczowany. 
bcalalulTo, m- uderzenie w głowę. 
Boatlarrare, r. a. wypluć flegmę. 
Seolellalo, — ta> a. zawstydzony. 
Scalenare, e. a, rozpętać. 
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■catola,/! |)udetko, skrzynka, [dio. 
Bcatoloaa,/. — loue, m. dnie pii- 
Scatolłere, m. fabrykant pudel^. 
8catiare, f. n. spaść, zeskoczyć. 
Scatlatojo, m. haczyk ielazny u ku- 
8ea«o, m. spust,=nierównośc. [szy. 
Soatnrisine, f. iródlo. 
Scatiirire, t>. n. wypływać. 
Scavalcare, r. n. zsiysć z konia. 
8cavallare, v.a. oddać się rozpuście. 
Scavameato, m. kopanie w glfb. 
8cavare, v. a. kopać. [ieb. 

Scavesxacollo, m. spadnienie na 
8cavessare, v. a. łamać, obcinać. 
Scavo, »i. dół, jama, wydrężeiue. 
■eassellare, v. n. igrać. 

8oeda,y. drwiny, iart. 

Scedoae, m. suiieszna figura podpie- 
rająca belkę. [bór. 

8ceglimen<o, m. wybieranie, wy- 
Scegliere, Scerre, r. a. wybierać. 
Sceglitleeia, m. wybiorki. * 
Soelleraggtne, — łeasa, — rita, 
f. niegodziwość, nieuczciwość. 
Bcellerato, — <a, a. niegodziwy. 
Scelllau, rn. szeliug. 

Scelo, c. Scelieraggiae. 
Scelta,/. wybór. 

8celte>sa,y. wybór, dobór. 
Scello, p. c. a. wyszukany, dobrany. 
Scelśiime, vt. w'ybiorki. 
Mceinamenśo, m. zmniejszenie. 
8cwinare,v.n.zmnicjszyć,uszczupłeć. 
Soemo, — laa, a. zmniejszony. 
Seemplaggine, Sceinpiatag- 
gine, Bceiapleasw,^ głupstwo. 
Sceinplare, r. a. roztworzyć, rozło- 
Sceinplaśo, a. głupowaly. [iyć. 
8cempio, rn, rzeź, tfrytępienie. 
8oena,/. scena na teatrze,— sztuka. 
8cenarlo, m. afisz. 

8oendere, r. n. zleść, zejść ua dół. 
8cendimen*o, t/t. zstąpienie. 
8cenioo, — ca, a. sceniczny. 
Scenografia, J\ wystawa widoków 
w perspektywie. 

8cernere, e.a. postrzedz, zobaczyć. 
Sceraiinento, m. rozpoznanie. 
Scerpare, r. a. targać, szarpać. 
Scerpellafo, — fa, — lino, - na, 
a. oko z wywróconą do góry powieką. 
8cerpellone, m. bąk, błąd. 



8cerre, *. Scegliere. 
8cervellato, — fa, a. piistagiowa. 
8cesa,/. spadzistość. 

8ceso, p. e. a. pochodzący od kogo. 
Scetficlsmo, rn. sceptycyzm. 
Scefflco, a. powątpiewający. 
Sceffro, rn. berło, =fig. władza kró- 
lewska. 

8ceveramenfo, rn. 8ceverafa, 
f. odłączenie, oddzielenie. 
8ceverare, 8eevrare, c. a. od- 
łąezyć, oddzielić, r. r. odłączyć się. 
8cevero, 8cevro, a. odłąezony. 
Scheda^ — duła,/, ceduła, kartka. 
Scheggia,/. drzazga, wiór. 
Scliegglale, m. poprągf 
Scheggiare, v. rozłupać. 
Scheggio, rn. urwista skała. 
Scheggloso, — aa, a. porąbany. 
8clielefro, m. szkielet, kościotrup. 
Setaerano, a. zbójca, liipieinik. 
Sclieransia, v. Sątiinanaia. 
8cłiericafo, p. e. a. zdegradowany. 
Sclierma,/'. sztuka fechtowania. 
ScłierntagUa,/! bitwa. 
Schermare, v. Scberinire. 
Schermldore, Scliermitore, 
rn. fechtmistrz. 

Scherinigiiato, n. rozczochrany. 
Bchermlre. *. n. fechtować się. 
Schermo, m. zasłona, tarcza. 
8chernevole, o. obeliywy. 
Bchernłre, r. a. szydzić, naigrawać 
8cherno, m. szyderstwo. [się. 
SclterBamenfo, m. iartowanie. 
Scherzare, f. n. igrać, żartować. 
Scherzatore, rn. — frlce,/i żarto- 
Scherzefto, m. żarcik. [wniś. 

SctaerseYoIe, a. żartobliwy, pusty. 
Scherzo, m. żart, figiel, psota. 
Scherzoso, — aa, a. żartobliwy. 
Schłaceta, /. półapka, samołowka. 
Schiacciare, v. a. stłoczyć, spla- 
Schiacciafa. /. placek. [szczyć. 
Scblacciafo, — f a, n. płaski. 
Schiacclatura,/ zgniecenie. 
SchiafTeggiare, e.a. policzkować. 
SchiaflTo, m. policzek. _ [rze). 
Bcblainazzare, v. n. gdakać (oku- 
Schłamazzlo, — zzo, m. wrzask. 
Schłanciana,/! linia ukośna. 
Schiancio, m. ukos, poprzek. 
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■cMaaetre, a. zrobiiS na ukos. 
Scbiantnre, v. a. wykorzenić. 
Sehlanto, m. rysa, szpara. 
SehlaBaa, /I łuska, skorapa zprzy> 
schlćj rany, liszaja lub krosty. 
Scblappare, v. a. drzewo łupać, 
•ebiarare, v. a. oświecać, 
bcbłarimento, vi. wyjaśulenie. 
Scbłarire, r. n. wyjaśnić sif. 
0ebiaśta,yi ród, pleinie, pokolenie. 
Sebłattare, u.r. rozsadzić, pęknąć. 
ScblaśMre, v. 8qiiiMlre. 
bebiattona, f. gruba kobieta, 
bcbf ava, f- niewolnica. 
bcbłavare, bcbiavellare, v. a. 
osadzić li niewoli. 

bcbiaveaeo, — ca, a. niewolniczy. 
8cbiavlna,/. suknia niewolnika. 
Scbiavitu, — tadine,yi niewola. 
S<sbłavo, m. niewolnik,=poddauy. 
Scbianamaglia, f. motioch. 
Sebiceberare, v. a. grytmolić. 
Scbiccberatnra, f. gryzinolenie. 
Bobldioae, — done, m. rożen. 
Scbieaa,/ grzbiet, ki^zyż, plecy. 
Sohlenale, m. krzyż bydlęcy. 
Scblenanaia,/. zapalenie gardła. 
Sobienella,/. nabrzmiałość! 
Sebieauto, a. szeroki w krzyżu. 
Sebtera,/. hufiec, zastęp. 
Scbterameażo, m. szykowanie. 
Sobierare, v. a. szykować. 
ScbieżeMa,/! szczerość, 
bcbieżto, — ta, a. rzetelny, szczery. 
Seblfa, VI. przesada. 
Scbłffamenża, m. Scblfansa,/ 
unikanie, stronienie. 

Scbifanoja, m. leń, próżniak, 
bcbifare, V. a. unikać. 

Scblfetśo, m. łódka. 

Scbifevole, a. brzydzący się. 
Schirezca,jf^ brud, plugaclwo. 
ScblAlta, j\ skromność, = wybry- 
ScbifflUoao, a. wybrydny. [auość. 
Scblfo. — fa, a. brzydki, plugawy. 
Scbifoao, — aa, a. obrzydliwy, 
bcbimbeccio, — eia, — beaelo, 
— acia, a. krzywonogi, koślawy. 
8ebtaaa>la, e. bebłenaasia. 
beblalera,/. — re,7/t.blacha na uda. 
bo^iodaorlati, m. świętoszek. 
bebl«mare, v. a. potargać włosy. 



babioppetMare, ni. fizylier, pu- 
Scbłoppo,m.strzelba, fuzya. [szkarz. 
bcbisa, av. A. — , krzywo, 
bcbiaare, u. a. uprościć ułamek. 
Scbiao, m. rozbicie skały. 
Scbiudere, v. a. otworzyć, 
bcbluma,/. piana 
bcblumare, u. w. pienić się. 
bcbłumoao, — aa, a. zapieniony. 
Scbiuao, — aa, p. e. a. otworzony. 
bobivo, • — va, a. nudny, przykry, 
bcblsaare, ». n. sikać, prysaać. 
bcblasatojo, m. sikawka, szpryca, 
beblsaetlare, t». a. napryskać. 
bcbiasetto, vt. szprycowanie. 
bcbicslnosa, — aa, a. wybrydny. 
SebisKo, HI. wytrysk,=obryzg. 
bosa,/', ślad od okrętu w wodzie, 
bciabica,/. rodzaj sieci, 
boiabba, Sclabola,/! szabla. 
bclacquadeiiżi. 7u. przekąska. 
bclacqiiare, v. a. plćkać. 
bciaoqiiatara, /. pomyje. 
bciaqiiattare, v. a. kłócić, beltać. 
bclapura,/. bieda, niedola, 
bclaguratagglne,/! nikczemność. 
bciaguratO) — im, a. nieszczęśliwy. 
bcialacqnanaen4o, hi. zmarnowa- 
beialacqiiare, v. u. trwonić., [nie. 
belalacqaa<ameii4r, at. rozrzu- 
tnie, =fig. do zbytku. 
bcialacqaator«, mi. — żrice, / 
marnotrawca, mamotra^czyni. 
bclalaeqnle, — qao,m. — qna<a> 
rm,f. marnotrawstwo, rozrzutność, 
bcialamento, ni. wyziewanie, 
boialappa,/! jal.ipa. 
bcialare, o.*n. wyziewać, wyzionąć, 
bcialo, HI. woń, wonią, 
bclaluppa,/! szalupa, 
bciamannato, a. nieschludny. 
bctamace, v. n. roić się. 
Soiame,— mo,ni. roj czego, [(kwiat), 
bciainito, 7/1. aksamit, = amarant 
SoiaBoaśo, — ta, a. rozbity, mają- 
cy rozbite biodra, kulawy, 
bciapidlre, v. n. wywietrzyć, 
betarappa,/! jalapa [oczy. 

belarpellare, v. a. wytrzeszczać 
bclarpellato, — liao, a. z wywró- 
coną do góry powieką, 
bolarra,— rata,/, bójka, ubijatyka. 
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Sctarrare, i>. a. rozpędzić. 
Sclatica^ f. ból w biodrach. 
Sciatico, a. mający ból w biodrach. 
Sciatto, — <a, a. nieschliidny. ! 

Sciattesaa, /. szpetność. 
ticiaura, ec. v. iNsiagara, ec. 
Sclbile, n. wiedzący. I 

Sclentemente, <iv. z wiedzą. 
Scieaca,— zia, /.nauka, umiejętnoóó. 
Seieaziato, — ta, a. uczony, 
bcigaere, v. a. odpaaać, odpiąó. 
Ucileeoa,/'. figiel, psikus. |Jęzvkieni. 
Sctliaguagaolo, m. wiązadło pod 
bciliagHare, v. n. jąkać się. 
Sclliagiiatto, — ta, a. jąkała. 
Ilcilla,/ cebula morska. 

Scliocco, m. strona poludniowo- 
wchodnia,=siroko. 

Itcilńiaa, rn. e. f. długa gadanina. 
Sciloppare, v. a. dawać syrop. 
Sciloppo, V. Sciroppo. 
Sciinia,/ małpa. 

Sciiniatico, — ca, SciuileBeo, 
— ca, a. małpi, maipiarski. 
Sciuiieria,/. małpowanie. 
Sciaiiotto, m. młoda małpa. 
Sciinittarra,/ krótka szabla. 
Scimmioae, m. wielka małpa. 
Scimuaitaggiue, /. głupota. 
Scimiinito, — ta, a. głupi. 
SciDgere, v. a. odpasać. 
Scintilla//. iskra. 

Sciatillare, V- n. błyszczeć się. 
Scintlllazione,/. iskrzenie się. 
Scinto, — ta, y. e. a. odpasany. 
Scioccheggiare, r. n. głupieć. 
Sciocctaerello, tn. błazeuek. 
Scioccbezza, Scloocheria, / 
szaleństwo, waryacya. [zać. 

Sciogliere, Scione, «.a. rozwią* 
Sciogliuiento, m. rozwiązanie. 
Seiolo, —la, a. nadto dowcipny. 
Scioleaza,/. mędrkostwo. 
Scloltamente, av. lekko, zwiunie. 
Scioltesza, /. lekkość, zwinność. 
Sciolto, —ta, p. e. a. rozwiązany 
ScioData,/, Scioae, 7/1. wicher. 
Scioperaggine, Soloparatag- 
giae, — próżnowanie. 
Scłoperare, Scloprare, c. a. od- 
rywać kogo od pracy. 



ScłopcratiTo, Scźaperata, a. 

bezczynny, próżnujący. 
Sciuperatone, m. najwyższy lb>. 
bcłoperta, m. próżnowanie, [uiaeh. 
Scioperoae, vi. próżniak. 
Sciorlaaret r.a.rozwie8ić,wietrzyć. 
9ciorre,SelógUere, o. a. rozwią*- 
8cipa, m. rura, duda. [zae. 

Bcipare, v. a. marnować, popsuć. 
Soipatere, m. — trl6e, /. nmcno* 
trawca, marnotrawczyni. 
Scipaztane, /. marnotrawstwo. 
Bcipłdezza, Belpltezza, Belpl* 
taggtae,/ niesmacznosć. 
Scipldire, Bcłpire, e. n. stracić 
smak, zwietrzeć, wywiegzee. 
Seipido, — da, Beiplto, — ta« a. 

niesmaczny,=:fig. głupi. 
Bctrignata,/. cios, raz. 

Scirlaga,/. sonda, syrynga. 
Bciroeco, /n. wiatr poludniowo- 
Sciroppo, m. syrop. [wschodu!. 
Scirro, 7R. skir. 

ScirroBo, — sa, a. skirowaty. 
Sciama,/. odszczepieustwo. 
Beismatico, — ca, a. schyzmatyk. 
Belssile, a. eo można łupać. 
Scissione, /. rozdwojeme, roiterka. 
Scisso, —Ba, a. rozcięty, rozłupany. 
ScisBura,/. szpara, szcżełina. 
Bciitgare, v. a. obetrzeć, osuszyć. 
Bciagatojo, /a. ręcznik. 

8civolare, u. n. syczeć (o wężu); 
8«ivoiata,/ ześliznienie się. [re. . 
Sciupare, Sciplnare,». S«ipa< 
Bciuplaio, Bclupło, m. popsucie. 
Bclaiitare, r. n. zawołać. 
Sclnuiasione,/. wykrzyknienie. 
Bcoccare, v, n. zeskoczyć, spaść. 
Scoccatojo, V. 8oattat«Ja. 
Scttccatore, n. strzelec. 

8cocoo, m. wystrzelenie. 
Scoecobrtno, v. Bconoobrino. 
8<vocoolare, v. a. zbierać jagody. 
Booccolato, p. e. a.— fig. okrągły. 
8coccoveggiare, v.n. umizgaćsię. 
Seodare, v. a. uciąć ogon i uszy. 
Bcodato, a. z ogonem kusym. 
8cadella,/mi8a,nuska.=c!ptłBa raisz. 
Scedellare, v. o. nalać w misjf. 
ScodelUata, m. miseczka. 
ScodiBBOlare, t.n, kręcić ogóuśra. 



Digitizod by Coogle 



SCO. 



SCO. 



SS9 



B04)fa««lare, o. a. spłasiozyć. 
Scoslla,/! wylina,=odziei. 
Sensllato, a. wykastrowany. 
ScoKlletta,/! wylina z małego węia. 
Scoglietto, — Msxo, m. mała skała. 
Scoglio, m. skała, szkopuł, rafa. 
Scnglioso, — aa, a skalisty. 
Scognoaoenaa, f. niewdzięczność. 
Scojare, v. o. obłupić, obedrzeć. 
Scajatto, Scojattolo,m. wiewiór 
ScolHinento. m. odpływ. [ka 
Scoiar e, t). n. odpływać. 

Sfolare, — ro, — Jo, m. uczeń. 
Scolareggiare, e. a. postępować 
jak uczeń. 

Scolarenco, — ca, a. szkolny. 
ScolMstico, a. scholastyczny. 
8coiatłvo, — va, a odpływający. 
Scolatojo, t/l. ściek,=dursz ak. 
Scolaiura, / fusy po odpłynieniu. 
Scolasione,/. tryper. 

ScoliaMte, m. sclioliasta. 

ScoHo, tn. 8eoliH,f. przypisek. 
Scollacclato, a. rozmamany. 
Scollare, r. a. odkleić, odlepić. 
Scollatnra,^ Scollaśo, m. gors. 
Scollegare, v. a. rozłączyć. 
8colIinure, c. a. wejść na wzgórek. 
Scolmape, v. a. odstrychowac. 
Scolo, tn. ściek, snlyw 
8cotnp«ndra,/ stonóg. 
Scolorare, v. a. odjęć kolor. 
Scolorire, n. spciinęć, zblednęd. 
dcolpainento, m. uniewinnienie. 
Scolpare, c. a. uniewinniać. 
Scolplre, V. a. wyrzynać. 
Scoipitamente, av. wyrainie. 
Scolpiśara f. u. Scultura, wizę* 
8coUa« /. szyldwach. [runek. 

Seoitare, v. Ascultare. 
8coltareHCq, a. rzeźbiarski. 
ScombavHre, v. a. zaślinić. 
8cwmbłccherare, u. a. gryzraolić. 
8ootnblnare, v. a. poplętać. 
8«ombro, m. wrzecicnnica. 
8combiiJare. Scombusaolare 
V. a. rozproszyć, rozpędzić. . 
8couimeMa,/. zakład. 
8eomme«ao,/). e. a. rozproszony. 
8c»uunćttere, v. a. rozłożyć. 
8oaiumeżtl<ore, m. wichrzyciel. 



gcommezcare, ». a. równe podzte- . 
Scommiażare, v.a. odprawić [lić. 
8cominiaśata,/! odprawienie. 
8coinmaviitien*o,m. — vlCione, 
ScoinmozioBts, jf zaburzenie. 
Scoininuovere, v. a. mocno wzru- 
Scomodare, ». o. niepokoić, [szyć. 
ScoiHodeaca, — dl«a,/ Bcomo- 
d«,zn.niewygoda.subjekcya. [godny. 
Scbinoilo, — da, o. uciężliwy, niewy- 
Beoinpaginare, v. . naruszyć po- 
rzędek,=v. r. zepsuć się. [nie. 
Seompagnamento m. rozłęcze* 
BcoiiipagaMre, r. a. rozłęczyć. 
Scomparire. r. a. niknęć w poró- 
wnaniu z kim lub w czćra. 
S.conipartiineato, m. podział. 
8c»mpariire, v. n. podziełić. 
8ct>inpiglłaiiiento, tn. przewró- 
cenie porzędku, nieład. 
Scoinpigliare, v. a. poplętać. 
BewtnpigliMtainpnte. »i>. wnieła- 
Bcumplglio, tn. zamieszanie, [dzie. 
Scoanpigli nme, tn. nieład, odmęt. 
8ci>nipl»elare, v. a. oszczać. 
Scompiacione, tn. gruby błęd. 
8t!umponitaento,/» n eporzędek. 
Scoinporre, o. n. rozłożyć, zepsuć. 
Bcoiapoaiaiwae, /. zamieszanie. 
8coinp»iitea>a, j. nieskromność, 
nieprzyzwoitość, nieprzystojność 
Scoinpaszarw, v. a. zasmi odzić. 
Scosanaica, — gioae, — sioae,/. 

— tnt-aSo, tu. klętwa. 
Scoinnnicare, v. a. wyklęó. " • 
Scoinnnicato, — śh, a. przeklęqr( 
Senni a/.zolo, tn. zupełnie nic. 
Sconeacare, v. a. zafajdać [fajdał. 
Scnncacatore, tn. ten co kogo za- 
Scuncertare, o.a. zepsuć harmonię. 
Sconcerto, m. zepsucie harmonii. 
Sconcezsa, f. niescldudność. 
Sooneiamente, ae. brzydko. 
Sconciamenlo, tn. nieporządek. 
Seonoiare, e. a. uszkodzić. 
SconclasainenSe, t. Sconeia- 
inente, nieskładnie. 
Scoaelatnra, / poronienie. 
Seuncio, a. szkoda, ujma, uszczerbek. 
Scanoladere, u. a. zerwać umowę. 
Seoncobrliio, tn. kuglarz, [lama. 
Sconcordaaaa,/ składnia nieregu- 
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Sooneordia,/ niezgoda. dcontralfato, — ia, a. oszpecony. 

Sconfermare, i>. a. potwierdzić. Scontramento, m. starcie się. 
tłconfeaaare, v. a. wyprzeć się. 8contrare, /•. a. tpotkać, napotkać. 
Sconflccare, v. a. wyciągać gwo- Scoatrata,^ spotkanie. 

ździe, odbić drzwi, zaniki i t. d. Scontrazso, r». potyczka. 
Sconłldaazai f. niedowiarstwo. Hcontro, m. spotkanie.=przeciwnik. 
Sconfldare, v. n. niedowierzać. Sconturbare. u. n. zatrwożyć. 
bconflagd^s> e. a. odbić zamek. 9conveoenzu, — nieaza, — ne- 
SoonBgf|inien4o, m. bcoufita, volezza,yi nieprzyzwoitość. 

y. klęska, porażka. [wany. 8caavenevole, niente, u. nie- 

Bconilżo, — <a,/».e. a. odbity, oder- przyzwoity, nieprzystojny, 
bconfondere, v. a. zawstydzić. Soanvenire, r. n. nie być przystoj- 
Hconfortamento, m. odradzanie. bcouvolgere,c.a. wywracać, [nyni. 
Scouforłnre, v. a. odradzać. 8convolgimento, in. zaburzenie. 
8confor4o, m. smutek. Sconv«lfo, o. n. przewrócony. 

8congiugaimento, 7/1. Scou- Scopn,/. brzoza,=miot(a. 

ginntura,y rozlączcnie.j bcopameztieri, ;/i. człowiek od- 

Sconglurare, v. a. zaklinać. inieniajęcy często rzemiosła, 

bcongiuratore, ///. exorcysta. bcopare, r. a. zainiatać,=ćw iczyć. 
8eonglurazłone,/8congiiiro, 8copatore, 7//. — łrice, /. zamia- 
771 , wypędzenie szatana z opętanego, tacz, zamiataczka. 

Sconaesso, — sa, a. bez związku. 8copa(nra, /. śmiecie. 
8coaaeżtere, r. a. pisać bez sensu. Scopaszone, m. uderzenie w głowę. 
8couuocchiare, e. a. wyprząść. 8coperolilare, v. a. odkryć. 
8cono»cea4e, a. niewdzięczny. 8coperta,/ odkrycie. 

8conosceuza,/. niewdzięcjyiość. 8coperto, — ta, a. odkryty. 
8conoscere,r.n. być niewdzięcznym. 8copertiira,/. miejsce odkryte. 
8cooosciutamente, ar. pokryje- 8copetiao, 8copeto, /n. brzezina. 
8conosciuto, a. nieznany. [mu. i^cepetta, /. miotełka/ 
8conqua!iso, tti. zburzenie. 8copettare, r.a.ehędożyć miotełką. 

Scoasentlre, v. 71. nicpozwolić. 8copo, »i. cel,=iig. cel, zamiar. 
Sconsentlmento, m. nagana. 8copolo, 8copulo. 7/1. skała. 
8consideranza, — ratezza, — bcoppiauiento, ///. pękanie. 

azioney!nieuwaga,nieroztropność 8 coppiare, c. a. rozpękn.-\ć. 
Sconsiderato, — ta, a. nieuważny. 8 coppiata, /. huk, trask, łoskot.. 
8coniiigliare, v. a. odradzać. 8 coppiato, — ta,p. e. a, pęknięty. 

8 consłgllatezza,y! nieuwaga. 8 coppiatura,y. pękanie. 
Sconaigliato, j/. e. a. nieuważny. 8 copplettart>,t).».pękać,trzeszczeć. 
8«on)ioIare, v. a. zmartwić. ‘ 8 coppiettata,/pękanie,trzaśkanie. 
Sconsolato, — ta, a. stroskany. Scoppietterla,/.ogień karabinowy. 
8con801aBione,j^ strapienie. 8 coppiettierle, »i. karabinier. 
8 contare, v. a. spłacić, zapłacić. 8 opptettio, 7/1. trzaskanie. 
8 conteutamento, »i. nieukonten- 8 cappietto, vi. mały łoskot. 

towanie. [tentowanie. 8coppła, 771. łoskot, nuk, puk. 

8contentare, e.a. sprawić nieukon- 8coprlmento, m. — itura,/! od- 
8contentezza, /. 8contento, 7/1. 8coprire, v. a. odkryć. [krycie. 

niezadowolenie. 8eoprltore, «i. wynalazca. 

8contOy m. spłacenie części długu. 8copnloao, — aa, a. skalisty. 1 
8contorcere, v. a. kręcić, obracać. 8coraggiar«, 8corare, o, a. od- 
8contoreiinento, 8coutorcio, stręczyć, zniechęcić, zrazić. 

Dl . wykrzywianie. 8coramenło, 771. zniechęcenie. 

8«oatorto,jp. e. a. przekręcony. 8corbacchlare, t. a. spotwarzać. 
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8corblare, v. n. zwalać atramentem. 
Scorbin, m. kleks na papierze. 
Scorbiitico, — ca, a. szkorbuty czay. 
bcorbnto, m. szkorbut, 
bcorcare* v. n. wstać z łóżka, 
bcorciare, r. a. skrócić. 
Scorclatoja, /i najkrótsza droga, 
bcorcio, 7/1. ostatek, reszta, 
bcordamento, m. zapomnienie. 
ScnrdMBza,/’. niezgoda. 
Scordare, u. n. rozstroić instrument, 
bcordeo, m. ezosnek wodny. 
Scordevote, a. niepamiętny. 
Scoredgla./'. bat, kańezuk. 
bcoreKsiare, e. a. bić, chłostać. 
Seoreggiata, /. chłostanie batem. 
Scoreggia^o, m. cep. 

Scorgere, r. a.postrzedz, zobaczyć. 
Scorgifore, m. przewodnik. 
Scoria,/! żużel z metalu. 
Scoraacehiamento, m. — obia- 
ta, /. krakanie wrony,— szyderstwo. 
■ bcoraaccliiare, r.n. krakać,=szy- 
bcoraare, u. a. rogi odjęć. [dzie. 
8corneggiare,t'.a. ubośdż rogami. 
bcocDiciarc, t\ a. porobić gzymsy, 
bcorno, OT. obelga, wstyd, hańba. 
Scoronare, r. a. obcięć wierzcho- 
łek drzewa, ^pozbawić korony, 
bcarpacciata, r. Corpacciata. 
bcorpare, r. a. chciwie jeść. 
Scorplo«8eorpione, ot, skorpion, 
bcorporare, r. n.' całkowicie roz- 
łęezyć,=oddzielić część z kapitału, 
bcorpitro, VI. summa wzięta z kapi- 
bcorazcare, u. a. latać. [talu. 
bcorrensa, f. biegunka, 
bcorrere, r. n. płynęć, ciec. 
Scorrerla.y. wycieczka, najazd. 
8correttvo, — va, a. psujący, 
bcorretto, — ta, a. pełen błędów. 
8correvole, a. citkący. 
Scorrczlone,/! blęd piśmienny, 
bcorrłbanda,— bandola, 7’.kurs, 
przejażdżka na koniu. 
Scorridore, ot. źolnicri wysłany na 
Scorrimento,OT. cieczenie, [zwiady. 
Scorrnbbiarsi, r. r. rozlościć się. 
8cor»a,/. cieczenie, plynienie. 
Scorzlvo, a. wzbudzający biegunkę. 
8corso, n. zepsuty,— upłymiony. 
Bcorzojo, a. pętlica, pętelka. 
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Scorta,/! eskorta, konwój.’ 
Scortamentc, ar. mądrze. 
8cortare, s. a. skrócić, 
bcortecclare, v. a. obedrzeć korę. 
Scorteze, n. niegrzeczny, 
bcortesia, f. niegrzeczność. 
Scortlcare, r. a. obłupić ze skóry’. 
8cortlcaria,y! włók, niewód. 
8corticativo, o. zdzierający skórę. 
8corticatoJo, ot. nóż do obdziera- 
Bcorticatore, 7/1. hycel, [nia skóry. 
8corticatoria,y. niewód. 
Scorticatnra, — azione, f. — 
inento. m. obdzieranie skóry. 
8corticaviIlaniy m. zdzierca wie- 
8corto, m. skrócony. [śniaków. 
8corza, f. kora, łub,=łupina. 
Scorzare, v. a. obłupie z kory. 
bsorznne, m. czarny wąż. [drzewo. 
8cuac«;ndere, v. a. uciąć, urżnąć 
8co*cendimento, ot. ropadlina. 
bcoscezo, p. e. a. sromy, urwisty. 
Scozciare, r. o. wywichnąć nogę. 
8eoscio« 7 / 1 . przepaść, urwisko. 
Scozza, /. wstrząśnicnie, trzęsienie. 
8COZZO, — za, p. e. a. wstrząśnięty. 
Scoztare, v. a. odsunąć, oddalić. 
Scoztnmatezza,Scoztumatag- 
gine, Seoztiiine, ot. nieoby- 
czajnośc, nieprzyzwoitość. 
Scoztumato, — ta, a. nieobyczajny. 
Scotano, ?n. żółte drzewo brazylij- 
8cotennare,ii. a. zedrzeć skóre.[skie. 
bcotennato, m. słonina, 
bcotimento, m. wstrząśnienie. 
8cotitojo, 7/t kosz w którym się o- 
trząsa sałata z wody. 

8cotola,yi kijanka, bijak. [żdzierzy. 
Scotoiare, v. a. otrząsać len z pa- 
8cotomatico, — ca, a. cierpiący 
zaćmienie wzroku. 

8cotomia,/! zaćmienie wzroku, 
bcottamento, vi. — tura,/, opa- 
rzenie, oparzelizna. [lazem. 

Scottare, a. wypalić gorącćm że- 
8cottu, 7 / 1 . jedzenie w oberży. 
Scovare, a. wypłoszyć. 
Scovprcłiiare, u. Scoper.... 
Scovptre, «c. v. bcoprirc, cc. 
bcozsare, /,•■ a. mieszać karty. 
Scozzoaare, r. a. ujeżdżać konie, 
beranna, /. ławka. 
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Scredente, a. niewierny. 
Scródere, v. n. nie wierzyć. 
Seredltare, v. a. osławić. 
Scredtto, m. stracenie wzięlosci. 
Screniento, o. E*ereinent«. 
ficremencłis,/. zapalenie gardła. 
Screpolare, r. a. popadać się. 
Screpolatura, f. Scrćpolo, m.\ 
rysa, kresa, szpara. 

Scresoere, v. a. ubywać. 
Screaia<o, — ta, a. pstrokaty. 
iicre>latura,y. pstrocizna. 
Screiio, m. niezgoda, rozterka, 
iłcriato, — ta, a. szczupły, chudy. 
Scriba, m. kopista. 

Scricctaiare, fi«ricchiolare, 

V. n. trzeszczeć, skrzypieć. 
Scrlccllioiata, f. skrzypienie. 
Scriccło, 8«rlcciolo, m. mysi kró- 
lik, wołowe oczko,=fig. młotos. 
Scrigno, m. garb. 

ScFignuto. — ta, a. garbaty. 
ScFima, c. Mclierma. 
ScFitnaglia,/! obrona. 
ScFiminatiiFa,/'. oddzielenie wło- 
sów na głowic. 

Hcrlaare, v. a, rozpuścić włosy. 
SoFltta, /. pismo, =napis. 

ScFitto, m. pismo, rewers. 
ScFittojo, m. biuro. 

ScFittope, m. pisarz, autor. 
ScFittuFa,/ pismo. 

ScFlttnrale, m. buchalter. 
8cFivacchiare, v. a. bazgrać. 
8cFivaaerla,/. buchalterstwo. 
ScpŁviiao, m. buchalter, pisarz. 
ScFlvere, t>. a. pisać, napisać. 
S«Flxioae./. pisanie. 

Scroba,/ dół, jama. 

SoFOCcape, v. a. wykpić co od kogo. 
Scpoccatore, Scpooctaioo, m. 

pieczeniarz, dariuojad. 

Sopocchlo, m- rodzaj lichwy. 
Sopoccliione, m. lichwiarz. 
ScFonco, m. oszustwo. 
Scpoccoae, m. pasorzU, darmojad. 
ScFofa,/. maciora, Świnia. 
ScFofoia, — fula,/, skrofuły. 
ScFofolapia,/ trędownik. 
Scpollare, c. a. irzęść, chwiać. 
ScFollo, m. wstrząśnieuie. 
Bcpopolo, m. skrupuł. 



SeropnlMo, — sa, a. chropowaty. 
Scpoociape, e. n. chrupać, giyti^. 
ScpuBclata,/. chrupanie. 
ticFoaelo, m. klekotanie wody. 
ScpoBtape, V. a. zdjąć skorupę. 
HcPOtOf m. worek jądrowy, 
bcpnaape, v.a. urwać ucho od igły. 
licFupole^alare, bcFiipolta-' 
zare, V. a skrupulizować. 
Scpupolo, Scpupnlo, m. skrupuł. 
Sepupoloalta,/ sumienność, 
fłcpiipoloso. — aa, a. skrupulatny. 
SoFiitape, ttcFutinare, r. a. ba- 
dać, śledzić, zgłębiać, dociekać. 
ScFutatore, m. badacz. 
Scputiaio, Bcpitttino, in. bada- 
nie, śledzenie, dociekacie. 

ScHoire, beusetre, v. a. odpróć. 
Hciidajo, m. robiący puklerze, 
liendato, a. uzbrojony puklerzem. 
Scnderesco, a. należący do giermka, 
hłciidepla, j'. stajnia. 

Scudetto, Śoudieciuolo, m. ma- 
iicudiepe, m. giermek, [ła tarcza, 
tłcudtaciape, v. a. uderzyć witką. 
Scudlsclo, m. witka, pręt. 

Sc u do, m. tarcza, puklerz. 

Sc ufna,/ czepek, kornet. 
Seufflape, u. a. żreć, pożerać. 
ScnfflBa,/. raszpla. 

Scnffflnare, v. a. raszplować. 
Seniacciare, r. a. bic w zadek. 
Sculacciata, /. — oione, m. wy- 
chłostanie,=plagi, chłosta. 
Soulettare, c. a. kręcić zadkiem. 
Scialmato, m. spieczenie konia. 
SciiItape,Sciilpere,t’ Jlcolpiwe. 
Sculta, — ta, a. rznięty, wyrzynany. 
Bcnltope, m. rzeźbiarz. 

Seultorio, •— ria, a. rzeźbiarski. 
Senitura,/. rzeźbiarstwo. 
Scnmariiola, / warzęcha. 
Bcuola,/. szkoła 
ScHotece, V. a. trząść, wtrząsać. 
Scuotlmento, m. wstrząśnienie. 
Scupape, V. a. zaćmić, przyćmić. 
Scure,/. topór, siekiera. 
Scupezaa,/. ciemność, poraroka. 
Senpiada, - ata,/ bat, barapnik. 
Scnricella,/ toporek. 
Scupiastape, v. a. batożyć. 
Scnrlacio, u. Scudlacio* 
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0e«rł<a,/. ciemność, =bladojć. I 

ScHro, — ra, o. ciemny, =blady. 
Hcurriie, a. śmieszny, 
■cnrrilita.yi błazeństwo. 
8cusa,yi exkuza, wymówka. 
8cu>al>ile, a. usprawiedliwiony. 
Senaare, r. a. wytłumaczyć z czego. 
8cu«azione, v. Sensa. 

ScuSKO, a ogołocony, wyzuty, goły. 
Kcutica,/. bicz, bat. 

Mdarsi, f. r. stać się opieszałym. 
8debi<ar»i, f. r. wyjść z długów. 
8d«gaare, v. a. pogardzać. 
8degno, m. gniew, oburzenie. 
Kdegaosłta, — aagglae,/. gniew. 
SdegnoBO, — aa, a. rozgniewany. 
8deu<are, v. a. wyszczerbić zęby. 
Sdeadato, — ^ta, u . wyszczerbiony ,= 
szczerbaty ,=bczzębny. 
8dieevole, a. nieprzyzwoity. 
Mdimeaticare, v. a. zapominać. 
Bdipigaere, c. a. zmazać malaturę. 
Mdiricciare, v. <i. łuskać kasztany. 
Bdogaaare, o. a. uprzątnąć. 
Sdoicinato, a. pieszczotliwy. 
Kdounare, v. a. uwolnić, wyzwolić, 
ttdonzellarai, v. r. dreptać. 
Sduppiare, u.a. rozwinąć,rozłożyć. 
Sdormentare,- tire,u.a.obudzić. 
Sdossare, a. zdj^ć z pleców. 
Bdattorara, r. a. pozbawić stopnia 
doktora. [długi. 

8dri^avsl, t’. r. wyciągnąć się jak 
SdrstjoBe, av. leżąc jak dlu^i. 
bdraceialare, «. n. ślizgać się. 
Sdracciolente, — levole, a.ślizgi. 
Bdrucciolo, m. ślizgawka. 
Sdruccłolone, a». śliiganie się. 
Sdrnccioloao, a. ślizgający się. 
Sdracio, m. rozprucie,=dziura. 
Sdriicire, V. a. pruć, rozpruć. 
SdrnaHo, tu. — tura,/, rozporek. 
Se, c. jeżeli, się. [bo, aczkolwiek. 
Se bene, Sebbene, c. chociaż, lu- 
Secare, v. a. siec, ciąć. 

Secea,jł. odmiał, mielizna. 
Seccabile, a. dający się osuszyć. 
Seccaflstole, m. natręt, nudziarz. 
Seccaggine, /. suchość, susza. 
SeooaggŁnoao, — aa, a. usychają- 
cy, uschły (o drzewach). 
Seooagaa,/ mielizna w morzu. 



Beceameatu, m. suszenie, suszo. 
Seecare, o. a. suszyć, wysuszyć. 
Seccatisseia,/ suche drzewo. . 
Seceatiro, — va, a. osusząjący. 
Seocato, — ta, />. e. a. osuszony.] 
Seccatoja,/ — Jo, m. suszarnia. 
Seccatore, m. — trloe,/ suszący, 
=fig. natręt, przykry, nudziarz. 
Seccatura, /. nuda, uprzykrzenie. 
Secchereccio, m, susza, posucha. 
Seceheria, /. kutwiarstwo. 
Secctaerjccio, a. na wpół suchy. 
SecctaeBza, /. suchość, susza. 
Secehia,/. wiadro, węborek 
Seccliiata, /. pełne wiadro. 
Seeckio, tu. donica, skopek. 
Seceła, /. ścieni, rżysko. 

Secco, — ca, a. suchy, wyschły. 
Seccoiaara, /n. sykomor, figa ada- 
Seccore, m. sucliość. [mowa. 

Seccuine, m. suszone owoce. 
Secento, n. sześćsetny. 

Secesao, tn. oddalenie się. 

Bece. (eon se), z sobą, z nim. 
Secolare, a. światowy ,=świecki. 
Becoiareaco, — ca, a. światowy. 
Becolarlvstare, v.a. sekularyzować. 
Becolo, m. wiek, stulecie. 

Seconda, / pomoc, wsparcie. 
Secondasnente, av. powtórc. 
Seeondare, v. a. iść za kim. 
Becondario. — ria, a. podrzędny. 
Becondlna,/ pomoc, wsparcie. 
Secondo, — da, u. drugi, wtóry. 
Secondogenito, —ta, a. młodszy. 
Secretario. m. sekretarz. 
Secrezione, / wyrabianie soków 
zwierzęcych, sekreeya. 

Seeure, v. Soure, siekiera. 
Securita,/. bezpieczeństwo,ufność. 
Sedano, m. seler. 

Sedare, r. a. uspokoić, ułagodzić. 
Sedatamente, av. spokojiue,cicho. 
Sede,/ krzesło, ławka, stołek. 
Sedentario, a. za wiele siedzący. 
Sedere, r. n. siedzieć. 

Sedia, /. krzesło, =tron, stolica. 
SedlceBtino,8edeclsBO, a. IGsty. 
Bedłci, a. szesnaście. 

Sedile, m. stołek, ławka. 
Sedlmento, m. fusy, gręzy, męty. 
Bedimentoto, — aa, a. mętny. 
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Sedlałone, /. powstanie, rokosz. 
SedłaioBO, — na, a. buntowniczy, 
dedotto, — 4a,jv. e. a. zwiedziony. 
Seduciinento, 7it. uwiedzenie, 
dediirre, V. n. ^.wodzić, uwodzić, 
dednftore, wi.— trice.y. zwodzi- 
(Sediicione,/. zwodzenie. [ciel. 
Sega./, pila. 

Segale,/. żyto . 
degaligno, — na, a. żytn;. 
degalune, m. tracz, 
degare, ». n. trzeć, piłować, 
degaf iccio, — cia, u.legname — , 
dobry do piłowania (o drzewie), 
degatore, m. pilarz, tracz, 
degatara,/. piłowanie,=trociny. 
degavene, m. zdzierca, łupieżca, 
deggetta,/ łektyka. 
deggia,/ siedzenie, krzesło, 
deggiola, — Ina,/. — ino,m. krze- 
degliefta,/ piłka, pilniczek. [sio. 
deginento, m. odcinek 
degnasaao, tii. przyiniek. 
degnaccenlo, 7ii. akcent, kreska. 
degnacol«», m. znak, znamię. * 
degnalare, e. a. odznaczyć, 
degnalatamenie, ar. głownie, 
degnalato, — ta, a. znaczny, 
degnale, m. znak, znamię, 
degnare, r. a. znaczyć, 
degnatamente, av. mianowicie, 
degnalo, — ta, p. e a. naznaczony, 
degnatnra,/. znak, cecha, 
degno, m. znak, oznaka, cecha 
■ego, 771. łój, V. Sevo- 
degola, / żyto, V. degale 
degolo, 771, siekierka, 
degone, m. wielka pila. 
degregare, >'.a. oddzielać, odłączać, 
degrenna,/ chuda osoba, 
degreta, f. ścisłe więzienie, 
degretamente, nu. tajemnie 
degretariato, 7it. sekretarstwo. 
degretessa,/ tajemność. 
degreto, m. tajemnica, 
degitace, a. następujący, 
deguente, a. następny, 
degiientemente. a7>. zatem, 
deguensa,/. dalszy ciąg. 
deguglo, 771. wyżeł. 
degulre, t>. a. iść, postępować za^ 
kim lub za czóm. 



idegnltamento, m. postępowanie 
za czem, trzymanie się czego. [kim. 
degiiitare, r. a. iść, postępować za 
degaltatore, m . — trlce, /.stron- 
nik, następca, następczyni, 
degiiito, 77(. orszak, poczet, 
degiiito, — la, /I. e. a. zdarzony, 
deł, 7ium. sześć, 
deimila, nttm. sześć tysięcy, 
de tao, 771. dwie szóstki w grze w kości. 
delce,deiice,/ krzemień, =kamień. 
delciare, 77. a. brukować, 
delciata, 777 . ulica brukowana, 
della,/. kulbaka, siodło. 

■allajo, 771. siodlarz. 
dellarey r. a. siodłać, kulbaczyć. 
delva,_/i las,=fig. kopie, dzidy. 
delvaccia,/. gęsty, ciemny las. 
delvaggina, v. dalvagglna. 
delvaggio, — gia, a. leśny, dziki. 
delvareccio, — cia, n. dziki 
delvoso, — aa, a. lesisty, 
dembiante, m. twarz, 
dembianza, /. twarz, oblicze, = 
wejrzenie, znak, skinienie, oznaka, 
deinblea deniblaglia,/ oddział 
jezdców, zbiegowisko, 
dembrare, dembiare, dem- 
blare, d.-ti. zdawać się. 
deme, m. nasienie, ziarno, 
deineuta, deinente,/. nasienie, 
dementare, r. a. siać. 
demeatatore, m. siewca, 
deinenaa,/ nasienie, 
demenzajo, m. szkółka drzew, 
demenzire, r. n. wyrastać, 
demcatrale, a. półroczny, 
demeztre' m. półrocze, 
demicannto, —ta, a. szpakowaty, 
demicersliio, demtclrcolo, m. 

półkole, w kształcie półkola, 
demicircolare, — cnlare, o. 

w kształcie półkola, półkolny. 
demicFoina,/ podwójna nóta. 
deinicii|łio, 771. kąpiel, 
demideo, m. półbożek. 
demldlametro, m. pół średnicy, 
deniłdotto, 77t. na pół uczony, 
demigigante, 711 ]iół olbrzyma, 
deinlgooraute, a. niedouczony, 
demiia, a.pt. sześć tysięcy, 
demllunare, a. półksiężycowy. 
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Semlaale, a. nasienny. 
Seininare, c. a. siać, posiać. 
Heinlnario, rn. szkółka drzew. 
8eininariBta,_/i seminarzysta. 
Seminato, m. zasiewy. 
Seiiiinatore, m. siewca. 
8einina(rice,y^ siejąca. 
Semlaatiira, Seminasione, f. 
sianie, zasianie. 

SemipoetA, m. mierny poela. 
Semirotondo, — da a. półokrągły. 
8emiBvolte, a. na pół rozwinięty. 
8einita,_/'. ścieżka, dróżka, 
deinituono, m. pół tonu. 
8emivivo, — va, o. na wpół żywy. 
Seuiola,/! otręby z mąki. 
Semolella, f. kaszka drobna, 
demolino, m. nasienko. 
8enioven<e, a. sam się poruszający. 
Sempiternalmene, — nameu 
te, aa. wiecznie, na wieki. 
Sempiternare, e. a. uwiecznić, 
deinpiternita, j*: wieczność, 
dempiterao, — na, Mempiter- 
nale, a. wieczny. 

Semplice, a. prosty, pojedynczy, 
dempiłcezza, c. Sempllcitjt. 
Sempliciarlo, rn. zielnik (książka). 
Seuiplicione, dempliclotto, 
m. głupiec. 

SempliciBta, m. botanik, 
demplicita, /! pojedynczość. 
Sempre, al>. zawsze. 
8einpreviva, /. rojnik, skoczek, 
rozchodiiik większy. 

Sena, f. senesowe drzewo. 

8enapa, 8enape,/ gorczyca. 
8enapiaino, rn. synapizma. 
8enario, — ria,/z. złożony z sześciu. 
8ena1o, zn. senat. 

8enatore, m. senator. 

8enatorlo, — rta, a. senatorski. 
8ene, m. starzec. 

8enetta, 8enettu,y! starość. 
8ealci, m.pl. nabrzmiałość gruczo- 
łów w gardle. 

8enlle, a. stary, zgrzybiały. 

8«nio, m. zgrzybiałość. 

8ćnnlno, m. osoba stateczna. 
8enno, m. sąd, rozsądek, rozum. 

8ennuecio, u. 8ennlno> 

8eno, m. łono. 



SU 

8e non, ae. oprócz, wyjąwszy. 
8ensale, m. mktor, baraśnik. 
8ensato, — ta. a. mądry, rozumny. 
8euflaaiane,y. czucie, uczucie. 
8enBeria, f. taktonie, baraszue. 
8eD8tblle,^ a. dający się czuć. 
8enBil»lltta, /. czułość, tkliwość. 
8enBłbilmeDte, av. zmysłowo. 
8eusltlva,/. władza czucia. 
8enBttivo, — va, a. czujący. 
8eu80, 771. zmysł, czucie. 
8enBorio,* m. narzędzie czucia. 
8enBuale,^. zmysłowy, cielesny. 
8enauallta,/'. zmysłowość. 
8«ntenxa, — ala,y. wyrok sądowy. 
8entenaiare, r. a. osądzić. 
8entenziatore, 7/i. sędzia, [rokiem 
8enten>ievoImente, av. za wy- 
8enteazloso, a. zwięzly,sentencyo- 
bentiero, — re, m. ścieszka. [iialny. 
8entiinento, nt. czucie zmysłowe. 
8entłna,/. ściek, rynsztok, 
bentinella, f. straż, warta. 
8entire, n. a. czuć, uczuć. 

8entit jk,y. czueie,=znajonK)ść. 
bentito, — ta, p. e. a. rozumny. 
8entore, m. czucie,=zapaeh, woń. 
benza, prp. bez, oprócz, 
benziente, a. czujący, 
beparabile, a. rozłączony, 
beparamento, m. beparanza, 
f. rozłączenie, rozdzielenie, 
beparare, v. a. rozłączyć, 
beparatamente, av. oddzielnie. 
beparativo, — va, — torio, — 
rla, a. odłącząjący, oddzielający, 
beparazłonet/. rozłączenie, 
bepolcrale, a. grobowy, 
bepoicro, 771. grób. 
bepolto, — ta, o. pogrzebany, 
bepoltura,/. pogrzeb, 
beponere, beporre, r. ti. położyć 
no ustroniu. [marłych. 

bepelliuaenta, m. pogrzebani? u« 
bepellire. e. <t. pogrzebać, 
beppia, f. sepia, 
bepulcrale, v. bepoIeraIe« 
beqnela,yi kolej, dalszy ciąg. 
beqneatrare, u. a. odłączyć. 
beqne8traziwne,/. beqneitre, 
77). sekwestracya, odłączenie, 
bera,/ wieczór. 
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Seralleo, — ca, «. serafinowr. 
SeraflBO, Sterafo, m. serann. 
8erata,^ cały wieczór. 
Serbabile, a. zachowany. 
Serbaasa,y! zachowanie. 
Serbare. v- a, zachowaó, chować, 
berbatojo, m. miejsce do przecho- 
Serbevole, a. trwały. [wania. 
Serbo, m- strai czego. 

Sere, m. pan. 

Sereaa,/ syrena. 

Serenare, r. a. wypogadzać. 
Serenata,/ jasność, 
bereniaaimo, — ma, a. bai^jzoja- 
bereoita /. jasność nieba. [sny. 
bereno, —na, o. jasny, pogodny, 
beraente, m. siuga policyjny, 
bergonceilo, n.Cercoiieello 
becHoasone, m. kuks pod brodę, 
beriaineaie, ar. poważnie, serio, 
berleo, — ea, a. jedwabny, 
berle, j^. rzęd. pasmo, szereg, 
berieta,/! powaga, 
berło, — rla, a. poważny, 
berloso, — sa, a. poważny, 
bermeużo, m. sucha winna gałązka, 
bertnooinare.bermouare, v.a. 

kazać, mówić kazanie, 
bermolłno, m. macierzanka, 
bermone, m. mowa, kazanie, 
beroso, —aa, n. wodnisty, 
berotłnameate, ao, późno, 
berotine, — bo, a. wieczorny, 
berpato, — ta, a. nakrapiany. 
berpe,/. wąż. [tość. 

berpeggiaiiiento, m. wężykowa- 
berpeggłare, e. n. kręcić aię, wić 
się wężykiem. [dokuczać, 

berpeotare, e. a naprzykrzać się, 
berpeBtarta, /. wężownik. 
berpeote, vi. wąż. 
berpentiao, vt. marmur czarny 
w zielone ceutki,=wężownica. 
berpeatoco, —aa, a. wężowy, 
berpere, v. n. kręcić się wężykiem, 
berpetta, berplcella, /. — ci- 
oo, m. wężyk, 
berpigine, f. liszaj, 
berpillo, berpollo) m. maclerzan* 
berpoBO, a. wę.żowy'. [ka. 

berąna, berąinettiBit,/. tuzin, 
berra, f. pila. 



berraglia, /. bercagllo, m. za- 
pora, przedmurze, zasiek, 
berrame, m. zamek u drzwi, 
berramento, m. zamknięcie, 
berrare, t). a. zamknąć, 
berrato, — ta,jn. e. o. szczelny, 
berratura,^! zamek, 
berto, wi. wieniec. 
berva,y! dziewka, sługa. 
bervaggło. m. mewola. 
bervaineoto, vi. zachowawca, 
berrare, u. a chować, zachować, 
berratore, m. zachowanie, 
berreote, m. służący, posłuszny, 
berridorame, m. rój sług. 
berridore, m. sługa, 
berrigiale. n. sługa, 
berrigio, berrizlo, m. służba, 
berrłle, a. służalczy, niewolniczy, 
berrtlemeate, av. niewolniczo, 
berrilita, J". siużalstwo, służebui- 
bervire« c. o. służyć. [ctwo. 

berrito, m. służenie do stołu, 
berritore, zn. — trice, f. służący, 
berrilu, f. niewola, poddaństwo. 
berriBiale, rn. enema, 
berriaiato, — ta, a. usłużny, 
berrislo, v. berrigio. 
berro, m. służący. 
beBiimo, zn. cicmierzycznik. 
besąulaltero, a. półturaczny. 
besąuipedale, <i. półtora stopny. 
besBagenario, — ria, a. 6o-łetni. 
beasageslma, J. niedziela mięsopu- 
bessagoiio, m. sześciobuk. [stna. 
bea»aata, a. sześćdziesiąt, 
bessantamila, a. CO tysięcy, 
besiiantina,/. kopa. 
besBeitnlo, zzt. sześciolecie. 
beBBione,J^. posiedzenie, 
bessitura, j, zakładka u sukni, 
besso, m pieć,=czi;ści płciowe. 
besBola,^ łopatka drewniana, 
besta, beate,/! cyrkiel, 
beatrare, o. a. przystawić, 
bestersio, z/l. stara moneta srebrna, 
beatiere, m. pół kwarty, 
beatile, zn. szósta częśc obwodu ko- 
beatioa,/ oda z sześciu strof. [la. 
besto, a. szyk, lad, porządek. 
bestodeoinao, a. szesnasty, 
beatuplo, — pla, a. sześcioraki. 
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•eta, /. jedwab, =blawat. 
BetaJnolo, m. biawatnik. 

•ete,/! pragnienie. 

Seterla, ^Jedwabie, bławaty. 
Setola,^ szczecina, włosień, 
•etolare, w. a. chędoiyd. 
•etolone, m. ziele, skrzyp. 
Me«nIo«o, —aa, 8etola<o, —ta 
•ełoao, — aa, a. szczeciniasty. 
Setone* m. zawłoka. 

•etta. /. sekta,=spisek, parłya. 
Settagóao, m. siedmiokąt. 
•eatanta, num. siedenidziesięt. 
8e<taa«eaimo, —ma a. 70ty. 
8ettarlo, m. scktarz. 

8ettatore, m. stronnik. 

8ette. num. siedem, 
•etłegglare, v. n. zaJoiyd sektę, 
•ettembre, m. Wrzesień, 
•ettembriao, a. wrześniowy, [sień 
•ettembreccia, — breaca,/. je- 
8ettenario, — r la, a. złoiony z sie- 
8ettentrionale,a.północny. [dmiu 
8ettentrlone, m. północ. 
8ettile, a. przegrodzony. 
8e««imana,/ tydzień. 

8et«iinano,— na,8ettimo,a.sió- 

8et<łna,/! liczba z siedmiu. [dmy, 
•etło, —ta, o. przecięty, rozcięty. 
Settore, m. dyssektor. [siowa. 
8 ettotFaav 0 rao, pi. błona podpier* 
8ettuagenario, — ria, a. 70-Ielni. 
8ettiiplo, — pla, o. sicdmioraki. 
8everlta, / ostrość, surowość. 
8evero, — ro, a. surowy. 

8evlsia,/;surowość,srogość, dzikość. 

8evo, m. łm. 

8ealone,^sekcya. [statni. 

Seaasajo, — Ja, 8eaao, — aa, a. o- 
8facc©ndato, —ta, a. bezczynny, 
•facciamento, m. 8facciatag- 
8*«»e. — teaaa,/. bezczelność. 
8facciato, —ta, a. bezczelny. 
8facimento, m. rozwalenie, 
•faldare, ». r. łupać się. 
Sfaldatiira, /. łupanie się, [tać. 
8faldellare, v. a. wysknbać,rezpłą- 
8fallare, 8falllre, v.n. uchybiać, 
•talaare, o. n. zasłonić od pchnięcia, 
•famare, c. o. zaspokoić głód. 
•tanfanare, v. a. trawić, niszczyć. 

P. o. wycifgnęć z biota. 



8rare, v. Dlafare. 

8 rarmilare. v. n. wychodzić. 
Sfarinacciolo, — la, o. męczysty. 
bfarinare, v. a. rozetrzeć na mąkę. 
Sfarinato, — ta, p. e. a. mączysty. 
Sfarzo, OT. przepych, okazałość. 

8 rap*oao,—«a,a.okazały, wystawny. 
Sfasciare, e. a. rozpowijac.rozwić. 
Bfasciatura,/ piłowanie drzewa. 
Bfasciume, ot. gi-uzy, rozwaliny. 
Bfastldiare, r.a. uwolnić od nudów 
Bfatainento, m. pogarda. 
8 fatare, «. a. pogardzać. 
Bratatore, ot. — trlce, f. gardzi- 
ciol, gardzicielka. Trzony. 

*?***®! ta, p.e. (i. zgładzony, zbu- 
8 ravłllameato, ot. błyszczenie. 
8 favillare, ». n. błyszczeć się. 
8 favorire, ». a. przestać sprzyjać. 
Bfederare, v. a. ściągnąć. 
Bfendere, e.a. rozłupać, rozpłatać. 
Srepa,/ kula. 

BCepale, BfĆPico, o. kulisty. 
Ul*”®***> /• kulislosć, sferyczność. 
Sfepoide,/! sferoida. 

•feppo,/! podkowa. 

Bfeppape, r. a. odjąć okucie. • 
feppopato, — ta, a. wykipiały. 
Bfepza,/ bicz, bat. 

e. a. chłostać, biczować, 
bfepzata,/. chłosta, kara. 
^J®**“*“*^**>y- szpara, rozpadlina, 
teszo, za, p, e. a. rozłupany, 
fettuggiape, p. a. krajać w talarki, 
•naacape, p. «. pęknąć z boku. 

nancata,^ pchnięcie w bok. 
Baatamento, m. wyziewanie, 
flatape, v. a. wyziewać, parować. 
*tatato, —ta, a, zadyszany, 
bflatatojo, ot. luft, otwór. 
Bflbbiare, o. a. rozpi.ąć. 
•Hdainento, ot. wyzwanie. 
Bfldatope, m. wyzywający. 
Bfldnctato, — ta, a. nieufny. 
BHgupape, u. a. oszpecić. 
Bfllacciape, p. a. strzępić. 

BAIape, p. n. maszerować. 
Bniatamente, ap. porządkiem. 
Bfllato, OT. płynienie nasienia. 
Bflngapdagglne, v. Inflngap. .. 
BHaamento, ot. mdłości, znużenie. 
Banire, r.«. ukończyć, p. l^^inire. 
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SFO. 



SFR. 



Slloccare, v. «. sknba £ fe iBataryi j«- 
8nor«re,t;.a.zrywaókwMlfy. [awab. 
Sftortre, v, n. okwitn^. 

Sfocato, — ta, a. ostudKony. 
Rtoderare, v. a. odpróc. 
Sfoiiaiueiito, m. wylanie. 
Sfogare, •, n, wyziewać. 

Sfosato, — ta, a. ulżony. 
Sfogatojo, m. luft, otwór. 
Sfoggiare, V. n, nosie sip strojno. 
Sfoggiato, —ta, a. okazały. 
Sfoggio, m. zbytek, okazałość. 
Sfoglia,/. listek, piątek. 
Sfogltare, t>. a. zrywać kacie, 
srogllata,/ ciasto ftancuzkie. 
Sfogttare, v.a. wybrnąć s rynsztoka 
Sftigo, m. ujście, odehód, wyziew. 
Sfolgorameato, tn. błyskanie. 
Hfolgorare, v. a. błyszczeć. 
Sfolgorato, — ta^p.e.a. nłezmiemy, 
Sfalgario, m. błyskania 
Sfondamento, m. wybicie dna. 
dfondare, v. a. wybić dno, prtebtć. 
Sfandato, — ta, e. a. ntenasycony. 
Sfoado, m. próine miejsce. 
Sformare. v. a. oszpecić. 
Srormatd, —ta, p. e. a. oszpecony, 
Sfdnnaaioae, /! szpetbos'ć. 
gfornare, t>. a. wyjąć z pieca, 
drornlmeata, m. ogołocenie. 
SrorniPC, *. a. obrać, ogołocić, 
grartaoaraeato, tn. nmzez^cie. 
Sfoptnniare, v, o. unteszcządliwić. 
grortnaato,— ta,a. nieszczęśliwy, 
gropsameato, m. gwałt, przymus, 
gtorsare, c. n. przymuszać, 
groraata,— ta, p.e.m. przymuszony. 
gfapsEo, tn. natężenie, 
grracassape, v. Pracassare. 
gfracellare, gfragellare, e. o. 

pogruchotać, =|J2. zniszczy ć.zraj no* 
gfrangiare, v. o. wystrzępić, [wać. 
gfratare, v. a. porzucić zakon, 
grrattare, v. a. wypędzić, 
gfrattoy m. ucieczka, 
gfregaeetolo, w. kawałek flaneli. 
gfregare, v. a. trzeć, nacierać, 
gfregiape, v. a. stracić ozdobę, 
gfregio, w. kresa, blizna, 
gfrenainento, v. gfrenateaaa. 
gfreuare, o. n. rozklelzaać. 



gfrenateaaa, — atag|(iad, f, 

rozpusta, rozwiązłość, wyuzdanie. 
Sfrenellare, v.n. pluskać wiosłasd. 
gfrlngneilapw, e. n. świegotać 
(o ziebiO),s=fig paplać. 
gfrombollare,s.a. rzucać z procy, 
gfrondare, v. a. obrywać liście, 
gfrontszrał, «. r. ośmielić się. 
Sfroutataggine, gfraatatea- 
za, /. bezwstydność. bezczelność, 
gfroatato, — ta, a. bezwstydny, 
gfronzare, v. gfroadsure. 
gfruttare, ». a. wydeńczyć, wysilić. 
gfuolaata,yi mnostwo. 
^^“8g<ivole, a. ulotny, znikomy. 
Sf“ggevoIeaaa,/! prędkość. 

— ea, a. zbiegły. 
Sfuggire, V. a. uciec, ujść. 
®*’“g8i*ai — ti^ p. e. a. zbiegły, 
gfiimare, gfnminare, s. n. wy* 
parować się, wyziewsć się. t; 
ggabbiape,. v. a. wypaśdć z kladii. 
ggabellara, v. a. oplaeać do. 
ggabellw, — etto, *i. ławka. ■» tf< 
8gagliardare, o. a. odjąć odwagę, 
gguinbato, —ta, n. bez nogi, 
gsasnbettare, vjt. wywijać nogami, 
ggambuttoiata, — ta, a. boiy. 
gganaseiaiaento, n>. śuuocb do 
rozpuku, śmieeb gwałtowny, 
gganasełare, ggaagsweiara, 
v.n. śmiać się do rozpuku, [wiaeów. 
ggaagherape, ». a. wyruszyć a za* 
ggaogberataggiae, /. niezgra* 
btiość, niezręczność. , 

ggangherato, — ta, a. niezgrabny. 
Sgannare,v.a.wyprowadzić z błędu, 
ggarare, — rir«, o. ». uspokoić, 
ggarbatfs, — ta, a. luegrzmszay. 
ggargapizzare, t>. Cłlkpgiuri„.... 
ggarigłio, ggher^lio, m. junak, 
ggarrape, u.n. zmylićdrogę.błądaić. 
ggarro, tu, pomyła, 
ggattigliare, u. n. płacić a worka. 
ggavazzare, v. Ciavasaar«. 
ggemmara. «. a. obe^oć a kifejuo* 
gghembo, tn. krzywośó, ukos. [tów. 
ggberinire, V. a. pościć. < 
ggtaerro, m. junak, zawacyak.s, . 
g8>8Ż>siaga|apeier^n. któryśatis|e 
się uhętuiB. , 

gBbigaape, v . «. śmiać się z kogo. 




soo. 



sou. 






SslU«nM ■are, r. n. chichotać sią. 
ttsUlgnazzata,/. lighlKaazatu,. 

w. śiniedi do rozpuku. 
8|(occiollare, u.n. wylad wszystko. 
B 0 oovłolat«jo, m. rynua. 
Ssocciolatara,/. SkogcIoIo, rn. 
zlanie kroplaiui. 

Sgolalo, — ta, a. bez gardła. 
Sgoiuberare, v, a. wyprz^tn^u. 
Sgombinare, v- a. porozrzucać, 
bgombrare, v. a. wyprz^tuąć. 
bgoińentaineuto, m. przestrasze- 
Hgonientare, v. u. przerazić, [uic. 
bgomenlevule, a. strucldaly, 
SgoincBlo, m. przcstracb. 
Ssoininare, u. a. porozrzucać. 
Sgomitolare, v. a. odwinąć. 
bgoanare, f. «. spędzić pucblinę. 
•goniło, — iia, a. otęchly. . 

Sgorbia.y. dłuto. 

•gor biare, s.a.splamie atramentem, 
•gorbio, Scorblo, m. splamienie, 
•gorgamento, m. rozlew, wylew, 
•gorgantemente, ar. obfine. 
ttgorgare, r.n. wylać się, rozlać się. 
•gorgo, VI. otwór, odchód, ujście. 
•governato, —ta, a. uiedbały. 
•gozzare, r. a. zabić, zarzuąć. [ny. 
Hgradevole, — dito,a.nieprzyjem- 
Hgraalire, v. n. niepodobac się. 
•grafnare, o. a. drapać, draanęć. 
tśg r af Hg n ar e, s.a . ściqgnęć,zabrać. 
•grafBo, Sgraffito, m. udiwpauie, 
podrapanie. 

•granare, v. a. wyłuszczyć. 
Sgranehiare, vji. wyleic z dziury, 
•granellare, v.a. obrywać jagody 
z winogrona. 

•granoccliiara, s. a, chrupać, 
•grarare, e. a. zdjsć ciężar, 
•graridanza, f. zlegnienie. 
•graridare, o. n. zlegnęć. 
8gravlo, VI. ulżenie, ulga. 
•grssaiataggine, f. niezgrabność. 
•graziato, — ta, a. niezgrabny, 
•gretolare, v. a. pogruchotać, 
•gretolio, m. burzenie się. 
•gretoloao, —aa, a. krurhy, sypki, 
•gricchiolara, v.n. brzęczeć, 
•gridare.u.a.łajać kogo, hałasować. 
8grłdo, m. wyłąjanie. 

Sgrigiato, —ta, a.aiwy, popielaty. 



Sgrigiolare, r. n. szczękać. 
Sgrignare,s.a.drwić,i]aśiniewaĆ8ię. 
bgrofipare, e. a. przełamać krzyże, 
•groasare, v. a. ociosać, okrzesać, 
•grugnare, o. a. uderzyć w twarz, 
•gruppare, e. a. rozwięzać. 
bguagito, tn. nierówność. 
Sguajataggine,/. niezgrabnosć. 
•giiajato, — ta, a. przykry, nudny, 
•giiaiaare, e. a. wycięgnęć pałasz 
z pochwy,=fig. wytknęć, wydać, 
•gualcire, t>. a. zmiąć, pognieść, 
bgualdrłna,— ella,/! m'crządnica. 
•guanciare, V. a. rozeiąć twarz, 
•giiaacio, as. A — , ukośnie. 
8gaardaaiento,m. wzrok, 
•guardare, v. a. oglądać. 
Sgnardata, —tura. / spojrzenie, 
•giiardo, m. wzrok, spojrzenie, 
bgiiazaare, o. n. brnąć, brodzić, 
•guazsatore, m. rozpustnik. 
Sgufare, v. a. szydzić, drwić, 
•guinzagiiare, r. a. spuścić ze 
smyczy, ruzsforować. 

•guizzare, Sguiaciare, n. u, 
wymknąć się, wyśliznąć się, s.Cśuiz- 
•giiacłare, o. a. wyłuskać, [zarp. 
8i,^r. się, siebie, sobie, 
bi, au tak, tak jest. 

•ibllare, Bibillare, v. n. ksykać. 
Bibllio, vt. ksykanie, syczenie. 
Btbilla,/. sytnlla. 

Hibilo, nc. ksyk, gwizd, świst 
Błbiloso, — aa, a. świszczący. 
Bleario, m. nąjęty tbiijca. 
Biecita,/ susza, suebośu. 

Błahe, Siccta^ p. tak iż,=dlatego. 
Sieoraale, m. denuncyant. 

BI coine, Biccosne, c, jak, jako. 
Sicouioro, m. dzikie figowe ^ewe.' 
SieurasMeate, ao. bezpiecznie. 
Biciiranza, f. bezpieczeństwo. 
Slcurare, e. Aaeieiirare. 
Bicitrezza,/. zabezpieczenie, 
•iciirita o. Sicurta- 
Sicuro, — ra, a, bezpieczny, pewny. 
•łeurta,y;. bezpieczeństwo. 

Bidro, VI. jabłecznik. 

Biepagiia,/ gęsty płot samorodny. 
Siepare, v. a. zagrodzić. 

Biepe, m. płot samorodny' 

I, Siere, a. serwatka. 
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Sieroslt*,/. wodnistość/ 
Sieroao, —aa, a. wodnisty. 
StfTatto, SI ffatto, —ta, a. taki. 
SiOIide,/. choroba weneryczna. 
Sifonw, m. rurka zagięta. 
Siglllare, «. a. pieczętować. 
Sigillatamente, av. dobitnie. 
Sigillo, m. pieczęć, pieczątka. 
Siignifero, rn. podonor^iy. 
SlgaiOcanaa, — acione, f. zna- 
Signillcare, v. a. oznaczać, [czenie. 
SigniflcatJivo, a. wiele znaczący. 
Sigaiflcato, m. znaczenie wyrazu. 
Signora,/. pani. 

Signore, m. pan, władca. 
Signoreggevole,a.panuj 4 cy. [nie. 
Slgnoreggiamento, m. panowa- 
Słgnoreggiare, v. a. panować. 
Slgnoreaco, —ca, a. pański. 
SigDorevole, a. nakazujący. 
Signoris^/. zwierzchność, władza. 
Signorile, a. wspaniały. 
Slgnorlna,/. młoda pani. ' - i > 
Slgnorino, m. młody pan. 
Silente, a. milcząoy. 

Sileiuiio, m. milczenie. 
Sllensloao, — aa, milczący. 
SŁlere, e. Tacece. 

SUice, /. krzemień. ' I 

liilio, m. trzmielina. 

8lllqua,/! łuszczyca. 

SłllaSa, /. syllaba, zgłoska. 
Sillabare, v. a. sylabizować. 

' Sillogłamo, m. ayllogizm. 
Stllogglsaare, o. n. syllogUmować. 
Sllvano, — na, a. leśny, =fig. obcy. 
8ilvestre, — tro, — tra, a. leśny. 
Słinbolegglare, SimboliuBa- 
re, V. n. wyobrazić pod postacią. 
Simbolico, —ca, a. symboliczny. 
Simbolita, Slmboletta, f. po* 
dobieństwo alegoryczne. 

Simbolo, m. symbol, godło. 
Simetrla, Slmmetria, J. ład, 
symctrya, porządek. 

Slmlgliante, av. podobnie. 
Simigllantemeate, ao. równie. 
Simlglianca,/! podobieństwo. 
Slmiglłare, t. n. być podobnym. ' 
Słmiglievole, a. podobny. 
Similare, a. prosty, niezioicmy. ' 
Skmile, m. podobny. 



' Biasllemente, Simllmente, ae. 

rówtiie, podobnie. 

Similitudiaario, — ria, a. opie- 
rający się na podobieństwie. 
Simllltudine,/! podobieństwo. 
Słastióro, ffl. mosiądz. ' 

81 mifa,/i zadartość nosa. 

Simo, — sna, a. z zadartym nosem. 
8imoneggłai>e, — nisnare, v. a. 

frymarczyć świętościami. 
Slmonla, /. świętokupstwo. , 
Simoniaco, — ca, a. świętoknpca. 
SImpatia, JF. spółczucie. 
Simpattco, — ca, a. sympatyczny. 
Simpatisaape, v. n. sympatyzować. 
Simpliclta, f. V. Bempltcita. 
Simulacro, m. obraz, posąg. 
Błmnlamento, m. Śimulaslo- 
ne, f. zmyślanie, udawanie, obłuda. 
Simulare, v. n. zmyślać, udawać. 
Simulatamente, av. podstępnie. 
Simnlativo, — va, a. udany. 
SImalatore, m. — trłce, f. zm^- 
ślacz, udawacz, udawaczka. 
Simultjs,/ łączność działania. 
SimnltsMieo, — nea, a. razem 
z czóm działający. 

Slnagoga,/ synagoga. [wa. 

Slnallagmatico,a.wzajemna nmo- 
Slncerare, v. a. dowieść, objaśnić. 
Simcerita,/i szczerość. 

Słncero, — ra, <t. szczery, otwarty. 
Sincipite, m. przód głowy. 
Bincopa, — pe, m./Tm<^ści. 
Slncopare, c. a. s&ćcić mowę. 
Sineope, m, wyrzutnia. 
Slncopiuare, o. n. mdleć. 
Sincretlamo, m. zjednoczenie sekt. 
Sincronismo, iR. spółczesność. 
Sincrono, — na, spółczesny. 
Sindacamento, *n. Sindacatn- 
ra,/. zdanie rachunków. [ki. 

Sindacare, v.a, przeglądać rachun- 
Blndneato, m. złoienie rachunków. 
Slndaco, m. rewizor rachunków. 
Sladereal,/. zgryzota sumienia. 
Sladicape, v. SindsMsare. ' 
Słndone, m. prześcieradło, w kU^ 
obleczono ciało Jezusa Chrystusa. 
Slaereai,/! wyrzutnia samogłoski. 
Slnfonia,/ symfonia. 
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flinchlaHlre, — •!»«, 

■ingoMare, v. n. mieć czkawkę, 
=ikać, szlochać. 

Slagliloazo, m. ikanie, czkawka. 
SingliioHoao, — mm, a. przerywany 
łkaniem. 

glngolareggiare, Slngolarls* 
aare, v. a. wjazczególoiać. 

Slngalare, Biagolare, a. poje- 
Slngulto,7n.czkawka, ikanie. [dynczy. 
Slniscaleato, m. urzęd marazaika. 
Sinla«aloo. wi. marszaiek. 
Siuiatra,/. lewa ręka, A—, na lewo. 
■iniatramente, av. strasznie, okro- 
■Łuiatrare, v. n. hałasować, [pnie. 
Sinia<ro, a. klęska, przypadek. 
Slniatro, — tra, a.lewy.=zgiibny. 
Sino, prj>. ai, ai do. ai po. 

Sino, 7A. wstawa,=zatoka. 
Sinodale, a. synodowy. 

Uaodo, WI. synod, zbór, sobór. 
Slnonimo, a. jednozua<:z)cy wyraz. 
Slnopia,^'; rubryka. { 

Slnottico, — ca, a. treściwy. | 

SinoYia,/. sok stawowy. 
Simtaaal,^ składnia. 

Sinteał,/! sposób składania. 
Slntomo,^ 7R. — ma,/! symptomat. 
Sinnoalia, /! krętość, zakręt. 
Slanoaoy —aa, a. kręty, krzywy.** 
■loae, wł. wicher. 

Uparło, WI. kortyna, zasłona. 

SiM, wi. pan,=najjaśniejszy pan. 
Uroae,^ syrena. 

Slrio, m. Syrius. 

Sirocetala, Sorella,/! siostra. 
■iroccliievole, a. siostrzeński. 
Slroppo, WI. syrop. 

Slrta, f. mielizna w morzu, 
■iaimbrlo, wi. rzeżucha wodna, 
■iaaialo, m. grono biesiadników. 
Uatema, wi. system. 
Uatematlcoy a. systematyczny. 
Uatro, m. cymbały. 

Sltiboada, a. pragnący. 

Ulo, WI. miejsce, położenie. 
Siżnamento, wi. Mlżnagloae, 
Utnauilone,/! położenie. 
Utnare, v. a. umieścić, położyć. 
Slrerameatb, c. jeśli, jeżeli, byle 
Uolenże, a. spragniony. [tylko. 
Uacoiare, v. a. rozsznurować. 



lUaacl are, u. a. ciskać, rzucać, 
alargare, o. a. rozszerzyć. 
Slattare, o. r. odzwyczaić się. 
SiaazeFare, w. a. otworzyć worek. 
'81eale, a. wiarołomny. 

Uealta,/. wiarolomność. 
Slegamento, m. odwiązanie. 
Slegare, r. a. odwiązać. 

SliżZa,/! sanie, sanki, 

Slogare, V. a. zwichnąć. 
Sloggiare, v. a. wyprowadzić się. 
Slombare, v. a. okulawić. 
Slontanare, v. r. oddalić się. 
8iungare,w.a.przedłużyć,=roddalić. 
Bmaccare, v. n. zgnieść się. 
Smaccato, — ża, a. spłaszczony. 
Smacco, m. hańba, obelga. , 
8maKliare, w. a. rozerwać węzeł. 
Sniugramento, Kiiiagrimen- 
to, wt. — gratitra,/! schudnienie. 
Żiinagrare, — rlpe, w. n. schudnąć, 
bmaliziatu, — ża, a. przebiegły, 
bmallare, v. a. łuskać orzechy. 
Smaliare, c. a. tynkować, 
bmaltatiira,/. szmelc, emalia, 
binaltimento, >n. trawienie, 
bmaitłre, v. a. trawić. . 
Smalżiata, bmalżitore, 7it. ema- 
lier, szmelcarz, szmelcownik. 
Smalto, WI. wapno z piaskiem, 
bmanceria,/! przysada. 
Smaneeroso, — aa, a. przysadny. 
BinaiUa, /! mania, szał, uniesienie. 
Smaałamenżo, wi. —tiara,/ sza- 
leństwo, mania, szał, uniesienie. i‘* 
Smaniare, w. n. dostać manii, sza- 
8manlg|la,/ bnuisoletka. [leć. 
8manloao, — aa, a. szalony. 
8mantellare, v. a. zburzyć wały. 
8margiaaaare, «. n. junaczyć. 
8margłaaaata, 8margiaaerla, 
/. chełpliwość, samochwalstwo. 
8inarglaaao, wi. samochwał. 
8marrire, e. a. stracić, zgubić. 
8maacellare,t;.n.naruszyć szczękę. 
8maacherare, v. a. zdjąć maskę. 
8matioaare, V. a. otworzyć po- 
dłogę, wyrzucić cegły z podłogi, 
bmelare, v. a. podbierać miód. 
8membrare, v. a. rozczłonkować. 
8memorabile,a.niegodny pamięci. 
[8memoragglne,/i zapomnienie. 
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•■neMiorameiito,m. trxpio(nttwo.! 
Bmemorare, ». n. — r»», et. r. za- 
Smemora<«, a. giapi. {peaimeó. 
Smcnomare, v. a. zmnicgszyź. 
8menticanxi»,y^ zapomnienie. 

Smenticar«r i*. UUaeutieare. 
Sinentłre, r. a. zadać kłamstwo. 
Sineraldiaa, <i. szmaragdowy. 
Smeraldo, m. szmaragd. < I 

Smerciu, »t. przedai towarów. 
Umerdare, v. a. zafajdaó. 
iimergo, m. tracz. 

Siuer iglŁare,r. a.polerowaó szmer- 
timerlslio, tu. szmergicL [gic»- 

Smettere, c. a. porzucić, zaniechać. 
Sitierlo, vt. sokolik, kobuz. 
Hmidollare, v. a. wybrać szpik. 
SaaiUaata, m. samochwał. j 

Mmilso, — aa, a. chudy. 
Sanlnclilonare, o. Młncliio.^. 
tlmUuiire, o.lkiminsiłre. 
SmiBuaaare, — aolare, z. a. dro- 
Smiaarabile. a. niezmieray. [bić. 
Smiauratezaa,/. niezmiemość. 
Smlsurato, —ta, a. niezmierny. 
Sinoceolare, e. a. objaćnić świecę. 
SmoccoiatAjo, tri. szczypce, 
bnnoceolatnra,^. knot ucięty, 
binoderata^as^ — aioiu;, J\ — 
meato, ni. nieumiai-kowanie. 
Smoderato, a. nieumiarkowany. 
Smagiłafo, a. bezienn^. 
Smontare, o. n. zstępne, zejść. 
Smorbare, v. a. wyleczyć, 
bmorfta, /. grymas. 

Sanorire, u. n. zbladnęć. 
bmoraare, v. a. rozkielznać. 
bmartito, 8mt»rta, a. blady, 
bmorsare, e. a. zgasić. 

■moasa,/ poruszenie, wzruszenie, 
bmosno, — aa,;, e. a. poruszony, 
bmuttare, o. h. zawalić się, 
Smoaaiearts, o.a. odcięć, kaleczyć. 
Smaedare, v. n. ześUz^ęć się. 
fluansnere, o. a. doić,s:hg. wyezer* 
Smunta, p, n. a. wyehudfy. [paś. 
buiaorere, c.a.pon-uazać, wzruszać. 
Smnrare, o. a. rozwalić mur. 
bmouMiare, r. n. ucięć, utręcić róg. 
bmanao. —aa, a.oddaniany, uciętr. 
bnaaaorare, t>, a.nleezyćz miło^. 
Snaaaaao, — ta, a. bez nosa. 



baadarata, —da, a. nienaturalny.'^ 
baelietto, —ta, <t. iwawy. 
bnellesaa, SaelUta,/. iywość. 
Saelło, —da, a. prędki, iwawy. 
8nervaB>ea*a, m. osUkianie. 
9nervare, Soerbare, v.a. wyciąć 
8aeavateaaa,/:oslabittśe. [nerwy. 
Snidare, Saidiare, v. a. wybierać 
z gotazda,x=3fig. wyrugować wroga. 
Saoeciolare, o. a. wyjęć pestki. 
8aoceiolataMieate,aoulokiadDie. 
Snodameato, m. rozwtęzanie. 
baodatura,/. staw, przegub, 
buudare, v. a. wyjęć z pochwy. 
8oatto, 8avatto, m. pas rzennenny. 
8 o^ve,^a. wdzięczny, miły. 
8oavita,/ przyjemność. 
Sobbtsaare, u. bubbiseare. 
Sobbollire, n.n zwolna gotować się. 
Sobborgo, «ł. przedmieście. 
8obbill we,s.a .podmó wić,odmówiś. 
8obrieta, ^ skromność w jedzenki, 
piciu, umiarkowanie, trzeźwość. 
8obrio, a. skromny w jedeeniu,piciii. 
8occhlamare, v. a. eiolu> wołać, 
bocchludere, o. a, przymknęć. 
8occhiuso,p. «. a. ^przymknięty. • 
8 onci«t, Ht. Soecata,/, pacht. 
80 CC 0 , m. tekkie obnwie. > 

bcKscorreaaa,/ biegunka. 
Soccorrere, e. a. pomagać. 
8<>ccorrevole, a. pomocniczy. 
8oe««rrliaeato, 8o«earaa, er. 

poiuoc,==w^ouiQienie w potrzebie, 
8oetabłle, Soeiiiłe, a. towarzyski. 
8ooŁaltt&,/. towarzyskośó. 
8o«ietj|,/. towarzystwo. - 
Soda./! soda, solanka. [(tao. 

Sodale, tę. towarzysz, v. Couapa- 
Sodallaio, w. towarzystwo. 
Sodawiente, av. mocno, tęgo. 
Sodamento, a>. umocnienie. 
Sodaae, e. a. wzmocnić. 
Soddiaconato, tn. 8 vbdyakonat. 
Soddiacoato, at. subayakoa. 
Soddisfaelmeata, m zadosyć 
uczynienie, zaspokojeme. 
Soddistbae, e. a. zadosyć nesjmić. 
SoddlaCaalOBe,/^adoeyć uezynie-^ 
. nie, zadowolenie, saty^k^. 
Soddoma, Soddosiaia, /. iodo- 
I mia, grzech itrc«ei.w nattne. 
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SoddomHare, o.a. popelnia<$ lodo- 
iutą,=grze8zyć przeciw natarze. 
lfodducer«, Soddnrre, Vy Se- 
Sodezza,y!tWBrdośii,tęgoj(!.[diirFe. 
Sodiafare, P. Boddiafare. 
Sofa, VI. sofa. 

Sofferente, ti. cierpiący. 
SołTerenza,/. cieq>Hwoj(!. 
SofFerire, c. o. cierpied. 
SolTermape, t*. a. przytrzymad. 
SiiofreFmata,/' zatrz;^maii!u. 
Kofnamento, vi. dęcie. 

SoCnare, t>. n. dmuchać, chuchać. 
Snfflcare, v. a. schować. 

Sufflce, a. miękki. 

Soffleente, Soffleienfe, a. vry- 
starczajęcy, dostateczny. 
Sonicienza,y! dostateczna ilość. 
($urnet<a, m. mieszek do dęcia. 
Sofllo, m, oddech, dmuchanie. 
Sofnoue, m. miech do op;nia. 
Sonioueria.y! nadętośe. 

Siifilta, y. strych. 

KoflUare, V. a. dać sufit. 

Swfnto, a. sufit, pułap, strop. 
SoiroKasnento, m. SolTogazio- 
nCjSoJTocazione,^ zaduszenie. 
SoffogareiSolTacare, v.a. zadu* 
SofTuggiata,/. paczka, pakiet, [sić. 
SolTolto, a. podparty. 

!$ofrreddo, — da, a. trochę zimny 
doOTregare, v. a. trzeć, rozcierać. 
SofTribile, a. znośny. 
ISofl’riggere,t!.aJckko przysmażyć. 
SolTritto, VI. potrawka. 
SolTiimicare, v. SutTiimigare. 
SoHsuła, SullMuio, m. soflzmat. 
Sofflata, l/t. sofista. 

Hof|stica,y. sofistyka. 
Sollaticare.c. a. używać sofizmatuw. 
bons<icherla,y'. solisterya, fałszy- 
we dowodzenie. 

Sunstico, - cn, a. aofistyczny. 
boggettare, v. a. podluć, zmusić 
do czego. lęły- 

Soggelto, — ta, av. podbiły, podle- 
dogghiguare, v. n. uśmiechać się. 
tiogghigno, vi. uśmiech, 
itoggiacere, v. n. poddać się. 
Sogglacimento, m. podległość, 
doggiogąja, V. Soggiogo. 



SOG. 143 

Soggiogamento, m. Soggioga- 

zione,/. ujarzmienie. 
Soggiogare, c. a. ujarzmić, 
ttuggiogatorc, vi. — trice,/.uja- 
rzmiciel, ujarzmicielka. 
doggiogo, VI. podgardle, 
ttoggiornare, v. a. przebywać. 
Soggiornu, r/t. pobyt, mieszkanie, 
doggiugaere, v. a. dołączyć. 
Soggiiigniiuentu, i/i. dodanie. 
doggiuntivo, a. tryb łączący, 
dnggolo, r/l. podbródek, 
doglia.y. HogUare, m. próg. 
Sogliola,/. język, 
dugaare, u. a. mieć sen, śuić się. 
Sognatore, m. m.irzydel. 
doguo. r/l. sen. 
duja, f. filuterne pochlebstwo, 
dojare, v. a. filuternie poclilebiać. 
dolajo, »t. podłoga, 
dolaineute. av. tylko, 
dolano, ttolatro, m. psiauka. 
dolare, t>. a. słoneczny, 
dolare, — ro, r/t. podłoga. 
dulata,y. przepalenie głowy z upału, 
dolalio, r/t. miejsce na południe. 
ISolcare, v. a. robić brózdy. 
dolco, r/l. brózda. 
doldanato, vi. godność sułtana, 
doldaaiere, r/t. żołdak, 
doltlanu, m. sułtau. 
doidare, t. a. trzymać na żołdzie, 
doldałaglia,.^ zie wojsko, 
doldaleria, duldatesea,/. żoł- 
nierstwo, żołdactwo. 
doldatesco, a. żołnierski, 
doldato, r/l. żuimerz. 
doldo, r/l. sold, czyli 2 grosze polskie, 
dole, r/t. słońce, =hg. dzieii,=rok. 
doleceliio, ni. parasol. 
dolecisino,r/t. błąd przeciw składni, 
duleggianlo, a. jasuo-bląd. 
doleggiare,!/ .a. wystawić na słońca, 
doleune, a. uroczysty, 
doleauita,/! uroczystość, 
doieunizzare, - ueggiare, v.a. 

święcić, obchodzić uroczyście, 
dolere, v. n. mieć zwyczaj, 
dolerte, a. pilny, czujny, 
dolerzia./. piluość, baczność, 
doletta,^: podeszwa- 
doletżo, — ta, n. saiuiuteaki. 



844 



SOŁ. 



SOM. 



SolffB,/. sotfa (vr muzyce). 
Solfauarła,/. kopalnia siarki. 
Moiranello, m. siarniczek. 
tłolfare, V. a. siarkować. 

Hnlfato, m- siarczan, 
iloiro, m. siarka. 

Solforato, — 4 n, a. siarkowy. 
Solidare, v. a. utrwalić, umocnić. 
Holłdarła, — rla, a. wztgenuiie od- 
powiedzialny jeden za drugiego. 
Solidezsa, — dita.^i twardość. 
Solłdo, — da, a. stały, (niepiynny). 
8oltloq[ulo, m. monolog. 
Salimato, tn. iywe srebro. 
Mnllng^o, — ga. a. sam, samotny. 
Solio, m. tron, stolica. 

Solitarjo, —eta, a. samotny. 
8oltfo, a. zw3rkly, zwyczajny. 
8 oli 4 adłae,y. samotność. 
8ollalzar«, e. a. nieco podnieść. 
Sollazzare, t. a. bawić, rozrywać. 
Sollazzatore, m. — triee, /. ba- 
wiący, bawiąca. 

8 oUaazevole, a. zabawny, wesoły. 
Soliazzo, m. zabawa, rozrywka. 
Sollecitamento, m. naleganie. 
SollecUare, v. a. spieszyć, naglić. 
Sollecitatorr, m. — ^triee, f. po- 
budziciel, pobudzicielka. 
Sollesitatmra, f. staranność. 
Solleeitaztone,/ usilna prośba. 
Bolieeito, — ta, a. skory. 
8 ollecitndtne,y pośpiech. 
Holleticare, r. a. łechtać. 
Solletico, m. łechtanie. 
8 olievaineBto, m. podniesienie. 
8 ollevare, v. a. podnieść. 
8 ollevatezza,jf. wzniosłość. 
8 oUevatore, m. burzyciel. 
8 oll«vazlone, /. podniesienie. 
8 olHevo, OT. ulga, miga. 

Sollione, m. kanikuła. 

80II0, —la, a. miękki, pulchny. 
8ollncIierameiitp, ot. łechtanie. 
8ollncherare, r. a. rozczulić. 
Sollneherone, ot. lubieinik. 

80I0, — la, a. sam. [silony. 

8olstiziale, — rio, — rla, a. prze- 
8olatiaio, m. natvrót słońca. 
Soltanta, av. tylko. 

8olnblle, a. rozpuszczalny. 
8olntivo, — va, a. rozpuszcząjący. 



8olato, — ta, p. 0. a. rozwiąztmy. 
8olveve, ». a. odwiązać. 
8olvlmento, ot. 8olasione, f. 

rozwiązanie trudności i t. d. 
Sosna,/! ciężar, ładunek. 

Somaro, m. osioł. 

Sotneggiare, o. n. nosić ciężar. 
Sosniere, m. bydlę pod ciężar. 
SoinigUanie, a. podobny. 
Somlglłaisza,/! podobieństwo. 
Sosnłgliare, e. n. być podobnym. 
Somłglievole, a. podany. 
Somina,/. summa, zbiór. 
Soinmaco, m. jeleni róg. 
Soininasnente, av. bardzo. 
Sommare, t>. o. summować. 
Sommarłamente, av. krótko. 
Sommario, ot. krótki zbiór. 
Soinmato, ot. zbiór, summa. 
Sommergere, ti. a. zanurzyć. 
Somsnerglmento, m. Sonsmer- 
zatopiem'e, zalanie. 
Soinsnerso, — sa, a. zatopiony. 
Soinsnesaamente, av. cicho. 
8ommesaevote, a. uległy. 
Soinntessłone, Soinsnisstoae, 
f. poddaństwo, podległość, uległość. 
Somineaslvo, — va, a. tdegły. 
Soinmesso, — sa, a. podłożony. 
Soinmetżere, v. a. poddać. 
Snnuninistrare, v. a. dostarczać. 
Somininlstraaioae, f, ■ — men- 
to, OT. dostarczenie, opatrzenie w co. 
Somnststa, m. kompilator. 
Sommttiś,/! szczyt, wierzchołek. 
Soinino, OT. najwyższy. 
Sonsmoinmo, ot. kuks pod brodę. 
Sonisnosclare, v. n. zwiędnąć. 
Sosnmoscio, — cła, a. zwiędły. 
Soinsnossa,/! poduszczenie. 
8ommoseo,p. 0. a. poduszczony. 
8oinmovlmeato, m. rozruch. 
8 ouunovltore, m. burzyciel. 
8 ainmnevere, u. a. poduszczać. 
Sonagitera, /. dzwoneczki. 
Sonagllo, OT. dzwonek. 
Sonamento, ot. dzwonienie. 
Sonare, o. n. 0. a. dzwonić. 
Sonata,/! sonata. 

Sonatore, ot. —triee, /. muzykant. 
Soneo, m. kapusta zajęcza. 
Sonettgre, ti. a. pisać sonety. 
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SonettMtore, Sonettere, — ri, 8opra, 8pvra, /ir/i. na. 

VI. autor sonetów. Soprabbondante, — d«voIe, a. 

Soaetto, 711. sonet. zbytnie obfity. [tośe. 

8onevole, a. brzmiący. 8oprabbouilanza, f. wielka obfi- 

Sonacctalonl, au. drzymięc. Soprabbondare, ». a. obfitować. 

8oaaeohioso, —na, n. senny. 8oprabbuoDO, — oa, o. wybprny. 

Sooeccliiare. e. n. drzymać. 8opraccaduto, a. przytrafiony. 
8oaaelIlno, 8onnerello, 8nn- Sopraccapo* m. naddozorca. fwać. 

netto, 711, sen lekki. Sopraccaricare, v. a. przelado- 

8onnirero, a. sprawujący sen. Sopracearico, »«. dodatek do ła« 
8onno, vi. sen. 8opraccarta, f. koperta, [dunku. 

Sonnolente, — to, —ta, a. senny. Sop^raccennare, v. a. nadmienić., 
8onuolenxa,/ ospałość. 8opraccbiaro, n. jasny jak słońce. 

8onnottare, e.7i. przenocować pod 8opracchiedere, e.a.przedrożyć. 

golćin niebem. 8opracchiusa.^ przykrycie. 

Bonorlta,/. słodki diwięk. Sopraccielo, m. sklepienie. 

Sontłco, — 'Ca. n. ciężki, ociężały. 8opraeci|ęIio, in brew. 

Sontuosłta,/. wystawność. r Sopraceinghia,/! popręg. 

Santnoao, — sa, a. wystawny. Sopracclo, m. naczelny dozorca. ' 
Soperetatamento, m. 8oper- 8opraccomito,;/i.dowódzca statku. 

chlansa.y. zbytek, nadmiar. Sopraccomperare, o. o. przepla- 
Soperchiare, v. a. przewyższać. Sapraccoperta,/' nakrycie, [cić. 
8operehleria. ,/! pomiatanie, po- 8opracciioco, «i. kucłimistrz. 

niewieranie niższemi. ' 8opraciito, a. bardzo ostry. 

8operchievole, o. zbyteczny. 8opraddente, m. ząb na zębie. 
8aperohio, rn zbytek, nadmiar. 8opradetto, a. wyż powiedziany.-' 
Bapire, o. a. uśpić, =fig. uśinierzyć.|8opraddota f. majątek żony. •“ 

8opore, m. sen głęboki. Sopraddotare, v. a. wyposażyć. 

Bbporlfero, o. sprawiający sen. Sopraeaalłato, «. przechwalony.*' 

Boppalco, 7H. pokrycie, sufit. 8apraesaItaslone, f. zbytnia po> 

Soppannare, v. a. dać podszewkę. chwała, przechwalanie. 

Boppanno, m. podszewka. Boprafaecla, v. Bnperllole. 

Boppaasare, v. n. nadwiędnąć. Bopraffare, ti. a. uciskać, gnębić. 
Boppaaso, — aa, o. nadwiędły. Bopraffatto, />. e a. pokonany. *' 

Boppeatare, «. a. potłuc. BoprafAne, a. najprzedniejszy. 

Bnppiano, ne. Ol — , z cicha. 8opragnitto,?n. wzmocnienie szwu. 

Bopptantare, v. a. postawić nogę. 8opraggiudicMre, v. a. wznosić 
Boppiattare, a. schować, skryć. 8opraggluffnere,u.a.nadejść.[się. 
Bopplattato, Boppiatto, — ta, Boppragginntt^^. nadejście. 

a. tajemny, skryty, ukryty. Sopraggrande, a. bardzo wielki.' 

Boppiattone, m. człowiek skryty. 8opraggravare, e.a przeładować. 
Boppiegare, c. a. nadgiąć, podgiąć. Bopraggnardia,/. odwach. 

Bopporre, Bottoporre, i;;. < 1 . pod- 8oprallegato, a. wspomniany. • 
łożyć, podstawić, poddać. Boprammano, av. z podniesioną 

Bopportabile, Bopportes-oley ręką. [wzmiankowany. 

a. znośny. - 8oprammentovata, — ta, a. r 

Bopportainento, m. Boporta* Sopraminódo, 'oe. nad miarę. 

aione.yi cierpliwe znoszenie. Boprammontare, n. n. przewyż- 

Bopportare, n. a. znosić cierpliwie. Sopranitno, av. z gniewem, [szać. 
8oppreaaa,y' prasa. Boprannaturale, n,nadnatupainy'. 

Boppreaaare, v. a. odciskać ser. Boprannomare, Bopmnao- 
Bopprlmere, r. n. cisnąć, tłoczyć, uiinare, t^. a. przezwać. ? 

44 



n 1 , '...OOglt 




34S 



SOP. 



SOR. 



Soprannoaie, m. przezwisko. 
Soprannotare, v. a. pływać po 

wierzchu wody. 

8 opranBiimerarlo, a.zby wający 
Koprano, — na, a. wyższy. 
8oprasesaa,/. znak, znamię. 
Soprantendenie. — tenditore, 
»». dozorca naczelny. [ny. 

Bopranteadensa,/. dozórnaczel- 
Bopraniendere, r. a. mieć dozór 
naczelny, =prze wy ższać rozumem. 
Soprappagare, v. a. przepłacić. 
Soprappeeo, »i. dodatek do ciężaru. 
Boprappiagnere, Soprap- 
plaogere, v. a. płakać. 
Suprappiu, m. przewyżka. 
Soprapporre, e.a.położyć na czem. 
Boprappoeta, f. rozpadlina w ko- 
pycie końskićm. 

Soprappreadere, v. a. napaść. 
Sopraiteritea,/. — śo, m. — islo- 
ne,/. napis; napis grobowy. 
SopraMCritto, a wyićj napisany. 
Sopraaerlvere, v. a. napisać adres. 
Bopraeealare, v. a. przesołić. 
Sopraaealire, o. a. uderzyć. 
Boprasealto, m. część odstająca. 
Sopraasapere, o. Straaapere. 
Bopraaaedere, e. n. odłożyć na 
póżnićj, na czas późniejszy. 
Bopraasegnale, Skipraaaegno, 
m. znak, znanaie, cecha, piętno. 
Boprasaegnare, e. a. naznaczyć. 
Soprasaello, m. dodatek do ciężaru. 
Bopraaseminare, o. a. posiać. 
Bopraasenno, m. zbytek rozumu. 
Sopraaaete,/'. wiełkie pragnienie. 
Bnpraasoma,^ dodatek do ciężaru. 
Sopraażante, a. stojący nad czem. 
Soprastantemente, av. szczegól- 
Boprastare, v. a. górować. [nie. 
Soprattenere, v. «. przetrzymać. 
Soprattłenl, m. przedłużenie ter- 
minu wypłaty. 

Soprattiittp, av. nadewszystko. 
Soprawaneare, e.a.przewyższać. 
Soprawansa, — namento, m. 

przewyżka, pozostała reszta. [ny. 
Sopraweduto, a. baczny, przezor- 
Bnpraweg nenie, a.nadcnodzący. 
Boprawendere, v. o. podrożyć. 



Bopraweniasenśo, m. zdarzenie. ; 

Bopraweoire, v. a. nadejść. I 

Boprawenśo, m. wiatr z tyłu. I 

Bopraweata, — aśe,/. zwierzi-hnia i 

suknia,=płaszcz. i 

Sopravviven>a, f. prawo objęcia 
spadku po czyjćj śmierci. 
8opravvlvere, v. a. przeżyć kogo. 
SoprawiYolo, m. roślina. 

SoproBso, tn. martwa kość. 
Snproitsiiilo, a. z martwą kością. 
Sopriunano, — na, a. nadludzki. 
Sopruaare, e. a. nadużywać. 

SopritHO, m. krzywda. 

Snqquadrare, «. a. przewrócić. 
8oqqiiadro, m. nieład. 

Sorbn,^ jarzębina (owoc). 
Sorbettlera, / naczynie. 

Borbeito, i». sorbet, chłodny napój. 
Borbino, a. ostry, cierpki. 

Borbire, v. a. pochłonąć. 

Borbo, 7/t. jarzębina. 

Borbotte. m. cichy człowiek. 

Borcie, Borco, m. szczur, mysz. 
Borcolo, m. łatorośl. 

Bordacchione, //t. głuchy. 
Bordaggine, Berde>sa,y! Ber- 
dazneuto, m. głuuliota, głuchosć. 
SordHinente, av. głucho,=pocichii. 
Bordattlro, — tra, «. przyęłucliy. 
BordideBsa, Burdisln, J. pluga- 
wość,=brzydkie skąpstwo. 

Bordidu, — dn, a. brzydki, pługawy. 
Bordlna,/*. sztuczka kładziona w in- 
strument dla przytłumienia dźwięku. 
Sordlta, /'. głuchota. 

Bordo, -^a, a. głuchy. 

Borella,/. siostra. =muiszka. 
Borgeute, J. źródło. 

Borgere, v. a. wytrysk.tć. 
BorgoSBOne, m. podpora. 
Soranontare, t>. a. wstąpić na co. 
BornaceliŁare, i>. n. krztusić się. - 
Bornaccbio, //t. plwocina. 

Boro, — ra, a. młody sokół. [Iow ać. 
Borpassare, v. a. przewyższać, ce- 
Sorprendere, v. a. imjść niespo- 
Borpreca,/! najazd, napad, [dzianie. 
Borra,/l brzuch. 

Borreggere, v. a. podpierać. 
Borridere, v. n. uśmieciiać się. 
Borriso, m, uśmiech. 
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SbrsMtn,/. Sorao, m. tykanie. 
CiortM,y. iratuiiek, rodzaj. 

Sorte,/. los, przeznaczenie. 
Sortegnlare, e. n. wróżyć z czego. 
8»rtile|(io, m. czary, gusta. 
H«rtilł>go, rn. wróżuiarz. 

■Śtorttre, r. a. losować, ciągn>jć losy. 
Sortttjk,/. wybór, dobór. 
8arvenlre, o. Saprfavv<*nlre. 
l#orv|vere, r. 8opravvivere. 
SoBcriito, — t»,p. »■ a. podpisany. 
Soacrittnre, m. podpisujący. 
Soacri-Yere, v. a. podpisać. 
SoKtirlaione, f. podpis. 
Soapeiidere, t>. o. powiesić, 
iioapenaioiie,/ powieszenie. 
8oap«natvo. — vh, a . zawieszający. 
Hoapeau, p. e. a. powieszony. 
ftoapettHre, v. a. mieć podejrzenie. 
SoapeKo. m. Soapizłone, 8o- 
ap«^slone,y. podejrzany, 
■•apettoao, —aa, Soapialoao, 
— aa, a. podejrzliwy. 

Soaptcnre, tj. Soapetżare. 
Swaplf^nere, v. a. popchnąć, 
■•aplffnimento, m. S«>aplata, 
■oaplnaione, f. popchnięcie. 
Soapłrare e. n. wzdychać. 
Boapirevole, a. jęczący, żałosny, 
■aapiro. T/l. westchnienie, 
■oapiroao. — aa, a. wzdychający, 
■oaaopra, ar. na wjrwroŁ 
Soata, f. pauza, ustanek. 
Soataativo, m. rzeczownik. 
Saatare, v. a. zatrzymać. 
Soatssyao, m. podpora. 
8aateaeaza,/. ciei*pienie. 
Soatenere, e. a. utrzymywać. 
Soatenlmenta, m. podpora, 
■aatentaineato, m. utrzymanie 
życia, zdrowia. 

Soatantsare, o. a. utrzymywać, 
flaateażatore, m. — ince, /i opie- 
kun, opiekunka. 

Soatenato, — ta, p. e. a. zaicgty. 
■oatłtuire, V. a. podstawić, podło- 
Saatttaata, a. zastępca. l^y^- 

■aatitnstoae, f. zastępstwo. 
■attaMttatore, m.poadzierżawca. 
■ottafntta, m. poddzierżawa. 
Bottaaa,y. spódnica damska, 
■attaao, — na, a. niższy. 



Sottecelii, Sottectto, av. z pod 
oka, pokiyjomu, tajemnie. 
Sottentrare, v. n. podejść. 
Sotterra, ar. pod ziemią. 
Sotterrainento, m. pogrzebanie. 
Sotterraneo, — aea, 8otterra> 
no, — na, a. podziemny. 
Sotlerrare. r. a. pochować. 
Sotterratore, tn. grabarz. 
Sotteaao, prp. pod. 
Sottłgliamento, »t. Sottłglła- 
złone,/'. przerzedzenie,ścicuczenic. 
8ottisliare, v. a. ścieńczyć. 
Sottiglieaza,y. cienkość. 

Sotiile, T/i. drobny, cienki. 
Sottiletto, — ta, a. cieniutki. 
8ottłlezaa, — lita,/! cienkość. 
8ottiliaaare, v. a. rafinować. 
8ottiliuente, av. cienko. 
8nttlntendere,o.a.dorozumiećsię. 
8ot<o. prp. pod. 

8ottobeco, TA. kuks pod brodę 
8ottov«SMre, e. a. lekko dotykać. 
8ottocoppa,/! miseczka, tacka. 
8ott«t«uoco, TA. podkucharz. 
8o.ttodividere, e. a. podzielić. 
Sottumano, tn. uderzenie z dołu. 
8ottoinesaione, f. podbicie, uod- 
8ottoinettere,u.a.podbić. ne^lość. 
8ottoponlmento, m. podbicie. 
8ottoporre, v. a. podkładać. 
8attapoato, p. e. a. podłożony. 
8ottorldere, t). ti. uśmiechać się. 
8ottoaeritta,/! podpis. 
8ottoacrlvere, v. a. podpisać. 
8ottoBapra, ar. przewrotnie. 
8ottosqnadro,T».rowek.wkłęsiość. 
8ottostare, v. n. podlegać. 
8ottovento, nr. pod wiatr, Esaere 
a — , płynąć pod wiatr 
8ottoveste,/! kamizełka. 
8ottovoce, ac. z cicha, po cichu. 
8ottratinentos tn. potrącenie. 
Bottrare, v. a. odciągnąć. 
Sottratto, TA. pociąg, podstęp. 
Bottrattore, tn. — trlee, j. pod- 
stępca, zwodziciel, zwodzicielka. 
Sottraaione, /. odejmowanie. 
8ovente. ar. często,=a. częsty. : 
8overohianaente, av. za wiele. 
Boverchlnnaa, v. Bnper.... 
jBoverelii8re, *. ti. zwalić się. \ ■' 
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So verehievole, a. zbyteczny. 8pailone, m. miecz. ' 

8overchio, m. zbytek, nadmiar. Spadulare, «. a. osuszać bagno. ■ 
Sovero, m. drzewo korkołye. Spa^^liare, ». o. oczyseić ze sioiiiy. 

So^erscio, 8oveacIo, m. rośliny, Kpajzo, 7/1. szpagat. 

które się koszę i zostawiają na poln Bpn,faro, v. a. rozłączyć parę. 
dla ugnojeuia ziemi. Spalaacare, t>. n. otworzyć (wka. 

Sovra, p. na, r. Bopra. Spalare, u. a. wyjąć tyczkę od drze- 

8 ovranamente, av. wyśmienicie. Bpalcare, ». n. wyjąc podiogę. 
8 ovraał<a,y. wszechwładztwo. 8paldo, m. blanki murn,=mur. 
8 ovraao, m. wyisza godność. Bpalla,/! barki, ramiona. 
8 ovrauBare, v. a. celować. Bpalłncelo, m. naramiennik. 

8 ovrasaltare, v. Palpitare. Bpallare, r. a. wypierzyć konia. 
Sovraatare, t'.n. pozostawać gdzie 8palla<o a. wypieczony. 
8 ovresso, nad, na. [dlużćj. Spiallegsiare. e. a. wspierać, po- 
8 ovrofTesa,/. krwawa obraza. magać,=r.r. mieć piękny cłwd t o ko- 

8 ovrnmano, — na, n. nadludzki. Bpalletta,/. poręcz. [uiu;. 

8ovvallo, 7 / 1 . jedzenie lub picie bez- Bpaliiera,/. poręcz u krzesła. 
8ovvenevole, a. uczynny, [płatne. Bpallnccia,/. małe ramie, [smołą. 
8ovvenimeBto,7/i.pomoc,wsparcie. Bpalmare, e. a. smarować okręt 
8ovvenlre, e. a. wspomagać. 8palinata,y! danie ręki ua co. 

8 ovvenitore, 7 / 1 . — triee,/! wspo- Bpainpaaare, v. a. obrywać winne 
możyciel, wspomożycielka. Ii8cie,=łig. chełpić się. [winnych. 

8 ovveDzlone,/. pomoc, wsparcie. Bpainpanata, /. obrywanie liści 
Bswersiooe, f (lowertimen* 8paueiata, f. unadnięcie brzuchem 
to, 771. wywrócenie, obalenie. ■ na ziemię, =naładowaiiie brzucha. 
8ovvertere, 8ovvertire, o. a. 8pandere, n a. wylewać, rozlewać. 

wywrócić, zburzyć, obalić. 8pandimeato, m. rozlanie. 

8oaio, m. towarzysz. Bpaniare. r. a. zdjąć lep. 

Sozsare, v. a. posmolić, splamić. Bpanua, f. piędi,=:ręka. > 
Bozzezza, m. brud, plugactwo. Bpantare, v. a. wyci/jgnąć z biota. 
Bozzo, — za, a. brudny, plugawy. Bpanto, —ta, p. e. a. rozlany.^ 

Bozzopra, av. v. Bossopra. Bpappoiarzł, r. r. rozlecieć aę. 

Bozzore, Bozzume, tn.Bozzura, Bparabicco, m. tłuczenie się. 

f. brud, plugactwo. Bparagiaja,/! szparagamia. 

Bpaccaineato, vt. łupanie. Bparagio, r/e. szparag. 

Bpaccaiće, v. a. szczepać, łupać. < Bparagnare, c. a. oszczędzać. 
Bpaccatura,y. szpara. Bparagno, m. oszczędność. 

Bpacciabile, a. pokupny. Sparare, /<■ a. rozplatać. 

Bpacciare, v. a. przedawać. Bparata,^! chełpliwość. 

Bpacciatamente, av. spiesznie. Bparato, 7/t. rozporek. [stołn. 

8pacciatlvo, — va, a. prędki. Sparecchinre, v. a. sprzątnąć ze 
Spacciato, p. e. a. zbyty, przedany. Bparecchlo, r/i. sprzątanie ze stołu. 
Bpaecio, fn. przedai, odbyt. Bpareggio, //<. nierówność. 

Bpacenne, 7/1. Igarz, samochwał. Bpargere, r. n. rozlać, wylać. 
Bpada,/. szpada. Bpargimento, m. rozlanie. 

Bpadaeciata.Bpadata,^. pchuię- Bparire, e. 7t. niknąć. 

•P adaccino, 7 /ł. rębacz, [cie szpadą. Bparizione, J". — sneato, m. zni- 
Bpadacciaola,/ mieczyk. 8parlamento,7/t. potwarz. [knieuic. 

Bpadajo, m. fabrykant szpad. Bparlare. i> n. spotwarzać. 

Bpadetta, — dina,/. Spaduccla, Bparlatore, r/t. — triee,/. obmó- 
m. 8zpadka,=kordelas. wca, obmówczyiii. 

Bpadiglła,/. mała szpada. Bparmiare, v. Itiaparaałare. 
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Mpłtrnitssnre, Bpnmleclnre, 

e. u. rozgrzebać (o kurach). 
SpArnaszntore, ;/t. inarnotmwca. 
Mparo, in. strzał, wystrzał. 
Mpurpagitnru, n. n. rozsypać. 
ISpłirpngIłAtMmunte, nr. w roz- 
sypce, w nieładzie, w nieporządku. 
SpAFBAmente, u. tu i owdzie. 
SpAraloiie, /I rozlanie. 

SparMO. —SA, p. e. a. rozsypany. 
SpartatAiiiente, av. rozwlekle. 
SpartAto, — (A, (I. oddzielony. 
ISpartlbile, a. podzielny. 
Spartire, r. a. podzielić. 
tłpArtItamentr, »v. osobno. 
Spartlzione,/. podział. 

Sparto, — ta, p. t. n. rozsypany. 
Spariitecsa,^ chudoćć, bladość. 
Sparuto, — tello. a. ehndy. 
8parvlt%rAtnre, m. sokolnik. 
8purvlere, — ro,' w. krogiilee. 
SpaaimA,yi spazmy. 

■paalaiAre, t>. n. mieć spazmy. 
Spaałinatainente, ar. gorliwie. 
Spaalmato, a. spazmatyk. 
Mpasimo, Spasmo, m. spazmy. 
*P Aamodico, — ca, a. kurczowy. 
SpAaaamento, m. rozrywka. 
SpAasapeaalero, m. drumla. 
Spasaare, r.n. — rai, v.r. bawić się. 
SpABsegs*itmeatA,M przechadz* 
W pA s aegglAre,g.n.Bpacerować. [ka. 
■pausevole, a. zabawny. 
SpAMłoAAral, V. r. wyzuć się z na- 
miętności, =sprawić sobie ulgę. 

8p AMlonAteazA, nieezułość. 

SpAsaionato, a. nieczuły. 

•P Asao, ffi. zabawa, rozrywka. 
SpaatAre, r. a. odlepić, odkleić. 
SpaatAjare, o. a. rozpętać. 
Spato, m. szpat, =ochwat. 
SpatolA,/ łopatka. 

Bpatrlare, v. a. pozbawić ojczyzny. 
BpAuracelito, ;n. straszydło. 
Bpamrare, p. a. straszyć. 
Bpaurevole, a. straszny. 
Bpaurlmtfnto, m. bojaiń. 
Bpaurire, e. a.' straszyć. 
8pavAldeplA, Jl bezczelność. . 
Bp AVAld<s, —da, a. bezczelny. 
SpavćaiA, m. włogacizna. 
BpaventM'ctała, m. straszydło. 



BpAventagglii«. f. przelękiiienie.' 
Bpaveatar«7, p. a. straszyć. 
Bpaveutevole, n. straszny. 
Bpav<^ntn, m. siraeli, przestrach. 
8pavenlua(», — aa, «. straszny. 
Bpaziare, r. n. rozciągać się. [się. 
Bpazientarai. v. a. zniecierpliwić 

Bpazievole, Bpaziaso, a. prze- 
stroimy, obszerny, rozległy. 
Bpazio, //ł. przestrzeń. 
SpnziottHss,/. obszeniość. • ' 

Bpazzacammino, m. kominiarz. 
Bpazzaforuo, m. pomiotło. 
Bpuzzaineuto, vi. zamiatanie. 
Bpazzare, v. a. zamiatać. 
Bpazzatoja, rn.pomiotło, zamiatacz. 
Bpazzatara, /. śmiecie. > i"' 
Bpazzaveuto, m. cug wiatru. >i 
Bpazzłnu, rn. zamiatacz. -i * 

Spazso, m. miejsce. 

Bpazzola,/. miotełka. 
Bpazznłar«. e. a. chędożyć. (del. 
Bpcccbiajo, VI. fabrykant zwtercia- 
Bpecchiare, r. n. przeglądać się 
w zwierciadle, wpatijwać się. 
Bpeccblo. m. zwierciadło. 
Bpeclaie, v. Speziale. 

Bpecie, J". gatunek,=postać. 
Bpecillcamente, au.szczegółowo. 
BpeeiBcare, v. a. wyszczególnić. 
Bpeclflcazlone, /. - meato, m. 

wyszczególnienie. ' 

Bpeeiflco, — ca, a. gatunkowy., 
bpeca, tu. pieczara, jaskinia. 
Bpecolare, Bpecalsira, a. a. tai- 
stanawiać się, zaciekać się w myślach. 
Bpecnlativa,/i myślenie. . 

Bpeculativo,jT spekulacyjny. 
Specnlatore, rn. spekulator. 
dpeculazione, /. spekulacya. 
Bpedale, m. szpital. 

Bpedaliere, tu. zakonnik szpitala 
jerozolimskiego. [tala. 

Bpedalingo, rn. zawiadowca szpi- 
Bpedaśo, a. podupadły na nogi. 
Bpedatura,/! podbicie się. 
Bpedłente, m. sposób, środek. '' 
Bpedire, r. a. wygotować, ułatwić. 
Bpeditameate, av. spiesznie. 
Bpedłtezza,/. prędkość. 
Bpedito, — śa, p- e. a. [prędki, skory. 
Bpedizione,/. depesaa. 
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Iłpegnere, v. a. gasić. gpeaaaRaeiito, m. — ««loae, f. 

ggegaimeato, w. zagaszenie. zgęstwienie, zgęszczeuje. 

Spegnitojo, m. nakrywka dogaszę- gpeasare, r. «. zgęścić. 
SpeiMcelilato, a. łysy. [iiia świecy. Spesaegglarey u. «. zgfścic się. 
Sp«lagar«, ». n. uciec. gpeBaewaa,/". gęsto.ść. 

gpelare, p. a. wyskubać włosy. Spessire, v. a. zgęscic. 

Spelato, —ta, a. łysy. gpe*»i«a,/. grubość. 

Bpelaasare, t. a. skubać wełnę. 8pe»*o, — aa, o. gęsty, gruby. 
Spelda, Spelta,/ orkisz. Speteaaare, v. n. często pierdzieć. 

Spellłcclapc, e. o. gryić się. Spetrape, ». a. zmiękczyć. 

Spelllciatupa,/'. kęsanie się SpettaWle, «• znakomity. 

Mpeloaca, /. pieczara, jaskinia. Spetłacolo, m. widowisko. 

Speme, J. nadziąja. Spettare, v. n. należeć, tycyc się. 

Speadepe, v. a. wydać, wydawać. Spetfatope, i«. — "'ioł. 
8p«ndiineato, m. wydawanie. 8petłopapał, o. r. odkryć piersi, 
gpeadltope, m. szafarz. Spettro, m. strach, widmo, mara. 

Bpennacehiape, r. o. skubać. 8pe»łale.^a. szczególny. 
Bpeanacchłato, p.s.a. oskubany. Spealaliła,/- szczegół. 
8p«nnacelila, w. kita. Speatalsneate, ap. osobliwie. 

Bpennare, P a. skubać, oskubać. Bpeule,/^ =pozor, ». 8^cle. 
Bpenulepataggiae./^opieszałośe. Bpeuialta, o. Bpeulalila. 
BpenaiePato, u. opieszały. Bpe*iepla,yi apteka. 

Bpeiato, ~tu,p. e. a. zgaszony. Bpeaioao, — aa,rt.piękuy,— pozorny. 

Bpensolaae, ». a. wisieć. Bpeaaape, e. a. łamać, zbio, stłuc. 

Bpeaaolone, — al, a. wiszący. Bpeaaataiaeate, oc. po kawałku. 

Bpepa, Bfepa,/ sfera. Bpeanatupą,/. złamanie. 

Bpepablie, a. spodziewany. szpieg. 

Bpepaley a. sferyczny. Bplacenaa, wi. zgryzota. _ 

Bpepaaaa,/. nadzieja, Splaaepe, p. n. lucpodobac się. 

Bpepape, ». a. spodziewać się. Splacepole, a. nieprzyjemn) . 
Bpepdepe, P. o. stracić, zgubić. 8plaeevole«aa, f. nieprzyjemiwsc. 
Bpepgepe, V. a. przemamować. Bplacerolsąenłe, ae. meprzyjeni- 
Bpepglapameato, m. — uloae, *Pl»ggł»,/' brzeg morski. luie. 

f. krzywoprzysięstwo. Bp|agione,_ f. Bpiameała, m. 

Bpepgiapape, o. a. popełnić krzy- szpiegowanie, szpiegostwo. 

woprzysięztwo,=kląć, przeklinać. Bpinaasneato, w. zrównanie. 
BpePico, —ca, a. sferyczny. Splanape, o. o. zrównać. 

Bpepteawa,/! doświadczenie. Bpiizaata./. — ta, w». równina. 

Bpepimeatale, a. oparty na do- Bplaaatoja, ta. wałek do ciastó. 

świadczeniu, doświadczony. Bpianatope, ta. pionier ,=droznik. 

Bpopimentape, v.a. doświadezać. 8pi«ntape,®.a.wyrwać z korzeniem. 
Bpepłmeatata, a. doświadczony. Bpiape, u. o. szpiegowali 
Bpepimeata, ta. doświadczenie. BplatoPe, ta. — łplce,/ szpieg. 
Bpcpma,yi płyn nasienny. Bplałellape, v. a. powiedzieć bez 

Bpepaaattco, —ca, o. nasienny. Bpica,/. kłos, p. Spiga [ogrodkż 
Bpepnepe, v. a. pogardzać. ' Bpiccape, v. a. z^jąć. 
Bpeppepare, o. a. rozproszyć. BpiccMe, la. kawałek czego. 
Bpapticato, o. bardzo długi. Bpicchlnte, — ta, a. z^bczasty. 

Bpepta, — 4a, o. doświadczony. Bplcclape, o. w. wytryskać. 

Bpeua,/. wydatek, nakład. Bpieclalape, v. a. zerwać owoc. 

BpesaPCy o. a. łoiyć na czyje utrzy- Bplcclołatameałe.ac. oddzielnie, 
Bpesa, - mm,p. wydany. [manie, z osobna, pojedynczo, stopniowo. 



Digitized by Google 




SPI. 



SPL. 



S51 



Spiccłaln, a. drobny, lichy. Spłnoao. — •», m. kolczysty. 

Mplcco, */t. wystawa, świetność. Splata,/ szturchnieiiie. 

Splcłlegio, Ul. pokłosie. Spiombare, v. a. oderwać plombę. 

Spidoeshlare, u. a. iskać wszy. 8piovere, v.n. przestać padać (o de- 
Spi«de, Bpiedo, w. oszczep. Bpłppolare, v. n. śpiewać, [szczu. 
Splesabile, a. zrozumiały. Bpłra,/ śruba, wężownica. 

8piesam«Bte,m.8pieKaaioae, Bpirale, a. kręcony, krzywy. 

f. objaśnienie, wytłumaczenie. Bpiramento, m. dech. 

Bptepare. v. a. rozwinąć. Bpirare, r. n. wiać, powiewać. 

Bplegatnra, ,/• rozwinienie. Bpiraałone,/ natchnienie. 

Bplec assare, «. a. zmiąć, pognleść.jBpirltale, a. duchowy. 
Bplesttiare.e.a.częstoszpiegować. Splritare, e. n. być opętanym. 
Bpietateasa,/ okrucieństwo. Bpiritato, — ta, a. opętany. 

Bpietato, a. okrutny, nieludzki. Bpirito, m. duch. 

Bpipa,/. kłos. [da. BpłrltaHo, — sa, a mocny, tęgi. 

Bpipanardł, — rda, m. szpikanar- Bpłritiiale, n. duchowny. 
Bpipare, v. n. kłosić się, wyrastać. Bplritaalita,/ duchowność. 
Bpipatnra, f. kłoszenie się zboia. Bpiro, ;n. duch. dech,=rdusza. 
Spipioaata, a. niezajęty. Bpirto, r. Bpirito. 

Bpipuere, V. a. pchać, pchnąć. Bpłamaceiare, r.a. przetrząść po- 

Bplpo, m. narduszek. Bpiumaeeiata,/ klaps. [ściel. 

Spipolare, V. o. zbierać kłosy. jBpIumart;, o. a. skubać. 
Bpipolatara*/ zbieranie kłosów. Bplszeca./ sknera. 

Bpipollstra, dewotka. 8plsElco,8plsslcoae, sv. po odro- 

Bpipoiietro, m. świętoszek. binie, po trochu, kapaniną. 

Bplpolo, Ul. kant, krawędi. iBplendere, e. n. błyszczeć, jaśnieć. 

Bpipono, — aa, a. pełen kłosów. Bplendldeaaa,— didita,/ blask, 

BpIU aaeberare, o. a. skubać weł-| świetność, okazałość, przepych. 
Bpillare, t<. a. przewiercać. [nę. Bplendido, — da, a. błyszczący. 
I^illettaijo, wt. szpilkarz. 8pl«ndore,nł.bla^,=fig świetność. 

Bpiłłotto, tn. szpilka. Bplenetieo^ — «a, a. chorujący na 

Bptilu, m. szpilka, =fig.bodziec. śledsionę,=zdobry na tę słabość. 

Splll«Bai«are, v. a. napocząć. Bplealco, — ea, a. śledzionowy. 
BpiUmsalco, m. krzta, odrobina, Bpodestarai, v. n. złoiyć władzę. 
A—, av. cząstkowo, kapaniną. Bpodestato, — ta, a. zemdlały, 
araeria,/. sknerstwo. iBpodlo,/’. ciało spalone na węgiel. ' 

Bpiipreio, —eta, a. sknera, skąpy. Spogiła. /. wylina, skóra węia. 
BpII. apone, a. wysokonogi. IBpopliaBlone, f. — ameato, m. 

Bpimaeelare,e.Bpiamaceiare. ogołocenie, obnaśenie,=niedosiatek. 
Bpłasa,/ cierń, kolec, Bpogliare, e, a. rozebrać się, 

Bpłaaoe, m. szpinak. Bpogliatojo, m. nrderoba. 

Bpi małe, o. pacierzowy, g;rzbielowy. Spogltatara,/ obnaieiiie. 
Bpiaare, •> a. kłóć. cierniem. Bpogllazsa, f. plagi w gółkę. 

BpłaellH,/ iiabrzękłość. Spoglto, m. sprzęty, suknie. 

Bpiaeto, Ul. riernisko. Bpuia,/ czółnek, iglica tkacka. * 

Bpiaetta,/ frędzla jedwabna. Bpolpameato, m. obdzieranie mię- 

Bploparda,/ taran. Bpolpare, u. oderznąć mięso. [sa. 

Bplapaafe, v. u. tupać, wierzgać. Bpolpo, — pa, a. wychudły. 

Bplngere, c. Bpłgnere. Bpaltrarel, — triral, — ^troałral, 

Bplno, Ul, cieni, kolec. v. r. pozbyć się lenistwa. 

Bpinola,/ mały cierń. Bpoleeraiaura,/! obdartus. 

Spiaootta,/. ciemistość. Bpoleerare, v. a. otrzepać z pyłn. 




SPO. 



SPR. 



SSS 

8polver<%*«»re, — rlssiire, f. a. Spreclatore, m. — <rie«, f po* 

utrzeć, utłuc na proch. gardzicie], pogardzicielka. 

8polveresso, m. woreczek napel- Spreglo, t/i. pogarda. 

iiiony prochem węglanyin. Sprepnare, v. u. zlcdz, porodzić. 

Spouda,/*. poręcz mostu, studni. Bpremere, e. a. wytłaczać. 
Spondllo, — dnio, »t. pacierz. 8pretnimenta,m.Spremilara, 

Sponpłoso, — >a, n. gąbkowaty. f. wyliaczauie, wyciskanie. 

8ponłmen<o, m. wykład. Spreano, — ■a,p. e. <i. wyraźny. 

SponMore, m. wykladacz. Spretarai, v. r. porzucić atan dn- 

HponsallBlo. m . — aie.y.zaręczyny. chowny, zdjęć sulanę. 
8ponźanel*a,y dobrowołność. Sprecaubile, Spresaare. 

Spoataaeo, — nea, a. dobrowolny. Sprezco, v.8prepevole,Spr(e- 
Spontoae, m. dzida, pika. giare, Kpreplo. 

Kpopolare, V. a. wyludnić. Sprłplouameato, m. uwolnienie. 

8popolas<one,y. wyludnienie. Spripiouare, f. a. pućcić zwięzie- 

Spoppare, r. a. odlęczyć od piersi. Sprimaceiare, r. Bpin ... [nia. 
Sporeare, v. a. zwalać, zbrndzić. Spriztzare, o. n. wytiyskać. 
8porcherla,8poreliex»a,8poi‘- 8procca, m. latorośl. 

dnia,/, brud, plugastwo. Sprofoudure, c. a. zawalić się. 

Sporce, — ea. a. brudny, plugawy. Sprofondato, p. «. a. bezdenny. 
Sporpere* v. n. sterczeć. Spromettere. o. a, cofnęć dane 

Sporr«, e. a. wykładać. 8proaaja,y.ranaod ostrogi [alowo. 

8por*a,y koszałka. 8prouaJo, m. ostrogarz. 

Sportare, v. n. wystawać. Bpronare, n. a. spięć ostrogami. 

Sportellare, e. a. otworzyć furtkę. 8prona«a,y. spięcie ostrogami. 
Sportello, nt. drzwiczki. Sprone, m. ostroga. 

Sporto, — ta, a. wycięgiiięty. Spronella,,/. kółko od ostrogi. 

8poaa« f. młoda mężatka. 8propianieato, »t. 8pvopiau(to* 

8posalłalo, m. -4ła,y. ślub. ae, ,/i wywlaszczeuie. [zuć. 

8poaaaaeato, m. poślubienie. Spropiare, ti. a. wywłaszczyć, wy- 
8posare, v. a. ożenić się. 8proporsioaale, a. niestosowny. 

8poaerecelo, — cia, 8poaere- 8proporBtoaalita, f. niestoso- 
aco,~ca, a. małżeński, ślubny. wuość. [stosownym. 

8positlvo, — va, a. objaśniony. 8properzionare, e. a. zrobić uie- 

8posi«ore, »i. wykladacz. 8proporBłoae, f. nierówność. 

8poslBłone, y. wykład. 8propositare, r. n. nietrafnie mó- 

8poso, «t. nięz, małżonek 8propoa(iato,s.niedorzeczny.[wić. 

8poMare« v. a. osłabić, zwętlić. 8pruposłto, m. niedorzeczność. 
8possatasneate, ae. słabo. 8provvedere, v.n, ogołocić, [żnie. 

8passato, - ta, a. osłabiony. 8provvedutaułente,ar.uieostro> 
8pranpa,y. rygiel, klamka. 8provvednto, — ta, 8pro wiato, 

8pranpnre, v: it. zaiygJować. — ta, p, e. a. nieopatrzoiiy, ogołoco- 

8pranplłetta,y mały rygiel. Spruffare, r. Bpruzcaro. [ny. 

8pra>aare, e. a. pryskać. 8prnnare, v. a. wycinać ciernie. 

8praaao, m. plusk wody. 8pruaepplo, Spriineppiolo,nt. 

8preoare, v. a. marnować. ostokrzew. 

8precatore, m. — triee, f. mar- 8pruxzaplia,/. morszczyzna. 

notrawca, niarnotrawczyni. Bprunzameuto, m. pryskanie. 

8pre«atara, y. marnotrawstwo. 8pruzzare, v. a. pryskać. 
8prepevole, 8prepievole, a. Bpruaao, m. plusk wody. 

godzien pogardy. 8priissalare, e. a. pokrapiać. 

8prepiare, e. a. pogardzać. 8pru>zolato,p. e. a, nakrapiany. 
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•pu*na,/.^gębka. 
BpiigaoaKa,/ gąbkovvatosi\ 
Bpiignoso, (I. g^czasty. 
Bpiilare, r. a. wiat‘. 
8pnlccllar«, Bpulzellare, c. a. 

pozbawić dziewictwa. 
8puIcialetU,»i.wypędzający pchły. 
Spiilciare, v. a. wypędzać pcnly. 
Bpiileggiare, Spulezsare, v. a. 

szarpać, drapać, rwać. 

Spiiirzzo, m. rwanie. 

Spiiina.y. piana. 

Spiiinare, Bpnuiegglare, e. n. 

pienić się. 

Spiimirero. — ra, Spiimoao, 

— aa, o. spieniony, zapieniony. 
Spuuiare, v. u. stępić ostrze. 
8piiatatiira,y! odcięcie ostrza. 
Spiiulellarc, b. a. odj^ć podporę. 
Bpiiuto, — la, a. blady, wybladiy. 
8piinlonata,y. uklune pik^. 
Bpiinfonc, m. pika, dzida. 
Spiinzecchiare.ff.a.ukióć żądłem. 
Spiirgare, r. krzękać, spluwać. 
Spii%-go. in. plucie,=plwocina. 
Spiitaccliiare, v. n spluwać. 
Spiilacchiera, m. spluwaczka. 
Spniacehio, m. ślina. 

Spiilare, V. a. pluć, plwać. 
Bpiilaseau, m. popisujący się rozii* 
Spiilaionilo m. nadęty. [mem. 
Bputo 7/1. ślina. 

SąiiRcchera, f. rzadkie gówno. 
8qiiaccheraru, v. n. trztać. 
8quavcheralo, - ta, a. rozmiękły. 
Sqnad«;rnare, r.a. przewartować 
8qiia<lra,/. węgielnica. 
8qiia«lrare, o. a. ustawiać, ciosać 
pod kątem prostym. 

Sqiiadro, i/i. mierzenie węgiclnicą. 
Sqiiadronare, r. a. uszykować 
w szwadrony. 

■quadrnue, rn. szwadron. 
8qiiagliarc, v. n. roztopić. 
8qiiallidezza, f. bladość. 
8qu(illido, — da, n. blady, chudy. 
Sqiiallore, m. bladość. 

8qtiama, 8qiiaiii<», m. łuska. 
8qiiaino»o, — ta, a. luskowaty. 
8qiiarclare, v. a. drzeć, podrzeć. 
8qaaroiasacco, ao. Giiarda- 
re a — , patrzeć krzywćm okiem. 



Squaroiata,/. rozdarcie. 
8quarcina,/ szabla, kordelas. 
Sqiiarciatiira, /. podarcie. 
8qiiarcio, m. rozdarcie,=:krysa. 
8qiiarqiioJo, — Ja, a. niechinjuy. 
Mqiiarlapicoioli, ni. skąpiec. 
8qiiarlare, v. a. ćwiertować. 
Sqiiarlata,y! ćwiertowanie. 
8qiiartatore, m. ćwicrtnjący. 
Squatiinudćo, m. gap, cymbał. 
8qiia!t«are, r. a. trząść 
Sqiiatiio, rn. wstrząśiiicnie. 
Sqiiilla,/ dzwonek 
8qiiillare, v. n. dźwięczeć. 
Sqiiillo, 7 / 1 . dźwięk dzwonka. 
SqiiiDauzla,/i zapalenie gardła. 
Sqiiiti«ezza,/. wyśmienitość. 
8quisIto, — ta, wyborny. 
8qiiitliaMre, V. a. głosować. 
Sqniltino »i. glosowanie. 
Squitlire, v. ;t. szczekać. . 
Sradicaro, v. a. wykorzenić. 
Sregolaineato, Sregolatez- 
za,/ nieporządek, nierrgulai ność. 
8regolato. — ta, a. nieporządny. 
Sriiggiiiire, v. a oczyścić z rdzy. 
8ia (qiie«ta), tej nocy, tego wieczo- 
Slabbiare, n.n. hu rtować owce. [ra. 
Stabbio. vi. gnój,=hiirty. 

Btabile, a. stały, trwały. 
Siabilimento, m. ustalenie. 
Stabilir**, v. o. utwierdzić, ustalić. 
Stabilita / .stałość, trwałość. 
Stabilltore, 7 //. — trice, / usta* 
nowicieł, ustanowiciełka. 
Btabilineiite, an stałe. 

8tac<:a, f kółkO umocowane w któ- 
re się zatyka cłiorągicw. 
8laccum<*nlo, t/t. oddzielenie. 
8iHCC»re, B. a. odwiązać, oderwać. 
8lHCoiHju, 7/1. sitarz. 

Stacciare, v. a. przesiewać. 
8tacciatiira.y. przesiewanie. 
Siaccio, 7/t. sito. 

8iad<*ra./ bczmian. 

Sladico, 7/1. zastawnik. 

Blaira. 7/1. strzemię. 

SlalTare, Biaffeggiare, r. n. 

wypuścić nogę ze strzemion. 
8lafrella,;/i.strzem'ionko,=sztafeta. 
Stamere, m. masztalerz. 
Btafillare, c. a. biczować. 
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■tnnila<a,/. biczowanie. •tansliesslare, t‘. a. ostro z kim 

•taraie, wi. rzemienie od strzemion, postępować. 

■taftglmeato, m. Staggina, f. Slanghetta,/. mała żerdi. 

zajęcie, zatradowanie dóbr. Stangoae, 7it. diii^ dręg. 

Staggire, v. a. zajać, zatradować. 8tano«e,/! dzisiejsza noc. 
Staggionaccia, f. brzydka pora Stante, m. chwila, moment. 

roku,=iiiepogoda, posępność. Saanieuiente, av. usilnie. 

Slaglonainento, vt. — nata, — Stanlto, — tla, a. zleialy, zgniły. 

tiara, y! doj'rzcwaiiie, dojrzałość. StantiifTo, m stępel pompowy, 
■tagionare, v. a. dojrzewać. Stanca, y. pokój, stancya, izba. 

Stagione,y. czas, pora. Staaziale, a. stały, cięgly. 

Stagitare, v.a. ociosać z grubszego. Stanzetta, Stansiolina, Stan* 
Stagltato, ~ta,p. ociosany z gru- siiaala,/ izdebka, stancyjka. 

bszcgo,=obrachowaiiy hurtem. litanzininento, m rozporzędzenle. 

Stagiło, m. rachunek hurtowy. Stanziare, v. a. mieszkać, osiąść. 
Siagnajo, tn. koiiwisarz. Stanzoue, ?». wielka izba. 

Staguare, u. u. stać, gnić, nie mieć Stare, u. n. stać. 

odchodu;=rozlać się jak staw. Stania, /. kuropatwa. [sku. 

Stagnata,/. naczynie na plyu. Siarnnzzare, e. a. babrać się wpis- 

Stagneo, — nea, a cynowy. Siarniitare, —tire, o. n. kichać. 

StHgno, m. staw,=cyna. Starnutatorlo, m Starniiglta, 

Siagnoue, tn. stawisko. f- proszek na kichanie. 

Stwgnaolo, 7/t. cynowe naczynie. Starniitazlone, /. — luento, m. 
Stajo, 7/1. niiara przedmiotów sypkich, Starniito,^ kichanie. 

różnćj wMkości. Siatiatlca,/; statystyka. 

Stalla,/! stajnia, obora. Staaare e. a. odetknęć. 

Btallaggio, m. slajennne. Stasera, f. dziś wieczór. 

Stallare, v.n. stać w stajni. State, yi lato, Ui — , w leeie. 

Btallatico, m. gnój bydlęcy. Statlztlco, a. statystyczny. 

Stallio, a— -Cavallo — ,j. konditi* Stato, m. stan, stopień. 

go w stajni stojący. Statua, f. statua, posąg. 

Stallo, /. pobyt, mieszkanie. Statiiale, <i. używający prawa oby- 

Stallone, 7/t. ogier. [poranek, ‘watcistwa. 

Stamane, Stamattiua,/. ranek, Statnare, t^ n. robić posągi. 
Btambecco, m. dzika koza, giemza. Statiiarla, f. rzeźbiarstwo. 
Btame, m. najcieńsze włókno wolny. Statuarlo, tn. snycerz, rzeźbiarz. 
Btamigna.y. płótno z kozićj szerści. Statiilre, v. a. postanowić. 
Btainpa.y. druk, drukowanie. Statiira.y. wzrost, postawa. 

Btampanare, r. a. podrzeć. Statutarlo, m. ukladacz statutu. 

Btampare, v. o. drukować. Statiito, tn. statut, prawo miejscowe. 

Btainpatore, m. drukarz. Stavernare, t>. n. iść do szynku. 

8tainpella,y. kula. Stazlonario,a. zatrzymany w ruchu. 

Btainperia.y. drukarnia. Stazione,/! staeya, stanowisko. 

Stampita, f muzyka, śpiew. Stazzuaare. v. a. miąć, gnieść. 

Stancamento, tn. strudzenie. Steatoina,/! guz łojowaty. 

Braocare, //. a. strudzić, znuźj’ć. Bteoca,/". wiór, drzazga. 
8tancbevoley a. nużący. Steccadente, m. piórko do zębdw. 

Stancbeaca,/; znużenie. Steo«aJa,y. palisada. 

Stanca,— ca, a. znużony ,stnidzouy. Steccare, ». a. zapalownć. 
Btanga,/. drąg, żerdź, tyczka. Bteccata,/ palisada, ostrokól. 
Btangare, i». a. zasunąć drągiem. Bteccato, m. palisada, sztachety. 
Btangata,y uderzenie żerdzią. Stecobetto, m. ostry patyczek. 
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■tecchtre, r. u. uschnąć. 

Stecco, 711 . kolec, cierń. 
Stecconato, 7/1. sztachety. 
Bteccoiie, wt. kół, pal. 

Stella,/, gwiazda. 

Sleilaule, a. gwiaździsty. 
Stelluriti, ». r. ozdobić gwiazdami. 
Stellato, — ta. a. gwiaździsty. 
Slellutta./ gwiazdka. 
Slelllouatu, 7/t. oszukaństwo. 
Stelliooe, 1 /t. kolcogon (gatunek ja- 
Mteiuiua,/ herb. [szczurki). 

8teiii|tcrainento, rn. — tezza. 
—lara, /rozwolnienie, rozpuszczenie. 
Steiiiperanza, / niewstrzeinię/li- 
Steinpcrare, r. < 1 . rozpuścić.[wość. 
8 tempera taiiiente,ac.nic wstrze- 
mięźliwie, nad miarę, niezmiernie. 
Steiiiperatu, — ta, p. e. a. rozpu- 
^ szczony, rozpustny, rozwiązany. 
SteiuplarerC. o. odkryć skronie. 
Steinpiato, — ta, a. niedorzeczny. 
Bieudale, Siendardo, w. sztau- 
dar, chorągiew. 

Stendare, v. a. zwinąć namioty. 
Steiidere, r. a. wyciągnąć. 
Btendiiiieatu, itt. wyciąganie. 
Steuditojo, rn. miejsce do rozwie- 
szania, do rozcielania. 
Stenebrare, v. a. oświecić. 
8ieii»g raiła,/ stenografia, sposób 
prędkiego pisania. 

Steualoue, /. rozszerzenie. 
8ten»ivo, — va, a. rozciągalny. 
Steutainento, m. trud, cierpienie. 
Steutare, c. n. cierpieć niedostatek. 
Steatatamente, av. powoli. 
Stentato, — ta, a. trudny, przykry. 
8ieat», rn. trud, bieda, nędza. 
8teuiiare, o. a. wycieuczyć,oslabić. 
Sterile, a. nieurodzajny. 
Sterilita, — lezza, / nicurodzaj- 
8te rmi uaniento,rn.zag!ada.[ność. 
Bterminare, v a. wytępić. 
Siermiuatezza,/ niezmierność. 
Sterminato, — ta, a. niezmierny. 
Sterminatorc, vi. — tricey / 
wytępiciel, wytępicielka. 
■termiiiaziune, / Stermino, 
tn. wytępienie, zburzenie, zagłada. 
Steraere, v. a. rozciągnąć na ziemi. 
Sterno, m. mostek. 



Sternnto, v. Starnnto. 
Sterpare, v. a. wykorzenić. 
Sterpigno, — gua, Sterpagno* 

lo, — la, ciernisty, kolczysty. 
8terpo, rn. latorośl. 

SterpoHo, a. pełen latorośli, [sko. 
8terquilinlu, — lino, m.gnojowi- 
8terrnre, v. a. skopywać ziemię. 
Sterrato, rn. dół, jama. 

Sierro, rn. skopywonie ziemi. 
Sierzare, c. a. podzielić na 3 części. 
Stesameute, ar. obszernie. 

Sieno, — »a,p. p. n. rozciągnięty. 
Slesnere, r. a. rozsnuć tkaninę. 
SteksIsMimo, a. zupełnie ten sam. 
Stenso, — na, pr. ten sam. 

Stia,/. kojec, =:ktatka na zwierza. 
Stiacriare, r. ri. złościć. 
Stiarciata,/ placek. 

St ia ITo, St iamazzare,St iappa, 
f. Schla ITo, ec. 

Stiare, v. a. tuczyć drób w kojcu. • 
Siidiunata,/. pieczeń na rożnie. 
Stidioiie, m. rożen. 

Stietlezza, r. Schiettezzn, sub- 
Siigare, v. a. poduszczad. [telność. 
Stignere, u. a. zdjąć kolor. 

Stile, rn. ołówek, =styl. 
Siilettare, v. a. pchnąć sztyletem. 
Stilettata,/ pchnięcie sztyletem. 
Stiletto. rn. sztylet, 

Stilla,/ kropla, kapka. 

Stillare, r. a. destylować. 
Stillalo, m. bulion. 

Stillatore, rn. destyłator. 
Stillazione«/. destylowanie. 
Stiio, rn, sziylet, e. Stile. 

Stiiiia,/ szacunek, oszacowanie. 
Stiiuabiiey a. szacowny. 
Stimure, v. a. mniemać, sądzić. 
Stimale, Stimite, /.p/.ranyChry- 
stusa ł’aiia,=rany, blizny. 
Siimativa, /. sąd, wyobrażenie. 
Stimatore, rn. szacownik. 
Stiiiiazioue,/. szacunek. 
Ssimolare, o. a. kłóć, bóść. 
Stimolazione, / podniecanie. 
Siimolo, rn. bodziec, kolec. 
Stiiiioloko, —na, o. dokuczliwy. 
Stincata, Stincatura,/ uderze- 
Stiuco, 7/1. goleń. [nie, 

Stlngnere, r. Ektingnere. 
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Stinto, — <B. a. spełzły, zblakiiifty. 
Stioppo, V. Schloppo. 

•«P«,/ cliróst porąbany. 

Stipare, v. n. obłożyć chróstem. 
Btlpendiare, a. płacić żołd. 
Stipendiarlo, m. płatny. 

' lltipeudio, m. żołd, pcnsya. 

iitlpetto, Sżipo, m. pudełko na dro- 
gie rzeczy. 

Stipłte, m. karcz, pień drzewa. 
Stlpnla,/! słonia na pniu, ścierń. 
Slipulare, V. a. umawiać się. 
Stlpalazione, /. umowa, u^oda. 
Btlracchinre, v. a. naeiągac słowa. 
Sżlracshlainenżo, m. Bżłrac- 
ckiażecza, Stiraccliiatiira, 
/. naeiąganie słów. 

Stlrare, i;. a. rozciągać. 
Stiratiira.yi rozciąganie. 
Stirpame, m. krzaki, zarosłe. 
Stlrpare, v. Sżerpare. 
Słlrpe,/; ród, płemie. 
StltlclieFla, — cliezza, StMIcI- 
zatwardzenie żołądka. 
IHitico, — ca, a. mająey zatwardzo- 
ny żołądek, =^ściskaiący, zatwardza- 
Sttva,/. czepiga u pługa. [j?cy- 
8żivale, VI. bót. 

8tlva1etto, m. bócik. 

8tivare, v. a. napakować. 

8tlvato, — ta, o. napcliany. 
Stizza,/. gniew, złość. 

StizzarC) c. n. — rsi, V. r. złościć 
się, gniewać się. 

Stizzire, t>. a. rozgniewać. 

Stizzo, Stlzzone, m. głownia. 
Stizzozo, '-za, d. gniewłiwy. 
Stoccato,/. dzióbnienic. 
Stocclieiriare, c. a. ranić ostrzem. 
Stocco, fh. cienka szpada. 
Stoccollszo, m. sztokfisz. 
StoicisHio, m. stoicyzm. 

Stoico, m. stoik. 

Stola,^ stuła. 

Stolidezza, Stolldlta, Slolti- 

zia, Stoltezza,/. głupota. 
Stolldo, — da, a. głnpi. 

Stolto, —ta, o. odjęty, odwrócony. 
Stomaeaggine,jN nudności, [dek. 
■toinacale, a. wzmacniający zoią- 
Stoinacare, v. n. mieć ckłiwość. 
Storaaehevole, a. obrzydliwy. 



Stomachico, a. dobry na żołądek. 
Stomaco, m. żołądek. 
StomacoHO, — za, n. obrzydliwy. 
Stonare, e. n. zrayłić nótę. 
Stoppa,/. kłaki, zgrzeble. 
Stoppaccio, Stoppaeciolo, zn. 
flejtuch, przybitka. 

Stoppare, r.a. zatykać dziury zgrze- 
8toppia,yi ścierń, rżysko, [biami. 
Stopplao, Ul. knot,=1ont. 
StoppioBe, m. oset. 

Stoppozo, — za, a. kłaczysty. 
Storace, m. styrak. 

Storcere, c. a. przekręcać. 
Storciieggi, m. pieniacz. 
Storcimento, m. przekręcenie. 
Stordigione,/! zagłuszenie. 
Stordlre, r. a. zagłuszyć. 
Storditivó, n. zagłuszający. 
Stordito, — ta, a. zagłuszony. 
Storia,/. łiistorya, opowiadanie dzle- 
StorialF, a. łiistoryczny. 
Storlare, v. a. pisać historyą. 
StoFlco, 7/t. łiistoryk. 

SżorIevole, a. historj-czny. 
Storlografo, ZR. dziejopis. 
Storloue, ZR. jesiotr. [madzać. 
Starmeggiare, v.n. tłumnie zgro- 
Storinegglata,/. zgiełk, hałas. 
Stormire, r. n. hałasow'ać. 
Stornio, Ul. oddział zbrojnego ludu. 
Stornare, r. a. zwrócić nazad. 
Stornello, ui. szpak 
Storno, ZR. zerwanie umowy. 
Storpiare, v. n. okaleczyć. 
Storplato, — ta, a. okaleczonj'. 
Storpiatnra,/! okaleczenie. 
Storplo, ut. przeszkoda. 

Storrr, v. a. odwrócić, oddalić. 
Storsione,/! wydarcie. ^ 

Storta,/. skręcenie. 

Stortigliato, — lato, zn. — tiira, 
J". wywinienie nogi u konia. 

Storto, p. f. a. krzywy, koślawy. 
StoVlgli, ZR. pl. Stoviglie,/ł na- 
czynia kuchenne. 

StovlgllaJo, zn. garncarz. 
Strabwlzare, v. a. odsyłać. 
Strabattere, v. a. bardzo męczyć. 
Strabere, v. a. pić nieumiarkowanie. 
Sirabiliarey r. r. Strablllre, 
r. R. niezmiernie się dziwić. 
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8<rakoccąmen to, >n. nagły upadek. 
Stralioccare, r. w. lac się pi zea 
wierzch, być w zbytnićj obfitości. 
Straboccato, — ta, a. zbyteczny. 
8tra1łocc'bevole, a. niezmierny. 
Strabbocco, m. gwałtowny upadek, 
btrabiiszare, v. a. oglądać się. 
Stracaatare, v. a. bardzo pięknie 
btracca f. zmordowanie, [śpiewąć. 
Btraceagglne, f. uprzykrzenie. 
Btraccale, 7 / 1 . podogonie. 
Btraecamento, m. znużenie, [się. 
•traecare, r. n. — rsl, v. r. znużyć 
btraccatlYo, — vo, a. nużący. 
8traccta«:)EEa,y^ zmordowanie. 
Btracclaroffllo, m. Btrazre, f. 

brulion, raptularz. 
Stracciainento, zn. rozdarcie. 
Stracciare, e. o. drzeć, podrzeć. 
Stracciatnra,/: rozdarcie. 
8<racclo, rn. galgan, łachman. 
8traccłoae, ?//. obdartns. 
Stracco, — ca, a. zmordowany. 
Stracenrare, r. a. t. Triiscu.... 
8lracorrere, »; a. prędko biegać. 
Straccorevole, a. spieszny, 
•tracolto, p. przegotowany. 
8trada,/. ułica,=droga. 
Stradare, r. a. pokazać drogę. 
Stradtere, 771. Strażnik celny. 
Btradone, m. szeroka droga. 
Btrafalclare, v. n. zostawić trawę 
ko8ząc,=fig. zaniechać. 
8traralcione, m. omyłka, błąd. 
8tratare, e. a. robić za wiełe. 
BtraflTatto, — la, a. przejrzały. 
Btrafflcare, v. a. rozplątać. 
Straflne, a. doskonały. ' 

Straflsecca,/. wszo nasienie. 
8traforare, v. a. przewiercić. 
BtraforinarR, t\ Trasformare. 
8traaforo, m. dziurkowana robota. 
8lrafn(are, v. n. porwać ukrad- 
8«ra«e,/. rzeź. [kicm. 

Btratnare, v. a. wyprządz. 
Straleiarc, v. a. otzrzynać gałęzie 
winnćj raacicy,=eiąć, pociąć. 
Stralcio, m. obcinanie winnćj maefcy. 
Straie. m. strzała. 

Btrallgnarc, v. Tralignare. 
Btralunare, v.a. przewracać oczy. 
Btraliinato, — ^ta, p. e. a. zezowaty. 



8tramalvagio, a. bardzo zły. 
Strainaxcare,i'.a. zwałićna ziemię. 
Btramazsata,/. opadnięcie, [rac. 
Strainaszo, c. Btrapnnto, mate- 
Strainazzoue, m. cięcie z góry na 
Straiubasciare, r. Tram... [dół. 
Strambellare, e. a. rozszarpać. 
Strainbello, m. szmata, łachman. 
Btrainbo, — ba, n. krzywy, koćławy. 
Btrame, tn. barłóg. 
Strameggiare, c. a. paść się. ' 
Stramenare, v. a. dokuczać.' 
Btramezzare, r. Tramezzare. 
Btramoggiara, r. n. obficie obro- 
Btramortirey v. Tram... [dzić. 
Btrainpalato, a. dziwaczny. 
Stranamenie, nt>. dziwnie. 
Stranare, v.a. odstręczać, odrażać. 
Stranaturare, r. a. zmienić naturę. 
Btranezza, /I uciemiężenie, ucisk. 
Btrangolare, v. a. zadusić. 
Btraagolato, — ta, a. zadusżony. 
Btrangalo, 771. uduszenie, [sclare. 
Stranguaciare, r. Tramba- 
Straagoaclato, —ta, a. znękany. 
Strangugllone, — ni, m. zapałe- 
nie gruczołów ślinnych, ćlinogorz. 
Strauguria,/ rzerzączka. [czkę. 
Btrangnrlare, r. n. mieć rzerzą- 
Btraolitre, r.a. odstręczać, odrażać, 
Btraniere, — ro, a. cudzoziemiec. 
Btranio, a. obcy, cudzoziemski. 
Btrano, — ua, o. obcy, cudzy. 
Btraordlnarlo, a. uadzwyeząjny 
kui-yer,= woźny, komornik. 
Strapagare, v. a. przepłacić. “ 
Btraparlare, v. a. dużo gadać.'**', 
Btrapazzare, v. a. źłe traktować.' 
Birapazzatameute, av. niedbałe. 
Btrapazzo, m. złe obchodzenie się. 
Straperdere, v. a. dużo stracić. 
Strapiantare, r.Trapiantare. 
8trapiovere, r. n. lać jak z cebra, 
gwałtownie, nawałnic, (o deszczu). 
Slraportare, r. a. przeniećć. 
Btrapotente, a. przemożny. 
Btrappare, o. a. szarpać, targać. 
Btrappata,yi szarpanie. 
Strapuuto, m. materac. 
Strarłcco, — ca, a.'bardzo bogaty. 
Strasapere, v. 7t. przemądrzeć. 
Sirascicare, r. 71 . wlec za sobą. 
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■traacloo, m. wleczenie za sobą. IMreplto, m. huk, haiaa, trzask. 
Btraacicoul, av. włócząc. [bą. Strepitmo,— »a, a. huczny, głośny. 
8trasctuare,c.a.wIec,ciągnąćzaso- StretiH,y. ściśnienie. 
StraaclDalura, f. — inento, Btrettaineute, no. ciasno, =Iicbo. 

Strascinio, m. wleczenie, ciągnie- Stretteaza,/! ciasność. 
Strascino, m. włok na ryby. [nie. Stretto, m. ciasny kąt. 
Strazecolare, n. Traitecolare. Strettojo, m. prasa cło wyciskania 
Btratageuuna, »i. podstęp. soku,=ba:.dai chirurgiczny. 

Stratagllare, v. n. kr.njać. Strettiira,/. ściśnienie. 

Strato, m. podłoga. Stria,/! żłobek, rowek, pręga. 

Stratto, m. krótka iiistorya. Striato, a. wyżJóbkowauy. 

Stratto, —ta, a. dziwaczny. Sirlbblare, v. Birebbiare. 

Btravagaate, n. niedorzeczny. Stribuire, c. Ulstrlbaire. 
Stravagaoza, /. niedorzeczność. Stridere, v. n. skrzypieć. 
Stravedere, t>. n. wgladać w ka- Stridevole, a. skrzypiący. 

idy szczegół, w każdy drobiazg. Strldo, Strłdore, //i. WTzask. 
Btravero, a. bardzo prawdziwy. Stridulo — la, a. wrzaskliwy. 
Btrave«tire, v. a. przebrać. Strigare, «. a. rozplątnć. 

Stravłziare, r. n. uiesiadować. Btriguere, o. a. ściągać, ściskać. 
Btravlzlo, 8travizzo, m. uczta, Striguimento, vi. Sirigoltursz, 
biesiada, hulanka, bankiet. f ściśnienie, ścieśnienie. 

Strarulere, v. a. za wiele żądać. Strlllare, r. a. wrzeszczeć. 
Btravolgere, Stravoltare, r. a. Btrillo, m. wrzask, krzyk. 

przekręcać, wykręcać, przewracać. StrimpeUare, v. a. brząkać. 
Stravoigimeuto, m. 8lravoltU' Striaga,/! tasiemka. ^ 

T»,f. przekręceme, przewrócenie. Strlogare, r. Riatrlgnere. 
8travolto, — ta,^. przekręcony. Strlppare, o. n. wypchać kaldun. 

Straslare, v. a. rozdzierać. Strincia, f. pasek sukna, luateryi, 

Btraaleggiace, r. n. szydzić z ko- płótna lub czego innego. 
8traaićvole, o. drwiący. Igo. Siriaciare. v.n. pełzać, czołgać się. 
Btrazło, m. męka, katusza. Stritolabile, a. kruchy, sypki. 

8trebbiare,Stribblare,t:.a.gła- Siritoiare, e. a. trzeć, tłuc, kruszyć. 

dzić twarz, blanszować się. Strofa, Strofę,./! strofa. 

Strecciare, v. a. rozpleść. StroOnaccio, Stronnaeelolo, 

Strega.y czaroNtnica. m. ścierka, wiecheć,=f!g. ilądra. 

Stregare, v. a. czarować. StroOoare, v. a. trzeć, wycierać. 

Stregghia, Streglist,/ zgrzebło. Strofluio, m. rozcieranie. 
Streggtaiatura,y! wyczcsanie,wy- Strologare, v. a. wróżyć z gwiazd. 

chędoienie zgrzebłem. 8iromba>zare,Stroińbettare, 

Słregherla,/. zbieg czarownic. v. a. otrąbić, wytrąbić. 

Stregooa, f. czarownica. Strombazzata, /. odgłos trąby. 

Stregoae, m. czarownik. Strouubettiere, /». trębacz. 

Stregoneria,./! czarodziejstwo. Stroazare, v. a. obciąć, oberznąć. 
Siregua,/! równy dział. Stronzo, — zolo, m. gówno, łajno. 

Streuiare, *. a. zmui^szyć. Siropicciagione,^. — aiueutu, 

Streineazlre, v. a. przeszkadzać m. nacieranie, tarcie. .• 

wzrostowi,=osłabiać. Stropiceiare, v. a. trzeć, nacierać. 

Stremlta,/. Stremo, m. koniec. Stfopicciatiira, f. tarcie. 
Streona./ koleuda. Stroppiare, r. Storpiare. 

Strenuo, — nea, a. waleczny. Stroacia,/! smuga wody rozlanej. 
Strepere, t. a. huczeć, szumieć. Strosclare, r. n. chrupać, zgrzytać 
Strepltare, v. n. hałasować. w zębach,=pluszczeć to deszczu). 
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MrosBM,/ gardziel. 

•troBzaire, V. a. zadusić. 
■troBSAto, — ta, a. zaduszony. 
•trozBatnra,/ zaduszenie. 
SiroBBiere, w. sokolnik. 
StrosBiile, m. v. Strozsa. 
■triiiFo, —folo, m. kupa szmat. 
Struggere, v. a. topić, roztopić. 
Biriiggimenlo, m. roztopienie, 
■iralre, v. Inalrnlre. 
Hiruma,/ skrofuły. 
Striimentale, a. instrumentalny. 
Rtrninento, m. instrument. 
Rtrupare, b. a. odebrać dzień ictwo. 
Siro]po, VI. bunt aniołów przeciw 
■trntto, m. sadło roztopione. (Bogu. 
Btmtaiira, f. budowanie. 
StriiBBO, StriiBcolo, m. struć. 
8tnccare« o. a. zakitować. 
Btaceatore, m. sztukator. 
Rtacehevol«, a. nudny, przykry. 
■liicchevoleBBR, /I ckliwoćć. 
Stncco. w<. kit,=gips. 

Studen<e, m. uczeó, student, 
■indlare, V. n. uczyć się. 
■tndlatw, — <a, p. e. a. uezący się. 
Stndlewolmente, at>. rozmyślnie. 
Rtndio, m. uczenie się, nauka, 
■iiidlolo, m. gabinecik do nauki, = 
Rtadloao, a. pilnie uczęcy się.[biórko. 
■laello, m. flrjtuch, szarpia. 
•tatra,/. łainia,=piec izdebny. 
■tafajolo, — Juolo, in. iaziebnik. 
■tafare, v. a. usługiwać w łaini. 
Bliifato, VI. sztiifata. 

Stnfo, — fa,a.zuiechęcony, znudzony. 
Stamia, u. Relilnma. 

■taoja, Słoja,/, mata, rogóika 
Stnolo, m. huiiec,=gromada. 
•łiioaaro, e. n. wyjść' z tonu. 
•tapefare, v. a. zadziwić, 
■tiipefatto, — ta, a. zdumiony, 
•łnprado, —da, a. dziwnj'. 
StiiptdeBBR, — diła, /. głupota. 
Stnpidire, v. n. dziwić się. 
•tiipido, —da, a. głupi. 

■tiipire, «. n. dziwić się,=zgłupieć. 
•tiipore, Bt. zadziwienie, 
■tiiprare, B.a. odebrać panieństwo, 
■ta rare. v. o. odetknęć. 
■titrbai«, V. a. przeszkodzić, 
■tatare, v. a. ukoić, uśmierzyć. 



StUBlo, m. kapusta polna. 
•taBslcadeuti, wi.piórko do zębów. 
StnBBioare, ». a. wykałać, dłubać. 
•uizBicatoJo, m. szpikulec, [ucha 
•tuszicorrecclil, m. łyżeczka do 
Su, av. na górze, w górę, pod górę. 
8HRdevole, < 1 . przekonywający. 
SiibMlbido, —da, a. białawy. 
Subalternare, v. a. poddać pod 
władzę, podciągnąć pod co. 
Subalternativo, — va, a. dający 
się podciągnąć pod co. 
Snbalterno, —na, a. podwładny. 
Snbbla,/. dłóto snycerskie. 
Snbbiare, ». a. robić dłótem. 
Siibbtlluso, a. nieco żółciowy. 
Snbblo, m. nawój tkacki, utok. 
SubbtMaainento, m. pogrążenie. 
Subbisiiare, r. n. pogrążyć. 
SubbtKHo, m. ruina, upadek. 
Siibitanfeo, Snbitanea, a. na- 
gły, niespodziany, szybki. 
SnbitfBsa,/; prędkość, szybkość. 
Siabito, — ta, a. prędki, szybki. 
8iłbJuutivo, VI. tryb łączący. 
Subliniare. v. a. podnieść. 
SiłbllinaBlone,/. wjrwyższenie. 
Sublline,^a. wzniosły, szczytny. 
Snblimłta. f. wzniosłość. 
Sabodorare, b. a. przeczuć. 
Suberdłnare, v. a. poddać pod 
władzę, poddać, podciągnąć pod co. 
Sabornare, v. a. namawiać. 
8ubventaneo, a. uovo— , puste 
SuccudHBea, a. zastępem, [fąfko. 
•iiccedere, v. n. nastąpić po kun. 
8accedćvole, a. następny. 
SHCcediineato,^. (pomyślne) zda- 
SiiccesMlone, f. następstwo, [rżenia. 
8nceeaB<vRinente, av. następnie. 
Snoceaaiyo, — va, a. następny. 
Siiceeaao, m. wyjiadek. 
•ncceaeore, vi. następca. 
Siiccbiare, v. a. świdrować. ' 
Succlilellare, r. a. =fig. przaiikać. 
Siicchlello, m.— etto, — Ino, świ- 
Succtaio, 771. świder. [derek. 

Succiabeone, m. pijak. 
Sacclare, v.a. ssać, wysysać, [tępić. 
Sucoidere, b. a. podciąć. =fig. wy- 
•uccignere, Saeoingere, v. a. 

\ podpasać,podkasać,=rfig.powściągać. 
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Siiccino, m. bursztyD. 

Siiccinto, a. podkasauy. 

Succlo, m. lyk, haust. 

•ucetola, f. gotowany kasztan. 
Succo,/ sok. 

Succiimbere, c. h. podlegać. 
Sncido, — da, a. brudny. 
Sucidiimc, m. brud, plugactwo. 
Siid. m. południe, strona nieba. 
Siidaccliiare, v.n. lekko sip pocić. 
Siidare, t. n. pocić się, potnieć. 
Sndarlo, w.tuwalniaChrystusaPana. 
Siidato, — ta, o. spocony. 
Snddlto, m. podległy, poddany. 
guddlvtdere, v. a. podzielić. 
gnddivlsione,/ podzielenie, 
gitdicio, Sudlciuine,v. Sncido. 
Sndicione, a. bardzo bradny. 
gndore, tn. pot, zuój,=fig. praca. 
Sitdorinco, a. sprawiający poły. 
Słifflclente, a. wystarczający. 
Siifnclenlezza,/! dostateczność. 
SiilTocare, r. a. dusić, zadusić. 
Snffratianeo, m. sufragan. 
Siilfragare, v. a. głosować, s 
SiiITragio, vi. głos, kreska, wot. 
SitlTumicare, ». a.podkadzać. 
Suffiimlcazłone*/. nakadzanie. 
SiifTiiitione,/ katarakta. 
Suffiiso, — aa, a. zmoczony, zalany, 
■nfolare, i>. a. świstać, gwizdać. 
Siigante, a. ssący. 

Siigare, t'. a ssać,=t». n. przebijać, 
zalewać (o papierze). 
SuKffellare, ti. a. pieczętować. 
Siiggello, m pieczęć. 
Siiggwrire, e. a. nastręczyć myśl. 
Snggostione,/'. namowa. 
9iiggesllvu, a. napomykający. 
Buggeltare, i'. a. podbić, zmusić 
Siiggełlo, m. podwalina [do czego. 
Siighera, f. — ro. m. drzewo korko- 
Siigliardo, a. niechlujny. [we. 
Siigna,/! sadło, 
gugnacoio, ni. tłustość z nerek. 
Sngnoao, — aa, a. tłusty, otyły. 
Sugo, m. sok roślinny. 

SłigOBlla,^. soczystość. 

Sngoso, — sa, a. soczysty. 
Słiioldio, m. samobójstwo. 
Sulfitreo, a. siarczany. 
Snllitnare, a. podksięiycowy. 



.SUP. 

Sitllana, /. sułtauka. 

Siillano, m. sułtan, 
gunio, m. krótki zbiór. 
giio,pr/i. swoje, swój majątek, 
giioccra,/! świekra, 
giiooero, m. teść. 
giiolo, m. ziemia, gruut. 
giiono. m. diwięk, brzęk, głos. 
giiora,/i siostra (inuiszkan 
guperaro, e. o. przezwyciężać, 
giiperaloro, w. zwycięzca, 
gnperbta,/. pycha, duma. 
giiperbire, n. n. pysznić się. 
giiperbo, — ba, a pyszny, hardy. 
Siiperrclazione. f. przeploduie- 
giiperflciale, n. zewnętrzny, [nie. 
Saperncialiia, f. powierzcłio- 
giiperllcie^y! powierzchnia, [wność. 
giiperfliiila, /. zbyteczność. 
giiperniio, a. zbyteczny, 
gfiperlore, 7«. przełożony, wyższj'. 
giiperiorlta,/: wyższość. 
giiperlullvo, ' — ^a, a. najwyższy, 
giiperlazione,/. przesada, 
giiperiiale. a. wyższy, 
giiperno, o. w'yżs/.y, niebieski. 
guperBlizione,/. zabobon, 
guperstiziosila,/ zabobonuość. 
giiperttllzłwao, o. zabobonny. 
giipervacaneo, a. niepotrzeWy. 
gupinamenle, o. na wznak. [chem. 
Siipinarai, v. r. położyć się brzu- 
gnpino« a. na wznak leżący, [do góry. 
gfippa, zupa. 
giippallido, —da, a. bladawy 
giippelettlle,yi sprzęt, 
gnpplica.y. suplika, prożba. 
giipplicare, r, a. upraszać, błagać, 
giipplioutorio, a. błagający, 
gnppllcazionc./. błaganie, 
gupplice, — chivolo, a. pokorny, 
błag.njąry,=blagalny. 
giippiico, — Izlo, m. kara. 
gnppllinenlo, tn. dodatek, 
giippllro, V. a. uzupełnić, 
gitppore, V. a. podstawić. 
guppu«ill>’ 0 , a. przypuszczony, 
giipposlltzlo, a. podsunięty, 
gnppnatzlone,^. domniemanie. 
giippOBlo, — ta, a. podłożony, 
gnpposto, m. przypuazczeuie. 
gHpprezzlone, f. zatajenie. 
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Sup^tme«e, r. a. zataić, uki^ć. 
Suppiirare, ». a. ropie się. 
Vi>ppntare, v.a. rachować, obliczać. 
Suppiitaslone,/ obliczenie. 
Snpremameate, av. w najwyi- 
azyiu stopniu. • 

9apr«maBla,y. wyiszosć, przewa- 
ga, panowanie, saniowladztwo. 
■upreiBo, — ma, a. najwyższy. 
Stir, prp. na. 

iwraere* •. a. wstać, powstać. 
Siirrettłcio, a. podchwycony. 
Harresioae,/. zmartwychwstanie. 
Surrogare, i\ a. podstawić. 
Surło, p.e a. który wyszedł, powstał. 
SuMcettlbłle.^a. obrażliwy. 
■tt»ce«(bilita, f. pojętiiość. 
Suacetttvo, a. zdolny przyjąć co. 
baae«Bione,yi przyjęcie. 
Snaciiamento, m. wskrzeszenie. 
8uM>itare, V. a. wskrzesić, 
buaina,/! ^iwka. 

SuBlno, m. drzewo śliwkowe, 
bnao, OD. V. 8ii. 

•uspenaione, v. Siuipensivo. 

Buapłcare, ti. n. mieć podejrzenie, 

V. •oapettare. 
liasaeeutlvo, Bnsaegiieate, 

Suaaeąuente, a. następujący. 
Buaaegaeatemenfe, ar. nastę- 
Baasegnensa, /. następstwo, [pnie. 
Baaeideoaa,/! osad. 
Basaidłarto, — ria, a. pomocniczy. 
Bnaaidlatore, m. pomocnik. 
BasalBio, m. positeV 
Baasiego, vt. godność, powaga. 
Busalatenaa, f. byt, istnienie. 
Saaaiatere, v, n. mieć byt, istnieć. 
Baaaolano, m. wiatr wschodni. 
Bnata,/! powróz. 

Suatansa./. substaneya. 
Bustltttire, e. a. podstawić. 
Bąaarrare, e. n. mruczeć, szemrać. 
Bnaarraslone,/. szemranie. 
Suanrro, m. szmer, szelest, gwar. 
Siiaiirrone, m. mruk,=obmowa. 
Batterfnglo, tn. wykręt, wybieg. 
Batura,/, szew. 

Buvero, e. Bughero. 
Buwertire, v. Bowertłre 
Bawi, Buvl, V. Ba. 
BuBsaobera,/ napój z octn I cukri). 



8VA. .8«i 

Bunare, v. a. osuszyć, otrzeć. 
SuBBO, —Ba, a. suchy. 
8vagamento, m. rozerwanie. *- 
Svagare, *. a. oderwać od czego. 
Bvaliglare, r.a wydobyć z walizy, 
=rozbić, obedrzeć, zrabować. 
8vampare, v. v. wybuchać. ' ■ 
Svaair«, v. a. ulotnić się. 
Svantagaio, m. szkoda, strata. 
8vaatagglo#o, a. niekorzystny. 
SvapaPMre, e a. wyparować. 
Bpaporasione, /. — meałat m. 

Bvapori>, m. parowaiiie,ulotniente. 
8variamento, m. rozmaitość. 
Bvartare, v. n. zmieniać się. 
Bvariato, — ta, a. rozmaity. 
Bvarlo, m. różnica, błąd. 
Bvarioae, m. wielka niedorzeczność. 
Bveccbiare, v. a. odnowić. 
Bvegghlare, ti. Bvegiiare. 
Bveglia,/. dęty instrument. 
Svegllare, v. a. budzić, obudzić. 
Svegiiatezza f. rzeżkość. 
Svegliato, a. obudzony, =fig. rzeiki. 
8veglintoJo, Svegllerlao, «t. 
zegar budzący 

8vegliere, Śvellere, Sverre, 

V. a. wyrywać. 

Bveglievole, a. czujny, aoniio — , 
czujny sen. 

Bvelare, c. a. odsłonić, odkryć. 
Bvelatamente, av. jawnie. 
Bvelenare, v. a. odjąć truciznę. 
Bvelenlre, ». a. ukoić. [nieia. 
SvelliMieoto, m. wyrwanie z korze- 
Bveltezza,/. wysmuklość, lekkość. 
Bvelto, — ta, p. e. a. wykorzeniony. 
Svenare, v. a. rozciąć zylę, zabić. 
8venevole, a. nieokrzesany. 
8venevoleeza,/ niezgrabność. 
Brenlmento, m. mdłości. 
Svenlre, v. n. mdleć. 

8ventare, ». a. przewietrzać. 
Bventato, p. a. a. przewietrzony. 
Sveatolare, v.a wiać, przewiewać. 
8veutrare, »>. a. wypatroszyć. 
Bventura,/ nieszczęście. [zgą- 
Bvergbeggiare, r. a. chłostać ró* 
8verglnare, r.a. pozbawić panień- 
8vergogaa / wstyd, hańba. [stwa. 
Bvergognare, r. a, zawstydzić. 
BvergognateBza,/. bewstydnosć. 

46 



Digi l.!ed by Google 




aes 



, svi. 



svo. 



•ver||osiuito, p. e. a. bezwstydny. 
Svernfkre, v. a. zimować. 
9vertare, v. a. wytrząsnąć sieć. 
Sverca,/. drzazga, odłamek. 
Sverxare, e. a. popękać. 
Svestire, e. <i. zdjąć suknie. 
Svet*are, v. a, ściąć wierzchołek. 
Svesxare, v. a. odłączyć od piersi. 
Svlamenfo, m. zboczenie z drogi. 
Svlarc, V. a. sprowadzić z drogi. 
Sviato, — ta, p. e. a. .zabłąkany. 
Svlanare, v.;i. odpłynąć =zemknąć. 
Svillre, V. a. upodlić, upośledzić. 
Svillaneggiare, v. a. łajać, lżyć. 
•vlluppare, v. a. rozwinąć. 
Sviluppo, nt. rozwinięcie. 
8vinare, v. «. wylać moszcz z kadzi. 
Sylneigliare, v. a, trzepać witką. 
8vineolare, e. a. rozwiązać. 
Svlaare, v. a. podrapać twarz. 
BvSacerare, v. a. wywnętrzyć. 
Svlacerateixa,/ serdeczność. 



Tabacctiiera,/. tabakierka. 
Tabacehista, in. tabaczarz. 
Tabacco, m. tabaka, tytoń. 
Tabana, a. obmowmy. 

Tabarro, m. płaszcz. 
Tabefatto, — ta, a. zgniły,zepsuty. 
Tabella,/. grzechotka,=fig. papla. 
Tabernacolo, vi. namiot. 

Vabiy m. gatunek kitajki. 

Tacca, f. nacięcic,=karb. 
ITaccagno, n. sknera, kutwa. 
Tacoato, — ta, a. nakrapiany. 
Taccln,/. wada, przywara. 
Tasciare, v. a. posądzać kogo. 
Tacoo, m. obcas. 

Taccola./. sroka, =:;fig. papla. 
Tacsolare, v. n. szczebiotać. 
Taceolata,^! paplanie, 
faccoltao, m. grube sukno. 
Taccoln, m. zabawa, igraszka. 
Taccone, m. przyszczepka. 
Taccnlno, zn. kalendarz. 

Tacere, ». n. nnlczeć, umilknąć. 
Vaciiiiento, m. milczenie. 
Tacito, o. cichy, milczący. 
Taettiirnlta.^ małomówność. 
Taeiturno, — na, a. małomówny. 
Tafano, m. bąk. 



Bviaeerato,/z. e. a, wy wnętnosy. ' 
omyłka, błąd. - 

6vitare, n. tt. odprosić, odwołać zs> 
proszenie,=odśrubowae. 
Sviticchiare, V. a. rozplątać. 
8vivagnato, a. bez szlaku =fig.nie- 
8vlalare, v. a. polepszyć, ^zgrabny. 
|8vogliare, v. a. zniechęeic. 
I8vugliutaggiue,— ateua,— tii- 
I ra,./‘< wstręt, odraza, obrzydzenie. 
,8vogiłato, — ta, a. brzydzący się. 
iSvolare, t*. n. latać, lecieć. 
8volaKsare, r. n. podlatywać. 
Svolazzso, m. wiatr przeciwny. 
8volere, V. a. niechcieć, odechcieć. 
8volgere, c. a. odwrócić. 
8volta,/. zakręt, załom, zawrót. 
8voltare, e. a- rozwinąć. 
8voltatura, 8voltura, f. odkrę- 
cenie, wykręcenie,=zwichnięcie. 
8volver«, u. 8volgere, = v. r. 
wywin.ąć się, uwolnić się. 

T. 

TafTcrla, f. miska drewniana. 
Tafferitgla,/ — glio, m. burda. 
Taffeta, /. kitajka =plastcr augieł- 
Tagila, f. rzeź, rozlew krwi. {ski. 
Tagliaborse, z/t. rzezimieszek. 
Tagliacantoni, z/i. junak. 
Tagliamento, z/i. cięcie, rąbanie. 
Tagliarc, /'. a. rznąć, kr,ijać. 
Tagliata, f. cięcie, rąbanie. 
Tagliatelli, z/t. pl. kluseczki. 
Tagllnto, p. przekrojony. 
Tagliatiira,/. odcięcie, ucięcie, 
'■'aglieggiare, e. a. nałożyć poda- 
Tagliente* a. tnący, krający, [tek. 
Tagliere, — ro,z/i.talerz drewniany. 
Taglio, z/l. estrze. 

Taglioiie, z/i. odwet. 

Tagliiiola, /. żelazo na wIlki,=po- 
Taglluolo, z/l. płatek, zraz. [łapka. 
Tagliiizzare, v. n. siekać, szatko- 
Tiilaino, z/l. loże małżeńskie, [wać. 
Talw, a. taki. 

Talea,y. latorośl do sadzenia. 
Talentare, v. n. podobać się. 
Talento, z/i. talent. 

Taliamano, z/i. talizman. 
Tallero, z/t. talar. 

Tallire, v. n. wyrastać. 
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Talio, m. gałązka nasienna. Tardeaaa,^. powolność. 

Tallone, m. pięta. Tardi, a®, późno. 

Talmente, o®. tak,=tak iż. Tardiła,— ladę,— tale,/, powol- 

Talora, Talolta, Talvolla, av. Tardivo, — va, a®, późny. [noić. 
Talpa,/. kret. [czasem, niekiedy. Tardo, —da, o. powolny. 

Taliiuo, f. Alcuno, kto. Targa,/ tarcza, puklerz. 

Tamarindo,7«.tamaryndowedrze- Targone* vi. draganek. 
Tamarlsco, v. Tainerice. [wo. Tarilfa,/. taryfa. 

Tambelloue, m. cegła do wykła- Tarlalo, —la, <i. robaczywy. 

dania pieca piekarskiego. Tarło, vi. czerw drzewny. 

Tamburagioae,/. denuncyacya. Tarma,/ mól, robak drzewny. 
Tainburare, r. a. deimncyować. Tarmato, a. stoczony od robaków. 
Tambitrello, m. bębenek. Taroccare, ®. n. złościć się. 

Tambnrino, m. dobosz,=bębenek. Tarpare, u. a. obciąć skrzydła. 

TaiiłbiirOf m. bęben. Tarnla,/ sztukaterya. 

Tambussare, v. a. bić, szturchać. Tar»o, m. przyszwa, podbicie. 
Tamerlce, m. — Ige, — igła,/ Tartagliare, w. n. jąkać się. 

września, tamaryszck. Tarłagllone, m. jąkała. 

Tampoco, av. ani, ani nawet. Tarłara,/ gatunek tortu. 

Tana,/ nora, jama, legowisko. Tarlareo, — rea, a. piekielny. 

Tanacelo, m. ziele na robaki, wro- Tarlaro, m. winny kamień. 
Tanaglia,/ kleszcze,obcęgi. [tycz. Tartaruga,/ żólw,=szyldkret. 
Tanę, m. kolor ciemno-źółty. Tarta*«are, ®. a. poszturchać. 

Tanfanare« i'. Tarlassare. Tartiifo, m. trufla. 

Tanfo, m. smród z stęchliny. Tasca,/ kieszcń,=worek. 

Tangere, v. a. dotykać. Tascala,/ pełna kieszeń. 

Tanghero, t«. grubijański. Ta»»a,/ taksa, podatek. 

Tangibile, a. dotykalny. Ta»»agłone, / podatkowanie. 

Tangoccio, m. grubał, cymbał. Ta**are, ®. o. taksować, rozłożyć 
Taniafera, — rata, / czcza ga* podatek. [wem lub marmarem. 
Tanlluo, m. odrobina. [dawna. Tasnellare, t>. a. wysadzać drze- 

Tantoy ta, a. tyle.. Tansello, m. kawałek drzewa łub 

Tanio, av tyle, tak wiele. marmuru do wysadzania robót. 

Tapłnare, «. n. biednie żyć. Tasaello, m. kowadełko. 

Tapinello, a. biedak, nieborak. Taaso borbaaao, Taaso aror- 
Taplnila,/ biedota, lichota. baaco, m. dziewanna. 

VMpiDO, — na, rt. biedny, nędzny. Xh»»o, borsuk, jaźwiec. / 

XMppa,^. port, składowe miasto. Xa«ta,y'. flejtuszek do rany. 
XAppeto, VI. kobierzec, dywan. Xa8taui©. vi. klawisze. 
Tapescare, v. a. obić dywanami. Taslanienlo, Taslala,/ do- 
Tapozzerla, /. obicie kobiercami. tykanie, pomacanie. 

Tara,/ odtrącenie z rachunku. Tazlare, v. a. macać, dotykać. 
Tarabnzzo, m. bąk. Taslaliira, / klawisze. 

Taranlello, m. mały dodatek. Taslo, ?n. macanie, dotykanie. 
Taranlola, — tella, /. tarantula, Tastone, Tastoni, au. omackiem. 

pająk jadowity. [tarantuli. Tałlainella,/ gaduła, papla. 

Taranlolalo,— la, a. ukąszony od Tallainellare, v. n. gawędzić. 
Tarare, ®. n. potrącić z rachunku. Tallera, m. plama, skaza. 
Tarchlato, — la, a. krępy. Tallica,/ taktyka. 

Tardainenlo, m. opóźnienie. Talio, w. czucie, dotykanie. 
Tardanza,/ powolność. _ Talnza,/ pancernik. 

Tardare, ®.n. ociągać się, odwlekać. Tauro, wt. byk. 
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Taverna, f. BZ 3 oik, kamma. 
TavernnJo, m. — ja, f. szynkarz, 
szynkarka, =rzeżnik,=karczetnnik. 
Taverniere, m. karczmarz. 
Tavola,/.stó( [wnian vch puklerzów 
TaYOlacci^Jo, m. tabrykant dre- 
Tavolaccino, m. woźny, komornik. 
Tavolaccio, m. puklerz drewniany. 
Tavolare, n, a. wyłożyć deskami. 
Tavolata, /. obiacfowanie. 
Tavołata, m. przepierzenie,=po- 
dloga,=poddaaze. 

TaYolello, m. slolik wekslarski. 
Tavoletźa,/. deszcziilka. 
Tavolłere, — ro, m. szachownica. 
Vavollno, m. stolik. 

TavoloDe, m. tarcica, dyl. 
Tavolossa,/. paleta malarska. 
Tasza, /I filiżanka, =kiibefc, puchar. 
Tezaeźta,^ filiźancczka. 

Te, pr. ciebie, cię, tobie, ci. 

Ti, •!. herbata. 

Teatrale, a. teatralny. 

Teatro, m. teatr. 

Tecca,/. plamka, niala wada. 
Tecnico, a. techniczny. 
Tecomeca, m. człowiek obłudny. 
Teda,/, łuczywo, pochodnia. 
Tedeaco, — ca, a. niemiecki. 
Tedlare, e. a. nudzić. 

Tedlo, m. uprzykrzenie, nuda. 
TedłozOf — za, a. nudny. 
Tegaaiaźa,/ rynka napełniona. 
Tegaine, m. rynka, tygiel. 
Tegghla, Teglla, f. rondel z po- 
Tegnente, a. lipki, kleisty, [krywę. 
Tegnenza,/ klejkoćć, lipkoćć. 
Tegola, /. — lo, m. dachówka. 
Tegoląja,/. cegielnia. 

Tegołajo, IR. strycharz. 

Tela, f. płótno,=obraz olejny. 
TelaJ^o, m. krosienka, =rama. 
Teleria,/ towar lniany. 
Telezcopło, m. teleskop. 
Teleźta,/. ptócienko. 

Telo, m. bryt płótna lub materyi. 
Teiua,/. temat, przedmiot, materya. 
Tema.Teazeaza, f. bojaźń,obawa. 
Teinente, a. bojaźliwy, lękliwy. 
Temerarlo, — rla, a. zuchwały. 
Temere, o. a. bać się- 
Temerita,/. zuchwalstwo. 



Terno, Temone, m. mdel,=rdyę 
szel, V. Tluione. 

Tempacclo, m. slota. 
Tempellare, v. a. huótać. 
Tempellata, /. Tempello, ffl. 
ustający odgłos dzwonów lub instru- 
mentów muzycznych. 
Teinpellone, m. ciemięga, maruda. 
Tempera, Tempra,/. hart żela- 
za, stali,=rodzaj, gatunek. 
Temperamento,m.umiarkowanie. 
Temperante, a. umiarkowany. 
Temperanza, /. umiarkowanie, 
wstrzemiężliwoó^^=skromnoźć. 
Temperare, V. a. hartować. 
Temperatłvo, — va, a. miarkąjący. 
Temperatojo, Temperino, zn. 
scyzoryk. 

Temperatura,/ temperament. 
Temperinata, /. przekrojenie. 
Teiiipezta,/ burza morska. 
Tempestare, e. zi. burzyć się. 
Teinpestlvo, — va, a. w porę. 
Tempestozo, — za, n. burzliwy. 
Tempia,/ skronie. 

Templere, m. templarynsz. 
Templo, Templo, m. koóciuł. 
Tempione, m.uderzenie ręką wgło- 
Tempo, m. czas. pvę, 

Tempone, m. czas wesoły, zabawek. 
Temporalaccio, m. słota. 
Temporale, m. burza, nawałnica. 
Temporalltjk,/ doczesność. 
Temporaneo, a. czasowy. 
Temporegglare, e. n. zwlekać. 
Tempra, u. Tempera. 
Teaace, a. lipki, kleisty. 
Teaacltjs/klejkość,=iig.8kąpstwo. 
Tenolonare, n. n. bić się. 
Tenda,/ namiot. 

Tendenra,/ dążność. 

Tendere, e. a. prężyć, rozciągać. 
Tendłne,/. firanki. 

Tendlaoso, — sa, a. żylasty. 
Teaebrare, ti. Rabbajare. - 
Teaebra, /»/. ciemności. 
Tenebrosita, /. zaćmienie wzroku 
lub umyslu,=ciemność. 
Tenebroso, — sa, a. ciemny. 
Tenente, m. porucznik. 
Teneramenłe, av. czule, tkliwie, 
Tenere, «. a. trzymać, posiadać. 
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Tenere, m. rękojeść. 

Tenerello, — la, — retśo, — <«, 

— rino, — na, «. mlodziuchny, bar- 
dzo delikatny. 

Tenereiia, /miękkość, delikatność. 
1'enero, — ra, a. miękki, delikatny. 
Tenurnmey m. chrząstka. 
Xenesino, wydymanie się. 
Xenla,/ tasiemiec, śoliter. 
TeninieoZo, w. — iura,f. podpo- 
ra,=obowięzek,=wlości, dobra. 
Tenitoro, Tenitorio, m. ziemia. 
Xenore, m. treść, osnowa,=;postać. 
Tenslone,/ natężenie. 

Xenta,/ usiłowanie. 

Tentare, r. a. usilować,=dolykać. 
Tentativo, m. próba, doświadczenie. 
Teutalore, m.— łrice,/ kusiciel. 
Tentazione,/! — meuśo, m. pró- 
Tenśellare, r. n. dzwonić. [ba. 
Tenśenuare, c. a. chwiać się. 
Tenlennino, m. kusiciel, szatan. 
TenZennio, m. chwianie się. 
Xentone, Tentonl, av. macajęc. 
Xeniie, a. cienki, szczupły. 
Tenuiła,/ cienkość, szczupłość. 
Xennta,/ własność. 

Tenuf o, p.e. a. trzymany, posiadany. 
Teuzionare, Tenzeuare, v. a. 

toczyć spór, bić się, potykać. 
Tenzione, — zonę,/ spór, bitwa. 
TcoUta,/ pieśń do Boga. [giczny. 
Teologale, Teoló^lco, a. tcolo- 
Teologanśe, Teólogo, w.tcolog. 
Teologaetro, m. nieoświecony teo- 
Teologia,/. teologia. [log. 

Teologgizzare, v.a. pisać,mowić 
Xeoreina,/ twierdzenie, [o teologu. 
Teorełico, n. teoryczny. 
Teoria, Teórlca,/ teorya. 
Terrico, m. teoryk. [zlctnicć. 

Tepefare, — fleare, r. a. ogrzać, 
Tepldezza, r. Tlepl.... Tskićj. 
Terapeiitica,/ część sztuki lekar- 
Terebłnto, ?«. drzewo terpentyno- 
Tergere, p.a. czyścić, ocierać, [we, 
Terglversare, e. n. wykręcać się, 
Tergiversazłone, / wykręt, wy- 
Tergo, »«. grzbiet, plecy. [bieg. 
Terlaca,/.teriak,konfeat aptekarski. 
Termale, a. gorący. 
Terme./.pi. gorące kąpiele. 



Termłnare, w. «. ograniczyć po- 
siadłości, sypać kopce. [m>. 

Terminataaiente, ar. oznaczę- 
Terminatezsa,/ ograniczenie. 
Tcrinlnativo, a. ograniczający. 
Termlnazione, / — meało, m. 

ukończenie, zakończenie. 
Termine, m. granica. [piomierz. 
Termoinetro, m. termometr, cie- 
Ternario, Ternaro, a. troisty. 
Terno, m. terno. 

Terra, / ziemia. [ziemska. 

Terracąueo, a. globo — , kola 
Terragno, a. ziemski. 
Terragnolo, a. niski, przy ziemi. 
Terraplenare, r. a. utypać tzie- 
Terrapieno, ni. szaniec, [mi wai. 
Terratico. m. dzierżawa. 
Terrato, v. Terrapleno. 
Terrazzano, vi. współziomek. 
Terrazzo, m. i^nek, balkon. 
Terreinoto, Terreannóto, in. 

trzęsienie ziemi. 

Terreno, m. gnint, ziemia. 
Terreo, — rea, a. ziemny. 
Terresłre, Terreslro, «. zietn- 
Terretta, /. zameczek. [skt. 

Terribile, a. straszny. 
Terribilita,/. strasziJwość. 
Terriccio, m. gnój z ziemią. 
Terrlflco, a. straszliwy. 
Terriiorłale, a. ziemski. 
Territorio, — a*o, m. obwód, okrąg. 
Terrore, ?«. strach, postrach. 
Terroso, — za, a. ziemisty. 
Tersezza,/ czystość, eleganeya. 
Ter 90, — za, a. czysty, jasny. 
Terza ,/. tereya. 

Terzamente, av. notrzocie. 
Terzana, a./ trzydniowa febra. 
Terzare, r. a. potroić. 

Terzavo, — zf(volo, m. naddziad. 
Terzerubla,/ trzecia część miary. 
Terzeruólo, m. pistolet. 
Terzetta, / knicica. 

Terzetto, zn. strofa trzywierszowa. 
Terzo, a. trzecia część. 
Terzodezimo, — ma, a. ISsty. 
Terzóne, vi. paklak. 

Terzuólo, rn. sokół (samiec). 
Teza,/ natęicnie. 
Tesaurizzare, v.a. zbierać skarby. 
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Tesebio, m. czaszka, strapią głowa, 
twierdzenie. 

Veao, — aa, p, e. a. naprężony. 
Teaoreggtare, Teaaorizaare, 

V. a. gromadzić skarby. 
Veaoreria,y. skarbiec. 
Vesoriere, m. skarbnik, podskarbi. 
Veaoro, m. skarb,=fig. klejnot. 
Tesaere, e. a. tkać płotno, sukno. 
Vessttore, m. — trlce, /. tkacz. 
Teaattnra,/. — mento, m. tkanie. 
Teaauto, m. tkanka, tkanina. 
Veata,^. głowa. 

Testaccia,/ głowisko. 
Testaesło, 7ii. robota z pokłejonych 
czerepów ludzkich lub zwierzęcych. 
Testa«ca, a. płaz skorupiasty. [ment. 
Teatameatare, v. a. zrobić tcsta- 
Veatamentario, a. testamentowy. 
Teataaaeato, m. testament. 
Veatardagglne, 1'eatariUa, / 
krnąbrność, uporczywość, zaciętość. 
Veatardo. — da, a. krnąbrny. 
Teatare. v. a. zrobić testament. 
Veatatsa,y. uderzenie głową. 
Teaśatore, m. — trice,/. testator. 
V«ate, Veatoao, av. dopiero. 
Teaticolo, m. jądro. 

Teaiiera, f. nagłówek w uidzienicy. 
Teaiiflcare, v. a. świadczyć. 
Teatiflcaaione, /. świadectwo. 
Teatlmoniale, a. świadczący. 
Veatlmoaianza,/'. świadectwo. 
Teatimonłare, v. a. świadczyć. 
Veatimonlo, tn. świadek. 

Teato, m. tekst,=wazon do kwiatów. 
Teatare, ?/>. tkacz, stwórca. 
Teatuale, a. zgodny z tekstem. 
Teatndiae, TestnggiMe,/iółw. 
Teatudiaeo, nea, a. żółwi. 
Teatura,/. tkanka, tkanina. 
Tetragoao, a. czworobok. 

Tetro, — tra, a. ciemny. * 

Tetta.y! pierś. 

Tettare, r. n. ssać, v. Poppare, 
Tetto, 7/1. dach, A — , pod dachem. 
Tettoja, f. poddasze, szopa. 
Tettola,/. cyceczek. 

Teutoaico, — ca, a. niemiecki. 
Tl,jir. ciebie, ci, lobie. 

Tiara,/, papiezka korona. 

Tibia, /. piszczałka. i 



Tibnrtiao, m. kamień wapienny 
z okolic Tivoli (dawnego Tibiir). 
Tleełaio, 7». świerszcz. 
Tienlnare,/ utrzymujący okręt. 
Tlentamente, m. plask, kuks. 
Tlepidare, v. n. ocieplić się. 
Tiepideaaa, — dltjk,/. letniość, 
Tlepldo, — da, a. ciepły, letni. 
Tlfolo, 771 . krzyk, wrzask. 

Tifone, 771. wicher. 

Tiglia, — ta,/ kasztan gotowany. 
Tiglio, 7/1. lipa,=włókno. 
Tiglioao, o. żylasty, łykowaty. 
Tigna, / parch, =fig. kłopot. 
Tignamica,/. radostka. 
Tignere.Tiagere, t>.a. farbować. 
Tignoae, m. warkocz, kosa. 
Tignoao, — sa, a. parszywy. 
Tiganola, Tignola,/. mól. 
Tłgrato, — ta, a. taraiitowaty. 
Tigre, 7/1. e.f. tygrys, tygrzyca. 
Timballo, t/i. kotły, rodzaj bębna, 
Timbra, /. — ro, m. ożycs. 
Timiania,/ kadzidło. 
Tlmideaaa, Timidlta,/ bojażń. 
TimldOł — da, a. bojażliwy, lękliwy. 
Timo, m. tymian, tymianek. 
Timone, m. ster, rudel. 
Tlinoaiere, — niata, vt. sternik. 
Tlmarato, — t_a, a. pobożny. 
Timorey m. bojażń, obawa. 
Ttmoroso, — aa, a. bogobojny. 
Tlinpanello,;/i.kartapargaminowa. 
Timpaneggiare, v. /i. bębnić. 
Tlinpaaite,/. wietrzna puchlina. 
Timpanltico, — ca, a. mający wie- 
trzną puchlinę. 

Tlmpano, m, kotły, rodz^ bębna. 
Tina,/, kadź, v. Tino. 

Tinaja,/ loch z kadziami. 
Tlncóne, m. dymienica weneryczua. 
Tiiiella, f. Tinelleito, Tinel- 
Iłno, 7 / 1 . wanienka, kadka. 
Tinello, 771 . izba jadalna. 
Tlngere, v. Tignere. 

Tino, 7/1. wielka kufa,=wanna. 
Tlnozza,/. wanna,=beozka. 
Tlnta,/ farba. 

Tintilano, m. farbierz sukienny. 
Tlntlnuabolo, m. dzwoneczek. 
Tlntinnare, — nlre, v. Ti.dzwonić. 
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Tlntinnio, TinUBno, Vłn4i> 

naineoto, m. dzwonienie, brzęk. 
Tłnto, — e. a. farbowzny. 
Tinkore, m. farbiarz. 
TiBtorla,/farbiamia,=farbiar8two. 
Ttn(iira,jr farba do weinyi t. d. 
Tiorba, y. teorban, torban. 
Vtplco, a. alegoryczny .symboliczny. 
Tlpo, m. typ, wzór, przepis. 
Tiposrafla,/. typografia. 
Tipograllco, a. typograficzny. 
Tipografo, 711. typogrdf. 

TIpore, 7 / 1 . letniość, ciepłość. 
Tira,/ larganie, szarpanie. 
Tiraineato, »<■ rwanie, naciąganie. 
Tiraana,/ tyranka. 
Tirannegiare, — nlszare, v. a. 

gnębić, uciskać, tyranizować. 
TlranBeaco, Tlraanlco, — ca, 
a. tyraiiskl, okrutny. 

Tirauaia,/ tyrania, okrucieństwo. 
TiriiuBide,/ rząd tyrański. 
TirauBo, vi. tyran; król, monarcha. 
Tiraoke, 7/t. ci^gn^cy, wlekący. 
Tlrare, V. a. ciągnąc, wlec. 
Tiraia,/. ciągnieiiic,=ciąg. 
Tiraśojo, VI. ramy do wyciągania 
TIraiore, vt. ten co ciągnie, [sukna. 
TIratnra,/. ciągnienie. 
Tirelia,/ nas rzemienny. • 
Tlritera,/ gadanina, androny. 
Tlro, m. strzał, =purpura. 
Tiroclaio, vi. początki nauki. 
Tiroae, v>. nowicyusz, uozeó. 
TIreo, VI. laska Bachusa. 
Tleaaa,/ tyzanna. 

TUI, Tlslca, TistclieHa,/. su- 
Tieico, —ca, a. suchotny. [choty. 
TulciiBie, 7/1. suchoty. 

Titlllare, i>. a. łechtać. 
TitisBaglło, Titimalo, m. wil- 
czy mlecz, romanek. 

TUularo, v. a. tytułować, nazywać. 
Tltolato, ~*a, a. tytułowy. 
Titoio, m. tytu^=nazwa. [się. 

TItnbare, v. n. chwiać się, kołysać 
TUubaziuae, /. — meało, w. 

chwianie się.wahanie się,kolysanie się. 
Tlscoae, Ti»»o, »n. głownia. 

Tot i. o! ęj! 

Tocca. /. gąza przetykana zlotem 
łub srebrem,=jarmulka, krymka. 



Toccabile, a. dotykalny. 
Toecalapia, m. ołówek. ' 
Toccaineato, vi. Toccata,/, do- 
tknięcie, dotykanie. 

Tocoaote, p. dotykający. , 
Toecare, u. a‘. dotykać, maoać. 
Toccatłvo, — va, e. dotykający, i 
Toccatore, m. dotykający. . ■* 
Tocetaetto, 7/1. kawałeczek. . . 
Tocco, 7/1. czucie, dotknięcie. 
Toga,/ toga rzymska. 

Togato, — ta, o. noszący togę. 
Togliere,Torre,g.a. brać,wziąść. 
Toglźiaonto, vi. wzięcie, zabranie. 
Toletta. f. gotowałnia, toaleta. , 
Tollerabile, a. znośny. [wość. 
Tolleraoza, / znoszenie, cierpli- 
Tollerare, v. a. znosić cierpłiwią. 
Tolta,/. zabór, grabież. 

Tolto, — ta, p. wzięty, brany. . 
Toiaajo, VI. przodek trzewika. • . 
Toiaare, v. a. upaść, upadać. 
Toiiłba,/ grób, jama na zboże. , 
Tombacco, vt. tombak. 
ToiBbolare, V. a.wywrócić koziołka. 
Toiabolata,/ koziołek. 
Tombolo, Toibo, m. koziołek. 
Tunaca,/ tunika, spodnia suknia. 
Tonaineoto, rtt. grzmienie. 
ToBare, v. tt. grzmieć. 
ToBoliiare, v. n. zrobaczy wieć. 
Tonchfo, 7/1. wołek, robak. 
ToBcliioeo, o. pełen wołków. 
ToBdare, v. a. zaokrąglić. 
Toodatnra,/ strzyżenie. 
Toadegglare, v. n. mieć kształt 
ToBdere, u. a. strzydz. [okrągły. 
ToBdetto, VI. kulka, gałka. 
Tondezsa,/ okrągłość. 
TopdiBO, tn. talerz. 
ToBdltura,/ strzyżenie,=okrswa- 
Toodo, VI. kula, krąg,=koło. . [nie. 
ToBollata, ToBBellata, / be- 
czka, dwa tysiące funtów. 
Toafaao, vt. glębizna. 

Toufo, 7/1. upadek z łoskotem. 
ToBfolare, v. ti. upaść z łoskotem. 
Tóołca,/ tunika. 

Toaico, —ca, a. ciągły kurcz. 
Toanara,/ miejsce gdzie sip poła- 
wiają tunetki w założone sieci. 
TobbIbb, / solony lunetek. , 
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Tonno, m. ryba morska, tanetek. 
VoBMnra,/t'onsura,«trzyienie.[«ni;. 
Von>tBrare. *.a. dadtonsurę duche- 
T«ipfija, VoplBBj«, / guiazdo 
Topaslo, 7/1. topaz. [szczurów. 
Vopio«, — «ia, a. zewnętrzny. 

Top i no, — n», a. myszą ty. 

Topo, m. szczur, mysz. 
Topopralln,/ topografia. 
Topograftco, a. topograficzny. 

To PPM,/, zamek. 
ToppBlIaeoblare, m, ślusarz. 
Toppo, NI. klada. 

Torace* m. kadłub piersiowy. 
Torba, Tarta,/, torf. 
Torbida,/ prąd mętnój rzeki. 
Torbidare, v. a. mącić. 
Torbidecsa,/ mętność. 
Torbldlccio, a. nieco mętny. 
Torbłdo, Torbo, a. mętny. 
Toreere, w. a. kręcić. 

Torolłło, IB. Toroia, J. pocliodnia. 
Tor«lfeooio,m. płótno do cedzenia. 
Torciyllara, r. a. kręcić, skręcać. 
Toreiinaono, m. tłumacz. 
Torclmento, m. TorcHara,/. 

kręcenie, obracanie,=wykrzywienie. 
Toreitojo, 7/t. kręcidło, kołowrotek. 
Toreolare, Torcolo, ni. prasa 
Toroollere, m. prasownik. (winna. 
Tordajo, OT. klatka na kwiczoły. 
Tordella,/ kwiczoł (samica). 
Tordo, OT. kwiczoł (samiec). 
Torello, m. młody byk, ciołek. 
Torlccla,/ młoda koza. 
Torma,/ zgraja, gromada. 
Tormeaśare, e.o. dręczyć, męczyć. 
TormenaiUa,/ kurze ziele. 
Tormento, m. męka, tortura. 
Tormentoso, a. dręczący, męczący 
Tórmtnl, m.fl. rznięcie w żywocie. 
Tornaffurto, m. przysmaczck. 
Toraarb, r. a, wracać, powracać. 
Tornasóle, m. słonecznik. 
Tornata,/ powrót. 

Toraearet, c. n. odbywać turnieje, 
obracać się,=tr. a. okrążyć, otoczyć. 
Tornejo, m. tumićj,=obrót, okrąg. 
Tornląto, m. tokarz. [okrąjg. 

Tornlamenfo, ot. turnićj,=obrot, 
Turnlare, Tomłre, v. a. toczyć. 
Tornlero, TornHorb, m. tokarz. 



Tornto, Torao, m. tokarnia, r ^ 
Taro, OT. byk, buchaj. = - ‘ _ 

Toroao. — *a, a. tęgi, krępy. “ 
Torpedine,/ drętwik. ■ • ' 
Tarpeae, ®. «. drętwieć. 
Terpare, ot. zdrętwienie. ' • 

Tarraccłilana, Tarraasa, m. 

Torracsla,Tarraasa./wieży- 
TarrajMale,7//.gołąh wieżowy, [sko. 
Torre, p. a. v. Togrllbre. 
Terre,/, wieża. -■ [wie^. 

Tarrepf(tare, c. a. wznosić się jak 
Torreate, ta. potok, =prąd, nurt 
Torriare, v.a. oowarować.[morski. 
Tarrlcciaala, Torrioetla, - 
Tarreśta, — relta,/ wieżyczka. 
Tarricellata, a. z wieżyczkami.'^ 
Tarrida, — da, a. skw.tniy,. spiekły. 
Terrlere, ot. mieszkaniec wieży. ~ 
Tarriglaao, ///. stróż wieży. 
Torrtane, ot. wielka wieża. ’ ' 
Torsello, ot. paczka, zawiniątko...^ 
Taralane,/ kolka. ' “ " 

Taraa, Torsolo, m. łodyga. ' j i 
Tarta,/, tort. 

Tartainente, av. krzywo, kręto. * 
Torteletta, Tariellina./.Toz'- 
tella, OT. torcik. 

Torteaza./ krzywość, krętość. 
Tortlglioae, 7/t. krzywa część drae- 
Tartiglioso, a. krzywy, kręty, [wa 
Tartire, ». a. iść krzywo,=fajda& 
Tortitudłae,/. krzywość, krętość. 
Tarta, p. e. a. krzywy, pokrzywiony. 
Tortala, Tórtora,/ tiirkawka. 
Tortorella, Tezrtaretta, Tor- 
toletta,/. turkaweczka. 
Tortare, m. kat biorący na torturę. 
Tartora, ot. wiecheć. 

Tartnozlta, /. krzywość, krętośd; 
Tortiiosa, — sa, a. krzywy, kręty. 
Tariara,/. zakręt, załom, stortura. 
Tartiirare, e.o. torturować, męcz 3 aS. 
Tarvitik,/. krzywość spojrzenia. 
Tarvo, — va, o. krzywy (o wzroku). 
Tarziaae,/ zdzierstwo. 
Toraaoe, tb. laiek. 

Toaa,/. młoda panna, dziewczjrna.. 
Tosare, v. a. strzydz,=obcmaś. - 
Taaatare,7n. — trice, / strzyijąiy. 
Toaatsira,/.->niento,7/i.strzyienie. 
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Toacanesimo, ToacaBiamo,m. Traco<a<o, a. zuchwały. 

dyalekt toskański. Traeotto, v. Straeutlo. 

Toaco, — ca, e. toskański,=in. tru- Tradimeoto, m. zdrada. 
Toaetta, /. dziewczynka. [cizna. Tradire, i?, o. zdradzić. 

Toso, — aa, <i. ostrzyżony. Tradltore, m. — trloe,/! zdrajca, 

Toaone, m. runo, wcina. zdrajczyni. 

Toaaa, Toace,/*. kaszel. Tradltoreaco, a. zdradziecki. 

Toaalcare, v. a, otruć, zatruć. Tradisione,/! podanie, tradycya. 
Toaaioo, m. trucizna. Tradotto, p. tłumaczony. 

Toaaicoao, — aa, a. jadowity. Tradurre, r. a. przeprowadzić. 

Toaaisneiłto, vi. kaszel. Traduttore, m. — trłce, f. tlu- 

Toaalre, v. n. kaszlać. inacz, tłumaczka. 

Toalamente, ae. rychło, prędko. Tradtiaione, f. Iłumaczenie. 
1’oatano, Voa<o, a. prędki, skory. Traente, a. ciągnący, 
foatare, u. a. przypiekać, prażyć. Traere, v. Trarre. 

Totale,^a. całkowity, cały. TrafaUlare, Trafalaare, v. a. 

TotalltfS, f. całkowitość, całość. przekroczyć, przestąpić. 

Tńtano, VI. ryba. Vrafelamento, vi. znużenie. 

Twyfiglla,/. obrus. ^ Trafelare, v. a. omdlewać. 

’l'ovagUettR» — iuólw,/. — oli> Trafeaao, — aa, a. rozłupany. 

no, — ólo, m. serwela. Trafflcaiste,>n.handlujący,kupczą- 

Toaseiśo, m. kawałeczek. 'Erarocare, v. n. handlować, [cy. 

Tomo, m. kawałek. Trafflcaśore, m. handlarz, kupiec. 

Tra, prp. między. _ Traffleo, vi. handel. 

Trabacoa,/. namiot, spłas. TraOggere, o. a. przebić. 

Traballare, v. a. chwiać się. Traflggtmenśo, m. Tranggt- 
Trabalaare, v. a. przerzucać. żara,/. przebicie, przeszycie, uką^ 

Trabalso, m, lichwa, v. tfcroc- azenie, przekłucie. 

chlo. Trafiła,/, kawałek stali z dziurkami 

Traboecamento,»i. przepełnienie, do ciągnienia metali w dróty. 
Traboccaufe* a. przepełniony. TraUlare, v.a ciągnąć metal w dró- 
Traboccantemente, av. naazy- Traflffa,/. rana z przebicia. [ty. 

ję i głowę. Trafltflvo, a. przeszywający, dnj- 

Traboccare, c. a. rzucać pociski. Trałltf ura, m. przebicie, [miyący. 
Trabocchello, — cbeHo, m. pó- Traforare, v. a. przewiercić. 

łapka, samołćwka, dół, jama. Traforo. m. przewiercona dziura. 

Traboceberole, a. nadzwyczajny. Trafiigare, v.a. uprowadzić ukrad- 
Trabocco, m. popchnięcie. * kiem, porwać cichaczem. 

Tracannare, v. a. pić, łykać. Trafarellerla,/. szelmostwo. 
Tracannatore, m. pijak. Trafnrello, m. filut, oszust. 

Traoapello, m. Wyłup tymowy. Trafuaola, /. — lo, >n. motekje- 
Tracctaegglare, v. a, marudzić, dwabiu,=piszczel goleniowy. 
Traccia,/ trop, ślad. [zwlekać. Tragaoanfa,/. tragant. 
Tracciamento, m. tropić zwierza. Tragedia,/, tragedya. 
Tracelare, v. a. iść za śladrm. Tragedianfe, Tragćdo, ni. au- 
Tracbea,/. kanał oddechowy. tor tragedyi. ' 

Tracolla,/. bandoliera. Tragettare, o. a. przerzucać. 

Tracollare, e. n. kiwać głową. Trageito, m. ścieżka poprzeczna. 
Traoollo, m. ruina, upadek. TragtacUare, t> a. przejsć,przebyć. 

Tracolpire, o. n. bić się. . Tragłeo, o. tragiczny, smutny. 

Traootagglne, Tracofanaa, Tragloomćdła,/ tra^komedya. 
/. zuchw^ść, zarozumiałość. TragMfatore, v. ciskający strzały. 
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Trasnar4iupe, e. a. daleko aięBa^ 
Tra(uardo,m,crlownira.[\v2roliieiii. 
Traimenlo, m. ciągnienie. 
Vrainare, c. n. ciągnąć, -wlec. 
Tralno, m. ładunek, cięiar. 
Tralaacłameulo, tn. zajiiechanic. 
Tralasclare, r.a. opuścić, porzucić. 
Tralcło, m. latorośl winna. 
Xraliecio, »i. drelich, r^hek. 
Tralicaare, e. n. odrodzić się. 
Tralnceaśe, a. przezroczysty, ftło. 
Tralucere, r.n.przepnszczać świa- 
Tralunare, v. rti przekręcać oczy. 
Trainngo, a. bardzo długi. 
Trama,/, osnowa, wętek. 
Tramaglfo, m. sieć na ryby. 
Tramandare, c.a.przckazać,przc- 
Tramare, v. a. ]>rzetykać. [siać 
Tramasaare, r. Stramassare. 
XramaBso,in .spisek, zuiowa,kabala. 
Trambaaolamento, m.tęskność. 
Trambaaclare, v. n. tęsknice. _ 
Trambapśa, / Trasnbiisśio, 
Trambuato, m. rozruch, nieład. 
Trambnsśare, u. a. przewracać. 
Tramenare, t>. a. macać, dotykać. 
Trameodae, Trameudni, a. 

oba, obie, obadwa, obiedwie. 
Trameacolare. v. a. zmieszać. 
Trameaaa,/. wloienie, wstawienie. 
Trameaso, m, potrawa między 
dwoma daniami. 

Trameatlo, m. zamieszanie, fezem. 
Trameiśere, o. a. przekłauać co 
Trameaaa, /. Traiaeaao, m. 

przegroda. [włożenie. 

Tramezaamenśo, m, wstawienie, 
Tramezaar e, v.a. wstawić,wtr^rić. 
Trameaaatore, m.Trameaza- 
trlce,/ pośrednik, pośredniczka. 
TramKe, m.ścieżka, c. Senśiere. 
Tramosgia,/. skrzynia w młynie. 
Tramonśamento, m.zachód słoń- 
Tramontana,/ wiatr północny. [ca. 
Tramonśare,v.n. zajść, zachodzić. 
Tramortimenśo, m. mdłości. 
Tramorślre, e. n. zemdleć. 
Trampoli, —pali, m.pi. szczudła. 
Tramuśacione, — tanaa, / — 
tamento, m. przemienienie. 
Tramaśare, v. a. przemienić, od- 
Tramaśaaloue/.odmiana.[mienić. 



Ti^aa, spiesz się, nuż, dal^. 
Tranare, a. ciągnąć, wlec. 
Tranellare, o.o. podejść,oszukae. 
Tranelleria, / TraBello, m 
oszukaustwo, podejście. 
Traohlnśśire, Trangngflare, 
r. a. połknąć, pochłonąć. [nic. 
Tranqutllamento, m. uspokoję* 
Traoqiiillare, r.o. uspokoić, ukoić. 
Tranquilllta / spokojność. 
Traiiquiila, a. cichy, spokojny. 
Transatare, r. a. umawiać się. 
Transaaloae,/ przejście zje<lnc- 
go do drugiego przedmiotu. 
Traaacendere, TraasflKiira- 
ąlone, TpansroadereyP.Tra- 
Boendere, «c. 

Transiięere, v. a. układać się. 
Tennaire, v.n. przechodzić, przejść. 
Traaaitlvo, a. przechodni, czynny. 
TransIto,m.przejście,=zgnn,śmierć. 
Transitorlamenśe, «v. przccho- 
Tranaiśorło, a.nrzemij,ijący. [dząe. 
Translaione,/. przejście. 
Transusśanzlaaioue, / — 
meuto, m. przemiana clileba i wina 
w ciało i krew Chrystusowe. [rić. 
Trapanare, v. a. trepanować,wier- 
Trapaoaśojo, Trapano, tn. tre- 
pan, świder do kamieni, dział. 
Trapassabile, a. przemijający. 
TrapasMamenfo, tn. przejście. 
Trapassare, o. n. przechodzić. 
Trapaaaaśore, m. przechodzień. 
TrapasBeroie, a. przenikający. 
Trapasao, tn. przejście, przechud. 
Trapelare, v.n. przeciekać, sączyć 
Trapelo,m. koń do przyprzęgu. [się. 
Trapeało, tn. czworugran nierówny. 
Trapiantare, v. a. przesadzać. 
Traporre, u. a. włożyć, wstawić. 
Traporłare, v. Trasportare. 
Trappola,/ pułapka. 
Trappalare, r. a. łapać półapką 
Trappoiatore, tn. oszust. 
Trappolerla,/ oszukaństwo. 
Trappollao, m. żartownik. 
Trappuntare* v. a. haftować. 
Trapunśa, —ta, a. haftowany. 
Trariooo, <i. kamienisty. 

Trarre, «. a. ciągnąć, wlec. 
Trarupato, n. urwisty, przykry. 
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Xra«allare, v. a. slukftć, hoMĆ. TrasmiKrazione, /. —manto, 
Tra*iimare, u. a. kochać aagonadc. m. przesiedlenie. 
Traaandaauento, m. — tura,/ Traamiaslbłle, a. przesiany. 

zaniedbanie, opieszałość. Traamłasione,/. przesianie. 

Traaaudare, v. n. zapędzić się. Traainutabile, a. zmienny. 
Traaattarai, i), r. przywłaszczyć. Traamntagione, — azionc, /. 
Traacanuare, o. a. przewiać. — amento, m. przemienienie. 

Traacegllere, e, u. wybierać. Traainutare, o. a. przemienić. 
Traacendentale, u. ogólny. Trasoguamento, m. marzenie. 
Traacendeute,a.wysoki,wynioslp'. Traaogaure, ». a. marzyć. 
Traacuudere, v. n. przewyższać. Vrasagnato, a. odurzony, rozms- 
Trasclnare, v. a. wlec, włóczyć. Trasoneala,/.cl)ełpliwość. [rzeny. 
Traacorreatc,— rcaole, a. prze- Traaordinare,u.a. przebrać miarę. 

mij.aji{ry,=:^przebicgaj9cy. Traaordine, m. nieumiarkowanie. 

Traaco>*reatemente, av. pobić- Traspareate, a. przezroczysty. 

żiiie napomykaj, (c o czem. Trasparenza, — zia, f. przezro- 

Vrascarrere, v. ;i. zabiegać, ząiść. czystość. [przeglądać. 

Trascorrimeuto, m. przecliodze- Trasparere, Trasparlre, n. n. 

nie, przebieganie. [dzęo. Traspiantamento,m.przesadze- 

TraM;or«lvainente,(i{). przecho- 1'raiipian4are,v.n. przesadzić, [nie. 
Trascorao, r/i. pomijanie, =ou)ylka. Traspirablle, a. wyziewny. 
TraseriYere, r. a. przepisywać, 'fraspirare, e. n. wyziewać. 
Vra«oiiraggine, — ranzu,Vra- Traspiraztone,/. potnienie, 
zciirataggiue, — tezza,/ nie- Traaponere, Vranporre, v. a. 
dbałstwo, opieszałość. przcsadzać,=przekładać. 

Traseurante, a. opieszały. Traaponlmento, m. przełożenie. 

Traseiirare, u. a. zaniedbać. Trasportabile, a. przmiesiony. 
Trasciiratu, a. opieszały. Trasportainento, r/t. przewiezie- 

Vra8ccolarc, v. n. zadmmeć się. Trazportare, v. a. przenosić. [m'e. 
Trasferlbile, a. przeniesiony. Trasporto, tn. transport. 
Trasferłre, o. a. przenosić. Trasposłzione, f. przełożenie. 

TrasOgurare, u. n. przeobrazić. Traspozto, p. przesadzony. 
TrazOgurazlonb, f. — mento, Trasricchire, c.n. wzbogacić się. 

m. przeobrażenie, przekształcenie. Traaatnare, c. a. dotykać, macać. 
Vrasfoadeve, v. a- przelać. Traztullare, v. a, bawić. [szny. 

Trawfurinare, e. a. przeobrazić. Tra«tullevoile, a. zabawny, pocie- 
Trasformaaiirue, J'. przeobrażę- Trastiillo, m. zabawa, rozryta. 
Traafusłone,/. przelanie. [nie. Trasudarc, v.'n. pocić się mocno. 
Trasgredire, v. ajirzestijpić. TrattYeraale, a. poprzeczny. 
nTraagreditore, Tcaagrcaso- TraBverso, a. poprzeczny, ukośny. 

r«, m. przestępca. Traauinaoare, v, a. nadludzki. 

Traagreasioae, f. — dimeuto, Traavolare, v. n. lecieć szybko. 

»i. przestępstwo, wykroczenie. Tratta,/. poci<ygnięcie, szarpnięcie. 
Traslatameato, tn. — sioae,. 1'rattabile,^a. łagodny, powolny. 

Traslaiioae,/. przeniesienie. ' Trattabilita. /. giętkość. 
Tratiiutare,t'.a.przeiuc8Ć. [tłumacz. Trattameato, tn. —zionę, /". 
Traalatatore, Traslalore, tn. rozprawa, mowa, rzecz. 
Traiilativameute, ac.przenośnic. Traitare, u. a. dotykać, macać. 
Trualato, — ta,- a. przenośny. Trattato, m. traktat, umowa. [dnik. 

Traamariao, — na, a. zamorski. Trattatore, r/t. negocyant, posre- 
Traasaettere, v. a. przesiać. Tratteggio, — amento, m. cie- 
Traamłgrarey v. n. wywędrować. niowanie, strychowame piórem. 
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Trattegslare, r. a. robić strychy. 
Tra«enere, u. a. zabawiać. 
Trattćenłmento, m. zabawa. 
Vratteni<ore, m. zabawiający. 
Traćtevole, a. łagodny, powolny. 
Traćto, tn. ciąg, pociąg. 

Traćtoso, a. grzeczny, uprzejmy. 
IFraudire, v. a. przesłyszeć się. 
Trava 0 lla, f. — gllo, Trara- 
gliameuto, m. męka, katusza. 
Traviacllare, r.a. męczyć, dręczyć. 
TravagUa<amen1e, au. trudno. 
Tra^aglio, m. klatka na konie hi- 
meryczne. 

TravagUoso, a. bolesny, dolegliwy. 
TravsUlcameatOf r/i. przejście. 
Vravalłcare, r.a. przejść,przebyć 
Trava*are, v. a. przelać. 
Vravata,/. machina szturmowa. 
*rave,/ belka. 

Vravedere, v. n. prześlepić. 
VravedtmeDt 0 , m. prześlepicnie. 
Vraver»a, f. deska poprzeczna. 
Traversale, v. Tra«veraale« 
Vraversamen<o, m. przebycie. 
Traversare, ». a. przcbyć,przejść. 
Vraveraaria,/ niewód. 
Traver«ato, a. pręgowaty. 
Vraverala,Ż wiatr przeciwny. 
Traverso, a. ukośny. 
Traveailmenśo,t/ł.przcbranie się. 
Trave«tlre, v. a. przebrać się. 
Traviamento, vt. zbłądzenie. 
Traviare, r. a. zabłądzić. 
Travicello, tn. źcrdi, bełeczka. 
Vravisare, v. a. zamaskować. 
Traviao, m. maska. 

Travolare, r.n.przelecieć na wylot. 
Travolgere, Travoltara, v. a. 
przewrócić. 

Travolgf menśo, m. przewrócenie. 
Travolto, a. przewrócony. 
7Travone, m. wielka belka. 

Tre, a. trzy. 

Trelłbia,/. cepy,=fi^. bicz, plaga. 
Trebbiare, v. a. mł<^ić,=fig cnło- 
Trebbiatnra,/. omłot. [stać. 
Vrebblo, tn. rozrywka, zabawa. 
Trecca, /. przekupka. 

TTreceare, v. a. przekupczyć. 
Treactaeria./*. przekupnictwo. 
Trecehtero, tn. przekupnik. 



Vreeota,/! plecionka, warkocz. 
Vreceiare, t». a. pleść, uplatać. 
Vrecciera,^. watąika w warkoczu. 
Treccone,' tn. przekupnik. 
Vreeeateałmo, a. trzechsetny. 
ITrecentleta, tn. pisarz XIV. wieku. 
Vreeento, a. trzysta. 
Vredeclino, — ma* Tredieeei* 
mo, — ma, a. trzynasty. 
Tredicl, a. trzynaście. 
Vredopplo, a. potrójny. 
Tregenda,/ straszydło. 
'*’'«*ge«»/ cukry, konfekty. 

sanie, sanki. 

Tregglatore, tn. sankarz. 
Tregua,/! zaw ieszenie broni, 
'■'remare, v. a. drieć, trząść się. 
TTremebondo, a. driący. 
Vrcmeado* —da, a. straszny. 

Tr einentłna,m.terpentynowe drze- 
I 'Tremila, o. pl. trzy tysiące, [wo. 
Tremticere, v. Vremare,drzeć. 
Tremito, tn. dreszcz, drzączka. 
Treiaola,/. drętwa. 

Tremoiare, ti. a. drżeć, drgać. 
Tremolo, Tremoloao, a. driący. 
Tremore, tn, drżenie. 
Tremoroao, — aa, a. drżący. 
Tremala,^ osiczyna. 
Tremuożo, tn. trzęsienie ziemi. 
Treno, tn. pociąg, zaprzęgi. 
Trenta, a. trzydzieści, 
Trentamlla, a. pl. 3Ó tysięcy. 
Treoteaimo, a. trzydziesty. 
Vreutina,f. trzydziestka. 
' 1 'rentuao, — na, trzydzieści jeden. 
Trepldare, e. a. drzeć ze strapłiu. 
Vrepidaxi«ne Jldrżenie ze strachu. 
Trepido, — da, a. drżący ze strachu. 
Treppiede, Treppi^, tn. trynóg, 
Tresca, /. dawny taniec, [dynarek. 
Tresoare, v. a. tańcować. 
Treaeata,/. czcza gadanina. 
Treactaerella,^ traszka. 
iTrescone, tn. dawny taniec. 
Trespolo, tn. kozły, kobyliea. 
Triaea,/. dryakiew,=lekarstwo. 
Triangolare, a. trójkątny. 
Trlangolo, tn. trójkąt. 

Triare, v. a. wybierać, odróżniać. 
Tribbiare, e. a. tłuc, gruchotać. 
Trlbolare, o. a. dokuczać, dręczyć. 
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frlbolatore, m. — <rlce,/. drę- 
czyciel, dręczycielka. 
Trłbolasione,/. utrapienie. 
Trłbolo, m. oset, głóg, eierń. 
Xribolo«o, a. dolegliwy, bolesny. 
Tribiina,/. mównica. 

Xribunale, m. Irybunal, sęd. 
Trlbunalmente, a{’. na trybunale. 
Xrlbiinato, in. trybunat (urząd). 
Tribiiuo, ni. trybun w Rzymie. 
Tributarc, v. a. oddawać hołd. 
Tribiitarlo, a. ezynszowy. 
Tribiito, m danina. 

Tricolore, n. trójkolorowy. 
Trlcorde, a. z trzema cięciwami. 
Triciiapide, a. trójkouczasty. 
Trldente, m. widły trójzębne. 
Trłeunale, a. trzyletni. 
Triennio, m. trzech lecie. 
Trifogliu, VI. koniczyna. 
TriTorcalo, — cnto, a trójzębny. 
Triforine, a. tró^kształtny. 
Triftamla, a. trujieństwo. 

Tri gęsi mo, a. trzydziesty. 
Triglia,/. barwena,=kurek. 
Triglifo, 7/1. tryglif. 
Trigonoinelriay^trygonometrya 
Trigonometrico, a. trygonome- 
Trilatero, a. trójboczny. [tryczny. 
Trillare, v. n. trelować. 
Trillioney rn. trylion. 

Trlllo, t/l. trel. 

Triliirtrc, a. piętnastoletni. 
Triinestrc, t/t. kwartał. 
Trimpellarc, v. a. brzdąkać. 
Trlna,/I koronka, ęalon. 
Trlncarc, u. n pic trunki. 
Trince>a, jf. okop, szaniec. [wy. 

Trinceramentoy t/t. szaniec polo- 
Trlocerare, v. a. oszańcować. 
Trlnciante, rn. krajczy. 
Trtnctare, r. a. krajać. ‘ 

Trinconc, m. pijanica. * 

Trinita.y. trójca. 

Trino, a. troisty, trojaki, = jeden 
w trzech osobach. 

Trio, m. trio (muzyczne). 

Triocca, /. Trloco, m. hulanka. 
TrlonTale, a. tryumfalny. 
Trionfalnieiiie, ar. tryumfalnie. 
Trionfante, a. tryumfujący. 
Trlonfare, p. n. tryumfować. 



Trionfatorc, m. — trlctt, /.tryum- 
fator, tryumfatorka. 

Trionfo, rn. trumf,=kozera. 
Tripartito, a. trzyczęściowy. 
Triplinare, t'. a. potroić. 
Tripiłce, a. potrójny. 

Tripllcifa, /'potrójność. 

Triplo, a. trojnasobny. 

Tripolo, — li, rn. trypel. 
Trippa,/ kaldun, flaki. 
Trippajuola,/. flaczarka. 
Tripudiare, e. a. skakać, tańczyć. 
Tripiidio, m. taniec. 
Trircgno,m.tiara, korona papiezka. 
Trisavoio, m. prapradziad. 
Trittiiiabo, a. trójzgloskowy. 
Trisia,/ kurwa, wszetecznira. 
Tristaccio, a. nikczemnik, łotr, laj- 
TriMtaggine, /. uiegodziwość. [dak. 
Triatanziiolo, a. słabowity. 
TriHtarcIIo, Triatereiio, — Im, 
a. mały złośnik, mała złośnica. 
Triaiezaa, Trlstisia,/. smutek. 
Triato, — <M, a. smutny ,=nędzny. 
Triiainenie, ar. drobno. 
Tritamenio, trt. roztarcie. 
Tritare, v. a. trzeć, rozcierać. 
Triiello, m. gruba mąka. 

Trito, — ta, a. roztarty. 

Tritolu, t/l. odrobina, okruszyna. 
Tritone, m. tryton, bożek morski 
Trittongo, m. trójgłoska. 
Tritiime, m. trociny, okruszyny. 
Triinra,/ tarcie. 

Tritiirare, t>. a. trzeć, rozcierać. 
Triiinyirato, ni. tryumwirat. 
Triiinviro, m. tryumwir. 
Trivellare, v. a. świdrować. 
Trivcllo, rn. świder. 

Triviale,^a. pospolity. 
Trivialita,/. pospolitość. 

Trivin, m. potrójna droga. 
Trofćo, m. znak tryumfalny. 
Trogliarc, v. n. szeplenić. 
Troglio, m. szepleniący. 

Trtłja, /. maciora,=fig. wszetecznica. 
Troinba, f. trąba. 

Troinbadore, — łore, rn. trębacz. 
Tr nmbarc, — bettare, c.a, trąbić. 
Troiabata,/ trąbienie. 
Tronibetta,/. trąbka. 
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TrombeMaiore, — eitlere, -> 
etto, m. trębacz^fig. papla. 
Trombone, m. tr^ba. 
Troncamente, av. bez związku. 
Vroncamento, vi. — tura,/, ucię- 
cie, odcięcie, =wyrzulnia. 
Trunoare, v. a..uci^ć, odcięć. 
Trouco, a. pień. 

Troncone, vi. gruby pień. 
VrouOo, — fla, a. pyszny. 

Vrono, m, tron. 

Tropłco, m. zwrotnik. 

Vrniio, m. przenośnia, 
fropologico, a. przenośny. 
Troppo, ar. zbytnio, nadto, za wiele. 
Trota,/ pstręg. 

Vrottare, r. n. kłusować. 

Vrutto, m. kłus. 

Troltola,/ bęk, fryga. 
Vrottoue, av. kłusem. 
Trorabite, a. do znalezienia. 
Trorameuto, m. znalezienie. 
Trnvare, c. a. znaleźć. 

Trovato, m. wynalazek. 
Trovatore, m. --łrice, /. wyna 
nałazca, wynałazcZyui. 

Triice, a. srogi, okrutny. 
Tritcidare, v. a. zamordować. 
Vrn<tidatore, m. morderca. 
Vriiclolare, v. a. heblować. 
Truclolo, m. łicbiowiny, wióry. 
Vruciilento, a. straszny, srogi. 
TriifTa, / oszukaństwo. 
TruflTare, v. a. oszukiwać 
TriifTarello, m oszust, filut. 
Triiffattore, Truffiere, »i. 

TruflTatriee, / oszust, oszustka. 
Triillare, v. n pierdzieć. 

Triillo, ui. piacd. ’ 

Vruogo, Trnugalo, m. koryto. 
Truppa,/. banda, zgraja. 
Triitllare, v. SBirlare. 

Vu,pr. ty. 

Tiiba, / tręba, v. Tromba. 
Tubare, v. o. ti-4bić,=gruchać. 
Tubercolo, m. pryszcz, bębci. 
Tnbero, m. —vn,f. trufla. 
Tuberoaita,/ wypukłość. 
Tnberoso, a chropowaty. 

Vubo, m. rura. 

TuBTare, u. a. Durzyć, zanurzyć. 

TufTetto, m. nurek. 



Tuffo, m. zanurzenie. 

Tiifto, m. tuf. 

Tngurio, VI. chata, lepianka. 
Tulipaao, m. tulipan. 
Tnmidegglare, r. n. pysznić się. 
ViimidcKza,/. nabrzmiałość. 
Tntnldo, a. nabrzmiały, wzdęty. 
Vnmore, m. nabrzękłość. 
Tumoroaita, /. nabrzmiałość. 
Tninoroso, a. nabrzmiały. 
Tiamoloy vu grób, mogiła. 
Tiimulto, m. zgiełk, bunt. {ruch. 
Tumultuare, v. n. sprawiać roz- 
Tiimiiltuarło, a. buntowniczy. 
Tiinioa,/. sutaua, tunika. 

Tito, Vita, pr. twój, twoja. 

Taoao, VI. grzmot, łoskot. 

Tiiorlo, OT. oieł na drzewie, [szpiint. 
Tiiracololo, '1'aragllo, ot. kurek, 
Turare, u. a. zakorkować, zatkać. 
Tarba,/ tłum, zgraja, rzesza. 
Tarbamento, ot. zaburzenie. 
Turbante, ot. turban, zawój. 
Tiirbare, v. a. pomieszać, zmęcić. 
Tiirbatamente, av. niespokojnie. 
Tnrbatlva,/. skarga. 
Tnrbatorc,OT.— trice,/. wicłirzy- 
cieł, wichrzyciełka. 

Turbazione,/.zawicłirzeniepiieład-. 
Turbinę, Turbłnio, ot. wicher 
w kółko kręcęcy się. 

Turbluoso, — sa, a. burzliwy. 
Turbo, OT. ciemność. 

Turbo, a. ciemny. 

Turbolento, a. burzliwy. 
Turbolenaa, — *ia, /. nięty, mę- 
Turcasso,OT. sajdak, kołezan.{tiiość. 
Tnrcbeae, Turetaina,/. turkus. 
TurcluBłcelo, a. błękitnawy. 
Tiircblno, — na, o. błękitny. 
Turciinanno, ot. tłumacz. 
Turgenaa,/ nabrzmiałość. 
Turgere, e. n. nabrzmieć. 
Turgido, a. nabrzmiały. 
Tnrlbile, — bolo, m. kadzielnica. 
Turmą,/ tłum, zgraja. 

Turpe, a. szkaradujr, szpetny. 
Turpeasa — pUtt, — tudine* 
/ szpelność, szkaradzieństwo. 
Tiitela,/. opieka,=obrona. 
Tnielare, a. opiekiyęcy się. 
Tutelato, a. będęcy pod opiekę. ‘ 
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Vutore, tn. opiekun. 

Tatorerta, Tntorła,/. opieka. 
Tukrice,/. opiekunka. 
Vu4«ana4a, Tu«avla, Vut4a- 

voIta,av.zawszc, ciągle, nieustannie. 



Tiit to, — ta, a. wszystek. 
Tiittora, ao. całkiem, zupełnie. 
Tiitiitto. av. calusicuki, wszystek. 
Tnzia,/! tucya.niedokwas cynku osia- 
dający przy topieniu galmauow. 



U. 



Ubbla,/. bojaźli zabobonna, 
llbbidiente, a. posłuszny. 
Ubbidieuza,/. posłuszeństwo. 
IJbbidire, v. a. być posłuszny in.T 
Ubbiditoro, tn. — trice,^! posłu- 
llbbioao, — sa, a. zabobonny, [szny. 
ITbbrłacbeasa, /. Dbbrłnoa- 
mento, m. pijaństwo, 
llbbriaco, — ca, a. pijany. 
Ubbriacone, r/t. pijanica. 

IJbero. m. —ra,J piersi, 
llberta, /. obfitość, plenność. 
UbertOBO, — «a, a. obfity, zyzny. 
IJccella samica. 

ITccellablle, a. głupi. 
Ifocellaccio, r/t. ptak niipsożemy. 
IfccellasioBe,/! polowanie na pta- 
Ifccellaja, f. gaik, pólko. [ki. 
IJccellame, r/t. ptastwo zabite. 
IJccellainento, ir. szyderstwo. 
IJccellare, r. n. łowić ptaki, [sznik. 
IJccellatore, - tn. — trloe, j. pta- 
llcocllatiira /. łowienie ptaków. 
Wocelliera,/ ptaszaruia. 
IJccellino, t/l. ptaszek. 

■Jccello, tn. ptak. 

Uccbłelio, ttt. dziurka na guzik. 
IJccłdere, r. a. zabić, zamordować. 
Uccldimento, t/t. IJcelsione, f. 

morderstwo, zabójstwo. 
Ucctdltore, IJcciaore, t/t. Uccl- 
tlltrice.yimorderca, zabójca, zabój* 
lldlbtle, a. słyszalny. . [cz)iii. 
IJdlensR, — >ia*yi słyszenie, słuch. 
IJdłinento, tn. słuch. 

IJdi r«, t). a. słyszeć. 

Udita,/. słuch, słyszenie. 

IJdito, r/t. słuch, zmysł słuchu. 
IJditore, tn. słuchający. 

IJditorio, tn. słuchacze. 
Iłdlzlone,/! słuchanie, słyszenie, 
liflciale, tti. oficyałista,=oflcer. 
llnctiare, v. n. odprawiać nabożeń- 
stwo. 



IJneiatore) m. odprawiający iiabo* 
żeństwo. 

Vflciatiira,y. — mento, t/i. nabo- 
żeństwo kościelne. 

IJliclo, r/t powinność, obowiązek. 
IJflcioBO, — na, a. usłużny. 
UHciale, t/l. oficyałista, r.l.'Hcialv. 
Cesia, f. eień,=smutck,=ineuawiść. 
Cgekolare, V. n. wyć. 

CggiOBO, — sa, a. ricnisty. 

Cgioli e barugioli, ar. jedno 
z drugićni. jhia. 

Cgna,^ paznokieć, pazur, v. Cug- 
Cgnare, v. a. krajać. 

Cg ner e, v. a. mazać, smarować. 
Cgniinento, tn. smarowanie. 
Cgnitore, tn. — trice,/. smarujący 
Cgaone, tn. pazur, szpona. 
Cgola,y. języczek w gardle. 
Cgonotto, tn. łiugouot. 
Cguagliainento, tn, zrównanie. 
Cgiiaglłanza,/'. równość. 
Cguagliare, «. a. zrównać. 
Cgunle, a. równy. [wność. 

Cgnallta, — tade, — tatę, f. ró- 
Cguanuotto, t/i. rybka, drobiazg. 
Clauo, tn. ułan (w Polsce). 

CIcera, /. CIcere, — ro, tn.wrzód. 
CIceragione, — aałone, f. — 
mento, tn. formowanie się wrzodu. 
Clcerare, v. a. j,jtrzyć,=rozrauić. 
Cleerativo, — va, a. jątrzący. 
Clceroao, t. wrzodowaty. 
Cligine,/. wilgoć naturalna ziemi. 
Cliginoso, — sa, a. wilgotny. 
CIiva,y. oliwka 
Clivale, Clivare, a. oliwny. 
Cltvastro, t/l. drzewo oliwne. 

CU vella, X narzędzie żelazne do win- 
dowania kamieni. 

Cllveto, tn. ogród oliwny. 
Clivlgno, n. oliwny. 

Cllvo, tn. drzewo oliwne. 

Clna,/ kość łokciowa od dłbni. 
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ULT. 



UNO. 



ITIterlore, n. dalszy, 
lltteriormenle, av. następnie. 
Illtimninente, a. nakoniec, naosta- 
IJItlinare, v. a. dokończyć^. [tek. 
Ultimo, a. ostatni. 

UKore, m. — irlce.y^. mściciel. 
Ulnlare, r. n. wyć, r. Urlare. 
UIva,/. wodna soczewica. 
Uinanameate, ar. po ludzku. 
Umanare, u.r. stać się człowiekiem. 
Umanłata, rn. humanista. 
UmaaUi(,y. ludzkość, czlowieczcń- 
Uinano, — ua, o. ludzki. [stwo- 
Umbe, au. nuż, tedy. 

Umbilieale, a. pępkowy. 
Uinbłlico, in. ))ępck,=środck. 
.Umetfaro. v. a. odwiliyć. 
UmetlatlYo, — va, a. odwilżaj^cy. 
UineltaKione,y. odwilżenie. 
Umidezaa, — dita,/. — dore, »i. 
wilgoć,=mokrość. 

Umido, —da, a. wilgotny, mokry. 
Umilę, a. pokorny, uniżony. 
Umilłaca,/ morela (owoc). 
Umlliaco, m. drzewo morelowe. 
Umłllare, r. n. upokorzyć, uniżyć. 
Umiliaalone, /. — menio, m. 

upokorzenie, uniżenie. 
Umillasiino, a. najniższy, nokoniy. 
Umtlla, — ladę, — <a<e,/. pokora. 
Umoracelo. — raazo, m. zly Ini- 
Uinore, «i. wilgoć,=liumor. [mor. 
Umorlsta, m. dziwak. 
Umoroalta,/. wilgotność. 
Umoroao, — a*», o. wilgotny. 
Unanime, a. jednomyślny. 
Unanimllji,/ jednomyślność. 
Uociuare, r. a. przypiąć, zaczepić. 
Uncinello, — netlo, tn. haczyk. 
Uacinnto, — la, a. haczykowaty. 
UadecimOjUadicealmo, a.llsty. 
UndicI, a. jedenaście. 

Ungerc, r. Ugiiere. 
Unghereaca,/ węgierka (suknia). 
Uugheria,/. Węgry. 

U’nghero. Uagara, m. węgierski. 
Ungliia,/. paznokieć, pazur. 
Unghialo, Unggiulo, a. z pa- 
znokciami, z pazurami. 
Uaghiella, j. zajście zimna za pa- 
znokcie. 

Uaghłoae, m. pazur, =szpona. 



Ungola, Ungula,^; skałka na oku. 
Unguentare, v. a. mazać maścią. 
Ungiieato, m. maść, wonny olejek, 
Uai bile, a. Juczny. (balsam. 

Unicaineale, ar. jedynie. 
Ualclla,/! osobliwość. 

Unico, — ca, a. jedyny. 
Uuicoruo, »//. jednorożec. 
Ualileare, u. a. zjednoczyć. 
Uniforme, a. jednostajny. 
Unłformila,^ jeduostajność. 
Unigeallo, — la, a. jedynak. 
Unlmenlo, m. Unione, f. zjedno- 
czenie, związek,=flg.jedność,zgoda. 
Uaire* r. a. łęczyć, jednoczyć. 
Unlsane, m. równość tonów. 
Uaila,/ jedność, jednostka. 
Unlłamenle, av. razem. 

Unltivo, — va, a. polęczaj^cy. 
Uailo, p. złączony. . 

Uaitore, m. — Irioe, f. pojedna- 
wca, pojednawczyui. 

Ualvalvo, — va, a. jcdnoskonipny. 
Universale,^a. powszechny. 
Uatveraallla./. powszechność. 
Unlveraalizi!are, r. a. upowsze- 
chniać, uogólniać. [chnie. 

Ualveraalmenle, at, powszc* 
Unlveraila,yi powszechność. 
UniveraO( m. cały świat. 

Uno, nna, a. jeden, jedna. 

Unąua, Ungiianobe, Uuqiian- 
co, Unqtie, ar. kiedy. 
Unqitemai, av. kiedyś. 

Uniare, a. r. namaścić. 

Unileolo, — cla, a. zatluszczoiiy. 
Unio, p. f. a. namaszczony. 
Uatoslla, Unliiasłta,/i tłustość. 
Unliiine, m. brud, tłuszcz. 
Uulitoso, a. tłusty, brudny. 
Unzlone.y! smarowanie, maść. 
Uomaccino, m. człowieczek. 
Uoinaccio, Uomlaacclo, 7/1. zły, 
brzydki człowiek. 

Uoinaccione, m. tęgi człowiek. 
Uomo, ni. człowiek. 

Uopo, rn. pożytek, korzyść. 

Uovo. BI. jaje. 

Uovolo, BI. podsadka, posadka. 
Upupa,/'. dudek. 

Uraoano, Uragano, m. burza. 
Uraaograna,/. opis nieba. 



CoogU 




USA. 
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UrbanKf^/ grccctnosć. I 

tirbnno, — nn, a. grzecsny. 
IJretere, m. pl. moczotok do pęche- 
rza uryiiowego. 

■Jrelrt*,/! kaiiat urynowy. 
Urgente, a. iiaglęcy, nagły. 
Urgeusn,/. nagła potrzeba. 
Ilrgere, e. a. naglić, nalegać. 
Vria,y. zła wróżba. 

Urlna, v. Orlaa. 

UrtaatlYo, «. pędzący urynę. 
Urlarc, ». n. wyć. skowyczeć. 
IJrlo, m wycie, skowyczcnie. 
Uraa,^ urna na popioły zmarłych. 
Vro« m. żubr. 

Urtare, v. n. uderzyć, potrącić. 
IJrlata, IJrżatnra, f. Vrża, m. 

sziurclinieuir, uderzenie, potrącenie. 
IJaa. /. wspólkowanic cielesne. 
lJ»aggiO, e. 11*0. 
ll*ante, używający, obcujący. 
Iłsansa, f. zwyczaj, obyczaj. 
IJaare, i>, n. przywyknąć. 
Usatameiite, av. zwyczajnie. 
IJaativo, — va, o. służący do użycia. 
Uaażo, p. e. a. zwyczajny, zwykły. 
Ueutai, 7«. boty. 

IJsbergo, m. pancerz, kirys. 
IJaetto, n. drzwiczki. 

Uaclalo, m. przegroda, parawan. 
Useiere, m. — ra,f. odźwierny. 
Uaelmento, tn, wychodzenie. 
Vavło, tn. drzwi, 
llacire. o. n. wychodzić, wyjćć. 
IJaeMn, f, wyjście, wychód. 

Uaclto, tn. A^gnmiiee. 
llaoitiira./ ''y.jćcie, wychód. 
IJałgaaalo, m. słowiL 
U^itato* a. zwyczajny, zwykły. 

Vao, m. użycie, zwyczaj, obyczaj. 



Uso, m. przjrwykły.pnyzwy- 

cz.'ijony,= zwyczajny, używany. 
ITaoiiere. m. sznurek, tasiemka u apo- 
Uaaaro, fJaeero, tn. huzar. [dni. 
Cało, f. siad, trop. fniem jiiekieliiym. 
IJatione, f. wypalenie ciuła kamie- 
IJatolare, v. n. być głodnym. 
Uażorio, a. zwierciadło palące. 
Ifancnpione, f. nabycie wiasnoćci 
przez przedawnienie. 

IlancMpire, v. a. nabyć prawo wła- 
sności przez przedawnienie. 
UaufrntżHre, llNiirrntżuare, 
V n. posiadać dożywocie. 
IJsłifrMżżo, tn. dożywocie. 

IJaitrA, f. lichwa. 

lIsiirHjo.ni. IJanraJa,/. lichwiarz, 
lichwiarka. 

IJaitrarlo. — rln, a. lichwiarski, 
llaurrggiamenio, tn. lichwiar- 
llsitreggiore. V. n. lichwie [.stwo. 
.llaiirpare. r..a. przywłaszczyć sobie. 
Uaiirpali vameute, a. przez przy- 
właszczenie. 

Canrpnśore, m. — śrice,/. przy- 
właszczy ciel, przywłaścicielka. 
IJśello. 7 / 1 . flaszeczka na oliwę. 
ITtenaill, m. pl sprzęty rozmaite, 
llteriuo, — aa, a. maciczny, 
litero, 771 . macica. 
lUlIe, ^n. pożyteczny, 
lltilita.^ pożytek, korzyść. 
IJlUitare. IJilliosare, v. a. ko- 
rzystać z czego, 
lltilmente, ac. pożytecznie. 

Utrę, V. Otrę. 
lJva,/ winogrona. 
lIvtMolo, tn. dzikie winogrona. 
lIvola,/ języczek w garflle. 
lJ’Eaolo, 771. diciwość, chętka. 



V. 



Yacabtle, »i. ohłig publiczny. 
Yacaute, a, wakujący, nieziuęty. 
Yncansa, — sla,/ wakaus. 
Yacare, v, n. wakować. 
Yaoaaioae,/ W8kans,=wakacye. 
Yacea,/ krowa. 

Yacoarella,,/i krówka. 
Yaccaro, tn. — ra,/. pasterz. 
Yacchetża,/. krówka. 



Yaccina,/. krowie mięso. 
Yacclnare, v. a. szc.zepić ospę. 
Yacolno, tn. krowia ospa. 
Yncillaineato, tn. — anza, — 
ziooe,/. kołysanie się.chwianie się. 
Yaclllare, c. n. kołysać się, chwiać 
Yaonarey t>. a. wypróżnić. [się. 
lYacnita,/. próżność, czczość. 
[YacNo, —ona, a. próżny, czczy. 
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878 VAG. 

Yadtmonio, vt. rękojmia'. 

I^ado, m. bród. 

Yagaboiidare, t>. a. włóczyć się. 
'Wagaboado, — buado, a. włóczą- 
cy się, wałęsający się. 
Yagamente, av. ładnie. 

Yagare, e. a. wałęsać, błąkać się. 
Yagaaione, — inento, m. roztar- 
gnienie myśli. 

Yagellajo, m. farbiarz,=garncarz. 
Yagellare, v. n. chwiać się. 
Yagello, m. kocieł farbiarski, kadź. 
Yaghegglainento, m. zalotne 
spoglądanie, umizgi, zaloty. 
Vaghegglare, i .a. miłośnie poglą- 
'Wagtaeggiatore, m. zalotnik, [dać. 
liagheggino, m. elegant. 
I^agbetto, a. ładny, śliczny. 
Vagb«xaa,/. chęć, ochota, i.ądza. 
Vaglna, y. pochwa, puzdro. 
Vagire, i>. n. kwilić, płakać. 
Yaglla,y! męztwo, dzielność. 
Yagliare, e. a. przesiewać, 
b^agliaśura,^ poślad. 
liagllo, m. przetak, rzeszoto. 
Tago, m. kochanek. 

Vagolare, v. n. błąkać się, wałęsać 
Yajajo, m. kuśnierz. [się. 

Yajato, — ta, a. popielaty, 
tiainiglia,^. wanilia. 

Vajo, m. popielica. 

VaJolato, — ta, a. czarniawy. 
Yajolo, Tajuolo, tn. ospa. 
Yalet m. ostatnie poiegnanie. 
YaleggiOy m. moc, sita. 

Yalente, a. biegły, wprawny. 
Yalenteria, Yalentla,/! wale- 
Yalentnomo, m. waleczny.[czność. 
Yalere, w. n. waiyć, mieć wartość. 
Yaleriana,/! kozłek, (roślina). 
Yaletndlnarlo, a. chorowity. 
Yaletndtne,/. zdrowie. 
YaIevole, o. pożyteczny, korzystny. 
Yalicare, v. a. przebyć, przejść. 
YallcOt OT. przechód, przejście. 
Yaltdare, v. a. ważnym uczynić. 
Yalidita,/. 8ilność,=ważność aktu. 
Yalido, a. mocny, 8ilny,=ważny. 
Yailgia,/. tłomok, waliza. 
Yaligiąjo, OT. fabrykant tłomoków. 
Yallgiotto, OT. spory tłomoczek. 
Yallare,».a. okopać, otoczyć wałem. 



VAL. 

Yallata,/. wał, okop, szaniec. 
Yalle, Yallća./ dolina. 
Yalletto, m. pai, pachołek. » 
Yalliglano, OT. mieszkaniec doliny. 
Yallo, OT. wal, okop, szaniec. 
Yallonata, v. Yallata. 
Yallone, ot. wielka dolina. 
Yalloziea,yi galas turecki. 
Yalore, OT. wartość, cena,=męztwo. 
Yaloroao, o. waleczny, mężny. 
Yalaente, zn. wartość,=majątek. 
Yaluta,^ walor, wartość, waluta. 
Yalntare, v. a. cenić, szacować. 
Yalutazione, /. szacowanie. 
Yampa,/ par, gorącość. 
Yampeggiare, v.n. płomienić się. 
Yampłro, 7/t. upiór. 

Yampo, m. płomień,=błyskawica. 
Yanagloria,/! próżna chwalba. 
Yanagloriarai, r. n. chełpić się. 

Y anaglorlOBO,a.chełpliwy,próżny. 
lYanamente, av. próżno. 

: YaneggiaineDto, ot. szał, marze- 
Yaneggiare, t>.n. próżnować, [nie. 
Yanegglatore, ot. marzyciel. 
Yanerello, a. nieco próżny. 
Yanga,/! rydel. [cierz. 

Yangajuole, f. pl. kłomla,=wię- 
Yangare, e. a. kopać rydlem. 
Yangata,y. ziemia skopana. 
Yangattura,y. kopanie. 
Yangelio, — lo, v. E!vangelło. 
Yanguardla,/! przednia straż. 
Yanlre, v. n. zginąć, zniknąć. 
Yaaita,/. próżność. 

Yanitoao, — aa, a. pyszny. 
YannJ, ot. pl. skrzydła. 

Yauo, — na, a. próżny, pusty. 
Yantagginre, v. a. celować. 
Yantagglato, a. wyśmienity. 
Yantaggio, ot. korzyść, pożytek. 
Yantaggłoao, a. korzystny. 
Yantagione, f. Yantainento, 
7/1. wychwalanie, chełpliwość. 
Yantare, o. a chwalić, zachwalać. 
Yantatore. ot. — trlce, /' samo- 

Y anterla, /.samochwalstwo.[chwał. 
Yantevole, a. chlubiący się. 
Yanto, OT. wychwalanie się. 
Yanvera, av. na los szczęścia. 
Yaporabile, — r^vole, a. ulotny. 
YaporablUttl,/. ulotność. 
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Taporale, a. parowy. 

Yaporiare, ». a. wyziewać parę. 
Taporazlonc,/". parowanie. 

T Mpore, m. para,=st.itel£ parowy _ 
Yaporita, — roaHia, f- ulotność 

Yaporoao, o.parny,wyiiewny.[pary 

Vapulazione,y. kara. 

Yarare, ti. o. zrpchnąć statek na 
Yarcare, r. a. przeprawić. _ [wodę 
Yarco, ffi. przechód, przejście 
Yariablle, a. zmienny. _ 
Yariaute, a. róin)r, zmienny. 
Yariare, t. o. odmienić. 

Yariato, a. róiny, rozmaity. 
Yarlasione,/! różność, rozmaitość 
Yarice, /. nabrzmienie iyly. 
Yarieggiarc, e. a. odmieniać. 
Yarleta,/. różność, różnica. 
Yariforine, o. różnoksztaltny. 
Yario, — rla, a. różny, rozmaity. 
YaaaJo, Yaaaro, Yaaellajo, 
Yasellierey m. garncarz. 
Ya«ca,/. kufa, stągiew. 

Yascello, m. okręt. 

Yaacoloso, a. złożony z naczyn 
Yasellame, m. naczynia. 
Yasellettlera,/. pudełko. 
Yasello, vi. naczynie. 

Yaao, Yaie, m. naczynie. 
YaaanllaKgio, ot. stan wassala. 
Yassallo OT. wassal, lennik. 
Yassojo, OT. wanna drewniana. 
YaażHa,/. obszemość. 

Yasto,'a. obszerny, szeroki. 

Yate, OT. w ieszcz,=poeta. 
Yaticinare, u. «• wieszczyć.^ 
Yaticłnio, ot. Yałicinaiione 

Jl wróżba, przepowicdnia,proroctwo 

Ye. pr. was, wara. 

Ye (vedl). patrz. 

Yeochla,/. staruszka, baba. 
Yeccbiaja,/. starość. . 
Yecclilardo,m. — d»,/. mepoczci 
wy człowiek, niepoczciwa kobieta 
Yecchiccio« o. podstarzały. 
Yecchłerella,/. staruszka. 
Yeccliterello, ot. staruszek. 
Yecchleżto, a. żwawy staruszek 
Yeccbie**a,/. starosć. 
Yecohio, —chla, a. stary. 
Yecchione, ot. szanowny starzec 
YeccWożta,/. wesoła staruszka. 



Yecchiotto, m. silny starzec. 
Yecchiamc, ot. starzyzna. 
Yeccia,/. wyka. 

Yeccioso, o. mający w sobie wykę. 
Yece,/. zastępstwo. 

Yedere, u. a. widzieć, zobaczyć. 
Yedetta, /. straż, warta. 

Yeditore, m. widz. 

%'edova,/. wdowa. 

Yedovanaa, — vei*a, Yedulta, 
Yedovlta,y. wdowieństwo. 
Yedovare, ». a. owdowieć. 
Yedovella,/. młoda wdowa. 
Yedovile, a. owdowiały. 

Yedovo, OT. wdowiec. 

Yeduta, /. wzrok. 

Ycditto, — ta, p. e. a. widziany. 
Yeemente, a. gwałtowny. 
Yeemeuaa,— ila,/. gwałtowność. 
Yegetabile, a. roślinny. 
Yegetale, a. roślinny. 

Yegełare, ».n. rosnąć (o roślinach). 
Ycgetatlvo, —tevole. o. rosnący. 
Yegeto, — ta, a. mocny, czerstwy. 
Yeggenłe, «. widzący. 
Yegghia,/ czuwanie w nocy. 
lYeggia,/. beczka. 
lVeggiolo, OT. wyka. 

Yeglia,/. zuwanie. 

Yegliardo, ot. starzec. [w nocy. 
Yeglinre, V. n. czuwać, nie spać 
Yegliatore, ot. — trice,/. czuwa- 
Yegllo, —gila, o. stary. [ jący. 
Yegnente, o. przyszły. 

Yelcolo, — Cliło, OT. wóz, powóz. 
Yeła,/. żagiel. 

Yelame, ot. zasłona, opona. 
Yelare, v, a. pokryć, zasłonić. 
Yelata,/. zakonnica. 
Yelailone,/. zasłonienie. 
Yeleggiare, r. n. żeglować. 
Yeleggiatorc, ot. żeglarz. 
Yelenare, v. a. otruć, zatruć. 
Yeleno, ot.^ trucizna. , 

Yelenoslta, /. jadowitość. 
YelenoBo, — »b, a. zatruty. 
Yeletta,/. straż, warta. 
Yelettajo, m. fabrykant iaglów. 
Yelettare, i>. n. stać na straży. 
Yelleita. f. chętka. 

Yellicare, v. a. ukłóć, szczypać^ 
lYello, OT. wełna, rano. 
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Yelloto, a. wloalsty, kudłaty. 
Velliita(o, —ta, a. aksauutnjr. 
Yalliito, m. aksamit. 

Yelo. m. gaza, kiepa,= welon. 
Yeloce. «. prędki, szybki. 
Yelociia.y. prędkość. 
Yelociiure, v. a. przyspieszyć. 
Yellro,_(K. — ra,/. chart, charcica. 
Yeiia,/. żyła. 

Yenasfloue,/. polowanie. 
Yeuale,^(i. przedajny. 
Yenallia,/! przedajność. 
Yeaato, —ta, (I. żylasty. 
Yeuittorio, — rla, a. myśliwski. 
Y<>niłemiiiia,/i winobranie. 
Yeudemmlare, t;. a, zbierać wi- 
nogrona. 

Yeudemmlatore, m. — śriee,/. 

wiiiobrainec, wiuobranka. 
Yeitdere, v. a. przedawać. 
Yendereocio, n- przedajny. 
Yeuiletta,/. zemsta. 
Ya‘iiduta«cla,/ sroga zemsta. 
Yend«v)ile,— dlbile,a przedajny. 
Yeiidicare, e. n. zemścić, |>oniścić. 
Yeudicatlvo, — va, Yendicbe- 
vole, (i. mściwy. 

Yeiidicatwre, m. — trł«e,/ mści 
ciel mściciclku. [przedni. 

Yendimeaio, m. Yendłia. f. 
Yeuditore, m. — triee, / przeda- 
wca, przcdawczyiii. 

Yeiieaclo, vi. czarodziejstwo. 
Yeiieilco, —ca, a. czarnoksiężnik. 
YenenilTero, Yeneaoso,/ pe- 
łen jadu, lrucizny,=jadowity. 
Yeiieiio, III. trucizna. 
Yenerabile, u. czcigodny. 
Yeuerabilita,/! czcigodnosć. 
Yeiierando, — da, a. czcigodny. 
Yenerare, p. a. czcić, szanować. 
Yeiieraiore, 7/t. — trłce, /.czci- 
ciel,' czcicielka. 

Yenurazione,/ cześć. 
Yenerdi, m. piętek. 

Yeiiere,/ Wenera, Wenus. 
Yenerew, — rea, a. lubieżny. 
YaaereYuie, a. szanowny. 
Yeuia,/ przebaczenie. 

Yenłale, a. powszedni (j^zech). 
Yeuimento, m. przejście. 
Yauire, v. n. przyjść. 



Yeaoao, — aa, a. żylasM. 
Yeataslia,/. blacha u neimu. 
Yenta^lio, m wachlarz. 
Yentare, v.n. wiać, dęć, (o wietrze). 
Yeutarola, — mola,/, chorągie- 
wka na dachu, srwachlarz. 
Yentavolu, m. wiatr północny. 
Yeażeggiare, c.n. wiać(o wietrze). 
Yeute»iino, — ma, a. dwudziesty. 
Yeuti, a. dwadzieścia. 
Yentieray/izba do przewietrzania. 
Yenillabro, m. szufla do wiania 
zboża,=klapa w organach. 
YeatilaMi«iaZo, rn wianie zboża. 
Yentilaro, p. a. przewieirzać. 
Yenżllatore,/. wiatraczek. 
YeutilaaiMne,/. przewietrzanie. 
Yentiua,/. dwudziestka. 

Yeato, VI, wiatr. 

Yentola, f. wachlarz. 

Yeatulare, e. a. przewietrzać. 
Yeutoea,/. bańka. , 

Yeotosare. c. a bańki stawiać. 
YentoaK j|,/. nadymanie. 
Yenteeo, a. wiejący, wietrzny. 
Yentriąjtt,/ brzuch. 

.YeiitrntM,/ uderzenię w brzuch. 
Yentre, vi. brzuch, =żywot. 
Yeatreacn,/. sadło wieprzowe. 
Yentrlcluo, >/<. brzuszek. 
Yeutricolo, vi. żołądek. 
Yentrigitn, m. pępuszek. 
Yen4iira,/.<los, dola. 
Yenturiere, m. ochotnik.' 
Yentiiro, — ra, a. przyszły. _ 
Yeniiiroen, — »a, a. szczęśliwy. 
Yeniieta,/. piękność. 

Yenueto, — ta, a. piękny. 
Yenuta,/. Yemito, w. przybyły. 
Yeniisaa, /. żyłka. 

Yeprajo, in. tarnina, cicrniako. 
Yepre, vi. tarń, ciernie. 

Yerace,^o. jjrawdziwy. 
Yeracita,/. prawdziwość. 
Yerameute, ao. prawd/iwie. 
Yarbale, a. ustny, słowny. 
Yerbaeco, m. dziewanna. 
Yerbena, f. żelazne ziele. 
Yerbicaiiea, Yerblgrania, a«. 
naprzyklad. 

Yerbo, 7/1. słowo, wyraz. 
,Yerboelt», / wielomównośó. 
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Verboso, — •«, a. gadatliwy. 
Ytfrdaocio, a. cieinno-zielonj. 
YerdMstro, a. zielouawy. 
Yerdaczitrro, a. seledynowy. 
Verde, a. zielony, =świeźy. 
Yerdebriino, o. ciemno-zielony. 
Yerdeehiaro, V«-rdeeaJo, m. 

jasno-zielony, papuiy. 
Yerdeggiallo, m. zielono-iólty. 
Yerdeggiameata, rn. zieloność. 
Verd«ggiaFe, v. n. zielenić się. 
Yerdegiglio, m. kolor fioletowy. 
Verdeu*ezBo, — za, a. na pól suchy. 
Yerdepurro, m. zielonkowaty. 
Yerderame, m. gryszpan. 
Verde«eeca, — ca, a.nadwiędly. 
Yerdetto, — *«, a. zielouawy. 
Yerdezza,/*. zieloność. 
Vevdicelo, Yerdłguo, Verdo- 
(Bolo, a. zielouawy. 

Yerdone, rn. czyż. 

Yerdore, a. zieloność. 

Yerduco, rn. graniasta szpada. 
Yerdiime, rn. werdura,/. zielo- 
VerecoDdia,y. wstydliwość. [ność. 
Yereeondo, a. wstydliwy, skromny. 
Yerga,/ rózga, pręt. 

Yergare, u. a. robić pręgi. 
Yergalo, a. pręgowaty. 
Ycrgella,/!rószczka,=:czlonek mę- 
Yergeilo, m. laska. Izki. 

Ycrgheggiare, v. a. ćwiczyć ró- 
Ytrrgfaetta,/. rórga. [zgę. 

Yerginale, n, panieński. 
Yergine, / panna, dziewica. 
Ycrglnella,/. panienka. 
Yerginellu, rn młodzian. 
Yergiucn, — nea, a. panieński. 
YargiuKa,/ panieństwo. 
Yergogaa,/. wstyd. 
Yergoguare, a. zawstydzić. 
YcrgognO»a,y! czulek, ziele. 
Yergogaoao, — aa, a. wstydliwy. 
Yergola, ,/i rózga, rószczka. 
Yergolure, ii.n. podkreślić, [wana 
Yergoue, rn. rózga lepem nasmaro- 
Ycridico, — ca, a. prawdomówny. 
YeriflCitre, v. a. sprawdtać. 
Yerłlicazt>*ne,y. sprawdzenie. 
Yerłsiinigliaate, YerlaStnile. 

a. prawdopodobny. [bieństuo. 
Verlai(ał«lianaa,/prawdopodo-j 



Yerit^,/ prawda. « 

Yeritevole, Yerlżłere, — r®, a. 

prawdomówny. 

Yermb, Yermo, m. robak. 
Yerineaa,/. pręt, gałązka. 
Yerinicello, rn. robaczek. 
Yerinicolare, a. robaczkowy. 
Yermicoloso, a. robaczywy. 
Yeriniglia,/. rubin. 
Yeriaigllare, e. n. rumienić. 
Yerinigllezza, /. rumianość 
Yermiglio, —gila, a. riiminny.i* 
Yerinigliiizzo, o. rumieniutki. 
Yerintuaca, c. Yerbeua. ' 
Yeriniae, rn. robak. 

YermittOkO, — aa, a. robaczywy. 
Yermo, rn. robak, v. Yerine. 
Yerinneaney rn. robak lęgnący się 
Yernaccio, rn. tęgj zima,[w głowie. 
Yernacola, a. krajowy, domowy. 
Yernale, a. zimowy. 

Yeruare, V. n. przezimować. 
Yeraata f. zima. 

Yeraercccio, a. zimowy. 
Yernicnre, u. a. lakierować. 
Yeruicażo, —la. n. lakierowany. 
Yeralce,/" lakier, pokost. 
Yernino, — na, a. zimowy, 
Yerno, rn. zima. 

Yero, — ra, n. prawdziwy, istotny. 
Yerone, rn. galerya, balkon. 
Yeronlca,/ przctaczińk. 
Yerretta,/ YerrpttoBe.rn.grot. 
Yerrieallo, rn winda do ciężarów. 
Yerriua,/. świderek. 
YerriBare, v. a. przewiercić. ^ 
Yerro, rn. kiernoz. 

Verrnca,_/! brodawka 
YerFiicaFia,yi brodawnica. 
Yersare, v. a. lać, wylać, rozlać. 
Yer»atile«^a. zmienny, niestały. 
YerMHżitila,/. zmienność. 
YcFaatrty — ta,p. e. a wylany. 
Yerseggiare, c. n. pisać wiersze. 
Yerseggiatoa-e, rri. wierszopis. 
Yeraiera.yi diablica. i 

Yerstfleare, «. n. pisać wierszo. ' 
Yerniilcatore, rn. wierszopisarz. 
YersiacaztoBe,/! rymotwórstwo. 
Y ersli»ne,/i obrót, =tliimaczenie. 
Yeroo, m. wiersz,3=sposób, środek, 
Yerzuśo, — •*», o. chytry. 
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VET. 

Vertebra,/i kość pacierzowa. 
Yertente, a. rok bieiący. 
■Werłere, r. n. trafić. ^ 

'Werticale, a. wierzchołkowy. 
Yórśice, m. wierzchołek. 
Yertigine,/. zawrót głowy. 
Yertiginoao, a. cierpi§cy zawrót 
Yernno, a. iaden, nikt. [głowy. 
Yersicare, r. n. zielenić się. 
Yersiere, m. ogród warzywny. 
Yercume, m. wersnra,/. zielo- 
Yeccia,/. jpurchawka. [ność. 

YeBcica,/. pryszcz, bąbel. 
Yeacłcatorio, Yeaaicatorlo, 
m. wezykatorya. 

Yeaetcoao, — aa, a. pęcherzykowaty. 
Yeacovado, m. biskupstwo. 
Yeacovale,Yeacovile, a. biskupi. 
Veaaovo, m. biskup. 

Yeapa,/! osa,=trzmiel. 

Yeap^Jo, m. gniazdo os. 
Yeapajoso, — aa, a. gąbczasty. 
Yeapertinoy — na, a. wieczorny. 
Yeapro, Yeapćro, m. wieczór. 
Yeaaare, t. a. uciskać, trapić. 
Yeaaasłone,y, ucisk, prześladowa- 
Yeaaica,/ pęcherz. [nie. 

YeaalUo, m. chorągiew. 

Yeata, Yeaie,y! suknia, odzici. 
Yeatale,/. westalka. 

Yeatiario, m. garderoba. 
Yeaśibbio, — ^biilo, m. przysionek. 
Yeaśigia,/ — gio, m. trop, ślad. 
Yeatimento, ra. odzienie, odzież. 
Yeatlre, v. a. przyodziać, ubrać. 
Yeatito, m. suknia, odzież. 
Yeatitnra, f. ubieranie się. 
Yeatiaione,/. odzienie mnicha. 
Yeatone, m. szeroki ubiór. 
Yeterano, m. stary żołnierz. 
Yeterlnarla,/! weterynarya. 
Yeterlnario, m. weterynarz. 
Yetraja,^! huta szklana. 

Yeśrajo, m. hutnik. 

Yeżrame, m. drobne szkiełka. 
Y^trario, — rła, a. szklany. 
Yetraśa,/. s^by w oknie. 
Yetriam, ». Invetrare. 
Yetriató, a. polewany. 

Yetrlce,/ wierzba diugolistna. 
YetriScare, v. a. w szkło obrócić. 



VIC. 

Yeżrlflcaalone, /. obrócenie 
w szkło. 

Yetrina, f. polewa naczyń glinia* 
Yetrino, a. szklany. [nych. 

Yetrluola,y. pomurne ziele. 
Yetrlnoio, Yitriuolo, m. witriol. 
Yetro, 771. 8zkło,=8zklauka. 

Yetta, szczyt, wierzchołek. 
Yette, 771. drąg, dźwignia. 
Yettina, /. dzban. 

Yettone, m. gałąź. 

Y et*ovaglia,y. żywność. 
Yettovagliare, 7,i.u. opatrzyć w ży- 
YetSura,/. wóz, fura. [wność. 
Yetturale, m. furman towarowy. 
Yettnreggiare, u. a.wieżć towary. 
Yeiśiirino, m. furman najęty. 
Yctnsta,/. starożytność. 

Yeśuaśo, — ta, a. stary, starożytny. 
Yeszeggiare, v. a. pieścić, ściskać. 
Yezzo, 771. roskosz, uciecha. 
Yezzoso, — setto, m. miły, ładny. 
Yi, pron. was, wam. 

Yl, av. tam. 

Yla,/. ulica, droga, trakt. 
Yiaggeśśo, m. mała podróż. 
Yiaggiare, e. n. podróżować. 
Ylaggiatore, m. podróżnik. 
Ytaggio, 771. podroż. 

Yiale. 771. ulica, alea. , . 
Yiandante, m. podróżny. 
Yiarecsio, a. służący do podróży. 
Yiatico, 771. strawne. 

Yiatore, m. podróżujący. 
Ylatorlo, a. służący do podróży. 
Ylbrare, v, a. wstrząsnąć. 
Yibrazione,/! ciskanie. 

Yibarno, m. kalina. 

Yicarla,/ wikaryat. 

Yicarlato, 771. namiestnictwo. 
Yicario, m. wikaryusz. 

Y f ceammiragUo, m.wiceadmirał. 
YicecaBoelliere, tti. wicekanclerz. 
Yiceconaolo, m. wicekonsul. 
Yicegerenśe, m. zastępca. 
Yicelegato, tti, wicelegat. 
Yłcenda, f. odwet. 
Yicendevole, a. wzajemny. 
Yicendevolezza,/. kolejność. 
Yiceuome, tti. zaimek. 

Ylcere, tti. wicekról. 
Yicereggente, m. wiceregent. 
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Vłcevet<ore, nt. wicerektor. 
Ylceeeg^retarlo, m. podsekretarz. 
VicinHle, a. sąsiedni. 
VlciiiRnsa,/. sąsiedztwo- 
Vicfnare,v.n.8ąsiadowa<5, graniczyć. 
Vicłi|a*a,y. — ło, tn. sąsiedztwo. 
Yicinita,/*' bliskość, sąsiedztwo. 
Vicino, m. — na,/, sąsiad, sąsiadka. 
Viciuitndine,/. przemiana. 
Vioo, m. miasteczko. I 

Yicolo, m. uliczka. 

Tle plu, av. daleko wiącćj. 

Yie meno, av. daleko mniej. 
Yletamento, m. zakaz. 

Yietare, v. a. zakazać, zabronić. 
Yietativo, — va, a. zakazujący. 
Yieto, — ta, a, stary, dawny. 
Yletta,/ drożyna. 

Yietuine, m. stęchlizna. 

Ytevia, av. zaraz, natychmiast 
Yłgere, r. n. trwać, istnieć. 
Yłgeslmo, — ma, a. dwudziesty. 
Ylgłlante, a. czujny. 
Yigilanaa,/. czujność. 

Yigilare, u. a. czuwać, nie spać. 
YlgłUa,/. czuwanie, nie spanie. 
Yigliaccheria,/. tchórzostwo. 
Yigliacco, — ca, a. tchórzliwy. 
Yigliare, v. a. odłączać plewy. 
Yigliatnra, /. odłączenie plew. 
Yiglinolo, nt. plewy, zgoniny. 
Ylgna, / winnica, =winorośl. 
Yignajo, Yignąjuolo, m. upra- 
wiający winnicę, dozorca winnicy. 
Yignare, v. a. szczepić wino. 
Ylgnanzo, Yigneto, m. winnica. 
Yignetta, Vignnolas,/malawin- 
Yigogna,/ wigun. [nica. 

Yigorare, «. a. wzmocnić. 
Ylgore, nt. moc, siła, jędmodć. 
Ylgoregglare, v a. dodać mocy, 
YigoroaMa,/. silność. [odwagi. 

Ylgoroao, — aa, a. mocny, silny. 
Vlle« a. podły, nikczemny. 
YllUlcare, v. a. upodlać, gardzić. 
Yłltpendere. n. a. lekceważyć co. 

' Yilipeudo, YiUpeaałome, /. 
pogarda, lekceważenie, upośledzenie. 
VlUpeao,p. e. a. pogardzony. 
YlUre, «. a. pogardzać. 

Yllla,/. dom wiejski. 

Yillaggetło, m. wioska. 



Yillaggio, nt. wieś,=miasto. 
Yillanaccio, nt. wielki grubian. 
Yillanamente, av. brzydko, [ścić. 
YillBBeggiare, e. a. lżyć, bezcze- 
Ylilanella, / młoda wieśniaczka. 
Yillanello, nt. chłopek, kmiotek. 
Yillanesco, a. chłopski. 
Yillania,/ zelżywość, obelga. 
Ylllano, TH. chłop, wieśniak. 
Ylllareccio.Yiilatlco, a.wiejski. 
Yllleggiare, u. n. mieszkać na wsi. ' 
Yilleggiatura,/ bawienie na wsi. 
Yłllereccio, — reaco, a. wiejski. 
Yilloao, — aa, a. kosmaty, kudłały. 
Yllpiatrello, ti. Pipiatrello. 
Yłltsk,/. bojażń, obawa. 

Yilucchio, nt. powój. 

Yilnppo, nt. papilotek, zwitek. 

Ylme, nt. prgt z wierzby. 

Yimłneo, — nea, o. witkowy. 
Ylaaccia,/ wytłoczony z winogron. 
Ylnaccio, nt. złe wino. 
Yinaccinolo, nt. winne nasienie. 
Yinagro, nt. ocet winny. 

Ylnajo, nt. handlarz winem. 
Yinario, — ria, a. winny, na wino, 
cella Yinaria,/ sklep winny. 
Yinato, o. czerwony jak wino. 
Yłnattiere, nt. winiarz. 

Yincaja, n. Ylncheto. 
VlncaperviBca,/. barwinek, [ski. 
YlBCaatra,/— atro, nt. k(jpaster- 
YiBCere, v. a. zwyciężyć, pokonać. 
YiBCetoaaico, nt. korzeń trucizny. 
YiBcevole, — ciMIe, a. zwyciężo- 
Yiattlieżo, nt. wierzbina. [ny. 

YlBclboaco, nt. kozie liście. 
Yżncido, - da, a. miękki, rozlazły. ' 
YiBciglio, nt. wić, wiązadło. 
YiacisneBto, nt. zwyciężenie. 
ViBci<a,/ wygrana. 

'ViBcitore,ni. — trlce,/!zwycięzca. 
YIbco, nt. wierzba. 

YiBcoIare, v. a. wiązać. 

ViBcolo, nt. wiązadło. 

YiBdice, nt. mściciel. 

Ylaello, nt. wino z wytłoczyn. 
Yłaetico, a. winnego koloru. 

YIbo, nt. wino. 

YiBoleatOi — ^ta, a. lubiący wino. 
YlBoleBsia, /. zbytnie picie wina. 
Yłnoso, —aa, a. winny ,=soezy6ty. 
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Yinfo, — 4 «. p. e.a. iwycięiony. jYlaeoiidfito, m. Vlaoon«ea, ▼!- 
Ylntiooło, Ylańcolo, m. słabe seoneerla,/. wicelirabBtvło. 

winko. Ylscoute, ;n. wicehrabia. 

Viól«,/. 6 jolek,s=wiolonczeia. Yiaoon<eMa,/ wicriirabina. 

Ylalablle, a. do nadwer^sżenia. Yiscoaita, /. lijjkos‘ć, kleistośii. 
ViolH«eo, — cea, a fioletowy. Ylseoso, —aa, a. kleisty. 
Ylolameuto, m. gwałt. zgwałcenie YUlblle, a. widzialny. 

Ylwlare, 1). a. gwakic, hańbić. Yiaibilila,/ widzialność. 

Yiolało, —ea, p. e. a. zgwałcony. Yiaiera, blacha ruchoma chelmu. 
Ylalaśore. vi. — śrict-, f. gwałci* Ylalonario, — ria, a. mający prz^- 
ciel, gwałcicielka: [zgwałcenie. Yiaione.y! widzenie. [widzenia. 

Ytolnsloneiyr — mento,m.gw'ałt, Viai«a,/ odwiedziny, wizyta. 
Yloleatare, e. a. przymuszać. YisitHre, v. a. odwiedzać. 
Yiolente, — 4o, a. gwałtowny. Yiaitatore, m. odwiedzający. 

Vloleu>a,y! gwałt, gwałtowność. Yiaitazione odwiedziny. 

Yiwietta,^ fijołek pachnący. Viatvo, — va, o. widzialny. 

Tioletto, — ta, a. iioletowy. Yiao. m. wejrzenie spojrzenie. 

Ylolintaia, 7 ZI. skrzypek. Yispezza,/ żwawość, rzeźkość. 

Yiolino. VI. skrzypce. Yiapiairello, v- Pipiatrello. 

Yioloncello, 7/1. wiolonczela. Yiapo, a. iwawy, iywy, rzeźki. 

' Ylolone, 7 R. hasetelka. ViMta,yi wzrok, wiazenie. 

Yioltula,/. — lo, z/z droiyna. YtstOt a. widziany. 

Ylpera,/ żmija. Ylstoelła,/. pokażność. 

Yi|ieralo, Vipereo,'Viperina, Yistosetto, Yistoso, — aa, a.pią' 
a. żm juwy, pochodzący od żmii. kny, pokaźny na rzut oka. 
Yipietrello, 7/1. nietoperz. Yisnale, a. widzialny. 

Ylragine f. dziewica. Yisnaiineate, av. widzialnie. 

Yirgłuale, Yirslnlta, c.Yer... Ylła,/. iypio. 

Yirgo. 7/1. panna. Yltalba, Yłtebłanca, /. powoj* 

YirKola,/ koma, przecinek. Yltaie, a.żywotny.=iyjący. [nile. 

Yirgulare, f o, dawać przecinki. Yitalizio, zri. dożywocie. 
Yirijitlto, 711 . rószczka, gałązka. Yitare. e. Schivare. 
Yirtdita,/ zieloność. Yite,/ winna macica. 

Yirilc! /I. inęzki. Yitellina. -^na, a. cielący. 

Yirilit jt./! inęzkość, wiek mązki. Yitello, z/tr cieią,=c':eląciua. 

Ytro, 7/1. mąż, mężczyzna. VllevoIe, a. żywotny. 

Ylrti,/ cnoia,=przymiot. Yiticchlo, zn. powój. 

'Yirtiłale. a. istotny. Yltlecio, zn. wąs rośliny. 

Yłrtualita,/ istotność. Vltiliglne,yi strup. 

Yirtualinente, av. istotnie. Vitre«», — rea, a. szklanny. 
YirtiioBaineDte, n«>.' cnotliwie. YUriolatu, — lioe, a. wittyolowy. 

Yłrtuoao, zn. — sa, f. wirtuoz. Ylłrluolo, — vuólo, zn. witryol. 
Yiriilento, o. jadowity. YItłlma,/ ofiara z bydła. 

Ylrnlenaa,/. jad, jadowitość. YMto, zn. pokarm, żywność. 

Yiwaooio, m. ponure spojrzenie. YIttore, zn. — trice,yi zwycięzca. 
Ylacepa,/Yłscere. zn. wnętrzno- Yiłłorla,y! zwycięztwo. 
Yiscerale, o. trzewowy. [śd. Yittorlare, v. z«. zwyciężyć. 
YUctaio, zn. lep ptaszy. Yitłorioao, a. zwycięzki 

Yisetaioso, —aa. a. kleisty. Yitnperabile, — revola, o. na- 

YUei<ilta,y. kleistość. ganny, haniebny. 

Yśaetola,/i czereśnia (owoc). Yltiiperare. r.a. haubićjtrzy wdzić. 

Yłaeloło, a. czereśnia (drzewo). Yltnperatłw, - va, a. ganiący. 
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Yltiiperasloue,/. Iiauba. 
Yłtuperio, — pero, m. bauba, aro- 
YKuperuito, a. haniebny. [mota. 
Ylvay niecił żyje! wiwat. 

'uce a. żywy, pclcu życia. 
YivHci(a, żywość, rzeżkuść. 
YlvMgMu, m. brzeg, krawędź. 
YivmJo, 7/1. sadzawka, staw. 
YżymikIm,/. żywność, strawa 
1'ivuu(lurt», c. 71. żywić się. jeść. 
'Vivuniliere, m — ra,/. inurkiotan. 
YlYeiiłe, /». żyjący. 

■Vivere, w. życie, wyżywienie. 
Vivere, ». n. żyć. 

Ti veszu, J. żywość, żwawość. 
Tivi<lo, — d«, n.żywy, rz'eżwy,hoży. 
Tlvillcnre,i’.a.ożywiać,dodać życia. 
TivificMzloue,y. ożywienie 
Tivillvu, a. ożywiaji^cy. 

Tłvipnro, — r», a. żyworoduy. 
Tlvo, — v«, a. żyjący, żywy. 

Tlyo, 7/1. żywy,=część żywa. 
Tlvolia, 0 . TiolH. 

Tivole,y. pl. gwiżdż (u konia). 
Tlvuolu, l/l. lijolek. [żyna. 

Tliizza,_/! Tiiizzo, //i. uliczka, dro- 
Tlzlitre, B. a. popsuć, stazić. 
Tizintello, 7/1. psninik, figlarz. 
Tizinio, p. c. a. zepsuty, skażony. 
Tizio, 7 / 1 . przywara, wada. 
TiziosilMi^i zepsuta naiura,zepsucie. 
Tlziwao, - an, a. zepsuty, skażony, 
Tizzo, — za, a. rozaiiękJy. 

To, pr. chcę. 

Tocabolnrio, m. słownik. 
Tocabuluriata, »i. układający sio- 
Tocabolo, 7/1. imię, wyraz, [wnik 
Tocale, a. oddany głosem. 
Tueativo, in. przypadek wołający. 
Tocazione,/. powołanie. 

Toce,/. glos. 

Tociaccła,/. brzydki głos. 
ToeiferMre, e. a. głosie, rozgłaszać. 
TociferHzione,7. pogłoska. 
Tocione, m. gruby glos. 
Tocitare, v. a. wołać po imieniu. 
Toga,/, bieg, pęd atatku. 

Togare, v. n. robić wiosłami. 
Togatore, m. wioślarz. 
Togiia,y. wola, chęć, ochota. 
Toglievole,a. pożądliwy, pragnący 
Tol, pr. wy. 



Tolaiucnśo, 7/1. łatanie. 

Tolaute, a. latająny. 

Tolare, v. n. latać, lecieć, pędzić. 
%'olata,yi lot. 

Tulatica,/! liszaj świerzbiący. 
Tulaśile, <t. latający. 

Tolaliliia,/! lotność, stan lotny. 
Tolaliiizzare, r. n. ulotnić. 
Toiato, 7/1. lot,=ng. polot myśli. 
TolcaiłM. Tiilcano, 7/1. wulkan, 
góra ogień wybuchająca. 
Tuleggiare, b. n. podlatywać. 
Tolculieri, ao. chętnie, ochoczo. 
Tulentierosu, u. chętny, ochoczy. 
Tolere, r. a. chcieć. 

Tolgare, a. pospolity, gminny. 
Tolgare, c. a. rozgłaszać. 
TolgureHimu, ///. zwyczaj gminny. 
Tolgarita,/.gminność,pospolitosć. 
Tulgarizzare, B. a. przetłumaczyć. 
Tolgarineuśe, ar. pospolicie. 
Toiga<a,y! wulgata. 

Tulgata, — ła, a. rozgłoszony. 
Tolgere, Tólvere, r. a. obracać. 
Tolg«vole, a. obrotny. 
Tolglarrosti, ///. łajdak, hultaj. 
Tolgiincnto, //i. obracanie. 
TolgKoJo, a. obrotny. 

Tiilgo, //I. pospólstwo, gmin. 
Tolitai e, c. n. podlatywać. 

Tolo, 7 /ł. lot. 

Toloula,/. wola. 

Toloutario. — rla, a. dobrowolny. 
Tolouteroso, Tolftnśarioso, — 
ruzo, a. ochoczy,gorłiwy,=chcący. 
Toluutieri, e. Tolentieri. 
Toloullero, u. Tolonłario. 
Tolpaja,/. jama lisia. 

Tolpe,/. lis,=fig. chytry człowiek. 
Tolpicina,/*. Tolpioino,//!. lisek. 
Tolpiguo, a. Iisi,=fig. chytry, prze 
Tolpiuo, III. lisiątko. [biegły. 

TolpoiiK. 7 / 1 . stary, duży lis. 
TuHa,/. obrót, kierunek, kolej. 
Toltabile, a. obrotny, potoczysty. 
Tultare, /’. a. kręcić, obracać. 
ToKala, Toltazione, /. Tol- 
tegglainento, ///. obracanie, to- 
czenie, przewracanie. [tnć się. 

Tolleggiare, r.n. obracać się, krę- 
Tollo, p. n,akręcony, obrócony. 
ToKoJo, 7/1 kolko u uzderzkij 
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VoItolare, *. a. kręcić, obracać. ' VorB*gl»e, Voraglne, /. Vo- 
Yoltolone, —ai, av. toczęc się. rago, m. otchlai^,wir,nurt, przepaść. 
'WoKnra,/. zaburzenie. Yorłloe, m. tuman, kiąb kurzu. 

Volublle, a. obracajęcy. Vor<ico»o, a. nurtowy, wirowaty. 

'Wolnblllta, obrotność, potoczy- Vo«Igaorla, /. Yosaigaorta, /. 
Yolnine, m.objętość, grubość, [stosć. W aszmość. Pan, Mieliaoiny Pan. 
Yoluintnoan, — aa, «. gruby ,=gę- Voatro, — tra, o. wasz, wasza. 
'Wolnnśa, r. Yolonśa fsty, długi. Yotabor«e,»i.wypróiniaj9cy worek, 
Yolata,/*. ozdoba architektoniczna. kosztowny. [ści. 

Volntta,y. roskosz, uciecha. Yotaceaso, m. uprzątacz nieczysto* 

Yoliittiiarlo, — iióao, a. oddany Yotaglone, /I Yotameaśo, m. 

roskoszom zmysłowym. uprz^tnienie, wypróżnianie. 

Volvere, p.a. obracać, e.YoIgere. Yo*apo»io, m. czyściciel studni. • ' 
Yolrolo, wi. mizerere. Yotare, v. a. wypróżniać, czyścić. 

Yomere, — ro, tn. lemiesz. Vo(are, ti. a. ślubować, poświęcić. 

Yomere, Yomłtare, Yomlre, Yoteaaa,/. próżnia, czczość. [tum. 

Yomicare, v. a. womitować. Votlvo, a. onarowany, dany jako wo- 

‘Yomiea, otok, ropa. Vo(o, m. ślub, przyrzeczenie fiogu. 

Yonzitatorlo, m. lekarstwo nawy- Yoto, — ta, a. próżny, czczy, pusty. 

mioty. Yiilgare, v. a. rozgłosić. 

Yomltiwo, a. sprawujący wymioty. Yiilnerare,e.a.zranić,=lig.obrazić. 
Yomlio, IR. Yamlslone, /. wy- Yulneraria./ ziele na rany. - . 

mioty. Yiilnerario, a. gojący rany. 

Yarace, a. łakomy, żarłoczny. Yitltiirno, m.wiatrpółnocno-wscbo- 
YoracMai/.lakomstwOjżarłoczność. Yulva,y. ujście maciczne. [dni. 

Z. 

SEaccagna,/. skóra na przodzie gło- Zampaża./! uderzenie łapą. 
SBacehera,^; zaszarganie się. [wy. Zampettare, v.n. zacząć poruszać 
Kaerheroso, a, obryzgany biotem. kEainplllare,e.n.wytry8kae.[łapami. 
KairainenSo, m. Żaffatnra,/! Kampilletto, i;i. mały wytrysk wo- 
zatkanie czopem, zaszpuntowanie. Xainpillio, tn. wytryskanie. [dy. 
Za ffardaiaj'.udrrzenie ścierką it.p. Zampino, m. łapka, lapeczka. 
ZalTardoao, a. brudny, powaiany. Zampogna,^ fujarka, piszczałka. 
ZafTare, t) a. zaszpnntować. Zampognare, o. r, grać na pU 

Zalfaśa,/! oblanie płynem z wytry* Zana, /. kosz owalny. [szczatce. 
Zairera,y. niedokwas kobaltu.[sku. ZanctJiiAlo, m. noszący co w ko- 
ZaZwrano, m. szafran. SKanaia,/ pełen kosz czego, [szach. 

Zafflro, m. szafir. Zanea, /I noga. 

ZaZo, m. szpunt, czop, zatyczka. Zanco, — ca, a. lewy. < 

ZaZrone, m, krokos. Zangola.y. maślnica, 

Zagaglla,/! rohatyna. Zanna,/! kieł psa, dzika, wieprza. . 

Żalno, tn. torba pasterska. Zannare, v. a. gładzić, polerować 

Żalno, a. jedno-maścisty. Zannata,^. błazeństwo. [zębem, 

^amborlncco, tn. długa suknia. Zannł, tn. arlekin. 

Zanibra,/. wychodek, kloaka. Zannnto, — ta, a. zębaty. 

Zauabraeca, /. nierządnica. Zanaara, f. komar. 

Zambraccare, o. n. uczęszczać Zan>ariere,/za8lona od komarów. 

do nierządnic. Zanzavevata,/! sos, polewa. v 

Zampa, /. łapa. Zappa,/ motyka. 

Zaaaparet *• « uderzyć łapą. Zappare, e. a. kopać motyką. 
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SRappatore, m. kopiący motyką. 
Zappektare, r. a. kopać motyką. 
Kapponare, u. a. kopać motyką. 
Kapponc, m, duża motyka. 
Zara,y. gra w kości 
SRarosu, — '•a, a. hazardowiiy. 
SRatta.y. melon brodawkowaty. 
SRattera,/! tratwa. 

SRavardarsi, v. r. oblepić sip. 
SKavorra. /. balast. 

Kavorrare, r. n. ładować balastem. 
SRaasera.y. włosy długie na głowic 
SRazsurino, »i. elegancik muskujący 
swe włosy na głowie. 
Kazzurone, m. bardzo długie wlo- 
Kazzeruto, a. długowłosy. [sy. 
Keba,/. koza. 

SRebru, m. zebra. 

9Secca,y. mennica. 

Kecehiere, m. dyrektor mennicy. 
Zecchiiin, m. cekin. 

SBcfflro, m. zeflr. 

Kelamiiia,y!galman,mda cynkowa 
Kelare, o. n. być gorliwym. 
SRelatore, »/i. — trlce, _f. gorliwy 
stronnik. 

Kelo, TH. żarliwość, gorliwość. 
Kciidado, — diile, m. kitajka. 
SRealt, m. zenit, punkt wii-rzcbołkowY 
Kenzero, 7Rfnzaveru, SReaze- 
vero, SRenzóvero, m. imbier. 
Kenzwerata,^ mieszanina. 
Keppa,/. klin. 

3Eeppare, v. a. zaprbać, zatłoczyć. 
Keppatnra, f. — inento, th. zn> 
Keppo, o. yatloczony. [pcbaiiie. 
ZerbiiiRggine, Kerbineria,_/i 
strój wyszukany, wykwintny. 
Zerbino, — notto, m. elegant. 
Zero, TH. zero, nic. 

Zettovi»rlo, jii. korzeń cytwarowy. 
Zezzo, a. ostatni. 

Zezzolo, m. brodawka ryckowa. 

Z i a,/, ciotka. 

Zibaldone, m. mieszanina, zbiór 
wyciągów z rozmaitych dzieł. 
Zibellino, th. soból. 

Zibelto, rn. zybet, wiwera. 
Zibibbo, tn. rozynki damaszkowe. 
Zig^nlo, m. zlot^. 

Zigrlno, TH. skora rybia, jaszczur. 
Zimar, v. Yerderame. 



Zimarra,y. długa suknia. 
Zimbellare, r. a. wabić ptąki. 

Zinibellaka, Ziinbellatura,/! 

wabienie ptaków. 

Zimbellu, rn. ptak wabiący inne. 
Ziaale, rn. fartuch. 

Zineo, rn. cynk. 

Zinepro, r. (liinepro. 
ZłOKaiio, rn. — na, ,/i Zingaro, 
— ra, a. cygan, cyganka, cygański. 
Zingare.rtca.y. pieśń cyganów. 
Zingaresco, a. cygański. 
Zingbinaja,/ choro ^sitosć. 
Zinna,/*. pierś. 

ZInniiie, m. fartuch. 

Złniiare, o. a. ssać, v Poppar e. 
Ziuzibo, rn. imbier. 
Zinziniiare,tr.n.kosztować,popijae. 
Zinzino, rn. parę kropli. 

Zio, m. stryj, wuj. 

Zipolare, r. a. zakręcić kruczek. 
Zipulo, rn. czop, szpunt, kurek. 
Ztrbo, rn. błona tłuszczowa. 

Zirlo, TH. krzyk drozdów. 
Zitella./ dziewczyna. 

Zitello, Zilo, m. chłopiec. 
Zittiiio. ZHto, au. cicho, cyt, sza 
Zlzza,/! cyc, r. Poppa. 
Zizzauia. / kąkol,=lig. niezgoda. 
Zizziba, ZUzifa,/. jajuba (owoc). 
Zizzibo, Ziczifo, rn. jajuba. 
Zizzolare, u. n. upijać się. łykać. 
Zoccolnjo, rn. co knrpic robi. 
Zoccolautc, rn. noszący trepki. 
Zoccolo, rn kurnie, łapcie. 
Zodiaco, rn. zodiak,zwierzyniec nie- 
Zoilo, rn. cenzor, ganiciel. [bieski. 
Znlfn,/. gamma. 

Zniraudlu, rn. siarniczek, zapałka. 
Znlfatara,/! kopalu a siarki. 
ZoiraZfs, - Zn, a. nasiarkowany. 
ZniritZiira,/ dym siarki. 

Zi>inno, m. siarniczek. 
Zulfonaria./ kopalnia siarki. 
Znila,/ bryła ziemi, skiba. 
ZallOHO, — *B, a. grudowaty. 
Zombare, — bolare, v. a. wybić 
Zona,/ pas, pasek. [kijem. 

Zonzu, ar. Andare a zonzo, 
wałęsać się, włóczyć się. 

ZoonZo. rn. zwierzokrzew.^ 
ZuograHu,/. opisanie zwierząt. 
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Koollto, m. Ewierz skainieniały. 
Koologła,/! zoologia, nanka o zwie- 
rzętach. 

Xootwinln,yi anatomia zwierząt 
SoppIcMre, r. «. chromad, kuleć. 
Koppicaiie, ao. kulejąc, utykając. 
Koppo, — pn, a. cliroiny, kulawy. 
Koticeaelo, a. nieokrzesany. 
SBatłeNgaiite, Zotlclieasai, f. 

grubijaństwo. 

Zotieo, a. nieokrzesany. 

SSncea,/. dynia, bania, arbuz. 
Eiiecajo, »i. zagon dyni. 
Eiicci^uoIn, świerszcz ziemny. 
Enceherajo, m. cukiernik. 
Baeeherare, e. o. cukrować. 
Enccheriera,yi cukierniczka. 
Enccherłno, m. cukry, cukierki. 
Eucehere, m. cukier. 



Eneclieroso, — *a, n. cukrowy. 
EnceheMit, f. mała dynia. 
Eaceolo, m. ciemię głowy. 
Ettcconare, c. «. strzycfz głowę. 
Enceone, m. głowa ostrzyiona. 
Eueeotto, m. szyszak., przyłbica. 
EuITr,/. utarczka, bitwa. 
EnlTetfa,/! zapaśnictwo. 
EiirolMmento, m. gwizdanie. 
Eiifolare, e. n. grać na piszczałce, 
flecie. 

Enfola4ore,m. — śrlee,^zausznik. 
Eiitolo, m. flet, piszczałka. 

Eii|ęo, m. człowiek męzki,=flg._kiep, 
Enppa,/!polewka,=ziipa.[safanduła. 
Eappo, — pa, a. zmazany. 
Enrlare. e. n. iartować, igrać. 
Eitrio, Earro, ot. swawola, za- 
bawka, igraszka, wesołość. 
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Ab^le, Abelle, tn. Abel. - 
Abrntno, w. Abrabani. ' 

Acbille, m. Achilles. 

Adiimo, f/l. Adam. -«( 

Ałlelaide,/. Adelaida. -• 
Adelgonda, /. Adelguiida. 
Adolfo, ffi. Adolf. r*-.,! 

AdÓBide, m. Adonis. •"-> 
A’**»tia, /. Agata. > 

AgncMe,/. Agnieszka. 

A’gnolis, A’»gelH,/. Aniela. 
A’gnolo, A’ngeio, tn. Anioł. ; 
Agoatina,y. Augustyna. 
Agostlno, vt. Augustyn. , 

Ajwce, m. Ajax 
Alberio, tn. Albert, Wojciech. 
Albino, f/i. Albin. 

Aleaanndro, m. Alexander. 
Alefialo, m. Alexy. •- 
Alfonao, m. Alfons. 

.Allódlo, tn. Eligliusz. 

Arnalin, /. Amalia. 

Ambrogio, Ambroaio, m. Am* 
Amodeo, tn. Amadeusz. (broiy. 
Annatngio, tn. Anastazy. 
Andrćn, m. Andrzej. . 
Angćiłcn,/ Aniela. 

Annn,/'. Anna. <,»> 
Anaelmo,^. Anzelm. 

Antonin, /i Antonina. «<-. 
Antonio, tn Antoni. ~ 

A rmfnlo, fn. Herman. - t 

Arnoldo, tn. Arnold. 

Arrigo, ni. Henryk. /vł 
Atnn4glo,Atnna»lo, « Atanazy. 



Anguntn,y! Augusta. . - i 

Augnato, Mi.. August. .. n t 

Bnldaasare,lialti«asnr«, m. Bal* 
Baidnino, m. Baldwin. [tazar. 

Biirbnrn,/! Barbara. 
BnrtoloiiiAo, m. Bartłomiej. . 
Bnsłllo, VI. Bazyli. 

Bnstinuo, m. bebastyau. r 

Batttstn, m. Baptysta. >. ■ ■■■%* 

Bentrioe,/. BeaU’yx. . 
Benedettn, /. Benedykta. 
Benedettfs, m. Benei^kt. < -r 
Benjnmino, VI. Benjamin. (. - i 

Bernardinn,./ Bernardyna. 1. i * 
Ber nar do, VI. Bernard, o.s 

Berta, y. Berta... i.^' - ,«> łtłł, ’* 
Berto, Berttno. VI. Albreolit. • . / 
Betla, Bettina,/ Liza, Lizeika* 
Biunea,/! Blanka. >,M«z 

Blagio, Biasio, m. Blazyusz. ; 
Bnnifaclo, Bonlfazlo, m. Boni- 
facy. I 

Brigida, Briglta,^. Brygida,, tt 
Brononc, VI. Bruno. , ,,\ : 

Cnrllna, Carollna,/. Karolina. < 
CArlo, CArolo, '/<• Karol. 

Car lotta,/. Karolina.^ . / 

Caalmlro, tn. Kazimierz. , . , 

Casparo, VI. Kacper. ; . . 

Catterina,/ Katarzyna. ; y 
Cecilla,/ ćeeylia. > 

Ceeca,/. Franciszka. , - i. 
Ceeohłaa,/. Franusia. , . 

Coaare, m. Cezar.- 
Chiara,/ Klara. 
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C^hłlinno, m. Kilian. 

C'lMn<liH,y! Klaudia. 

('ladio, vi. Klaudyusz. 
Clemenle, tn. Klemens, 
element i II H,/! Klementyna. 
<'lotlliln,/ Klotylda. 
eoriielia,y. Kornelia. 

Coruelio, l/l. Korneliusz. 

Co|ipo, III. Jakób. 

C'o»imo, eomno, m. Kosmtis. 
Conmnutinn,/! KonsUintyna. 
€'i»n«lantino, m. Konstanty. 
ConalRiizn, /. Konstnneya. 
Coiialanzo, m. Konstantyn, 
eriatiwua,/! Krystyana. 
eriatlaiio, tii. Krystyan. 
Criatina, / Krystyna. 
Criatufaiio, eriatóforo, m.Kry- 
eiinigonda. ./i Knnegunda. [sztof. 
Cnrrado, m Konrad, 
nami ano, m Damian. 

Uanielle, naniello, m Daniel. 
navide, llavidde, m. Dawid, 
nemćtrio. in. Demetryusz. 
Ueaiderio, m. Dezyderyiisz. 
nieterico, m. Dytrycli- 
nionigi, nionigio, nionlalo, 
m. Dionizy.. 

nomćuiieo. ii>‘ Dominik, 
nurutea, f. Dorota. 

Eduardo, Kdoardo, m. Edward. 
Edvige,/. Jadwiga. 

Egidioy VI. F.gidyusz. 

E’lena, ,/i Helena. 

Eleonora,/ Eleonora. 

Eliu, m. Eliasz. 

Bliaiabetta,/ Elibieta. 

Eliaeo, m. Elizeusz. 

EnilliM,/ Emilia. 

Emilio, III. Emil. 

Enća, m. Eneasz 
Eiirichetla,/ Henrieta. 

Eurico, m. Henryk. 

Erilclio, l/ł Heraklinsz. 

Erasmo, l/i. Erazm. 

E’rcole, iit. Herkules. 
Erneatlna,/ Ernestyna. 
Ernesto, m. Ernest 
Everardo, m. Eberard, Ebert. 
Eater, Esterre,/ Estera. , 
Ettore, l/t. Hektor. 

Eva, /. Ewa. 



Evandro, in. Ewander. 

Eiiciirio, l/t. Encliarynsz. 
Eiidossia, /. Eudozia. 

Eiifćmla, / Eufemia. 

Eiirrosia, Eiifrosina, / Eufro* 
Eugenio, //i. Eugeniusz. [zyna, 
Ececliielie, i/i. Ezechiel. 
Eabiano, t/i. P'abian. 

Eabrisio, i/t. Fabrycyusz. 

Ea>io, III. Bonifacy. 

Eederiga./ Fryderyka. 
Eederigo, i/i. Fryderyk. ' 
Eciice, l/l. Felix. 

Eelicita,/ Felicya. 
Eerdinando, Eernando,Eer- 
nante, in. Ferdynand. 

Eiliberlo i/i. Filibert. 

Ełlippa,/ Filipina. 

Eilippo, m. Filip. 

Eiorentlno, vi. Florentyn. 
Erancesca,/ Franciszka. 
Eranceaco, i/t. Franciszek. 
Oabriclla,/ (labryela. 
Oabriite, i/t. Oabrlello, m. Ga- 
Oaetano, m. Kajetan. [bryel. 

Ciasparre, Oasparro, <*aape- 
ro, III Kasper, Kacper. 
Gieuos'eira,/ Genowefa, 
(irerardo, i/i. Gerard. 

Gieremia, i/i. Jeremiasz. 
Gierinano, i/i Herman. 
Gieroniino. m. Hieronim. 
Giertriida,/ Gertruda. 

^esu. Jezus. 

Ctlilla,/ Małgorzata. 

Ctiaointo, l/i. Hiacynt. 
Oiacobba,/ Jakobina. 
Ciacobbo, iii. Jakób. 
Criacomiiia,/ Jakobina 
Ciiikcomo, l/l. Jakób. 
Giiambattista, m. Jan r.hrzciciel. 
Oianni, i/i. Jan. 

Giiannino, i/t. Janeczek. 
Gillberto, i/i. Gilbert. 
Giioacliimo, //■. Joachim. 
Griobbe, iii. Job. 

Griodoco, in..Jodoku8. 

Giittna, m. Jonasz. 

Griorgio, l/t. Grzegórz. 

GrioaefTo, m. Józef. 

Giiovanna,/ Joanna. 

Griovanni, i/i. Jan. 
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I f«iovannino, m. Jasieczek. 
6iovacliiDM, m Joachim. 
Oirolaiiio, III. Hieroniin. 

m. Zygmunt. 

Criiidti, f. Jiuiajiz. 

Oiuditta,^! Judyta. 

Oiiiliana,/. Julianna. 

Crliiliauo, »i. Julian. 

Ciłulia,/. Julia. 

Criitllo, m. Juliusz. 

Uiiiueppa,/. Jozefa. 

Criiitteppe, III. Józef. 

<jiiii»tłiia,y. Justyna. 
(jiiiMtiuiano, lit. Justynian. 
Citiiiktiuo, III. Justyn, 
fjiiualo, III. Justus. 

(■tiiiwuale, lit. Juwenal. 
Crotlcacalco, vi. Gotszalk. 
Ontlofrt^do, OolTreda, in. Got- 
Ou«ardo, m. Gotard. [fryd. 

•liregório, lit. Grzegorz. 
GriM<ial<iino, iit. Chryzostom. 
Ciiiiallieri, ;/i. ttalter. 

(■■lido, »i. Gwido. 
(Kuglielmlna,/ Wilhelmina, 
(liiiglielmn, Ciiilielsno, iit. W il- 
(■••ntero, iit. Ginter. [hełm. 

4iiutitavo, m. Gustaw. 

Jlacopo, lit. Jakub. 
l|(nazio, lit. Ignaey. 
llario, vt. Hilary. 

Innttceazo, in. Inocenty. 

Job, lit. Job. 

Ippolito, lit. Ilippolit. 
lMabella,y. Izabella, 
liłacco, lit. Izaak. 

Isaia, lit. Izajasz, 
laidoro, m. Izydor 
Isinat‘lle, m. Ismael. 

Lamperio, m. Lambrecht. 

Łapo, m. Jakub. 

Łatlanzio, m. Laktancyusz. 
Laura,/*. Laura 
Lezzaro, nt. Lazaryusz. 
Leniidro, m. Leander. 
Leonardo, m. Leonard. 

Leone, ut. Leon. 

Leopoldo, m. Leopold. 
Lodovico, m. Ludwik. 

Lorenzo, m. Wawrzyniec. 
Lolorio, m. Lotaryusz. 

Liicu, m. Łukasz. 



Lucia,/! Łueya. 

Lucio, m. Lucyusz. 

Liicrćzia,/! Lukrecya, . 

Lui|;i, vt. Ludwik. ■■ 

Liiisa,/! Ludwika. 

Maddalena,/! Magdalena, 
nialacliia, ut. Malacinasz. 
narcauloiiio, nt. MarekAntuuiuaz. 
Warco, m. Marek. 
IWarglierila,/! Małgorzata. i 

91 aria, f. Marya. . > 

Ularianna,/! Maryauna. 
9larietlM,/! Marynia. 

Mar la,/! Marta. :| 

Martiuo, ut. Marcin. 

Maso, nt. Tomasz. . ; 

Massiiniltauo, m. Maxymiliau. x 
Malilde,/! Matylda. . ; 

malleo, nt. Mateusz. i 

Manrizio, nt. Maurycy. 

Mauru. nt. Mauryusz. \ 

Melchiore, nt. Melchior. c 

9Ieo, nt. Uartloniiój. 

Micliaeley Mlchele, ?/«. Michai. 
Moiae, Mozę, nt. Mojżesz. 
9iaunt, nt. Jan. 

Marcizo, nt. Narcyz. ' 

Nalule. III. Nataliusz. 
Hialanaelle, nt. Nataniel. 
nicreo, f/l. Nereusz. 

\e»tore, nt. Nestor. 

Mieodemo, nt. Nikodem. 

\'icóla, niicólo, nt. Mikołaj. 
Xicomede, nt. Nikumed. ^ 

Koa, Woe, in. Noc. i 

Morberlo nt. Norbert. 

Odoardo, nt. Edward. 

Onofrio, Oniśrrio, nt. Onufry. 
Orazśo, f/l. Horacy. 

Orlaiido, nt. Uiland. 

Orsola./! Urszula. 

Ollavio, nt. Oktawiusz. 

Ottone. nt. Otton. 

Paulo, Paolo, nt. Paweł. 
Pasquale. in. Paskalis. 
Paulina,/! Paulina. 

Pauli no, ffi. Paulin. tK 

Peppo, m. Józef. 

Perino, nt. Piotrek. 

Piętro, Plero, Pero, in. Piotr. 
Pio, ffi. Pius. 

Pippo, ffi. Filip. 
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Pniłcarpo, m. Polikarp. *I 

Pompeo, m. Pompejus*. •> ‘ 

Prowpero, 7 / 1 . Prosper. ' 

■laclielle,/ Riiche a. >. 

RafTaelle, ItafTaello, m. Kafael. 
Raimoudu, m. Rnjiiiuii(k 
Raluardo, m Uejiiard. 
Ranłeri, 7//. Kriiien 
Rebćea, f. Rebeka. ■ 

Regina, jf. Regina. 

Riccardo, IKicelardo, w- Ry- 
szard. 

Ridolfa, Radolfo, 7/1. Rudolf. 
Rinaldo, ///. Riiiald. 

Roberio, //'. Kobei t. 

Riieca, 7/1. Roch. 

Romano, //t. Roman. 

Roaa,./. Roza. .'.i» >' 

Rnaetta, Uózia. ’ ' 

RnfTo, m. Ruffus. 

Riiggiero, m. Rydygier. 
Rłiperio, 7/1. Riiperi. 

Sabina,/. Sabina. . 

Salomone, f/t. Salomon. 
Samućle, f«- Samuel < 

Sandro. 7/1. Alexander. - ' • 
SenMÓne, f/t. Samson. ‘ 

Saverlo, 77 t. Xawcry. 

Sclpióne, m. Seipio. 
Sebaatiano, 7/1. Sebastyaa.' 
Sererino, f/i. Seweryn. 

Sibllla,/. Sybilla. 

Sigefredo, t/t. Sygfiyd. 
Słgiamonda,/ Zygmunta. 
Sigiainondo, 7/1. Zygmunt. 
Silreaitro, f/t. Sylwester. 
Slinane. m. Szymon. 7 - 
Si«i«», m. Syzttis. 



SoOa,/ Zofia, o/r=fi f 
Stauliślao, ffi. Stanisław. 

Stćfauo, m. StdlaB ’ 

Siisanna,/ Zuzanna. 

Tancredt, Taneredw.ftt.Takred. 
Teobaldo, f/t. Teobold. “ 
Teodora, / Teodora. ■ 

Teodoro, t/t. Teodor. 

Teodoaio, t/t. Teodozyusz.' 
TeoUlo, 7 /t. Bogumił. 

Terasa,/. Teresa. 

Tiberlo, f/t. Tyberyusz. * 
Tłmóteo, 7 /t. Tymoteusz. 

Tito, m Tytus. ' 

Tobta. ///. Tobiasz. < 
Tominaao. m. Tomasz. 
Tumetto,/. Antonina. ‘ - 
libaldo, f/t. Ubaldtis. 

IJberto, f/t. Hubert. 

Ugoue, 7 /t. Hugo. 
tJrbano, f/t. Urban. 

IJrsina,/. Ursyna. 

Yalente, 7 /t. Walenty. 
Talentłua,/. Walentyna. 
Yalentino, m Walenty. 
Yaleriano, w. Waleryaii. 
Yaierio, m. Walerynsz. ’ 
Yenoealwo, Yeoelalao, fft. Wa- 
cław, Czesław. 

Yerónica,/ Weronika. 
Yineeuslo, Yincenso, in. Win- 
centy. 

Yirglllo, 7/1. Wirgiliusz. 

Ylto, 7//. Wit. 

Ynlfgnngo, 771 . Wolfgang. 
SEaccaria, 7 /t. Zacharyasz. 
SBacbćo, 7 /t. Zaclieusz. 

Zaserio, 7 /t. Xawery. 



Wyrazy geograficzne. 



Ablanlnia,/. Abissynia. 
A’dige,/ Adyga. 
A^rlnnopoll, Adrinapoli, 
, Adrianopol 
A’frlca, /. Afryka. 

A'fricano, fft. Afrykaiiczyk. 
Ł’AJa,/. Haga. 

Alemagna, ,/l Niemcy. 



/• 



Aleinanno, a. niemiecki. 
Aleasandrla, f. Aiezaiidrya. 
Algikrbla,/. Algarbia. 
Algćrl, Alglerl,/ Algier. 
Algier ino, t/t. Algierczyk. 
Alpi,/.y/. Alpy. 

Alaasia,/ Alzacya. 
Alaaziano, m. Alzajczyk. 
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AHorfo, m. Altorf. 

Amburgo, m. Hamburg. 
Amćrica, f. Ameryka. 
Americano, m. Ainery kanio. 
Amaterdamo, Amatelodamo, 
m. Amszterdam. 

Andaluzta, /. Andaluzya. 

Aaglo, m. Aniu. 

AagUciiao, a. Anglikański. 
Anbaltino, in. Annalt. 
Anaaberga,/ Annaberg. 
Annóvera,Ż- Hanower. 
AanoYĆrano, a. Hanowerski. 
Anilbo, m. Antibes. 

An^ille,/. pl. Antyle. 
Aniloctaia,/ Antyochia. 
Auversa,/. Antwerpia, 
jigitłtgrana, /. Agnłsgrano, 
Ari(bla, /. Arabia, [m. Akwisgran 
Arńblco, a. Arabski. 

A’rabo, OT. Arab. 

Aragóna, /. Arragonia. 
Arci&dla,/. Arkadya. 

ArcflnKelo, ot. Archangel. 
Arclp^age, ot. Archipelag. 
Ardenne, (aelve)/. pl. Lasy Ar- 
deńskie. 

Argentlna, /. btraaburgo, m. 

Strasburg. 

Armenia,/. Armenia. 

Armćno, ot. a. Armeński. 

Aragónla, Arragona, /. Ara 

gonią. 

Arras, Aterbato, ot. Arras. 
A’ala, f. Azy a. 

Aaiano, m. Azyatycki. 

A’a8ia./. Hessya. 

Aasiaco, ot. Hessyjczyk. 
Aaairia,/. Assyrya. 

Aaao, OT. Hess. 

Atene,/. Ateny. 

Ateniano, a. Ateński. ' 
Aiłguata,/ Augsburg. 
Arlgnone,/. Awignon. 
A’aBirla,/ Austiya. 

Aiiatrlaro, m. Austryak. 

Aaor e,(laole ) /p/.Wyspy Azorskie. 
Babilonia, f. Babilonia. 

Bada, Badena,/ Baden. 
Baiona,/. Bajona. 

Balearł, (Itole), /pl. Wyspy Ba- 
learskie. 



Bamberga,/. Bamberg. 
Bar^lie,/. Bąjrajt. 

Barbaria,/. Barbarya. 
Barbaro, ot. Barbaryjski. 
Baailća,/, Bazylea. 

Batavia,/. Batawia. 

Bariera,/. Bawarya. 

Bararo, ot. Bawarczyk. 
Barerćse, a. Bawarski. 
Belgrado, ot. Belgrad. 
Belligardo, Monbelgardo, ot. 

Monbelgaid. 

Berllno, ot. Berlin. 

Berna,/. Bern. 

Beaanzone,/. Besanęon.^ 
Bienna,/. Biel. ■■ ' •-V 

BIponto, m.pl. Dwamosty." 
Boemia,/ Cfzechy. 

Boemo, ot. Czech. <■ 

Bologna, /. Bononia. 

Bolaano, ot. Boc. 

Bonna,/ Bon. 

Borbone,./! Burbon. 
Borbonnćse, ot. Barbończyk. 
Bordeanx, ot. Bordcaux. 
Borgogna, /. Burgundya. 
Burgognone, ot. Burgończyk. 
Brabante, ot. Brabancya. 
Brabaniino, Brabanaano, m. 

Brabańczyk. 

Brandeburgo, ot. Brandenburg. 
Brandeburgbćae, ot. Branden- 
burczyk. 

Braaile, m. Brazylia. 

Brema,/ Brema. 

Brealaria,/ Wrocław. 
Bresaanone./. Brken. 
Bretiagna,/ Bretania. 
Briansóne,/. Brianon. 
Briaiicco, m. Brejsach. 
Briagoria./. Bryzgawia. 
Briigea,/ Brzeg. 
Brnmvich,Brunsvlga,/ Brun- 
swik. 

Brnselles,/. Bruzella. 

Buda,/. Buda. 

Bndiasina, f. Baucen. 

Cadice,/ Radyx. 

Cairo, gran-Calro, ot. Kair. 
Calabria,/. Kalabrya. 
dainbraja, Cambrai, Cambrai. 
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Canarie, (łiole),/. pl.Wyapy Ka- 
naryjskie. 

Cjkndla,/. Kandya. 

Caatóni Svluerl, m.pl. Kantony 
Szwajcarskie. 

Carintia,/. Karyntya. 
Carlocróna, Carlocorona, /. 
Karlskrona. 

Carnia, Carnióla,/. Karniola. 
Cartaslne,/. Kartagina. 
Cartagindae, m. Kartagińezyk. 
Caaaelia,/. Kassel. 

Casa^vla,/i Kaszau. 

Caatiglia,^ Kastylia. 

Catalano, m. Katalończyk. 
Catalogaa,/. Katalonia. 
Cliemnłaza,/ Chemnitz. 
Chilónla, Chlel,/ Kieł. 
Clalnai/i Cltiny. 

CUnćae, a. Chiński. 

Cieladl, (laole),/. pl. Wyspy Cy- 
kladyjskie. 

Clnąne-clileae,/. pl. Funfkirehen. 
Clpro, m. Cypr. 

CiprloMo, m. Cypryjczyk. 
Claaaala, Blnim.f. Siuis. 
Clermon4e, m. Klermont. 
CUvia,/! Kliwia. 

Cobargo, m. Koburg. 

CAlra,/. Chur. 

Colontai/*. Kolonia. 

Colmaria, f. Kolmar. 
Compoatella.y. Rompostela. 
Conłluenaa,/. Koblencya. 
Corfu, m. Kon. 

Corłnto, m. Korynt. 

Córalca,/! Korsyka. 
Conatantinopóli, f. Konstanty- 
nopol. 

Coataatinopolttaao, m. Kon- 
stantynopolitańczyk. 

Conatansa, f. Konstaneya. 
Cracovia,/i Kraków. 

Crimća>y. Krym. 
Criatianopoll, m. Chrystyania. 
Crofita, m. Kroat. 

Crosktia.y. Kroacya. 
Crnclnaclo, m. Knicynacya. 
Cnrlandia,/. Kurlandya. 
Cnrlandćae, m. Kurlandczyk. 
Carfre, Curtral,/. Korlryjęzyk. 
Caatrloo, m. Kistrzyn. 



Dikcia,/. Dacya. 

Uaoe, TO. Dacer. 

Ifaimaaia,^. Dalmacya. 
Damanco, m. Damaszek. 
Uaneae, m. Duńczyk. 
Uanimarba, Hania,/. Dania, 
llanubblo, m. Dunaj.. 
Uanzica,/ Gdańsk. 
Uardanelli, m.pl. Dardanele. 
Dein,/ Delft. 

Oelilnato, to. Dolfinat. > 
19eventria,/ Dewentrya. 
Oinante, to. Dinant. 

Oórtraco, m. Dortreeht. 

Dravo, to. Drawo. 

Ureada, /. Drezno. 

Diibllno, TO. Dublin. 

Unepontl, m. pl. Dwamosty. 
Dunqnerque, m. Dunkierka. 
Dnrlaeo, to. Durlak. 

Edlnbnrgo, m. Edynburg. 

E’feao, m. Efez. 

Eg lito, TO. Egipt. 

Kgizlo, Eglttiacco, m. Egipeya- 
Egra,/ Eger. [nin. 

Eiafeldla,/. Eisfeld. 

Elba,/. Elba. > 

Elbinga,/ Elblęg. 

Elvesla./. Szwajcarya. 

Eno, TO. Inn. 

E’rbaco, to. Erbach. >• 

Erfordla,/ Erfurt. 

Erlango, TO. Erlang. 

Erseronn, to. Erzerum. 
Ealfnga,/. Esiinga. 

Eatdnta,/ Estonia. 

Etlópla, / Etiopia. 

Eltopiikno, a. Etiopijski. 

Etiopo, TO. Etiopejczyk. 
Europa,/ Europa. 

Eiiropćo, a. Europejski. 
Eenlcfa,/. Fenicya. 

Eenlciano, a. jt*enicyjski. 
Elammtngo, to. Flammandczyk. 
Eiandrla,/ Flandrya, ' 
Eillabnrgo, to. Fiiisburg. 
Einlandla,/. Finlandya. 
Elorentino, to. Florentynczyk. 
Eiorenaa, Eirenae./Florencya. 
Eliaainga,/ Flissynga. 
Eóclde,/. Focyda. 

Eonianeblo, to. Fontainebleau. 




PRA. 
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PrancaConten,/! FrancheCemte. 
^'paiicćłe, a. Francuzki. 
®?"'rancrorf, m. Frankfurt. 
f'raiiciii,/! Francya. 

■'ranco, a. Frankońezyk. 
C'ranconia. /. Frankonia. 
K'riberaa,/I Frcjbcrg. 
V'ribiir|{o, m. Freiburg. 

V'riaio, VI. Fryzyjczyk. 

S'risia, FriKia, Fryzya. 
Prisinga,./. Frejsyngen. 

Friuli,/: Fryol.' 

Cialilea,y. Galilea. 

Cralizia,y! Galicya. 

Gialles, \' allis. 

Citantl, Uandavo, m. Gandawa. 
ClraroDua,/. Garonna. 
CiremuiKla,/. GemUnd. 
trenoTa,/". Genua. 

Ci}euove!ia(o, a. Genueński. 
Cri*i>ove«e, OT. Genueńczyk, 
(jieoraia,/. Georgia. 
(lieorKiauo, ot. Gcorgińczyk. 
Łierinania,/! Niemcy. 
Oeriiianiea, a. Niemiecki. 
Cierii.^aleiiiine, Jeruzalem. 
CJbeldria,/. Geldrya. 
<irlii«*sNeiia f. Gissen. 

CriafTa, /; Jaffa. 

Ci^iamaica./ Jainaika. 
ttiapiióiie, Griapane.yiJaponia. 
Criappoiietie, m. Japończyk. 
Criava,/! Jawa. 
dbilierra,/ Gibraltar. 

Oiena, Jeua,/ Jena. 
Oiowra,/. Genewa. 
Oincvrino, ot. Genueńczyk. 
Ctiordano, ot. Jordan. 

Ciriiidaico, a Żydowski. 

Cii^iiidea, ot. Żyd. 

Oiiilłcra,/ Jolich. 

Criiitland, OT. Jutlandya. 
Crla.aco¥ia, f Glasgow. 
Cnesna,/ Gniezno. 

Crolfo diVeiiczia, ot. ZatokaWe- 
nccka. 

Oorizia,/ GSrz. 

Oorlizia./ Górlitz. 

Ooslaria,/ Goslar. 

Oota,/ Gotha. 

GrOtlandia« dotlą, /. (Jotlandia. 
»OtO. OT. Got. 
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dóttłco, a. Gotycki. 
dottin(;a,y. Getynga. 
Craa>Brettagua,/i Wielka Bre- 
tania. 

dran-Ctkiro, m. Wielki Kair. 
drccia,/’. Grecya. 
droco, a. Grecki. 
driilavaldia,/'. Greifswalde. 
driHiine, ot. Graubund. 
drocilandeae, ot. Grentandczyk. 
dronlandia,,/' Grenlandya. 
droniiiga./. Greninga. 
Ouadaliipa,_/! Gwadalupa. 
diiascogiia, Gaskonia. 
diiaocóne, a. Gaskouski. 
diieldria,/. Geldrya. 
diielferbito. ot. W olfonbtlttel. 
daąićuna. y! Guenna. 

■■»lla,/ Halla. 

H»iiibiirg<», OT. Hamburg. 
Hannuvia,Ż Hanau. 
■■aauovera, f. Hanower. 
łlttsMia, /! Hes.sya. 

Iflnunuuia,/! łlennegawia. 
lleidelberga, f. Heidelberg, 
■leilbrouiia, / Heilbrun. 
Ho-ulizia,/. Holsztyn. 

■’ndia,/. Indye. 

Indiano, a. Indyjski. 

Indo, OT. Indus. 

Ingliilterra, f. Anglia. 

Inglćse, a. Angielski. 

Inspriic, OT. lusbruk. 

Jorca,^! Jork. . 

Ipra,/. Ipcm. ł 

Irlandia,^! Irlandia. 

Irlandóae, a. Irlandcki. 

Isenńco, Eisenach. 

I^lamla. f Islandya. 

Italia,y! Wiochy. 

Italiano, a. Wioski. 
Łacedeinone,/. Lacedemonia. 
Łacedeinoniano, a. Lacedemoń- 

Łancatitro, ot. Lankaster. [ski. 

Łappunia,/. Laponia. 
Łapponlano, Łapponćae, ot. 
Lapończyk. 

Łavenburgo, ot. Lauenburg. 
Łiiziu, m. Lacyum. 

Łeviinte, ot. Lewant. 

Łeupoli, f. Lwów. 

Łevantino, ot. Lewantczyk. 
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Łlbnno, m. Liban (góra). 

Łiósl, Leodium. 

K<Illa./. Kyssel. 

E>imoaino, m. Limozyiia. 
I^losuedaea,/! Laiigwedocya. 
Łtone,/. Lion. 

Łionese, m. Lioiiczyk. 

Lipsk. 

KiiBbóna,/. Lisbona. 

Iiitu4nia,/. Litwa. 

Łituaao, m. Litwin. 

I<ivonćse, m. Iiiflandczyk. 
Łivónia,/. Inilaiidya. 
Kiombardia,/. Lombardya. 
Ktombardo, m. Lombardczyk. 
I<ondra,yi Londyn. 

Łorena,/. Lotaryngia. 

Łorenćse, Łorrau, m. Lotaryń- 
czyk. 

Łoaaana, Łausanna,/. Lozanna. 
Eiovanio, rn. Lewen. 

Eiubecca, /. Lubeka. 

Łnbllao, m. Lublin. 

ŁucAa, /I Luka. 

Łucchese, m. Lukańczyk. 
Kiucemburgo, m. Luxemburg. 
Lucerna./. Lucerna. 

Łuaaala, f. Luzacya. 

Łuaaclano, m. Luzańczyk. 
Macedone, m. Macedończyk. 
SKacedónia,/ Macedonia. 
Madrid,/ Madryt. 
BKagdebnrgOi^rn. Magdeburg, 
nagdeburgbese, m. Magdebnr- 
Magoaza,/. Moguncya. [czyk. 
IHagnntlno, a. Moguncki. 
inialdlve, (iaoIe),/p/. wyspy Mal- 
inialines, / pL Meclilin. [dyjskie. 

KlaKa,/. Malta (wyspa). 

IHaHese, m. Maltańczyk. 

La manica, /. Kanał la Manche. 
VIi(ntava,/ Mantua. 
Bf4ntovi&no, a. Manluański. 
nitirehia,/ Marchia. [tyckie 

IHare Atliintico, m. Morze Atlan- 
■lar Caapto, odlSala, m. Morze 
Kaspijskie. 

MareBaHieo, m. Morze Bałtyckie. 
Hare Egeo, m. Morze Egejskie. 
MarOlaciale, m.MorzeLodowate 
DKar ItoBBO, m. Morze Czerwone. 
Marsiglla,/ Marsylia. 



MAR. 

Mtartinica,/ Martynika. 
IH[aaaovia,/. .Mazowsze. 
Sięditerraneo (marę), m. M orze 
Śródziemne. 

Młeno, m. Men (rzeka). 

' !Hea, Mela, m. Mets. 

.Iteaaico, m, Mezyk. 
miano, m. Mcdyolan. 

Mlilanćae, a. Medyolański. 
MEinda,^ 51inden. 

Bingr^ia,/. Minnelia. 
MliBena,/. Miśnia, (miasto). 
mUania,/. Miśnia, (kraj;. 
Modena, /. Modena. 

HKoldavla,/. Mołdawia. 

IHonaco, m. Monachium. 
Mtonaslerio, m. Monaster. 
iHongibello, m. Etna^óra). 
mona, o Mionie in Imnnonia, 
Góry w Hennegawii. 

Mlontl Pirlnei, jn j»/. Góry Piry- 
moravla,/ Morawia. [nejskie. 
Storea,/. Morea. 

Moaa,/ Moza. 

Mloaca,/. Moskwa (miasto). 
moBcovia,/. Moskwa (kraj). 
Mloscovlta, rn. Moskal, 
mosella,/ Mozela. 
munBter,/. Monaster. 

Mamiir^. m. Namur. 

Ibancł,/ Nancy. 

Mapoli, f. Neapol. 

Mapolllano, m. Nenpolitańczyk. 
Marbona,/ Narbonna. 
MaBBovia,/. Nassau. 

Matolia, / Natolia. 

Mavarra,/. Nawarra. 
Maiunburgo, tn. Naumburg. 

Milo, m. Nil. 

Mimega,/. Nimwega. 
Morimberga,/. Norymbergia. 
'Mormandla,/ Normandya. 
MortuBa,/ Nordhausen. 
Movigrado, m. Nowogrod. 

Miibia, f. Nubia. 

Mitmidla,/. Numidia. 

Oceano, m. Ocean. 

0’dera, /. Odra. 

Olanda,/ Holandya. 

Olandese, m. Holandczyk. 
Olimpo, m. Olimp. [bach. 

Onoldino, Onolabiico, m. Ana- 
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O rcadi,/: Wyspy Orkadłkie. 

Piidova,/ Padwa. 

Padovfkno, m. Faduaiiczyk. 
PaeBi-baasi, r/i. /»/. Niderlandy. 
Paeai-baa«i iiniti, m.pl. Zjedno- 
czone Niderlandy. 

Paflasonia, /. 1’nflagonia. 
Palatiiiatw del Reno, m. Pala- 
tynat nad Keucm. 

Palermo, m. Palermo. 

Paliide Reotlde, m. Morze 
Azowskie. 

Paliidi ^oniine:,/. pl BagnaPon 
Paiinóuia,/! Węgry. [tyjskie. 
Parte i, f Paryż. 

Parigino, m. Paryżaiiin. 
Parma,/: Panna. 

Parmigiano, m. Parnicńczyk. 
Parnasso, m. Parnas. 
Pa»savia,/. Passau. 
Patrimonio dl S. Piętro, m. 

Patrymonium św. Piotra 
Parta,/ Pawia. 

Parć Be, a.Pawejski,=;n.Pawe jczyk. 
Penisola dellaCrimea,/ Pół- 
wysep Krymski. 

PeuBtlrania,/ Pensylwania. 
Perplgnano, m. Perpignaii. 
Persia,/ Persya. 

Peraiano, a. Perski. 

Peru, 7«. Peru. 

Periiriano, m. Perueuczyk. 
Płacenia, / Piacencya. 
Pietrubiirgo, rn. Petersburg. 
Ptecardia,/ Pikardya 
Ptemonie, ot. Piemont. 
PlemunteBe, vi. Pieniontczyk. 
Pinarolo, m. Pirenejczyk. 
Pirenii, tn. Pireneje. 

Pó, 7/1. Po (rzeka). 

Podlacbia, /. Podlasie. 
Podoiła,/. Podole. 

Polacco, OT. Polak. 

Polonia, / Polska. 
Pomerania,/ Pomerania. 
Pomerfino, ot. Pomeraiiczyk. 
Pomerellia, / Pomerelia. 
Portogallo, OT. Portugalia. 
PortoghĆBe, a. Portugalski, = ot. 

Portugalczyk. 

PoBntinia,/ Poznań. 

Praga,/ Praga. 



PreBbiirgo, Poson, ot. Presburg. 
Propóntide,/ Morze Marmora. 
Prorenza,/ Prowaneya. 
Prorenzale, a. Prowancki. 
PrusBia,/ Prusy. 

PruBBiano, a. Pruski,=OT. Prusak. 
Puglia,/ Apulia. 

Ratt»bona,/ Ratisbona. 
Regiomoiite, ot. Królewiec. 
Reno, OT. Ren (rzeka). 

Roccella, / Roszella. 

Ródano, ni. Rodan (rzeka). 
Rodl,/Rodus(wyspa). 

Roma./. Rzym. 

Romano, a. Rzymski. 
Rootochto. 7/1. Rostok. 
Roterdńmo, //i. Roterdam. 
Rotertlla,/ Rotewil. 

Riissia,/ Rossya. 

Rn sNłano, a. Rossyjski. 

Russo, 7/1. Rossyan. 

Sala,/ Saala (rzeka). 

Saliburgo, m. Balcbnrg. 
italontchi, Tessalonica,/ Tea- 
Sainogizta,/ Samogieya. [salonia. 
Samotracia,/. Samotrakeya. 

San Bernardo 11 grandę, 11 
piccolo, OT. Wielka i Mała góra św. 
Bernarda. 

San Romingo, 7/t. San Domingo. 
San Cirallo, ot. San Galio. 
Sardegna,/ Sitre^ynia. 

Sardo, m. Sardyuczyk. 
Sassónia,/ Saxonia. 

Sas.sone, a. Saxoński. 

SavoJa./ Sabaudya. 

SavoJardo, ot. Sabaudczyk. 
ScalTusa,/ Szafliausen. 
Scandioavia,/ Skandynawia. 
Sciinia, /. Skania. 

Sshelda,/ Schelda. 

Schtavone, m. Sklawończyk. 
Schiavonia,/. Sklawonia. 
Seiamberi, ot. Szambery. 
Sciampagna,/ Szampania. 
Scózia,/ Szkocya. 

Scozzese, a. Szkocki. 

Sćlandtn,/ Zelandya. 

Selva Ercinia, /. Harc. 

8elva nera,/ Czarnylai. 

Sena,/ Sena. 

Senega, / Senegal. 
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Servea<a,/. Zerbst. 

ServiA,^. Serbia. 

SiberiM,/. Syberya. 

Cicilia.jf! Sycylia. 

Sictliano, m. Sycylijczyk. 
Silesia, Slesia,/: Szl^zk. 
Slleziano, m. Szl;.zak. 
8ilvadiica,y. Plercogenbusz. 
8iviglia,/. Sewilia. 
Smalcaltla,^ Smalkaldya. 
Saeberga,^ Szneeberg 
Soloduro, Solaro, m. Solotum. 
Soria,/*. ria. 

Spagna,/T Hiszpania. 

Bpagnaolo, a. Hiszpański. 
Spira,/. Spira (Spejern). 

Sletino, VI. Szczecin. 

8tiria,yi Styrya. 

Stooolina.j^ Stokolm. 
Stralaunda,/. Stralsund. 
Straabiirgo, m. Straszburg. 
Stiitgarda.źi Stutgard. 
Svevia.yi Szwabia. 

Svćvieo, a. Szwabski. 

Svevo, VI. Szwab. 

Sveala,y. Szwecya. 

Sveaziae, a Szwedzki. 

Sli 8vizseri, vi. pl. Szwajcarya. 
8vissero, a. Szwajcarski. 
8iindgóvia,y. Suiidgowia. 

Va|fo, m. Ta|;. 

Tamigi,/. Tagiiza (rzeka). 
Tartaria,yi Tatarya. 

Vartaro, vi. Tatar. 

Ttiiiro, 7/i. Taiirus (góra). 
Xedćsco, a. Niemiecki,=//i. ^ieuliec. 
Tesatigiia,/' Tessalia. 

Xevere, m. Tyber (rzeka). 

Xigri, 7/i. Tj^r (rzeka). 

XiroIo, 7/1. '^rol. 

Xoló*a,./'. Tuluza. 

Xoriao, Xiiriuo, m. Turyn. 
Xornaco, Xorual, m. Torneo. 
Xoaoana,y. Toskania. 

Xoscana. a. Toskański. 
Xriicla,/. Tracya. 



Xranałlvanta,/. Transylwania. 
Teaasilvano, m. Transylwańczyk. 
Xravemonda,^ Trawemonda. 
Xrabiaanda,/r Trapesund. 
XFemonla,/ Dortmund. 
Xrentiao, a. Trydencki. 

Xreato, m, Trydent. 

Xr4veri, m, Trewir. 

Xriesie, m. Triest. 

Xripoli, J'. Trypolis. 

Xiibiaga,yi Tybinga. 

XiiDiai, y. Tunis. 

XuFc]iia,/ Turcya. 

Xnrco, <i.Turecki,=i7t.Turek. 
Xupgovia,yi Turgowia. 
Xiipingia,/. Turyngia. 

IJIma,/! Ulin. 

VngaFO, 7n. Węgier. 
UaglieFia,/. Węgry. 
lingheFiano, a. Węgierski. 
1/tFetto, XFaJe<to aal Reno, 
7/1. Utrecht nad Renem. 
Valachia,^ Wiochy. 

Valeasa,j^ Waicnrya. 
Yalliaia,/'. Walizya. 

Yandosno, 7/i. Wendoma. 
Varadino, 7/t. Waradejn. 
Yapinia,/: Warmia. 

VaFaovia./. Warszawa. 
Vene»ia, Yenegia,/. Weneoya. 
Vene>lano, vt. \Venecyanin. 
Veraaglłea,/! Wersal. 
l^esagliB, /. Wesel. 

Veatfalia,/. Westfalia. 

Vea<fi(lo, 7/i. " estfalczyk. 
Veauvio, m. Wezuwiusz. 
Yienna./. Wiedeń. 

Vłennćae, m. Wiedeńczyk. 
Yillaco, 7/ł. Willach. 
TllIanÓYa.y! Willanów. 
'WlFginia,/. Wirginia. 

Vtatola,^ Wisła (rzeka). 
Yolinla,/. Wołyń. 

SBanle,/ Zant(wyspa). 

BSelandia, /. Zelandya. 

ZuFlgo, 7/t. Zurich. 
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